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yivvegnache  sia  piaciuto  all’  Jllighieri  di  co- 
prir  certi  suoi  minud  divisamenti  sotto  dubie 
allegorie,  e forse  tali  da  non  ci  permeltere  se 
non  congetture  e presunzioni;  non  mi  potei  tut- 
tavia  restar  capace  mai  che,  in  tessendo  quel 
suo  velame,  non  abbia  co’  versi  slrani  (i)  do- 
vuto  pur  cavarci  tC ogni  sospensione  e farci  ben 
chiari  almeno  di  quelle  sentenze^  in  servigio  delle 
quad  ebbe  tutta  intiera  dettata  la  Divina  Go> 
media.  Imperocchh,  qual  frutto  poteasi  e^iaspet- 
lare  o sperar  dalla  sua  voce,  che  molesta  nel 
primo  gusto  avea,  solo  dopo  ben  digesta,  a con- 
verlirsi  in  vital  nutrimento  (a),  se  le  cose  ezian- 
dio  di  magglor  rilievo  avesse  poi  espresse  con 
discorso  o dubio,  o ambiguo,  o impenetrabUe 
al  tutto?  Cotale  una  spensierataggine  non  do- 
vette  Dante  aver  potato  in  sua  gran  mente  al' 

(i)  Inferno,  IX,  v,  63. 

(3)  Paradisoy  XFII,  v.  i3o-i3a. 

«* 
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leltare  : e perb  le  dubietb,  le  ambiguitb  e le  ca- 
ligini,  eke  ci  si  attraversano  alia  piana  e certa 
inlerpretazione  dei  simboli  piu  principali  del 
Poema  sacro,  non  a difetto  del  poeta,  ma  di 
noi  medesimi  sono  da  attribuire:  i quali , la- 
sciatici  sviar  dietro  la  mala  condotta  delle  an- 
ticipate opinioni,  torniam  dal  pascolo  pasciuti 
di  vento  (i).  Ne  ci  scusa  punto  non  veder  no- 
stro danno ; ma  gli  e da  renderci  al  tutto  in 
colpOj  con  umile  ingenuitet  accusando  noi  stes- 
si,  o di  non  saper  cercare  acconciamente,  o di 
non  cercar  dove  bisogna  il  Inme  che  ’/  poeta 
neha  senz’altro  egli  medesimo  preparato  a scor- 
ger  chiari  suoi  piu  importanti  divisamenli , ed 
in  essi  con  certezza  penctrare. 

11  qual  Inme  non  ci  dovendo  di  buona  ra- 
gione  poter  fallire  ad  interprefare  il  eltro  alle- 
gorico,  come  qucllo  che  capo  h principalissiino 
dii  vaticinj  per  ben  cinque  fiate  ripetuti  nelle 
tre  cantiche ; al  prinio  scorrer  che  Jeci  la  chiosa 
dalacene  dal  chiarissimo  Augusto  Kopisch,  mi 
si  affacciarono  incontanente  calzantissime  ra- 
gioni,  che  per  vent  la  /acevano  acceltare.  Per 
essa  adunque  mi  fui  chiarito  (a),  adducendo  brevi 
a difenderla  e sostenerla  pur  gli  argomenti  del 
nuovo  chiosatore  alemanno.  Se  non  che  ecco 
suonar  magislrale  il  vanto  di  aver  la  cotale  in- 

(i)  Paradise,  XXIX,  v.  107. 

(a)  Biblioteca  Italiana,  184a,  Tom.  Ill,  p,  56o. 
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terpretazione  dimostrata  falsa  (i)  in  un  bel  li- 
bra, il  quale  con  maraviglioso  acume  ed  ancor 
pin  industria  intende  lutto  a fame  liberal  co- 
pia  dei  luoghi  piu  oscuri  e controversi  della 
Divina  Coniedia  di  Dante  dichiarati  da  liii  stes- 
so.  Coltami  aduhque  per  tal  modo  cagione  di 
esserne  andato  presoalle  grida,  fui  indoUo  nella 
necessity  di  metier  mano  in  si  dispiitato  sog- 
getto , a sporre  e svolgere  gU  argomenti  ntiei 
proprj , che  mi  ebbero  in  quel  prinio  giudizio 
recato:  se  venisse  mai  fatto  alia  poca  snjficienza 
mia  di  purgar  me  della  laccia  di  segttir  lan- 
dazzo  qual  che  sapia  essere , e con  piano  e 
chiaro  discorso  sgannar  forse  ad  unora  ezian- 
dio  coloro , che  per  talento  di  cavare  il  sottil 
del  sottile , si'ngansi  in  troppo  acute  disquisi- 
ziorii,  sbracciandosi  cost  a fare  appunto  la  metu 
di  nonnulla.  E forse  si  parrd  poi  ancora  non 
aver  saptilo  ben  cessare  il  biasimalo  costume 
pure  il  preclaro  critico  medesimo,  il  quale  sen- 
tenzib:  che  ai  noslri  giorni  il  campo  della  grave 
critica  sia  caduto  in  sorte  alia  piu  strana  ima- 
ginazione,  ed  alia  piu  irragionevole  stuania  del- 
I’inrenlare:  colanto  in  questi  giorni.se  ne  vcde 
far  pompa. 

Ma  per  semplici  e brevi  che  siano  i si  fatti 
argomenti,  fummi  pur  forza  di  scorrer  tutto  in- 


(i)  Biblioleca  Iialiana,  i844>  Tom.  IX,  p.  371. 
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tiero  il  poema ; sendone  le  singole  parti  si  con- 
nesse  imierne,  e le  une  alle  altre  rispondenti 
per  guisa,  che  mal  s’appone,  o spera  di  per- 
venire  a costrutto  di  verith  chi  non  le  consi- 
deri  tutte  nel  loro  generale  e maravigliosamente 
armonico  complesso.  Anzi  mi  parve  dover  co- 
minciare  dallo  sporre  brevemente  al  possibile,  se 
non  tuttiy  almeno  i metodi  esegetici,  che  ebbersi 
‘injino  ad  ora  maggior  favore  ottenuto ; tacendo 
luUavia  di  quello,  che  nel  F'eltro  fa  a Dante 
predir  Dante  medesimo : perciocche,  protestando 
il  valente  autore  di  si  falla  interpretazione  di 
non  voler  contradira  ai  pareri  altrui  (i),  />/!• 
pose  alia  cortesia  C obligo  di  non  contradire 
al  siio.  Cui  adunque  piacia  tale  una  chiosa , 
vegga  poi  come  gli  succeda  di  acconciarvi  gli 
altri  quattro  vaticinj , che  fra  sh  e con  quel 
prinio  stanno  in  aperlissima  correlazione , e, 
quantunque  il  chiarissimo  biografo  non  ne  fa~ 
da  7 piit  minima  cenno,  vanno  in  fin  delle  fini 
ad  appuntarsi  tutti  al  medesimo  concetto. 

Il  quale  non  polendo  se  non  corrispondere 
alle  dottrine,  o,  se  piu  place,  alle  passioni  del 
vaticinante,  gli  era  da  gettare  un'occhiata  alia 
storia,  ed  esaminare  almeno  un  nonnulla  se  lAU 
lighieri  abbia  mai  valuta  o desiderata  la  parte 
guelfa  dalla  contraria  posta  in  fondo  e debel^ 


(i)  Missirini,  Kila  di  Dante  ec.,  IV  ediz.,  i844>  P- 
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lata, come  taluni  banno  erroneamente  opinato(i), 
o veramente  ridotta  la  pontificia  autorit^  a tale 
un  luogo  che,  all’imperiale  facesse  debito  bili- 
co ; e si  I’una  Vallra  tenendo  in  riguardi  (2), 
scambievolmente  ajutassersi,  e ciascuna  per  sh, 
ed  ainbo  insieme  adoperar  potessero  a scorger 

(i)  Missirini,  op.  cil.,  p.  5i3.  — uDopo  la  morte  di  Be- 
nedetto XI  i cardinati  erano  divisi  di  opinione:  gli  uni.  gitel- 
Ji,  un  pontejice  italiano  desideravano,  gli  altri , ghibetUni  . 
ne  volevano  un  francese.  Dante,  ghibellino,  scriveva  a que- 
sti  ultimi  ragioni  fortissime  perche  un  papa  nominassero  ita- 
Hanoi  adunque  cosi  ligio  non  fu  mai  d'uoo  o d’altro  partilo, 
che  a-posporre  menomamente  inclinasse  a mire  di  corpora- 
zione  it  vero  utile  naiionale.  n — Arrivabene,  II  Secolo  di 
Dante.  Ill  edit..  Monza.  i838,  p.  188.  — Di  vero  e’  fu 
dopo  la  morte  di  Clemente  V,  che  ten.'ndosi  (nn.  i3i4^  il 
conclave  a Carpenlras,  a pochi  — u cardinati  italiani  Dante, 
probabOmente  dal  suo  ritiro  di  Pisa,  scrisse  una  lettera  per 
confortarli  a nominare  un  papa  italiano.  ventura  che  ne 
rimanga  tal  lettera.  la  quale  serve  a compiere  la  nostra  idea 
delle  opinioni  di  Dante.  Imperocchi  siccome  il  vedeninto  nelle 
letlere  precedenti  e nel  poema  e nelta  Monarchia  desiderate 
la  venuta  a Roma  deW Imperatore  j cosl  lo  veggiamo  qui  de- 
siderare  e sforzarsi  di  procacciare  la  tomata  del  Papa.  Ni 
certo  questo  era  desiderio  da  ghibellino  eslremo;  chi,  quan- 
tunque  i papi  non  fossero  stati  ultimamente  i veri  papi  di 
parte  guelfa,  tuttavia  essi  v'erano  certo  i principali.  ed  esta 
non  poteva  non  rinforzarsi  per  loro  tornata.  11  desiderio  di 
Dante  mostra  se  non  altro  essere  egli  stato  mosso  meno  da- 
gf  interessi  particolari  della  parte,  che  non  da  quelli  piii  ge- 
nerali.  qui  bene  intesi  da  lui.  dell’ Italia  e della  cristianitd.  >• 
— Balbo,  Vita  di  Dante,  vol.  II,  p.  a3a.  — Il  lettore  non 
dimentichi  intanto  I'avviso  di  questi  tre  biografi.  modemi  ed 
Italiani  tutti  e tre,  e se  gli  piace,  inf.,  p,  53  e seg, 

(a)  Purgalorio,  XVI.  v.  iia. 
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feUcemente  gU  uomini  al  doppio  termine,  pel 
quale  furono  creati  ed  ordinaU.  Tenendo  il  mezzo 
tra  le  transitorie  e le  cose  eterne,  e quindi  delle 
une  e delle  altre  partecipando,  vennero  essi  sor- 
titi  alia  celestiale  beatitudine  ed  alia  terrena 
felicith:  ma  questa  tuttavia  dalVallra  rimanendo 
condizionata  (i),  bisognm>a  investigare  a qual 
delle  due  il  poeta  — abbracciando  nella  sua 
finzione  li  mislerj,  i dogmi,  e le  sentenze  della 
fede  (a)  — abbia  piu  principalmente  avuta  sua 
intesa.  e quindi  se  potesse  unico  suo  rifugio  es- 
sere  confidarsi  negli  ajuti  della  filosofia  (3),  od 
in  altro. 

La  quale  invesdgazione  conducendo  natural- 
mente  al  confronto  delle  doltrine  sposte  con  tin- 
venzione  del  poema,  mi  bisognb  pure  indagare 
di  dove  abbia  Dante  nobilissime  iniagini  rac- 
colte  alia  sua  finzione:  appunto  come  ape  in- 
dustriosa,  diremo  col  Kopisch,  che  dolcissimo 
sugo  e soave  cava  eziandio  da  fiore,  nk  appa- 
riscentCj  nh  di  fragranze  grazioso.  Quindi  V e- 
same  del  simboli  e dell’ allegoria. 

Preparatonii  per  tal  modo  il  bisognevole  alia 
interpretazione  dei  vaticinj,  restava  tuttavia  da 
esaminare  e apprezzare  i motivi  e gli  argomen- 
ti,  pei  quali  altri  pretese  che  V AlUghierij  pre- 


(i)  De  Monarchia,  in  fine. 

(a)  Missiriai,  op.  cit.,  p.  a88. 
(3)  Ivi,  p.  317. 
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dominato  da  iina  sua  passione,  e tutlo  I’animo 
vdlto  ai  miserevoli  casi,  che  dalla  patria  l’eb~ 
hero  esclusOj  di  questi  egli  abbia  soUo  velarne 
allegorico  voluto  tramandarne  memoria,  a pur- 
garsi  dell’ infamia  ed  a vendicarsi  de’  suoi  ne- 
mici.  Tale  un  esame  /u  adiinque  intraposto  ^ 
non  omettendo  pur  di  toccar  le  varie  ipotesi 
ed  opinioni  circa  Fepoca,  nella  quale  la  Diviiia 
Comedia  debbe  essere  stata  ideata  e condotta 
innanzi.  Mostrando  i dispareri  degli  eruditij  e le 
difficolth  di  giungere  a certa  conclusione,  la  quale 
dia  pur  qualche  minima  apparenza  di  proba- 
bile  alia  novissima  interpretazione,  che  storica 
place  di  appellare,  ho  stimato  di  potere  usar 
di  tulta  la  liberth,  che  nelle  controversie  con- 
ghieUurali  e scientifiche  e letterarie  debbe  ve- 
nir  concesso  alia  critica.  La  quale  nondimeno, 
se  fosse  mai  per  tornare  al  lettore  anzi  che  no 
minuta  per  un  Cenno,  o troppo  severa  poi  in 

Chi  pesca  per  lo  \ero  e non  sa  I’arte, 

sard  forse  altri  per  ripetere  (i)j  invoco  in  fin 
da  ora  la  sua  indulgenza,  protestando  non  mi 
esser  lasciata  uscir  sillaba  dalla  penna,  che  non 
venisse  da  puro  e sincero  amore  di  esso  vero 
e del  sommo  fra  gtitaUani  poeti.  Da  forse  sei 
lustri  insorte  eerie  opinioni,  ed  in  sk  medesime 
e per  Veleganza  con  cui  furono  esposte,  il  gu- 

(i)  Ponta,  ml  Giornale  Arcadico^  Tom^  CVU»  p*  aSo.  * 
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sto  corrente  lusinghevolij  ho  creduto,  a rischio 
pure  di  parer  soperchio,  dovere  un  po’  partita- 
mente  esaminare  e discorrere  anch’io  le  ragioni 
usate  e le  argomentazioni,  che  si  seppero  infino 
ad  ora  trovar  fuori  a Jarle  parer  vere : affin- 
che  possan  sopra  di  esse  fermar  loro  senlenz.a 
eziandio  coloro^che  in  queste  materie  sono  meno 
esercitati  (i). 

Menzionate  finalmente  alcune  particolarith 
della  Comedia  e delle  varie  intenzioni  attribuite 
al  Cantor  sacro,  ho  conchiuso  mostrando  il 
meglio  che  per  me  si  seppe  e pote,  in  qual  guisa 
il  nuovo  Commenlatore  alemanno  accozzasse  in- 
sieme  i siniboli  giil  prima  esaminnti  e partico- 
lareggiati  a Jormarne  una  sun  continual^  alle- 
goria : sperando  non  dover  potere  un  cotal  ser- 
vigio  lornare  sgradito  a coloro,  cid  la  favella 

(i)  M £ da  nolare  die  pericnlosissima  negligenza  e a la- 
sdare  la  mala  opinione  prender  piede ; dii  cosl  come  Verba 
multiplica  nel  cainpo  non  cuUivato,  e sormonta  e cuopre  la 
spiga  del  formento.  sicch'e,  disparte  agguardando,  il  formenlo 
, non  pare,  e perde.si  il  fruUo  Jinalmente } e cost  la  mala  opi- 
nione  nella  mente  non  gastigata,  ni  corretta,  si  cresce  e mul- 
tiplica, sicchh  le  spighe  della  ragione,  doe  la  vera  opinione 
si  nasconde,  e quasi  sepulta  si  perde.  Oh  come  i grande  la 
mia  impresn  a volere  omai  cosl  trajbglioso  campo  sarchia- 
re  1 — Certo  non  del  tutto  questo  mondare  intendo,  ma  solo 
in  quelle  parti  dove  le  spighe  della  ragione  non  sono  del 
tutto  sorpresej  dob  coloro  dirizzare  intendo,  ne’  quali  al- 
cuno  lumetto  di  ragione  per  buona  loro  natura  vive  ancora.  » 
— Convito , Trat.  IV,  cap.  VII.  — Questa  sentenza  adun- 
que  e la  buona  intenzione  scusi  baldanza  e difettuosita. 
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sfrana  fa  ostacolo  a consul/are  e ccmprendere 
il  chiosatore  medesimo. 

Ccrto  non  sard  chi  attenda  in  questi  pochi 
fogli  trovar  compitaniente  svolto  e tratlato  un 
soggetto,  cui  parecchi  volvmi  basteriano  appC‘ 
na : non  perlanto,  se  Vamor  di  cosa  mia  non 
mi  pone  la  henda,  parmi  averne  tocchi  i capi 
piu  principali  ed  importanti  in  loro  necessaria 
e convenevole  connessifd,  e con  le  frequenti  ci- 
tazioni  poi  indicata  eziandio  la  via  ai  meno 
esperti  da  penetrar  piu  dentro  con  le  investiga- 
zioni,  cui  piacesse  di  farlo.  Lasciai  seinpre  par- 
lare  al  possibile  i piu  savj  e migliori  di  me,  e 
nominatarnente  poi  i commentatori  piu  antichi, 
come  quelli  che  vissuti  piu  vicini  al  poeta,piu 
conformemente  alle  opinioni , alle  dotlrine  ed 
alia  ragione  del  tempo  dovettero  ad  n^ni  niodo 
averlo  inteso  ed  interprctafo  (i). 


(i)  Cost  adoperando  mi  sono  di  certo  meritato  il  piit  se- 
vet  o e grave  biasimo  del  nuovo  Illastralore  da  Brescia  ; il 
quale  neliU  Bibliotcra  Ilaliana  (Tom,  IX,  p.  SSg,  on.  1844^ 
si  chiarl  lielissimo  di  veder  nel  Nuovo  Esperimenlo  del  re- 
verendo  procuralore  Ponta  non  piu  la  cilazione  di  viele  au> 
lorila  y nb  i »ogui  (!)  di  fallace  imilatione , ma  i migliori 
a wedimeDti  della  critica.  Se  non  che  per  buona  ventura  non 
ispetla  a solo  il  sapienlissimo  signor  Picci  il  giudicare  ioap- 
pellabilmeote  di  cosl  fatli  vietunii;  ed  inviando  il  leltore  alia 
p.  Ills  e sopra  tutlo  alia  nota  credo  intanto  di  poierlo 
consolare,  promellendogli  che  non  gli  saranno  lasciati  desi- 
derare  al  UiUo  pure  gli  avvedimenti  avuti  tanto  cari  dal  ch. 
Prqfessore  di  belle  leUere. 

PiccBsom,  su  Dome.  b 
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Di  alcuni  recentissimi  per  lo  contrario  non 
feci  motto  veruno;  si  perche  niun  peculiar  lume 
arrecarono  nella  generate  interpretazione  della 
Coraedia,  perche  nulla  di  concludente  ne  dis- 
sero  circa  'I  soggetto  particolare , che  mi  era 
proposto  di  discorrere.  Non  mi  par\>e,  per  mo' 
tfesempio,  di  dovere  esaminare  col  dottore  E. 
Ruth  la  stolidezza  (Unverstand)  dei  biografi 
italianijche  /anno  Dante  focoso  ghibellino  (i)^ 


(i)  Dei  cotali  non  i pur  tuitavia  scevra  la  Germania,  ed 
un  anonimo  ( vedi  p.  5gi ) ebbe  scritto  ; « Was  wir  \on 
Dante  besitzen  , ist  in  der  Zeit  geschriebeo  , als  er  Ghi- 
belline  'war.  Bei  seiner  heftigen  Gerniillisart  trieb  er  die 
Grundsiilze  dieser  Parlei  bis  ins  Unglaubliche.  » — Ma 
gti  Jit  anche  fatta  teste  risposta  cost : — u Bilis  Ghibel- 
lioe  , queinadmoduni  Ilali  dicunt,  et  exacerbati  animi  nulla 
fere  vestigia  Daiitis  libro  ( de  Monarchia)  iiiesse  equidem 
video,  imo  placidae  oralioiiis  dialecticae  lenitas  in  tanlo  de- 
fendendorum  imperatorum  studio  nunquatn  perturbatur  ira 
adversus  pontifices  romauos.  Odium  euim  in  singulos  cii- 
jus  plena  est  Comoedia,  commeiidationi  illi^  nou  iutulit,  sed 
summam  ubique  erga  Petri  successores  reverenliain  oslendit 
et  pietatein.  Quod  quam  maxime  apparent  in  fine  libri  ter- 
lii,  etc.  n — E quanto  poi  alia  volubilitd  deW Allighieri  ed 
al  suo  mutar  parte  coniinuasi:  — <■  Expeditionibus  illo  tem- 
pore contra  Gbibellinos  factis  iulerfuit;  nam  et  in  memo- 
randa ilia  ad  Campaldinum  pugna,  et  ad  Capronam  forli- 
ler  piignavit.  Neque  tainen  ex  eo  proficiscitur,  opiniones  ejus 
turn  diversns  luisse  ab  iis  , quas  in  Conioedia  et  in  libris 
de  Monarchia  invenimus,  Minime  enim  Gbibellinos  illius  tern- 
poris  tanquam  imperii  defensores  considerari  licet , cum  et 
Rudolplius,  et,  qui  eum  sequebantur,  Germanorum  reges , 
llaliae  nullam  fere  haberent  rationem , et  cum  contestatio 
inter  eos  ponlificesque  ronianos  non  esset.  Neque  praete- 
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ne  la  pnchezza  mentale,  anzi  t imbecilUtd.  (Blocl* 
sinn)  di  noi  tutti  poveri  paesani  dell' Allighieri, 
meno  capaci  di  qual  s'e  altro  popolo  di  con- 
siderar  coaa  die  vaglia  sotto  suoi  varj  aspet- 
ti  (i);  i quali  avvisi  non  meno  cortesi  die  sa- 
lutari  noi  dovremmo  di  vero  accettar  con  assai 
gratitudine,  tanto  soloy  che  '/  vahroso  Storico 
della  poesia  italiana  ne  avesse  poi  e^li  rnede- 
simo  mostrato  per  opera  come  si  pussano  ben 
concepire  e distinguere  i varj  punti  di  veduta 
sotto  i quail  vtiohi  conteuiplare  il  Cantore  della 
rettitudine.  Ma  die  e mai  a dire,  quando  e’  la 
dd  vinta  alia  stolidezza  ed  imbecilUtd  dei  bio- 
graft italianiy  sentenziandOy  che  solo  il  Boccac- 
cio, di  quanti  a Dante  vennero  appresso,  abbialo 


rea,  si  quis  civis  noreiitiiius  Guelforum  nomine  contra  Ghi- 
bellioos  pugnahal,  faclionis  alicujus  sectalor  is  erat,  sed  cum 
Floreiitia  guelfa  auctorilate  rcgeretur,  pro  patrla  tantum  coo> 
Ira  patriae  liosirs  certabal.  Mullum  abest,  ut  dicam,  iam  turn 
Danleiii  idem  sensisse,  quod  in  seriplis  ejus  est;  iroo  veri- 
timillium  est,  mullis  demum  annis  post  persiiasa  ilia  ei  fuis* 
se,  cum  cogilalioue  et  experienlia  longa  ad  eas  opiniones 
pervenisset.  Forlasse  adolescens  ne  medilalus  quidem  est  d« 
imperii  et  ecclesiae  ratione.  Id  tantum  cunleiidu,  nu//o  morio 
ostendi posse,  X)an\em  senlenliis  vilaque  ioconslanlem  se  prae- 
buisse,  nihilque  inesse  iis,  quae  ante  exilium  gesseril,  quod 
pugnet  cum  iis  quae  post  vel  scripserit,  vel  egerit.  » — L.  R. 
Arndt,  De  Dante  jilUghieri  sciiptoie  ghibellino  Disserlalio, 
etc.  etc.  Bonnae , 1846.  — Come  cib  si  venga  mostrando  ^ 
non  ci  e concesso  di  qui  divisatamente  sporto. 

(i)  DS  E.  Ruth,  Gescliichte  der  ilalienisclien  Poesie.  Leipf 
tig,  1 844;  Frster  Tbeil,  Seite  38s,  595,  ^\S,  passim. 
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hen  compreso  e come  uomo , e come  poeta , e 
come  cittadino  (Staatsbiirger)?  adducendone  pure 
in  pruova  nominatamente  quanto^  dopo  narrata 
ht  inorte  del  magmmimo  esule,  scrisse  il  buon 
Certaldese  in  onore  di  ltd  (i).  S’  par  propria 
al  sapientissimo  e baldanzoso  dottore  essere 
sjuggito  a che  avria  potato  recar  1’  JlligMeri, 
GHIBELLINO  FUOR  DI  UODO  divenUtO,  Ogni  FEMI- 
NETTA  ed  ogni  picciol  fanciullo  almeno  al  dir 
di  quel  solo,  che  ’I  sommo  Fiorentino  da  sta- 
tista  (Staatsbiirger)  seppe  comprenderc  ed  ap- 
prezzare.  O saria  questo  per  avventura  tin  pri- 
mo  indiziOj  che  sua  preclara  dottrina  e V eru- 
dizione  in  queste  cose  le  abbia  il  valentissimo 
storico  accattatef  come  suol  dirsi  da'  rivendu- 
glioli?  Veramente  un  secondo  potrebbe  altri 
scorgerne  ncl  chiarir  che  ^ Ja  forzata  (gezwun- 
gen)  tinterpretazione  dataci  dal  Kopisch  della 
nazione  del  Veltro  Ira  feltro  e feltro  (a);  la 
quale  tultavia  piu  if  ogni  altra  moderna  s'  ac- 
costa,  se  non  b identica,  con  quella  tramanda- 
tad  ad  una  da  tutti  gli  anlichi  spositori,  e dal 
Boccaccio  nominatamente  per  ra^onevole  oltre 
ogni  altra  avuta.  Ed  a proposito  di  questi  spo- 
sitori  gli  e forse  eziandio  notabile,  che  'I  nuovo 
storico  ne  avvisa  avere  il  Landino  nel  narrare 

(i)  Rulh,  loc.  cil;  p.  4'>3.  — yedi  il  passo  nel  Boccac* 
cioj  e confr.  p.  i3,  e Cap.  II. 

(a)  Ruth,  loc.  cU.,  p,  3g5. 
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la  vita  di  Dante  adoperato  (gebr<iuclit)  Leonardo 
Bruni^  quando  e’  riomina  espressamente  Gian- 
nozzo  Mamtti ; e ne  adduce  poi  per  degno  di 
memoria  il  f^ellutello,  it  quale  non  fece,  come 
ognun  JO,  se  non  trascrivere,  alquanto  negligen- 
temente  net  vero,  il  biografb  aretino,qua  e cold 
aggiungendo,  togliendo  via,  o mutando  solo  qual- 
che  voi  ubuli,  e nondimetio  guastandolo  spesso  (i). 

Ala  ecco  poi  il  procace  censore  della  gret- 
tezza  mentnlc  e della  imbecillitd  italiana  non 
vedere  in  Dante,  ne  considerare  nd  apprezzare 
in  lui  se  non  solo  un  pensiero  di  riforma  ci- 
vile (2);  la  quale  vicne  tutta  a riusdre  in  cih, 
che  un  valoroso  irnperalore  dovesse  per  forza 
- (Larmi  ritogliere  al  ponte/ice  ogni  temporale  au- 
toritd  (die  Kirclie,  die  alte  Wolfin  in  dec  Di- 
vina  Comedia,  bandigen  — das  welllicbe  Papst- 
thum  vernichten).  11  qual  pensiero  trova  egli 
chiaro  espresso  nel  trentesimoterzo  del  Purga- 
torio  (3) : imperocchh,  e’  dice,  Dante  scrisse  ma- 

(i)  Ruih,  toe.  cU.,  p.  365. 

(a)  Rulh,  loc  cil.,  p.  384>  395^  passim.  — Se  in  luUa  la 
Comedia  v’ha  pur  luogo,  ove  la  passione  profondamente  sen- 
tita  siia  pegno  della  sinceritd  delle  parole,  cerlo  gli  e nel  XV 
del  Paradiso.  Ora  chi  legga  in  quel  canto  dal  verso  gy  al 
l3o,  e se  gli  place  poi  etiandio  il  bel  principio  delVXl , e' 
pare  non  si  poler  dubitar  punto  qual  fosse  la  riforma  so- 
tpirata  dal  poeta.  Se  non  che  il  dottore  Ruth  non  si fa  caso 
venino  della  lerza  canlica  per  cib  , che  in  quella  geht  die 
Person  unter  in  der  allgeroeineu  Wellseele 

(3)  Ruth,  loc.  ciu,  p.  3g6.  — La  cilatione  del  canto  e 

b* 
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nifestamente  ( ofienbar ) questo  canto  qiiando 
sperava  dell' imperalore  Arri^o  chedi  forza 
(mil  Gewall)  riducesse  il  pontefice  a starsi  con- 
tento  entro  i conjini  di  suo  regno  spinluale  l^i), 
Se  non  che  per  teiUmonianza  di  esso  Dante 
medesimo  non  era  nel  mille  e trecenlodiciotlo 
perancora  la  seconda  Cantica  fornita  (2);  quindi 
avria  manifest amente  (ofienbar)  il  posta  sperato 
e vaticinato,  che  Arrigo,  gid  da  cinque  begli 
anni  morto,  insorgesse  tra  lo  squillo  delle  trombe 
e ’I  nitrir  de  cavalU  a colorire  con  le  armi 
in  mano  la  disegnala  e tanto  vagheggiata  rifor- 
ma.  Di  vero  la  gretlezza  delle  odicrne  menti  ita- 
liane  nuti  non  sarebbe  giunta  pure  a sospettar 
si  ardito  volo  di  fantasia  e d'estro  poetico ; e 
troppo  ingrali  saremmo  noi  veramente,  se  de- 
voli  non  c'  inclinassimo  a ringraziar  I'  acume 
del  nnovo  doltore^  che  di  somma  grazia  ce  ne 
J'ece  accord  (3). 

Qui  crederemo  (T  aver  toccato  della  niiova 
storia  della  poesia  italiana  troppo  piu  che  non 


sLaglialaj  ma  non  quella  dei  versi  4o-45>-  dei  quali  i pot 
curiosa  assai  la  traduzione  con  sicurezza  magistrale  largi- 
tacene.  Eccota;  —•  u Doch  seh’  ich  ihm  (detn  Adler)  eiue 
giinslige  Zeit  ^koimneii , in  welcher  ein  Kaiser  die  Kirche 
Tvieder  auf  ihr  eigenlliches  Reich  bescbiaiiken  wird  u,  Se 
tanto  esprimessero proprio  quei  verfi,  it  nuovodotlore  avrebbe 
proprio  ragione, 

(1)  Rtiib,  toe.  cit.j  p.  Soy. 

(a)  yedi  pag.  go  e seg. 

(3)  yedi  png.  5ai. 
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la  merilasse,  aggiungendo,  come  mislici  ed  isio- 
rici,  per  avviso  del  sugncissimo  nuovo  dottore 
trovin  di  che  esser  paghi  nei  due  primi  canti 
flella  Coiuedia,  come  cfuelli  i quali  venir  pos- 
SOHO  A piACERE  inlerpretuU.  Quanto  a lui,  stan- 
dost  con  I' interpretazionc  storica  sembragli  che 
tutto  s’  accordi  il  meglio  del  mondo  a far  del 
F'ellro  allegorico  Can  Grande  Scaligero  (i).  Se 
non  che  sapendo  poi  assai  meglio  di  noi  tuUi^ 
miseri  e gretti  Italiani^  considerar  le  cose  che 
vagliono,  sotlo  lor  diversi  aspetti,  ne  invia,  per 
quello  riguarda  la  mistica  e la  simboUca  , al 
Kopisch,  promettendoci , che  ne  rimarremo  pie- 
namente  contend  e soddisfalli. 

Ma  se  indutto , come  gid.  dissi,  da  sola  ne- 
cessity entrai  nella  presente  fatica,  non  e perb 
ch‘  io  stimi  d’  avere  accresciute  di  uno  di  piu 
le  congerie  dei  libri  superflui.  Troppo  impressi 
stannonii  nella  menle  i salutari  avvisi  d<!iruoMO 
DI  LETTERE,  lasciatici  da  quel  preclarissimo  in- 
gegno  di  Daniello  Bartoli,  perchh  alia  spensie- 
rata  mi  fossi  sposto  a meritarne  con  tanti  al- 
tri  i biasimi.  Diemmi  anzi  animo  all’  opera  je 


Icito!  c cofi  u/x  pochctio  ottcnto  scftihfcf'^  per 
tutu  sttuTin  iiuzi  chc  no  iu  coIuIb  intetptetozione  Hi 
due  vaticinj  , I ordine  delVuno  altaliro  medilando.  Se  non 
che  gfi  e da  riflelter  molto  bene  come  futon  fatli  in  visio- 
ne,  o oetamente  in  sogno.  Or  (fuante  scenipiaggini,  anzi  paz^ 
zis  non  sa  Vuomo  anche  pik  assennato  sognare?  Ecco  la  scusa 
del  nuovo  dottore.  — y^edi  p,  5aa. 
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rni  affidb  questa  sua  sentenza  nel  ladroneccio, 
che  il  solo  cercar  cose  nuove,  quando  ben  non 
succeda,  non  e seriza  lode,  perche  non  h senza 
utile.  Mostrando  adunque  e svolgendo  le  ragioni 
di  un  mio  giudizio,  e queste  state  non  essendo 
per  ancora  ne  tocche,  ne  menzionale  da  altri, 
fui  confortalo  dalla  speranza  che  potessero  pur 
qualche  luine,  forse  minimo,  ma  tuttavia  nuovo 
e sicuro  recare  su  i punti  piic  essenziali  del, 
poeina  dantesco.  Forse  fu  vana  illusione  la  mia, 
e ’/  giudicarne  spetta  a cui  vorrd  leggere : ma 
che  che  ne  avvenga,  troppo  mi  tardava  di  ren- 
der buon  conto  di  me,  ed  assai  mi  fui  ramma- 
ricato  di  varie  sfavorevoli  circostanze,  che  prima 
ebbermi  tolto  di  dar  breve  ma  pronta  risposta 
a chi  prelese  fare  erroneamente  dichiarare  a 
Dante  medesimo  i vaticinj  della  sua  Comedia  ; 
poi  di  un  anno  e pin  indugiaron  la  stampa  di 
questo  misero  Cenno , che  tutto  umile  racco- 
mandasi  alia  benevnla  cortesia  ed  indulgenza 
di  chi  sard  per  pigliarlo  fra  mani. 

Ed  in  questo  mezzo  tempo,  sendo  omai  gran 
parte  di  questi  miei  fogli  stampata,  ecco  di  dove 
io  poteva  meno  sperar  tanlo  grazioso  uffizio , 
pervenirmi  I'avviso,  che  al  valentissimo  e chiaris- 
simo  procurature  Ponla  era  pur  piaciuto  di 
mandar  dietro  al  suo  Nuovo  Esperimento  un 
Saggio  — o, per  dir  piu  vero,  un  Modello  com- 
pito  e per/etto,  sagacemente  pensato  e matura- 
mente  condotto  — di  crilica  ai  nuovi  studj  so* 
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pra  Danle  del  chiarissimo  professoiv  Picci.  In 
questo  cantuccio  confinato^  ove  s’altri  non  ci 
apporla,  nulla  sapeni  di  quanto  s’ infiorino  a 
mano  a tnano  e s’ arricchiscano  le  buone  lei- 
lere  in  queirumWe  Italia,  che  va  pur  gloriosn 
di  land  esimj  ingegni,  di  inolte  difJicoUd,  mi 
costb,  ed  aJicor  piu  tempo  Pottenere  il  bel  In- 
voro  del  dottissimo  Romano:  e non  fu  se  non 
teste  che  potei  disbramarmi  la  sete  che  mi  aveva 
ardentissiina  delle  sue  dottrine.  V eramenle  iessi 
non  so  ben  dire  se  con  piu  aviditd  o attenzione 
i ventidue  capitoli,  che  ingiojellano  i tomi  CV, 
CVl  e evil  del  Giornale  Arcadico ; e pur 
beato  che  mi  trovai  nella  critica  andare  infino 
ad  ora  daccordo  con  si  prudente  e nello  stu- 
dio delV Allighieri  consummatissimo  uoino,  come 
egli  medesimo  se  ne  dd  ben  meritato  vanto  (i). 
Dico  andar  daccordo  e nei  punti  posU  a disa- 
mina  e nelle  conclusioni;  alle  quad  giungiamo 
poi  ciascuno  per  la  nostra  via : breve  e scorsa 
pure  a sbalzi , sostando  a mala  pena  ai  capi 
pill  principali  delle  deduzioni  in  questo  Cen- 
no  ,*  continua  nel  Saggio,  distesa  diremo  a lato 
a lato  di  quella  battuta  dal  dotto  Bresciano, 
cui  il  sagacissimo  Procuratore  accompagna, 

Picciol  passo,  con  picciol,  seguitando  (*2). 

(i)  PoDia,  Nuovo  Esperimento,  p.  8v  e nel  Giornale  Ar- 
cadico, Tom.  CFH,  p.  a8i. 

(a)  Sette  capiloli  adopera  Pegregio  criiico  ad  esaminate  i 
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II  qual  passo  potrd.  ad  altri  per  avvenlura  tor- 
nare  ami  che  no  lento  nel  critico ; non  avendo 
per  ancora  fornito  di  pnssare  a rassegna  i primi 
tre  capitoli  del  Nuovi  Stiidj : non  perb  a chi 
prenda  diletto  dei  buoni  documenti^  che  ad  ora 
ad  ora  gli  vengon  dati  da  penetrar  nel  vero 
intendimento  del  piu  nobilissimo  fra  gV  italici 
ingegni.  Imperocchb  ^ ove  mai  polriansi  trovar 
ineglio  distinti  per  mo'  desempio,  e con  ragione 
chiarissima  del  pari  e giustissima  definiti  i tre 
sensi  delle  sue  scritture,  voglio  dire  il  letterale, 
o verainente  storico , I'  allegorico  e ’I  morale? 
dove  pill  certe  e discrete  norme  da  giudicare 
quando  i varj  oggetti  sono  in  quelle  simboli 
deir allegoria,  e quando  Janno  allro  giuoco?  {i). 
Quanto  a me,  impaziente  mi  sto  in  aspetto  de- 
gli  altri  Capitoli  promessi ; i quali,  avvegnache 
sembra  dovere  essere  ancora  in  buon  numero, 
non  saranno  mai  tanti  che  non  mi  pajan  po- 
chi,  e non  mi  lascino  desiderio  di  ancora  piu 
apparare. 

Conciossiache  in  questo  Saggio  tu  trovi  un 


canoni  ermeneutici  stabiliti  molto  sicuramenle  dal  chiarissimo 
Professore  da  Brescia,  (vedi  p.  too);  tre  ad  investigare  se 
sia  vero  che  Dante  si  dica  senta  peccato  (vedi  p.  lo^);  un 
articolo  di  venti  pngine  u chiarire  il  detto:  ini  rilrovai  (vedi 
p.  tog  e lii);  tre  capitoli  a dimostrare  che  il  sole  non  e 
milo  di  /irrigo  f'’!!  imperalore  (vedi  p.  i5a  e seg.)  e cosl 
di  seguito  per  dugento  pagiiie. 

(»)  PoDla,  nel  Giomale  Arcadico,  T.  CPII,  p.  a65,  passim. 
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codice  generate  e prezioso,  che  varrh  — « sin 
che  la  grave  arle  critica  troverd  un  pri  di  lu- 
metto  nelle  menti  iimane  » (i);  — e quest' arte 
poi  vedi  mes.\a  in  opera,  e maestrevolmente  eser- 
citala  con  istretlissima  dialettica  e con  tutto 
I'apparato  della  scuola.  Adunque  regole  e pra- 
tica  di  esse  congiunte  in  uno : qual  migliordi- 
sciplina  pub  mai  altri  desiderarc?  L'egregio  Pro- 
curatore  romano  senti  anch' egli  quanto  sia  il 
danno  di  lasciar  prender  piede  alle  erronee  dot- 
trine;  le  quali  diventan  tanto  piii  pericolose 
ed  esiziali,  se  porte  con  certe  eleganze  moderne 
di  discorso  e con  quclla  magistrale  autoritd  ^ 
che  avuti  perniente  gli  avvisi  dei  piii  e dique- 
gli  ancora  che  per  secoli  si  mantennero  in  ono- 
ranza  dai  sav/,  afferma  asseveratamente  quasi 
arbitra  suprema  del  vero  e tra  questo  e tinteU 
letto  quasi  lume  infallibile..  Perb  Carte  sua  ado- 
pera  il  sagace  critico  per  modo  che  ti  dd  di 
mano  ad  ogni  concetto,  ad  ogni  vocabolo;  ti 
piglia  a tulti  i valichi;  ti  viene  in  somma  si 
amorevolmente  stazzonando,  da  non  ti  lasciar 
piii  vapello  in  capo  che  ti  voglia  bene.  A cui 
abbia  omai  assaggiato  di  tale  ferza,  nulCaltro 
rimane  se  non  di  buttar  via  la  penna  per  lo 
migliore,o,  mutato  argomento,  procacciare  in  al- 
tro  sua  ventura,  consolandosi  intanto  col  pen- 
siero  di  essere  stato  da  un  Ponta  addoWrinato; 

t 

(i)  PoDla^  nel  Giomale  Arcadico^  T,  CVlI, 
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rhi  poi  la  possa  aspettar  levata  contra  di  se, 
f a grandissimo  senno,  se  postosi  a croce  le  mani 
su  7 petto,  geltasegli  innanzi  a misericottlia. 

IJi  liasHea,  alio  scorcio  del  luylio  184C. 

L.  Piccffioifi. 
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PiccMicM,  Danle,  vr. 
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lion  pigebit  me  sicubi  hnesito  qiiaei'trej  sicubi  erro  discere,  Proinde 
quisquis  haec  legits  ubi  pariter  certus  estj  pergat  mecumj  uld 
pariter  haesitat,  quaerat  niecumj  ubi  evt'orem  mum  cognoscitj 
redeat  ad  mej  ubi  meum,  t'e^'ocet  me. 

AtctrsTiKt's,  De  Tvin.,  Lib.  I. 
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Farj  divlsamenti  su  V interpretazione  allegorica 
della  Divina  Comedia.  Loro  origine  e cagione. 


A coloro,  che  dalla  poesia  nuiraltro  richieggono  e 
nuiraltro  aspetUmo.,  se  non  la  dilettanza  del  concetti, 
ciascuno  Terso  di  se  sublime  o dilicato , terribile  o 
pietoso,  tutti  reca,ti  in  bell'accordo  insieme,  e sposati 
alle  graziose  melodie  della  parola  e del  metro,  par- 
ranno  per  avventura  di  soperchio  ed  oziosi  gli  studj, 
cbe  sul  Principe  della  moderna  poesia  si  van  facendo 
con  tanto  zelo  ed  amore  a scoprirne  le  recondite  in- 
tenzioni  e’  misteriosi  concettL  E di  \ero  bastan  pur 
l>ene  ad  incantarci  e rapirci  a noi  medesimi  que'  suoi 
racconti  fantastici  e pieni  di  vita , quelle  sue  ima- 
gini  si  maestrevolmente.pennelleggiate,  che  poneu- 
doti  in  su  gli  occhi  la  verita  medesima  e la  natura  ma- 
niata , sei  continue  in  fprse  ben  sai  giudicare  se 
storiaTera,  o poetica  invenzione  ti  Tenga  spiegatain- 
nanzi.  Tuttavia,  come  le  gioje  pin  nobili  e care  ti  tor- 
nan  pill  splendide,  sea  formare  corona  o monile  da 
ingeguoso  maestro  con  bell'arte  incastonate^  cosi  i fieri 
poetici,  ed  ancor  piii  le  dottrine  deirAllighieri , chi 
scorga  pur  Torditura  della  magnifica  tela , nella  quale 
con  peculiar  magistero  le  voile  intessere.  Se  non  che 
•ominesse  e soprapostc  trasse  infiuo  al  co  la  sua  spola 
con  fila  tanto  sottili,  da  esser  molto  piu  agevolmente 
lacerate  che  svolte:  a ci6  indotto  dalla  ragione  de' 
tempi,  dalPacume  della  sua  mente  e dalla  parte,  die 
uel  Poenm  sacro  e'  intese  di  assumere. 

Da  nobil  brama  di  penetrar  neiranimo  di  chi,  fi- 
losofi)  ad  un'ora  e teologo,  statista  e poeta,  splende 
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di  proprio  lumc  nella  storia  della  modema  ciillura  e 
civil  la,  ingegni  prestautissimi  non  fu  mai  che  si  stau- 
cassei'o  di  dare  opera  a sollevare  il  misterioso  velame , 
nel  quale  gli  pia((ue  di  traiuandarne  ravvolle  sue  in- 
tenzioni  ^ anzi  dalle  difficolUi  a piii  a piii  stiinolati,  dopo 
ben  cinque  secoli  con  sempre  niaggior  fervore  e in 
Italia.,  e forse  ancor  inolto  piii  fuori,  vi  si  vanno  eser- 
citando  con  nobil  gara  intorno.  Dalla  quale  se  pei  pro- 
gress! de’  migliori  studj  e della  inoderna  critica  ^a- 
nosi  a sperar  di  dolcissimi  fpiitli,  non  e per6  che  non 
vengano  ad  ora  ad  ora  insorgendo  dispareri  e<l  opi- 
nion! che,  opposte  le  une  alle  allre,  tutte  vereesser' 
non  ponno,  ed  assai  piu  tacilnieiite  che  norf  bLsogne- 
rehbe  sorprendono,  confondono  il  giudizio  ed  indu- 
cono  in  errore  coloro,  che  alle  elegant!  e lusinghiere 
novila  ed  airadomo  discorso,  senza  troppo  malar o 
esanie  o riflessione,  si  lasciano  prendere  volentieri.  In 
servigio  adunque  di  qnesti  cotali  divisiamo  di  breve- 
men  te  al  possibile  discorrer  le  tre  opere,  delle  qnali 
il  chiarissimo  professor  Picci  (1),  il  dottissimo  procu- 
ratore  Ponta  (2),  e I’egregio  Augusto  Kopisch  (3)  con 
vario  disegno  e differenti  doltrine  fecero  preziosa  co- 
pia  agli  studios!  della  Divina  Comedia  ,*  sperando 
non  doveme  andar  fallito , che  questa  nostra  fatica  , 
qual  ch'  ella  sia , torn!  loro  di  qualche  sussidio , e li 
guidi  a ragionevole  e — se  non  andiamo  errati  — ad  ir- 

(i)  l Lttogki  put  oscuri  e controveni  della  Divioa  Comedia  Ji 
Dante,  dichiarati  da  lui  ttesso.  Con  tre  Appendki  di  tituaeppe 
Picci,  professore,  ec.  Breacia,  aono  |843. 

(a)  Nuovn  Esperimento  sii  la  principale  allegoria  delta  Divina 
Comi'di.'i  di  Dante  AUigliieri , Jiuto  da  Marco  Giovanni  Ponta, 
procuratorc  gencrale  della  Coiigtegazione  Somasca,  cc.  Roma,  i843. 

(3)  Die  gottUche  Knmodie  des  Dante  Allighirri.  Metrische  Ue- 
bersetzimg  nehst  beigedrucktem  Originalleile , mil  Erkldrungeit  , 
Aihandlungen  und  RegisUr,  von  Augiut  Kopiacii;  Berlin,  l84^• 
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refragabile  interpretazione  dei  valicinj  danteschi , gift 
da  un  bel  pezzo  pietra  d'  ineiam}x>  divenuti  e soggetti 
di  controversie  senza  fine. 

?fon  vi  potendo  esser  dubio , die  un  senso  allego- 
rico  abbia  il  poeta  voluto . acconipagnare  al  letterale 
della  Comedia , la  prima  cosa  da  definire  si  e , 
quello  da  un  capo  airaltro  vi  corra  coutinuo.  All'en- 
trar  del  secolo  s'  incoiniucio  ad  esserne  in  forse , ed 
a quest!  ultimi  tempi  si  inantenne,  die  I'allegoria  ge- 
nerale  di  tutto  il  poeina  e di  quelle  aggiuute  dallo 
SCI  ittore  all’  opera  finita  , e die  si  possono , anzi  si 
dehbono  scartare  dai  leijgitovi^  rincalzando  questo 
avviso  coll’esempio  del  gran  Torquato , al  quale  pur 
plaque  di  accommodare  alia  Genisakmme  una  sua  al- 
legoria,  quando  quella  con  tutt’altra  intenzione  stata 
era  ideata  e condotta  (1).  Fu  risposto  non  si  dovere, 
ne  poter  confondere  la  strana  fantasia  di  un  vecchio 
con  le  maniere,  che  I'Alligbieri  mantenne  sempre  le 
niedesime  in  tutta  sua  vita  e ben  due  fiate  esplici- 
tamente  ricorda  nel  corso  del  Poema  (2)  ^ il  quale  in- 
cominciando  con  un'  allegoria , anzi  con  quella  che 
si  vuole  avere  per  la  piii  principale,  e venendo  poi 
nella  dedicatoria  della  terza  cantica  a Can  Grands 


(i)  Fita  di  Dante,  scritta  ila  Cesare  Balbo.  Torino,  1839.  V^'oL  II, 
p.  i5o. 

(3)  « II  pensiero  del  Tasso  posteriore  alTopcra,  figlio  biziarro 
della  sua  veccbiaja,  non  saprebbe  ralTronlarsi  colle  abitudini  per- 
aeveranti,  che  dominarono  il  poeta  del  serolo  xiii;  che  si  tra- 
diacono  nrgli  scritti  della  sua  giovinezza  ( fOia  nuova) , si  mani- 
festano  ad  evidenza  con  quelli  della  virilith  (Convito),  e che  af- 
fettano  di  ricordare  se  stesse  pin  volte  nel  poeiua  (/n/erno,IX; 
Purgatorio,  VIII),  quasi  a hoe  di  prevenire  con  felice  sollecitudins 
qualunque  dubio  dei  lettori  avvenire.  » — Ozanam,  Dante  e la 
Jilotofia  cattolica  del  tredicesimo  secolo,  Versione  italiana  di  Pie- 
tro Molinclli  , p:ig.  76,  Milano,  Class,  ital.,  i84i. 

I* 
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della  Scala  chiarito  allegorico  sniemorato  o di 

vano  meriterebbe  taccia  il  poeta , se  quella  non  avesse 
veraniente  continuala.  Altro  argomento  in  prnoTa  della 
si  fatta  continuity  dedusse  il  dotto  Procuratore  romano 
dalla  debnizione  dei  quattro  sensi , pei  quali  le  scrit- 
ture  si  possono  intendere,  avvertendoci  Dante  nel  Con- 
vito  die  il  morale  convenga  appostarlo  attentamen- 
te,  Panagogico  non  aver  luogo,  se  non  trattando  la 
lettera  di  cose  spirituali’,  per6  Tun  come  T altro  non 
si  trovare  se  non  a quando  a quando  ed  iiiterrotta- 
mente:  ma  il  letterale  e V allegorico  dooer  correr 
continui  (2). 

Avvegnaclie  tutti  gli  scritti  dell’Alligliieri  si  vogliano 
da’  suoi  inlerpreli  raolto  lien  diligeiiteniente  consul- 
tare,  ci  e tutta\ia  awiso  dover  quest!  cavarne  lume  in 
sole  quelle  cose,  che  nella  Coinedia  o dubie  od  al 
tutto  oscure  rimangono,  non  offuscar  le  chiarissime 
con  applicar  loro  le  discipline  in  altre  opere  profes- 
sate.  Ora,  se  nel  Convito  di  quattro  sensi  discorresi, 
pei  quali  si  possono  le  scritture  interpretare,  pel  Poema 
sacro  ne  vengono  deliberatamente  notati  due , il  let- 


(0  euidentiam  itaqne  dicendorum  sciendum  est  quod  istius 
operis  non  est  simplex  setuus:  imo  did  potest  poljrsensuum  ^ hoc  est 
plurium  sensuuni.  Nam  primus  sensus  est  qui  habetur  per  litte^ 
t'amj  alius  est  qui  habetur  per  signi/icata : per  litteram  et  pri^ 
mus  dicitur  lilteralisj  secundus  uero  alUfpiricus  sive  moralis.  His 
dsis^  manifesttun  est  quod  duplex  opoHet  esse  subjectum  ciixa  quod 
currant  alierni  stnsus.  Et  ideo  videndum  est  de  subjecto  hujus  opf 
ris  prout  ad  litteram  accipiturj  deinde  de  subjecto  prout  alle^rice 
sentiatur,  Eu  er^o  subjectum  todus  operis  litteraliter  accepii  status 
animarnm  post  mortem  simplidter  sumptus.  Nam  de  itlo  et  circa 
ilium  totius  operis  uersrKiir  pi'ocessus.  Si  re/'o  accipiutur  aliegorice 
ex  istis  verbis  colligere  potes  quod  secundum  allegoricum  sensntn 
poeta  agit  de  in/erno  isto  in  quo  peregrinando  ui  vialoi'cs  mereii 
et  demereri  possumus, 

(a)  PoKta^  op.  cit.,  p.  3i. 
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terale  e Yallegorico^o  verameale  morale;  ed  a que- 
ati  due^ne  paie  doverci  star  conteuti,  uon  ostante  il 
plurium  sensuiim  della  dedicatoria  alio  Scaligero^  e 
cio  ad  csempio  di  Giacopo  di  Dante , il  quale  alle  pa> 
role  del  padre  leueudosi , Delia  prefazione  al  conuuento 
della  prinia  cantica  ci  lasci6  scritto:  — « La  priuci- 
pale  intenzione  del  presente  autore  e di  niostrare  sotto 
allegorico  colore  le  tre  ([ualita  deiruniana  generazio- 
ne.  Delle  quali  la  priina  considera  il  \izio  ne’  nior- 
tali,  chiamandolo  Inferno^  a diinoslrar  che’l  mortal 
■vizio  opposito  a\\‘ altezzM  della  vu'tu,-si  come  al  suo 
contrario  sia.  Onde  chiaramente  s'inlende  die  il  luogo 
determinato  da  lui  e detlo  Inferno  per  lo  basso  luogo 
rimoto  dal  cielo.  La  seconda  considera  di  quelli,  die 
si  partono  da’  vizj-  con  procedere  nella  virlii , chia- 
inandola  Purgalorio^  a dinioslrare  la  passione  dell’a- 
nimo , die  si  purga  uel  tempo , che  e il  mezzo  del- 
I’uno  operare  all’  altro.  La  terza  ed  ultima  considera 
degli  uoniini  perfetli , diiamandola  Paradiso^  a nio- 
slrare  la  beatiludine  loro  c I’altezza  deiraiiiiiio  con- 
giuiita  con  la  felicita,  senza  la  quale  non  si  disceriie 
il  sommo  Bene.  E cosi  tignrando  per  le  parti  sopra- 
dette  come  conriensi  sua  inteiizione  precede  » (1). 


(i)  Con  piu  chiarczza  psprime ’I  medrsimo  ppoticre  Benvennto 
da  Imola  con  le  neguenti  parole:  — Materia  sire  sutijeclum  hujus 
libri  est  status  animae  humanne  tarn  virente  corpore  quam  a cor- 
pora separxitae,  Qui  status  universaliter  est  tn'pb  r sicut  auctor  Jacil 
tres  partes  tie  toto  opere,  Quaetlam  eiiiin  anitaa  est  cum  peccatisj 
et  ilia,  dum  virit  cum  corpora,  est  mortua  moraliter  loquendo,  at 
sh  est  in  Inferno  morali : dum  tst  separata  a corpora  est  in  In- 
ferno essentiali,  si  obstinata  insanabiliter  moriatur.  Alia  anima  est 
quae  recedit  a vitiis : ista  dum  est  in  corpora , est  in  Purgatotio 
morali,  sets  in  actu  poenitentiae , in  quo  purgnt  sua  peccata;  se- 
patxtta  vero  est  in  1‘urgatorio  essentials.  Alia  anima  est  quae  est 
in  perficto  habitu  virtutis,  et  jam  vivens  in  corpore  est  quodam- 
modo  in  Paradiso,  quia  est  in  quadam  JeUcitate  quantum  est  pot- 
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Ed  in  si  fatto  divisamento  furon  poi  concordi  tutti 
gli  anticlii  commentatori , e per  essi  vennesi  fermando 
la  tradizione , che  Dante  abbia  inteso  adoiubrar  I'uonio 
schiavo  del  peccato  ed  impedito  dalle  passioni  nel  suo 
ritomo  alia  virtue  il  quale,  illuminandolo  la  divina 
grazia,  riconosciuto  I’errore,  merce  della  fede  apre 
gli  ocelli  estasiti  della  menle  perfino  a misterj  incom- 
prensibili  ed  alia  celestiale  beatitudine.  Se  non  che 
ecco,  un  tratto  rotlo  il  freno  di  cotal  tradizione^  ognuno 
prender  baldanza  d'  interpretare  a suo  talento , spac- 
ciar  le  proprie  fantasie  per  ferita  schiette  e sincere. 
Pen'),  non  doTersene  punto  Tuonio  maravigliare , se 
altri  ci  volesse  dare  ad  intendere  la  Divina  Come- 
dia adombrare  come  Roma  ad  esser  signora  perre- 
nisse  del  mondo.  In  self  a selvaggia  (Wildniss)  cre- 
sciuta  esserlesi  fatto  inconlro  Tingordo  Gallo,  il  su- 
perbo  Pirro  e il  voluttuoso  Cartaginese,  e si  impedi- 
tala  ne’suoi  progress!,  finclie,  postasi  nelle  orme  del 
suo  divin  fondatore,  coi  seven  gastigbi  della  militar 
disciplina  e con  la  distribnzione  ginsta  ed  assennata 
delle  ricompense , di  splendore  e di  perenne  gloria 
uei  tempi  felici  di  Cesare  le  venne  fatto  di  adornarsi. 

CiO  scriveva,  or  fa  pin  di  venti  anni,  un  dotto  ale- 
manno,  e molto  risolutamcnte  dedniva,  die  i critic! 
italiani,  pin  si  brigavan  di  penetrare  il  pensiero  alle- 
gorico  del  Poema  sacro , piu  andavansi  sviando  ^ e 
gli  uni  dagli  altri  scostandosi  a piu  a piii  ne'  divisa- 
menti  loro,  portame  tutlavia  ciascuno  suo  brano  di 


Mile  in  hoc  vitd  miteriae : separata  autem  ett  in  Paradiso  coeUtli 
uti  est  rent  et  petfecta  feUciuu,  ubi  Jndtur  visione  Dei.  — He 
altrimenti  Giacopo  della  Lana:  — « E perche  I’autorc  nottro  Dante 
considera  la  vita  umana  essere  di  tro  condizioni , come  e la  vita 
di  viziosi , e la  vita  di  penitenti , e la  vita  di  virtuosi , per  tanto 
di  questo  suo  libro  ne  la  tre  parti,  cio«  lo  hsfemo,  e ’1  Pur^ 
tesio,  e *1  Paradiso. 
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vei’o;  il  quale  poi,  per  angosciarvisi  intomo,  rimaneTa 
loro  fra  maoo  materia  sorda  a rispoudere  per  qoesto, 
che  esseudo  parte  di  di?ia  tutto , nou  si  pu6  a guisa 
di  vil  polipo  ad  ogni  basso  foiido  apprendere  a rice- 
veme  alimenlo,  svilupparsi  e far  pruoya  (1). 

Tale  fu  siia  senteuza  allorclic  il  Dionisi,  osservato 
come  le  passioni  dall’AlIighieri  in  persona  di  fiere  rap- 
{M’eseulale,  a eerie  potenze  « citta  fossero  peculiar!, 
diviso  di  queste  rafrigurare  in  quelle , e quiudi  port6 
opinione  dover  la  Comedia  poteie  aver  significazio- 
ne,  die  alle  sette,  alle  discordie,  alle  cose  in  somma 
che  corsero  nel  decimoterzo  e decimoquarto  secolo  si 
riferisse.  •£  i tempi  andando  favorevoU  a si  falto  av- 
viso,  fu  la  novita  con  quel  favore  accolta  solito  coit> 
cetlersele  dai  piii , ed  in  poco  d’  ora  poi  il  Discorso 
deiriUustre  Marcbetti  dalle  Alpi  al  mare  Jonico  la  di> 
volgo  senza  veruno  ostacolo  incoulrare.  Poscia  Paolo 
Costa  a fare  opera  di  svolgere  ed  applicare  la  mai^- 
vigliosa  scoperta  ad  un  suo  commenlo,  il  Colelli  a sop- 
perire  uellc  mancanze  di  lui,  senza  guardar  tuUavia 
se  tale  una  novita  veramente  frutlasse  al  Dmtw  poema 
pill  oerisimile  ed  assai  piu  nobile  interpretazione  (2). 
Se  non  die  rautorita  e I'elegante  discorso  quanto  non 
possouo  in  su  gli  animi  operare! 

A spiegar  pianainente  Pallegoria  morale  da  Dante 
con  non  equivochc  parole  indicatad , s’attravers6  mai 
sempre  una  dilUcolta , la  quale  condusse  tinalmente  i 
mlici  ad  imaginar  P altra , cbe  storica  place  loro  di 
appellare.  Accetlato  conoordemente  inlino  a quest!  ul- 
tinli  tempi  che  simboleggiate  fossero  hissuria , super- 
bia  ed  avarizia  nelle  tre  fiere  oppostesi  all’  Allighieri 

(i)  Carlo  Witie,  Uebtr  dat  Miu  verttmidnus  Dotaes.—-  Her- 
mes, N.  XXII,  i8a4j  P-  '55  e seg. 

(a)  Marclu'tli,  Della  prima  eprincipale  aUegoria  del  Poema  di 
Dante.  Opere  di  Dante j Padova,  Minerva,  i8aa,  vol.  V,  p.  899. 
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giunto  alle  falde  del  mistico  Colic,  dovendo  poi  spie- 
gare  che  cosa  sigaificasse  il  F eltro , preconizzato  a 
cacciar  per  ogni  villa,  e rimetter  nelP  inferno  T ul- 
timo di  tali  pizj , si  diedc  nelle  stranezze  chiosando 
nominatamente  il  Terso: 

E sua  nazion  sara  tra  fcitro  c fcllro. 

Tuttavia  i primi  e pin  antichi  commentatori  ne  adom- 
hrarono  almeno  il  senso  presumibile , e noi  dobbiamo 
compiangere  in  essi  la  dura  necessita  — «di  dissimn- 
lare  ci6  che  sapevano , e fors'anche  apepano  udito  da 
Dante.  II  suo  figliuolo,  alia  predizione  che  il  Fellrv 
fara  morir  di  doglia  la  lupa , pare  che  scriva  da  sme- 
uiorato  — de  quo  tantum  quaeritur  — praedicit  na- 
scere  quendam  plenum  sapientiae.  — E il  Boccac- 
cio: « Manifestamente  confesso  che  io  non  I’intendo ' — 
raa  pare  intendere  altro,  che  non  dica  la  lettera « (t). 

Il  quale,  accennata  poi  la  strana  opinione  di  coloro 
che  appisapan  dopersi  per  questo  Feltro  intender  Cri- 
sto  e la  sua  penuta  nell'estremo  giudizio  — opinione 
seguita  poscia  eziandio  dalT  Iinolese  e dal  Landino  (2) 


(i)  Foscolo,  Diicorn  m la  Divina  Comedia,  scz.  CLXI. 

(z)  « Ma  cbi  costui  si.a  i molto  ambiguo.  Nientcdimcno  (P'an 
parte  drgli  spositori  intendoDO  di  Cristo  qiiando  verrit  a giudi- 
care.  E vogliono  die  ’1  srnso  sia  qiirslo;  Multi  aoiio  gli  aiiimali, 
eioe  uomini  bestiali,  ai  quali  Eavariiia  s’ammoglia,  cioe  insepa- 
rabilincntc  si  congiunge;  e sempre  moltiplichcranno  inHoo  al  di 
dell’uUimo  giudizio,  che  Cristo  Tcrra  a giudicare  i vipi  e' morti , 
ed  allora  cesscra  1’  avarizia.  m — Landino  , rdizione  TeneziaDa 
del  1 5 1 a,  dalla  quale  a oomraodo  di  chi  Icgge  si  trascrive  con  Tor- 
tograBa  corrente  oggidi , ed  il  simigliante  si  e pur  fatto  abiao- 

Snando  di  addurre  versi  di  altri  vccchi.  — k E dice  che  sono 
I0|ti  animal^ , cioe  uomini  dati  a questo  rizio,  li  quali  ella  s’am- 
moglia, che  li  tien  sotto  se,  come  fanno  alcuni  la  moglie,  in 
continue  uso  e suggezione;  e questo  fara  tanto,  che  alcuii  Veltro 
di  tmisurala  virtu  caccerk  questa  lupa  di  terra  in  terra,  m — 
L’Ouimo  Commento. 
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— cosl  continua: — « Altri  dicono,  c al  purer  mio 
con  piit  sentimento , doTer  potere  ayTenire  secondo 
la  potenza  conceduta  alle  stelle , che  alcuno  povera^ 
mente  e di  parenti  di  bassa  ed  infima  condizione  nato 

— il  che  pajoDO  yoler  dir  quelle  parole  tra  feltro  e 
Jeltro , in  quanto  questa  spezie  di  panno  e oltre  ad 
ogni  altra  yilissima  — potrebbe  per  virtu  e laudevoli 
operazioni  in  tanta  preeminenza  venire  ed  in  tanta 
eccellenza  di  principato  cbe,  dirizzandosi  tutte  le  sue 
operazioni  a magnijicenza  ^ senza  avere  in  alcuno 
otto  animo  o appetito  ad  acquisto  di  reami  o di  te- 
soro , ed  avendo  in  singolare  aliomiuazione  il  vizio 
deir  avarizia , e dando  di  si  ottimo  esemplo  a tutti 
nelle  cose  appartenenli  alia  magnificenza , e la  coslel- 
lazione  del  cielo  essendogli  a cio  favorevole , che  egli 
potrebbe  o potra  muovere  gli  animi  de'  sudditi  a se- 
guire , facendo  il  siniigliante , le  sue  yestigie , e per 
couseguente  cacciar  questo  vizio  universalmente  dal 
mondo  ».  — Or  come  cio?  come  chi  non  naque  prin- 
cipe , e non  ha  animo  n^  appetito.  d’acquistar  reami, 
pub  giungere  ad  aver  tanti  sudditi , che  seguendo  il 
suo  esempio  caccino  ravarizia  dal  mondo?  Qui  cerlo 
y’ha  qualcosa  d’ impossibile ; che  non  ottiene  eccellenza 
di  principato,  non  solamente  chi  non  lo  desidera, 
ma  il  pill  delle  volte  ne  pure  chi  si  briga  di  perve- 
nirvi  ad  ogni  modo.  Avria  il  Certaldese  dettata  una 
goffagine?  certo  no;  ma  solo  usato  a hello  studio  pa- 
role di  doppio  senso  a darne  mia  chiosa  al  pari  del 
testo  od  ancor  piii  oscura.  Corretto  col  sinonimo  prin- 
cipato il  vocabolo  preeminenza,  che  gli  parve  espri- 
mere  troppo  chiaro  quanto  gli  bisognava  o voleva  te- 
ner  chiuso  neireniniina , al  vaticinato  diede  poi  sudditi, 
i quali  pur  non  sono  se  non  sottoposti  o dipendenli  (1). 

^i)  ii6  Tan»o  tbe  vcggi  *eder  la  Begina 

Cui  qurito  regao  • sudtUtQ  t devolo. 

Parod.,  XX\r. 
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Talc  intcnzione  del  chiosatore  si  parra  piu  aperta  e 
confermala  in  seguito*,  intanto  si  noli , die  ’1  Veitro 
non  debbe  esser  di  principesca  discendenza , ma  ayere 
sudditi  o sottoposti  per  lutto  il  mondo,  acquistati  con 
le  virtii  e le  laudevoU  operazioni ; cid  che  s’accorda 
troppo  bene  con  rinterpretazione  addolta  del  figliuolo 
di  Dante. 

Se  non  che  le  ambigue  parole  di  principato  e di  sud- 
diti per  ayyentura,  e certo  molto  piii  runiversal  fama, 
che ’1  poeta,  mandato  ai  conhni,  ed  alia  Gorte  degH 
Scaligeri  liberalmente  raccolto,  fosse  ghibellino  diy^ 
nuto  fuordimodo  (l),condasserounanoniaiodel  1447 
a ralfignrare  nel  mistico  V eltro  Can  Grande  primo  di 
quella  schiatta  (2)^  la  qual  chiosa  seguitb  pure  il  Yehi- 
telio,  faceudo  d'lua  feltro  due  Feltri  a denominar  due 
luogbi  ben  lontani  Tuno  dall’altro,  e della  nazione  — 
doe  nascita , come  snona  il  Tocabolo , e da  tutti  era 
stalo  per  Paddietro  interpretalo  (3)  — un  popolo  di 
soggetti,  o yeraraente  un  principato  ^ ed  ecco  su  qual 
fondamento : — « Ma  percbe  forse  a molti  che  di  lui 
non  sanno , parri  cosa  assurda , che  appresso  del 
poeta  costui  fosse  di  tanta  espettazione , noi , acdh 
che  meno  se  n'  abbiano  da  ammirare , faremo  di  lui 
cpiesto  poco  discorso,  e diremo  ayer  troyato  a Yerona 
in  alcuni  antichi  yolumi  scritti  a penna  da  persone 
idiote  e grosse,  ma  fedelissimi  per  molti  riscmitri,  che 
n'abbiamo,  i quali  trattano  delle  cose  piii  famose,  che 

(0  Boccaccio,  Vila  di  Dante,  pag.  Si  del  yol.  V, lOperc  di 
Dante ; Padova , tip.  della  Minerva. 

(a)  Dioniu,  Preparatione  ttor.  Jl,  p.  i6o. 

(3)  « E dice  che  lua  nazione  aara  d'umile  ichiatta,  ai  come  il 
feliro  e umile  e baaao  panno.  » — L'Ouimo.  — ■ « Non  intendono 
la  naacita  di  Criato  quando  uacl  dal  ventre  di  Maria  Vergincj 
ma  interpretano  per  I’apparizione,  cbe  lui  farli  quando  verrk  a 
giudicare,  percbe  ogni  coaa,  che  di  nuovo  appariace,  ai  pub  dir 
naaccre.  » “ Landino, 
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giornalmenle  ferono  per  lo  spazio  dilSO  anni  qnesti 
signori  dalla  Scala , die  lennero  qnella  citta , e di- 
cono  coslui  essere  stale  — valorosissimo  della  perso- 
na, d’ eccellenlissima  forma,  e d’ aiiiiiio  e di  slatora 
niolto  grande,  ed  ollremodo  liberale  e grazioso  in  fatti 
ed  in  delli.  Grandissimo  osservatore  della  fede,  ama- 
lore  della  giustizia  e delle  cose  onesle — E per  apere 
dato  priina,  qnanto  alia  inilizia,  molli  saggi  della  sua 
\irtu,  de'qnali,  perdie  sarebl)e  troppo  lunga  istoria, 
non  vogliamo  riferire,  fu  crealo  general  capitano  della 
lega  gliiliellina  di  lutta  Lombardia  ».  — Viene  poscia 
il  chiosatore  particolareggiando  le  parie  fazioni , per 
le  quali  Cane  aggiunse  al  siio  impeiio  \iccnza,  Pa- 
dova, Cividale  e Feltri;  come  entrb  ultimamente /non- 
fante  inTrepigi,e,  sopragiunto  da  febre,  pi  mori  in 
eta  di  trentolto  anni  — u lasciando  al  mondo  questa 
ferma  opinione  di  se , che  quando  si  tosto  non  fosse 
stato  prerenuto  da  morle,  die  in  tiiUa  liombardia  non 
fosse  potato  capere , e die  ad  ogni  modo  fosse  per 
farsi  re  d'  Italia*,  la  quale  opinione  iiiosse  nnipersal- 
Hiente  ogni  uomo  ad  attribuirgli  ‘I  cognome  di  Gran- 
de , ed  in  ispezialila  il  poeta  nostro  prima  di  tutli , 
percbe  mori  otto  anni  innanzi  a lui,  a dire,  che  sa- 
reblie  salute  d' Italia....  £ forse  ancora  che  si  lascid 
alquanto  trasportare  dalla  passione,  per  la  speranza 
cli‘’cbbe  d'esser  per  lo  suo  mezzo  reslituito  in  patria, 
essendo  general  capitano  della  medesima  fazione , che 
tenepa  allora  come  di  sopra  e delto.  » 

A iniligare  adunque  I'ammirazione  della  sua  chiosa, 
ne  adduce  il  Velutcllo  la  potenza  dello  Scaligero  e la 
passione  ghibellina  di  Dante  ^ ragioni  la  cui  elBcacia 
perra  piu  apanti  discorsa,  ma  che  certo  non  possono 
in  perun  modo  render  meno  assurda  cosa  il  pensa- 
re , che  a questo  paloroso  e fortunato  capitano  gene- 
rale  di  lega  dopesse  succeder  mai  di  cacciar  dal  mondo 
PiccBiom,  su  Danli.  a 
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la  lupa , dal  inedesimo  cliiosatore  pure  stimala  sim- 

bolo  dell’ aTarizia.  Tuttavia 

118  Percli'egl' inconlra  chc  piii  voile  picga 
L’opinion  corrcnlc  in  falsa  parte, 

E poi  I'affello  lo'iilellcllo  Icga, 

Parad.,  XIII.  (*) 

I’Allighieri  chiarito  stranamente  ghibellino  dal  buon 
Cerlaldese,  che  tutto  festoso  e sclierzevole  ignorava 
per  avvenlura  fin  1’  origiiie  del  nome  non  che  1’  es- 
senza  della  cosa(1)^  sia  pel  violcnti  biasimi  alle  per- 
sone,  sia  per  toglier  fede  ad  altre  piu  dilicate  dot- 
trine  di  lui,  fu  poi  sempre  avuto  per  iracondo  e ven- 
dicativo  uomo  di  parte  senza  piii^  e questa  opinione 
mantenutasi,  si  mantenne  pur  fernia  I’interprelazione 
del  eltro,  die  ad  essa  seinbrava  molto  bene  accom- 
modarsi. 

Noi  ci  passerem  leggiermente  dei  commentatori  che 
al  Velutello  Tcnnero  immediatamente  appresso,  come 
quelli  che,  pigliandola  larga,  poco  o nulla  badaron 
la  gran  cosa  che  fosse  Can  Grande  della  Scala  ucci- 
sore  dell’  avarizia.  Finalmente  Gasparo  Gozzi , di  cut 
uno  male  saprebbe  decidere  se  piii  fosse  1’  eleganza 
o’l  buon  giudizio,  n’ebbe  fatte  le  maraviglie,  e tento 
di  render  minore  I’assurdila  con  la  seguente  sposi- 
zione : — « Lonza , leone , liipo  sono  le  fiere , che  a 
Dante  si  presentano  nel  principio  del  suo  viaggio.  Ve- 
ramente  io  non  trovo,  che  I’invenzione  sia  degna  di 
biasimo , che  avendo  egli  cosi  naturalmente  per  la 
vita  umana,  intralciata  fra  mille  affanni  e diilicolta, 


(7)  Pci  vcrsi  die  si  riportano  in  quest'opcra,  scguiamo  la  le- 
zione  addottata  nclla  stamps  della  Diviiia  Comedia  chc  abbiamo 
fatta  it  1 83a  (vol.  9i-g3  della  Baccoha  dt?  Poeti  classici  italiani 
antichi  e moderni').  Gli  Editori. 

(i)  Balbo,  yita  di  Dante,  vol.  II,  p.  aga. 
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iinaginato  una  mislica  selva  (1),  un  deserlo,  una 
valle^  un  monte,  gli  venisse  per  naturalissima  e rego- 
larissima  conseguenza  alia  fantasia , die  gli  abitatori 
di  quella  boscaglia  e di  quei  dirupi  fossero  fiere , piii 
tosto  che  altre  apparizioni  piii  studiate  e stiracchiate 
con  certe  leggi  retoriche  di  buon  gusto  raoderno.  » 
uPercbe  io  non  sono  di  parere,  ch’egli  intendesse 
in  quelle  tre  fiere  i suoi  'vizj  solamente,  che  gli  con- 
trastassero  la  salita  del  monte  ^ ma  i viz)  e Tuiosi  della 
citta  sua  propria  e dell' Italia  medesima.  Mettemi  in 
questo  sospetto  la  lupa  imaginata  per  Vavarizia.  Se 
questa  fiera  fosse  slata  una  mala  inclinazione  di  Dante 
solo,  che  bisogno  area  clregli  dicesse: 

100  Molti  son  gli  animal!  a cui  s’amnioglia, 

E piii  saranno  ancora,  inGn  che 'I  Veltro 
Vcrri,  die  la  fari  morir  di  doglia, 

1 05  Quest!  non  cibera  terra , ne  peltro , 

Ma  sapTenza  e ainore  e virtute , 

E sua  nazion  sari  tra  feltro  e feltro. 

106  Di  quell'umile  Italia  lia  salute. 

Per  cui  mod  la  vergine  Camilla, 

Enrialo  e Turno  e Niso  di  ferule : 

iOO  Quest!  la  caccera  per  ogni  villa. 

Fin  che  I’avri  rimessa  ncllo'nferno. 

La  onde  'nvidia  prima  dipartilla. 

Infer.,  I. 

« Vedete  ch’io  penso  ragionevolmente , e veggo  che 
r invenzione  di  questa  fiera  ha  piu  del  grande  di  quello 
die  altri  si  crede.  Ne  mi  sapr6  mai  dare  ad  intendere 
che  avesse  a nascere  un  principe , signore  di  una  larga 
nazione  e profeticamente  disegnato,  die  con  le  arnii 


(i)  It  professore  Picci  fa  spirj,’are  at  Gozzi  la  selva,  com’elta 
fane  teeramenle  V imaj^ine  tlelle  passioni  del  poeta.  — ■ Op.  ci- 
tata , pag.  5, 
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sue  dovesse  cacciare  di  citta  in  citta,  e rimettere  in 
inferno  I'aTarizia  di  Dante  (1).  ■»  — gli  fu  eziandio 
capace  uiai,  che  a coteslo  suo  principe  dovesse  poter 
poi'  venii'  fatto  di  rimettere  in  inferno  T avarizia  di 
Firenze  e d’’  Italia , anzi  di  tutto  ii  mondo , caccian- 
dola  per  o<jni  villa:  se  non  che  le  autorita  e le  cor- 
renti  opinioni  legano  spesso  anclie  i pin  chiari  inge- 
gni,  e le  autorita  e le  correnti  opinion!  facean  delle 
tre  fiere  tie  \izj , e del  F eltro  il  principe  scaligero. 

II  Venturi,  il  Lombardi,  il  Biagioli,  tenendosi  nelle 
medesime  orme,  s’ ingegnaron  di  palliare  e ricoprire, 
ciascuno  alia  sua  foggia , queslo  iiupossihilc , avendo 
tuttavia  per  indubitata  la  signilicazione  simliulica  della 
Lupa  e del  Veltro^  cosi  adoperando  per  ci6  die,  me- 
mori  dall’un  lato  dovere  ’1  secondo  senso  della  DiViria 
Comedia ^ per  sentenza  di  esso  Dante,  essere  alle- 
gorico  o morale  j dall’altro  lasciaronsi  guidare  aU'o- 
pinione  dominniile,  o veraaii^iile  all'afTezione  loro  pel 
Yeltro  scaligero.  Disperalissiaia  iinpresa^  la  quale,  teu- 
tata  e ritentala , doveva  in  fine  dimostrare  la  necessity 
di  dlmenlicare  il  Velulello  e teiiersi  strettamente  al- 
I’intenzione  dal  poeta  chiarameule  espressa  nelle  pa- 
role addotte  di  sopra‘,  o,  posle  queste  in  non  cale, 
darla  Tiuta  al  commentatore  di  lui. 

Primo  a far  cenno  di  questo  secondo  modo  fu  il 
Dionisi , il  quale  nell’Aneddoto  secondo  de’  suoi  Blan- 
dimenti  Junebri  ebbe  scritto : — « Dante  intese  per 
la  Lonza  Firenze^  per  lo  Leone  il  regno  di  Francia; 
e per  la  Lupa  Roma,  ossia  la  Curia  romanan. 

Or  quesla  interprelazione  fu  seme,  die  frutlo  Pal- 
legoria  sposta , or  fa  piii  di  ciiKpie  lustri , dal  Mar- 
clietli  con  discorso  si  grazioso  ed  elegante,  che  molto 
Tolentieri  qui  tutto  il  trascriveremiuo , piii  tosto  che 
guastandolo  addurne  pur  la  sostanza.  La  quale  e,  che 

(i)  Gozzi,  Opere , rot.  V,  p.  3g;  Milino,  Class,  ital-j  l8a>. 
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da  nuU'aUro  abbia  la  Divina  Comedia  potato  pigliare 
argomento , se  non  dagli  amarissimi  efletti  delle  di- 
scordie  italiane , e numinataniente  da  quello  che  in 
particolare  gravava  il  poela,  doe  Tindegna  pena  del- 
i'esilio.  Questo  essergli  stato  insopportabll  peso,  come 
veramente  ’1  venir  gittato  fuori  della  patria  ai  nobili 
spiriti,  che  di  essa  ^n  meritarono,  debbe  tornar  pena 
tanto  amara  che  poco  e piu  movte.  Quindi  per  la 
selva  selvaggia,  aspra  e forte  aver  Dante  Toluto  si- 
gniiicare  gli  aflanni,  i disagi  e le  avversita  del  suo 
miserabile  esilio.  Nel  quale  sendo  stato  condaouato, 
lui  fidantesi  ai  falsi  sembianti  di  coloro  die  in  vbta 
piaggiavano,  lui  oratore  per  la  Republica  fiorentina 
a papa  Bonifazio  YIII  e gia  oltie  i confini  di  quella , 
neir  esilio  si  litrovo.  Per  la  qual  cosa  canlarc : 

Mi  ritrovai  per  una  selva  oscura ; 
e poco  appresso  continuando : 

10  I’non  so  ben  ridir  com'  to  v'entrai ; 

Tunt'era  pien  di  sonno  in  su  quel  piinlo. 

Cite  la  veracc  via  abaiulonai. 

Infer.,  L 

Quesli  versi  falti  cliiari  dal  detto  di  Boezio  nel  prinio 
libro  della  Consolazione:  essere  il  letargo  — doe  pro- 
fondissiina  sonnolenza  — male  commune  a lutti  coloro, 
i quali  banuo  la  mente  ingannata  e delusa.  Per  tal 
sonno  od  inganno  della  inente,  Dante  non  saper  com- 
prendere  come  siast  tolto  dalla  verace  via.,  dalla  pro- 
spera  e quieta  vita,  cui  tntli  mlendiamo. 

Che  la  selvosa  valh  significhi  i disagi  e le  avver- 
versiUt  dell* esilio,  confermarlo  Beatrice,  chiamandu 
Dante: 

L’amico  mio  e non.  della  venlura 
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e Cacciaguida,  che  predetto  I'esilio  al  poeta,  soggiunge : 

CO  E quel,  che  piu  li  grarera  le  spallc, 

Sari  la  compagnia  malvagia  e sccinpin. 

Con  la  qual  tu  cadrai  in  quesla  valle. 

Farad.,  XVII. 

La  quale  fu  dal  poeta  eziandio  gran  deserto  appel- 
lata,  perciocche  perduto  quanto  Puoaio  piii  cai'ameute 
afteziona , quasi  smarrito  neila  solitudine  e nel  silen- 
zio  di  Tasto  deserto,  nella  frequenza  dei  variati  obietli 
cagione  veruna  di  commoTimento  incoutra.  IHella  let- 
tera  a’  principi  e popoli  d’  Italia  dire  I’Alliglueri : — 
« Woi  verlremo  T aspettata  allegrezza , i quali  lunga- 
inenle  diinoriamo  nel  deserto  — dove  con  la  me- 
taforica  voce  deserto  evidentemente  e siguiiicato  Tesilio. 

All’incontro  la  ciuia  del 

dUeltoso  monte, 

Ch'^  principio  e cagion  di  tuUa  gioja, 

signilicare  la  consolazione.  e la  pace  desiderata  uscendo 
d'esilio.  Quindi  il  suo  inovere  dalla  selva  alia  cima  del 
monte  esprimere  inirabilmente  il  crescer  nelP  animo 
suo  di  quella  dolce  speranza.  Seiubrar  lui  aver  veduto 
qualche  segni , che  neUa  speranza  il  confortassono,  dei 
quai  poi  facesse  sinibolo  il  chiarore  del  niiovo  di,  e 
lo  spuntar  de'  raggi  del  sole , che  lui  allettavano  a 
salii  e : 

16  Guarde'  in  alto,  e vidi  le  sue  spalle 
Veslile  gia  de'  raggi  del  piaiieta, 

Che  niciia  drillo  altrui  per  ogiii  calle. 

Infer.,  I. 

Quasi  commentasse  queslo  passo,  lui  aver  delto  nella 
citala  lettera  che  sorgevano  i segni  di  consolazione 
e di  pace,  s'assottigliavan  le  tenebre  della  lunga  mi- 
seria , ci6  che  dichiara  il  verso : 

La  notte  cb'  i'  passai  con  lanla  piela. 
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E cessata  per  que'  propizj  segni  alcun  poco  T aiuba- 
scia,  pole  poi  misorar  con  Panimo  tutta  quanta  la  mi- 
seria  del  suo  slato , come  esprimoiio  i seguenli  \ersi : 

19  Allor  fii  la  paara  an  poco  quela, 

Cbe  ncl  lago  del  cor  m'cra  diirata 
La  nolle,  ch'i’  passai  con  tanla  pieta. 

E come  quei , che  con  lena  affannala , 

I’scili)  fiior  del  pelago  alia  riva , 

Si  volgc  alPaqua  perigliosa  c guala ; 

SIS  Cosi  I'anitno  iiiio,  die  ancur  fugiva. 

Si  voisc  'iidielro  a riiiiirai'  lo  paxso , 

Che  nun  lasciu  giainmai  persona  viva. 

Infer.,  I. 

E questo  passo  confermare  I’iiilerpietazionf  data  alia 
selvosa  valle,  poiche  piu  non  vive  civiliiienlo  clu  e in 
esilio.  Ci6  dir  Teinistocle  in  Plularco ; in;  altrimeiiti 
la  sentenza  di  P.  Siro  Miiuo : exul.  cui  nusquarn  do- 
mus  est,  sine  sepulcro  est  mortuus. 

Ma  ecco  alia  sospirala  pace  e consolazione  del  poeta 
conlraslar  P'irenze,  cioe  i Fioreutini  di  parte  guelfa , 
della  quale  fece  imagine  una  lonza,  die  bella  e cru- 
del  fiera,  convenevolinenle  Firenze  rappresenla.  >e 
tuttavia  I’esule  si  sconforta  del  tutto,  novella  cagione 
a bene  sperare  parendogli 

Di  quclla  fera  la  gnjella  pelle, 

certa  esteriore  politezza  e leggiadra  civilta  del  popoio 
fiorenlino , per  la  quale  avviso  non  dover  polere  in 
esso  la  crudelta  e Podio  durevolmente  annidare. 

II  si  fallo  conforto  non  fu  tuttavia  da  tanto , die 
non  gli  desse  troppo  maggior  paura  la  vista  d'uii  /to- 
ne, fiera  rappresenlante  il  reame  di  Francia,  o vero 
Carlo  di  Valois,  come  quello  che  prima  con  arti  c.e- 
late , poi  a viso  aperto , ajulo  la  fazione  de'  Guelfi 
( Neri ).  Fortissimo  tra  gli  auimali , il  leone  confarsi 
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bene  a qnel  reame,  ed  a quel  principe,  del  quale  il 

poeU  dice: 

. . . e che  I'allpa  ( la  parte  guelfa)  sormonli 
Con  la  forza  di  tal , die  teste  piaggia. 

70  Jlto  terra  tango  tempo  le  fronti, 

Tenendo  I'allra  sotto  gravi  pesi , 

Come  che  di  do  pianga,  e che  ne  adonti. , 

Infer.,  VI. 

Ultima  opporsegli 
49  ...  una  hipa , che  di  tiitte  brame 

Sembiava  carca  ndia  sua  magrezza, 

E molte  geoti  fe'  gii  vivcr  gramc ; 

Infer.,  I. 

e questa  significar  Roma,  o vogliam  dire  la  potesla  se- 
colare  di  Roma , contro  cui  s’accese  per  si  fatto  modo 
queW  aniniosa  ira  ghibelUna , che  si  come  in  iiiolti 
altri  luoghi,  cosi  sotto  il  Telame  della  presente  alle- 
goria  le  fece  ingiuria  acerbissima  di  parole,  intorno 
alle  quali  assai  ineglio  saria  tacere  che  favellare.  Se 
non  che  la  materia  commandandolo,  ne  le  opinioni  de’ 
rozzi  e feroci  tempi  dell’Alligliieri  potendo  essere  ar- 
goiiienlo  di  scandalo  al  secol  nostro,  dices!  le  cose  poc<i 
appresso  da  Virgilio  yaticinate  della  Ltipa  e del  V eltro 
adombrare  \ma  superha  speranza  entrata  nell’infiam- 
inalo  animo  di  Dante,  che  Can  Grande,  disposto  a soc- 
correr  delle  sue  arm!  i Ghiliellini,  pei'venisse  a porre 
in  fondo  la  parte  opposta , e sgombrare  da  ogni 
dud  d' Italia  quella  dominazione , che  i Guelji  fa- 
voreggiavano  ,•  la  quale  per  inridia  — secondo  il  giu- 
dizio  del  poeta  — che  Roma  portO  alia  possanza  e 
inaesth  dell’  imperio , ebbe  cagione  e cominciameuto. 

Toccarsi  per  poco  con  mano,  che  fiere  od  aniinali 
in  questa  nobilissima  allegoria  non  altro  dinotino  fuor 
che  Signorie  e Potentati^  confermar  tale  iutendiinento 
I’avere  il  poeta  ripreso  Firenze,  Francia,  e Roma  dei 
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tre  Tizj , dei  quali  le  Ire  fiere  sono  proprie  a rendere 
imagine  ^ la  lupa  avergli  incusso  pin  timore  della 
lonza  e del  leone  per  ci6,  che  Cacciaguida  del  suo 
(«ilio  dicegli: 

40  Qiicslo  si  vuole,  c qucsto  gii  si  ccrca; 

E Inslo  rerra  falto  a chi  oio  pensa 
Lfi  dove  Crislo  lultu  d)  si  nicrca. 

Farad.,  WII. 

Quindi  non  esser  da  niaravigliarsi , se  per  qiiesto  nial 
talenlo  verso  Dante , e per  la  qualila  dell'  indole  sua , 
la  cliiainO  si  malvngia , die  piir  pascendo  il  conce- 
pito  odio,  inai  nol  sazia,  e suliito  disperasse  di  per- 
venire  alia  dilcttosa  cima  del  monte. 

its  Qucsla  mi  porsc  tanlo  di  grarezza 

Con  la  paura  ch'iiscia  di  sua  rista , 

Ch'i'pcrdei  la  spcranza  dcll'allozza. 

Infer.,  1. 

Bd  espressa  la  sperania  col  satire  per  I’erta,  la  di- 
sperazione  col  litornar  neW  oscitiu  valle  signified. 
Ma  gli  spirit!  gentili e caramente  amati  dalle  Muse  ^ 
trovano  in  qualsivoglia  iniquila  di  fortuna  alleviamento 
e lifugio  nclla  qiiiete  non  invidiata  dei  soavissimi  studj^ 
cid  adunque  esprime  T appai’izione  di  Yirgilio,  man- 
dato  da  Patrice,  cui  mosse  a questo  ufficio 

Lucia,  niinica  di  ciascun  crodelc, 
e perd  arnica  a coloro,  i quali  daWaltmi  crudeltd 
sono  ajyiitti : e conveuevol  cosa  essendo , che  la  ma- 
niera  del  soccorso  in  tutto  si  confaccia  alia  qualiUt, 
al  costume,  all'arte  di  cui  n’e  lichiesto,  cost  Beatric* 
impose  a Virgilio , che  lui  sovvenisse  con  la  sua  pa- 
rola  omata,  quindi  soggiungendo: 

1 IS  Venn!  quaggiii  dal  inio  bealo  scanno, 

Fidandouii  nel  tuo  parlare  onesto, 

Ch'onora  te,  e quel  ch'udilo  Vhannos 
, Infer.,  II. 
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soccorri  I'amico  mio  con  Teletto  e magnifico  luo  stile  ^ 
io  mi  confido  neircccelleiiza  deirarte  tua^  nella  lua  ma- 
ravigliosa  poesia,  la  quale  onora  te  e coloro  tuttic^ 
bene  la  meditarono.  Ciu  coiisuonar  con  la  supplice 
domanda  da  Dante  porta  prima  a Yirgilio  ^ per  la  qual 
cosa  male  essersi  apposti  coloro,  che  ’1  poeta  manto- 
Tano  fecer  simbolo  della  morale  filosofia.  Di  cid  non 
tiwarsi  cenno  veruno  in  tutta  la  lunghezza  della 
Comedia  ^ e se  a Beatrice  venncro  nel  trentesiinn 
del  Piirgatorio  dali  alcuni  sintholi  che  pajono  alia 
tenlogia  con  facersi,  do  fu  perche  dichiarando  ella  a 
Dante  nel  Paradiso  le  cose  celesliali  e didne , esei~ 
did  allora  inverso  di  lui  V altissimo  ufficio  della 
teologia.  Peru  la  via,,  per  la  quale  Yirgilio  coll’arte 
sua  si  profleri  di  carar  I’Allighieri  da  quella  valle,, 
altra  non  dover  esser  se  non  quella,  nella  quale  po- 
tevagli  far  piu  sicura  utility,  e piii  possente  soccorso 
arrecare,  cioe  Parduo  e nobilissimo  lavoro  di  un  poema. 
Le  divine  opere  del  Mantovano,  reggendogli  la  mente, 
e levandolo  a mirabile  altezza  d'invenzione,  d^ima- 
gini,  di  concetti,  di  stile,  sarebbergli  state  cagione  di 
tanta  fama,  die  i suoi  concittadini,  vergognosi  d'a- 
ver  la  patria  di  tanto  lume  privata , lui  finalmente^e- 
stituirebbono  nella  sospirata  pace.  II  che  Dante  pale- 
semente  cosi  sprimeva: 

1 Se  mai  continga,  che  'I  poema  sacro, 

Al  quale  ba  posto  mano  e cicio  e terra , 

Si  che  m'ha  fatto  per  piu  anni  macro, 

4 Pinca  la  crudella,  che  fuor  mi  serra 
Del  bello  ovile,  ov’io  dormii  agnello 
Nimico  a'  lupi,  chc  gli  danno  guerra; 

7 Con  altra  voce  omai,  con  altro  vello 
Ritomerd  poeta,  ed  in  siil  fonte 
Del  mio  battesmo  prenderd  'I  cappello. 

Parad.,  XXV. 
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E la  via  deU’ inferno , del  purgatorio  e del  paradUo 
non  da  Beatrice,  ma  da  Virgilto  venir  prescritla  a Dan- 
te, a dimostrare die ’1  Tiaggio  nominatamente  d'Enea 
air  inferno,  narralo  nel  sesto  libro  dell’ JE/ieirfe , gli 
fe’  nascere  I’iilea  grande  e sublime  del  suo  poema. 

II  quale  sonuninistrandogli  opportune  e vastissimo 
campo  a discorrere  le  cose  d’ Italia  e a dare  opera 
onde  lidurre  i divisi  animi  ad  un  volere , per  do 
ancora  gli  era  cagione  a lietamente  sperare  delfaT  ve- 
nire. Lui  aver  Iroppo  ben  sentito,  cbe  le  sue  forti  pa- 
role avrebbcr  fmttato  infamia  ad  alcuni  potent! , de' 
quali  era  periglioso  lo  sdegno  ^ e si  fatto  timore  avere 
egli  accortamente  accennato  a Virgilio: 

54  Perch^  se  del  venire  io  m'abandono, 

Teino,  clic  la  venula  non  sia  fulle; 

Se'  savio,  e inlendi  me'  cli'io  non  ragiono; 

Infer.,  II. 

c piu  aperlainente  poi  sponendo  a Cacciaguida  fargli 
mestier  provedenza.,  aflinebe,  toltogli  ’1  luogo  piii  caro, 
non  perdesse  gli  altri  co’  sitoi  canni.  Ma  ’1  trisavolo 
dargli  animo  a manifestar  tutta  intiera  sua  visione, 
conchiudendo : 

155  Questo  tuo  grido  fara  come  venlo , 

Che  le  piu  alte  cime  piii  percuole: 

E ciu  non  lia  d'onor  poco  argonicnto. 

Parad.,  XVII. 

Ne  altrimenli  il  conforta  Virgilio  a non  rivolgersi  dal- 
I’onorata  impresa^  anzi  Dante  medesimo  avernc  sve- 
lalo  1’  unico  e verace  senso  del  suo  parlare  coperto 
nella  risposta  fattagli  da  ser  Brunette: 

yj}  Se  lu  segui  lua  Stella, 

Non  puoi  fallire  a glorioso  porlo, 

Se  ben  m'accorsi  nella  vita  beila: 
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S8  E s'io  non  fossi  si  per  tempo  morlo, 

Vcggcndo  il  cielo  a le  cost  benigno, 

Dato  t’avrei  all’ opera  conforlo. 

Infer.,  XV. 

\j  opera  per  la  quale  Dante  non  potea  fallire  a glo- 
rioso  porto,  e adunque  11  mirabile  lavoro  di  iin  poeina, 
al  quale  ser  Brunetto  avrebbe  poluto  reraniente  dar^li 
conforlo,  come  dotUssimo  ed  ingegnosissimo  uoino, 
cb'egli  era,e  gia  suo  primo  maestro  stalo.  Ed  inullre 
Cavalcanle  padre  di  Guido,  letterato  d'illustre  fama, 
nel  ravvisare  il  poela, 

88  Piangendo  dissc : Se  per  questo  cicco 

Carccrc  vai  per  altezza  ct  ingegno, , 

Uio  iiglio  ov’e,  e pcrclii  non  k teco? 

Infer.,  X. 

A I quale  Dante  risponde: 

Cl  Da  me  stesso  non  vegno; 

Colui , chc  altende  la,  per  qui  mi  inena , 

Forse  cui  Guido  vostro  ebbe  a disdegno, 

Infer.,  X. 

doe:  nelle  opere  del  quale  il  flgliuol  vostm  non 
pose  bastevole  studio.  Pero  viene  provato  che  ’/  viag- 
gio  di  Dante  significa  opera  di  alto  e mirabile  in- 
gegno e un  poema  j la  fedele  scorta  e’  consigli  di  Vir- 
gilio  mostrano  gli  ajnti  e la  utilita  che  ritrasse  dallo 
studio  e dalla  imitazione  di  lui.  £ se  non  lo  giiida 
eziandio  in  paradiso  si  e 

34  Che  quello  Imperador  die  lassii  regna , 

Perch'  e'  fu  ribcllante  alia  sua  legge. 

Non  vuol  die  in  sua  citta  per  lui  si  vegna. 

Infer.,  I. 

Gli  sottentra  adunque  Beatrice,  la  cui  celeste  bellczaa 
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e virtii  aTeagli  gia  ispirato  si  alto  e iiobile  poetare, 
ch’  egli  fin  da’  giovaiiili  anni, 

Uscio  per  lei  dalla  volgare  sclsiera. 

Cui  poi  domandasse  come  possa  essere  die  la  selva 
rappresenti  le  awersila  del  poeta  nell’  esilio , se  egli 
iiiostr6  esservisi  ritrovalo  nel  1 300 , quando  gli  furon 
dati  i confini  due  anni  dappoi , risponderebbesi : — 
« Dante  nel  1302  fu  dannalo  all’ esilio^  pali  gravis- 
simi  aiTanui  e disagi^  desideru  consolazione  e pace^ 
<{uella  speranza  gli  falli : volse  1'  animo  per  conforto 
agli  studj,  e pensd  conseguire  il  suo  desiderio  con 
la  fama  del  suo  poema^  medito  le  opere  di  Virgilio, 
e divis6  narrare  poelicamenle  i tornienti  dell’ inferno, 
le  pene  del  purgatorio  e i gaudi  del  paradiso.  Alla 
qual  narrazione  Tolendo  egli  per  conveniente  modo 
congiungere  quella  de’  sovradetti  casi  della  sua  'vita , 
e dare  al  tutto  unita  c forma  poetica  e maravigliosa , 
finse  descrivere  una  visione  apparitagli  I’anno  1300  ». 

Mostrando  poi  di  non  aver  ben  compresi  i casi  della 
sua  vita  av venire',  come  quelli  die  sotto  il  velame  di 
slrani  apparimenti  gli  si  erauo  affacciati  all'animo,  non 
punto  disconveniva  il  fingere  die  gli  fosse  poi  prcdetto 
apertaniente  1’ esilio  da  quelle  anime,  die  vi  ggon 

98  Dinanzi  quel  die  ’I  tempo  scco  adduce, 

E nel  prcscnte  teugon  altro  modo. 

Infer.,  X. 

Se  le  rampogne  di  Beatrice,  ne  quelle  sue  parole: 

156  Tanlo  giii  cadde,  die  tulli  argomciili 
Alla  salute  sua  eran  gia  corti , 

Fuor  die  moslrargli  le  perdute  genti, 

Purg.XKX. 

poter  far  sostegno  alPanlica  interpretazione  de’  vizj 
o delle  male  passioni  di  Dante,  chi  consideri  di  una 
sola  colpa  venir  ripreso  il  poeta:  d’aver  doe,  morta 
Piccnioiti,  su  Dante,  3 
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lei,  tenuta  men  cara  e men  gvadila  la  sua  memoria, 
e si  nuwi  ajfetti  e vaghezze  di  nuove  e molto  di- 
verse cure  accolio  ue^iranimo.  Per  cio  solo  tanto  giu 
cadde,  Tale  a dire  in  si  Irista  e niiserabil  fdrtuna,  quale 
fu  Voscura  e selvaggia  selva. 

Adunque  raccogliendo  in  poco  tulla  questa  allege- 
ria:  — « la  selvosa  e deserta  valle  significa  la  miseria 
di  Dante  privalo  d’ogni  cosa  piii  cara  nell’ esilio il 
dilettoso  monte,  il  crescere  della  speranza  nell’ animo 
suo^  la  luce  del  niiovo  di,  i conforli  cbegli  ebbe  alio 
sperare^  la  lonza  il  leone  e la  lupa,  die  il  suo  sa- 
lire  impedirono,  Firenze,  Francia  e Roma,  cbe  alia  sua 
pace  si  opposero^  Yapparir  di  Firgilio,  maudatogli 
da  Beatrice,  — cioe  da  quella  cara  anima,  di  cui  al- 
tra  non  polei  a essere  nel  cielo  piu  desiderosa  di  soc- 
conerlo  — ralleviamento  degli  alTanni,  recatogli  dalla 
dolcezza  degli  studj ; la  via  per  la  quale  Virgilio  pro- 
mise trarlo  di  quella  valle,  il  mirabile  lavoro  di  un 
pocma,  onde  gli  verrebbe  cotanta  gloria,  die  la  sua 
patria,  per  vaghezza  d'ornarsi  di  lei,  trarrebhelo 
dalVesUio  ^ e la  scorta  avuta  per  quella  \ia  da  VLr- 
gilio,  la  Tirtii  necessaria  a tal  uopo,  derivatagli  dal 
meditare  le  opere  deirallissimo  poeta  » (1). 

Bapiti  alia  \ngliezza  e curiositii  <\c\Y  invenzione , al- 
Teleganza  e perfino  al  conciso  discorso  di  tanto  ima- 
giiioso  illustiatore , questo  suiito  ne  tornO  un  poco 

(i)  MarcheUi,  op.  cit.  — Crediamo  polcrci  dispensar  dal  discor- 
rere  diTisatatnrntr  del  /tagionameiUo  di-llo  Scutari,  e del  Comnunto 
analilico , rhe  Gabriele  Unssctli  rincalz^)  con  la  sua  posteriore 
opera  : Sullo  spirilo  aitlipaimle,  ec,,  publicata  a Londra  Del  |833. 
CognizioDe  piu  minuta  della  vecchia  lirica  italiaoa  hanno , anclte 
a delta  del  ch.  \V  itie,  poclii  suoi  conteinporanei  j ma  con  questa 
ricebezza  alia  inaiio,  diede  poi  in  tali  fantasticagini  da  dubitare 
sc  egli  Diedesiino  creda  da  vero  a quanto  Tuol  far  credere  altrui. 
Del  suo  artiUzioso  edilicio  ne  verra  il  destro  di  toccarne  qualcosa 
di  piu  nel  Cap.  XI, 
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pill  disteso  die  non  avrenimo  voluto^  tutlavia  con- 
fidiamo,  che  tanlo  pin  liberalmenle  ne  concetlera  cor- 
tese  perdonanza  il  lettore,  quanto  piii  agevole  gli  riu- 
acira  il  persuadersi  d’aver,  come  suol  dirsi,  pigliali  due 
oolombi  aduna  fava.  Couciossiacbe  e’sia  per  vedere  ben- 
toslo  i medesimi  di\isamenti.  le  inedesime  dollrine,  gli 
argomenli  medesimi  ripeluli  dal  diiarissimo  professore 
Picci^  ma  svoUi  per6,  ampliali,  in  qualciic  minima 
parte  yariati  per  modo  da  facililai'cene  il  giudizio*,  im- 
pinguati  poi  di  buona  ed  elegante  erudizione,  quanto 
dl  nuoTO  illustratore  sembro  opjiorluno  a fare  d’un 
discorso  altrui  un  suo  bel  libro. 

lutanto  varie  ossei-Tazioni  ci  sanibbono  da  fare,  ed 
una  potrebbe  essere  die,  se  Taddotla  allegoria  lia  per 
simboli , e per  tali  spiega  tutte  le  cose  dal  primo  canto 
rappresentate ; la  selvosa  e deserta  valle,  il  dilettoso 
monte , la  luce  del  nuovo  di , le  Ire  bestie,  1’  ap- 
parir  di  Virgilio  ^ ragion  vuole  die  andie  questi , e 
Panima  piii  degna  di  lui  dalla  quale  stato  era  in- 
viato,  signiticato  simbolico  debbano  pure  avere,  e tale 
appuuto  quale  troppo  apertamente  lo  mostrano  gl’in- 
segnamenti,  che  I’uno  e Tallra  danuo  al  loro  discepolo 
nel  corso  del  poema.  Al  quale  poi,  dicesi  non  si  po- 
tere  in  yerun  modo  accominodare  1‘antica  intei’preta- 
suone  dt’ vizj  e delle.  mala  passion!  del  poeta,  Bea- 
trice rampognandolo  A'nna  sola  colpa,  d'avere,  iiiorla 
lei,  nuos^i  affelli  e vaghezze.  di  nuow  e mollo  diverse 
cure  accolto  nell’  animo : ora  quali  consegueiize  hanno 
mai  le  male  passion!  fuor  ([uelle  di  far  accogliere  iiel- 
Panimo  affetti  e yagbezze  di  cure  molto  diverse  ilalla 
yirtuose,  doe  da  quelle,  che  Dante  avea  poste  nella 
dolce  arnica? 

Ma  pill  importante  da  notare  si  e per  nostro  avviso 
che,  se  Vaniniosa  ira  ghibellina  di  Dante  voile  nelle 
cose  vaticinate  da  Virgilio  della  litpa  e del  Vellro 
adomhrare  una  superba  speranza  concepita,  che  Cane 
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pervenisse  a pon  e in  fondo  la  parte  opposta;  nella  po- 
tenza  di  questo  principe,  e uon  nella  fama  del  suo  poe- 
ma  confidava  TAllighieri  di  conseguire  il  suo  desiderio 
e d'esser  rimesso  in  patria.  Se  poi  con  la  narrazione 
del  suo  A'iaggio  diede  opera  a ridurre  gli  animi  ad 
an  volere^non  doveva  aver  polulo  nudrir  la  superba 
speranza  di  vedere , inert  e dello  Scaligero , sgomhrata 
da  ogni  cittd  d’ Italia  qnella  duniinazione  che  i Guelji 
favoreggiavano.  O si  sarebbe  egli  per  avyentura  pa- 
sciuto  di  due  simultanee  ed  opposte  speranze?  Ma  egli 
sapea  troppo  bene 

120  Che  penlere  c volcrc  insicm  non  piiossi 
Per  la  conlradizioii , chc  nol  coiiscntc. 

Infer.,  XXVIl. 

Con  mirabile  magistero  sua  visione  distribuita  in  selle 
giornate,  I’Alligliieri  ne  viene  con  precisione  piu  cbe 
poetica  ad  ora  ad  ora  divisando  il  punto,  che  si  fu 
trovalo  in  questa  o quella  bolgia , in  questo  girone  o 
in  quel  pianeta.  Ma  poi  con  la  notte  che  passd  in 
tanta  pieta  avrebbe  abracciato  il  breve  spazio  di  otto 
anni.f  trascorsi  dalla  sentenza  dell’esilio,  pronunzia- 
tagli  contro  nel  1302,  alle  prime  mosse  di  Arrigo  VII 
alia  volta  d' Italia,  che  furon  nel  1310^  e dal  riprender 
via  per  la  piaggia  diserta  alFapparir  di  Virgilio  avreb- 
bon  pure  dovuti  trascorrer  tre  begli  anni , dall’  otto- 
bre  del  1310  al  cinque  d'agosto  del  1313,  in  cui  luori 
r Imperatore.  Or  cid  sarebbe  appunto  lin  cominciare 
a luisura  di  carboni,  come  si  dice , per  finir  poi  con  la 
bilancia  dell’orafo.  Tuttavia  pu6  essere^  ma  confassi  tal 
niodo  al  costume  dantesco? 

Finalmente  tutta  1’ allegoria  dell’ illustre  Marchetti 
riposa  su  questo  sodo,  che  I’Allighieri  abbia  conce- 
pito  il  disegno  del  suo  mistico  viaggio , e formatane 
I’allegoria,  giudicata  la  principale  e racchiusa  tutta 
quanta  nel  primo  canto  dell’/z^rno,  dopo  morto  Ar- 


Digillzied  bv  Google 


CAPITOLO  PRIMO  29 

ngo  luciinburghese-,e(l  in  fatti  il  professore  Picci  spen- 
de  tulto  intiero  il  quinto  capitolo  del  suo  opuscolo  a 
dimostrare,  come  il  Poerna  vindice  — o veramente  la 
Divina  Comedia  — sia  appunto  stalo  cominciato  dopo 
il  mille  e trecentoquattordici. 

All’insorgere  di  si  nuovi  ed  inaspettati  divisamenti, 
chiarivasi  il  dollo  professore  Witte  per  poco  stidato  di 
pronunziare  il  suo*,  di  opporre  a quelli  il  concetto  die 
della  Gomedia  e’  stimapa  esser  perno  pero^  di  pro- 
nunziar  la  parola , alia  quale  ogni  verso  accenna  del 
grande  enimma.  Credeva  scorgere  il  sole , ma  come 
dietro  il  velame  di  matutine  nelibie,  che  egli  non  sen- 
Uvasi  bastevole  di  traspolare,  a sollevarsi  alleterno  se- 
reno  del  cielo,  e franco  seguime  dcgli  occbi  la  fer- 
vida  carriera;  die  quasi  abaciiiati  dal  sovercbio  splen- 
dore,  non  sapepan  distiiiguer  bene  le  lontananze  e le 
profonditi  da  quello  illuminate.  Trattarsi  poi  di  pen- 
siero  altrui,  e la  parola  sua  non  valer  ne  pure  ad  espri- 
niere  quanto  egli  medesimo  ue  avea  sentito  e con- 
cepitofi  poiche 

4 Ogni  lingua  per  certo  yerria  menu. 

Per  In  nostro  scniione  e per  la  inente, 

Cir  lianno  a lanlo  compreiidcr  poco  seno. 

Infer.,  XXVIII. 

Gia  ne’  teneri  anni  dell’innocenza , e’  dice,  ebbe 
Dante  ajierto  ’1  cuore  airamorc;  ma  si  puro,  santo 
e casto,die  ben  non  sapresti  dire  se  da  Beatrice  fan- 
eiulla  suscitato,o  veramente  ad  essa,qual  segno  sen- 
sibile  deH’alto  Fattore , venisse  vdlto  quello,  die  per 
ardore  di  pieta  e di  fede  avea  il  fanciulletto  posto  fer- 
ventissimo  al  celeste  Padre.  La  Pita  nuova  e il  libro 
del  si  fatto  amor  figliale  e della  pieti  scevra  di  qual- 
sivoglia  onibra^  dell’amore,  di’altro  desiderio  non  ha 
se  non  quello  della  perenne  e beatificante  intuizioiie 
de’  prodigi,  ne’  quali  la  grazia  divina  raggiando  si  spec— 
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chia^  dell’amore,  che  suo  dilicato  segreto  gelosamente 
custodisce  in  se,  come  quello  che  un  solo  sguardo 
allrui  sarebbe  per  profanare  (1). 

Ma  giunto  che  fu  il  poeta  all'et^  virile,  e dopo  sta- 
tagli  rapita  qnella  sua  Beatrice,  lungo  tempo  la  pianse, 
come  si  fa  la  perduta  innocenza.  Poi  finalmente  al- 
lettato  da  nuovi  vezzi  (2),  negli  sguardi  di  pietosa  don- 
na crede  egli  aver  rilrovato  il  primo  amore  (3).  Alle 
iiuove  promesse  di  consolazione  sentesi  ben  tosto  le- 
var  dal  pensiero  .il  primo  affetto,  e tutto  preso  della 
nuova  consolatrice , la  quale  e la  filosofia.  Di  questQ 
nuovo  amore  ad  acei'bi  dolori  commisto  tratta  V Amo- 
roso Ckmvito  (4)',  amore  inquieto  e tormentoso  per 

(0  « Qiirsta  geiililissiina , la  quale  fu  JUtruggitricc  di  tatli  K 
vizi  c reioa  delle  virlii  ; 

E qual  soffrisse  di  ttarlu  a vedere, 

Diverria  oobil  co»a,  o ai  morria. 

E quaoJo  truora  alcUD  j che  degtio  aia 
Di  veder  lei,  quei  ptova  sua  virlule ; 

Che  gli  addiviea  cib  che  gli  da  salute. 

n Quando  mi  doraandavano : per  cui  t’  ha  cosi  dUfatto  questo 
amore?  Ig  sorridendo  li  guardava,  e nulla  dicea  loro.  » — yita 
nuova. 

(a)  >s  Morte  perch’  io  non  trovo  a cui  mi  doglia  >s  — e poi  an- 
rhe  alia  Gne  della  yita  nuova.  E chi  non  conoace  il  compassio- 
nevol  lagnarsi  che  fa  Dante  della  mancata  pieta  con  que’  rerei: 

Deh  , pellegrin’,  che  peasosi  aodete , ec. 

(3)  II  Dovunque  quesla  Donna  mi  vedeva,  <i  facea  d’una  vista 
pietosa  e d’un  color  pallido  quasi  come  d’ amore;  onde  molte 
volte  mi  ricordava  della  mia  iiobilissima  donna.  — Io  venni  a 
tanto  per  la  vista  di  quesla  donna , che  gli  occhi  miei  si  comin- 
ciarono  a dilettar  troppo  di  vederla.  — II  mio  cuore  comincih 
dolorosamente  a pentirsi  del  desiderio,  al  quale  si  vilmente  s’era 
lasciato  possedere.  >i  — yUa  nuova.  ^ 

(4)  « Come  per  me  fu  perdnto  Io  primo  diletto  dell’anima  mia  — 
io  rimasi  di  tanta  tristizia  punto  , che  alcuno  conforto  non  mi 
valea;  tuttavia  dopo  alquanto  tempo  la  mia  mente,  che  s’argo- 
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cid , che  alia  pace  della  figlial  rassegnazione  erano  sot- 
tentrati  desiderj  piii  fervent!.,  ai  quail  le  grazie  della 
donna  sua  non  potendo  soddLsfare,  ella  spesso  da  lui 
dispettosa  si  volge.  Allora,  a pietosamente  lagnarsene , 
a disperar  lalvolta,  die  questo  suo  nuovo  alTetlo  gli 
possa  mai  por  la  calnia  nel  cuore  (1). 


mentava  di  sanare,  provide  (poiclie  ne  il  roio  ne  I’altnii  conao- 
lare  valca)  ritornare  al  modo , cbe  alcuno  sconsolato  avea  tenuto 
a consotarsi;  e misimi  a Icggere  quello,  non  conoaciuto  da  molti^ 
hbro  di  Boezio.  E avvognache  duro  mi  fosse  prima  entrare 
Delia  loro  sciitenza,  finalmente  — molte  cose^  quasi  come  sogoando^ 
gia  vedea;  si  coroe  nclla  y’ua  nuova  si  pu6  vedere.  E si  come 
esser  suole  ebe  I’uomo  va  cercando  argento^  c fuori  della  *nten- 
zione  trova  oro^  lo  quale  occulta  cagione  prescota^  non  forse  sanza 
clivino  imperio  ; io  cbe  cercava  di  consolarc  me,  trovai  non  sola- 
monte  alle  mic  lagrime  rimedio,  ma  vocaboli  d’autori  e di  scienza 
e di  libri;  li  quali  considorando,  gkidica%a  bctic,  che  la  Filosofia^ 
chc  era  donna  di  questi  aulori,  di  queste  scicnzCj  c di  questi  libri, 
fosse  somnia  cosa.  E iniaginava  lei  fatta  come  una  dOnna  gentile : 
V non  la  potea  imaginare  in  atto  alcurto,  se  non  misericordioso : 
— cominciai  tanto  a senlire  della  sua  dolcezza,  chc  *1  suo  amore 
cacciava  c distruggeva  ogni  altro  pensicro;  per  chc  io  sentendomi 
levare  dal  pensiero  del  primo  araorc  alia  virtu  di  questo,  quasi 
inaravigliandomi,  apersi  la  bocca,  ecc.  »>  ~ Conuito ^ Trat.  II, 
cap.  Xlli. 

(l)  (s  Noi  Jarem  pace  al  core,  a vot  diletto 
nirieoo  agti  orchi  miei 
Quei  della  Leila  donna  alcuna  voIta: 

Ma,  poi  cbe  sepper  dt  luro  intclicUo, 

Cbe  , per  forxa  di  lei , 

M’era  la  roeole  gia  Leu  luUa  tolta  , 

Con  le  insegae  d^anior  diedero  volu. 

— Non  tlico,  cb^amor  faccia  piu  cb^  io  voglioj 
Cbe  se  facesse , quanto  ^1  voler  chiede, 

Quella  virlu  che  fialiira  mi  diedr, 

No]  lofrerna  , pero  ch^ella  e fiiita. 

E questo  b qiicllo  ond^  io  preoHo  cordogtio, 

Cb'alla  vc^lia  il  poter  non  terra  fede  ! n 

Dat  lunghl  e profondi  studj  del  sapiente  professore  Witte  dob- 
biam  ricooosccrc  tuite  le  caozoni,  cbe  a vivande  del  luo  Am*» 
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Cosi  viene  PAllighieri  condotto  a speculare  sopra 
ogni  cosa  gU  si  pari  innanzi  alia  mente ; giustizia,  va- 
lore,  inagnanimita^  a difendere  e spiegar  sue  doltrine 
su  gli  ordinamenti  dello  state  civile , sui  casi  piii  ri- 
levaiili  de'  suoi  dt,  ad  usar  la  vita  onde  recare  in  atlo 
quanto  ideava  ed  avea  per  vero‘,  ed  nppnnto  in  que- 
sl'epoca  entra  nei  publici  uffici  e verisiiuilmente  cor- 
regge  ed  ordina  suoi  avvisi  circa  la  lingua  e la  poesia. 

Ma  ecco  la  rabbia  delle  Sette  gia  minacciar  di  ra- 
pirlo  tutto  quanto  a se,  avvolgendolo  nel  turbine  delle 
cure  mondane  e delle  sempre  piu  sfrenate  passioni  (1)^ 
e la  filosofia  svelargli  quel  suo  secondo  viso,  che  di  la 
de’  confini  di  questo  basso  mondo  tien  volto.  Perche, 
date  le  spalle  agli  allettamenti  terreni  ed  alia  scena  de’ 
loro  furiosi  conflilti , ponsi  a poggiar  pei  piii  erti  sen- 
tieri  della  speculazione*,  se  gli  venisse  fatto  di  giun- 
gere  a mirare  nel  sole  dell’eterno  vero,  di  riconoscere 
I’essenza  della  divinita.  Cio  tenta  con  la  ragion  natu- 
rale^ma  tosto  s’avvede  della  sua  pochezza^ falsa  esser 


rvso  Conuito  Danlc  dcstinatc  avea,  postc  in  quell’ ordine,  che  la 
piu  Sana  critica  nc  dice  dover  potcre  osser  conforme  alia  mente 
del  pocta.  Dottissimo  comincnto,  e quale  si  pii6  aspett  ire  da  si 
cliiaro  uomo  , viene  nell'opera  intitolata:  — VanU  AU^hieri*s 
lyrische  Gedivhie.  Uebersetzt  und  erhdrt  uon  Karl  Ludwig  Kan- 
negiesser  und  Karl  fKttte.  Zweitej  wermehrte  und  t^erbesserte  Auf- 
lage.  Leipzig,  i84^  — sponeudo,  in  un  con  I’amore  celebralo  nr! 
Co/iwto,  il  pensirro  recoiidito  del  libro  c ’!  tempo,  nel  quale  fu* 
ron  dettate  le  siiigole  canzoni,  e quello  anrora,  tirl  quale  per  fin* 
zione  poetica  ne  fu  posta  la  concezione.  Nc  la  parte  puramentr 
filologica  vi  e puoto  trascurata,  che  anzi  vi  si  trovano  non  solo 
varianti,  ma  eziandio  di  giudiziosissime  emrndazioni. 

Anche  la  Kita  nuoua  vi  si  inostra  distinguersi  in  sci  parti,  e TuU 
tima  di  esse  congiungersi  immediatamcotc  alia  Diyina  Comedia, 

(O  • • * Le  pre«eati  cose 

Col  falio  lor  piacer  voUcr  miei  pasii 
Tosto  cbe  M vostro  viso  si  aascose. 

Parg. , XXXI,  V,  3^. 
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la  via,  per  la  quale  messo  erasi  ad  arrivar  cola  dove 
sola  la  rivelazione  pu6  feliceniente  scorj'ere.  Gii  da  un 
pezzo  scostatosi  dalla  religione  del  Ciisto,  iiiancangli  le 
ti*e  virtu  ad  essa  peculiar! ; e le  basse  passioni,  preso  il 
luogo  di  quelle,  dtforza  il  trascinano  indietro  nella  calU 
gine  di  leinpeslosa  vita.  Non  ispera  uel  venturo  regno  di 
Dio,  egli  tuttavia  preso  delle  presenti  cose  e de’  diletti 
loro;  egli  col  cuore  tuttavia  in  preda  dello  sregolato 
amore  di  se.  In  vece  di  credere,  ed  alia  divina  rivo- 
lazione  sommettersi  tutto  , 1’  orgoglio  filosofico , aba- 
cinandolo,  il  persuade  dover  poter  bastare  la  ragione 
a penelrare  iiitino  ad  imo  gli  abissi  deir  intinito.  Fi- 
nalniente  non  amore , ma  odio  che  lo  iniiainma  contro 
suoi  fralelli  traviati,  o d’avviso  dal  suo  discorde,esi 
lo  fa  schiavo  alio  spirito  di  fazione  ( Parteigeist  al- 

r invidia  (Missgunst ) ed  alia  intoleranza  ( V erfol~ 
j'^ingssucht). 

Ma  ecco  la  divina  grazia  riaccendergli  in  petto,il  lume 
della  religione,  ed  egli  a pentersi  del  suo  abandono 
alia  tilosotica  albagia;  la  priina  fede,  il  primo  amore 
della  sua  Beatrice  a ravvivai'si  piu  cbe  mai  fervente  in 
lui  (I);  e uel  giorno  appuuto  cbe  ’1  divin  Redentore 
ebbe  ruman  genere  salvo,  ecco  ancb'esso  il  poela  reso 
alia  liberta  nel  suo  denlro.  Se  non  che  ’1  peccato  gli 
pesa  tuttavia  su  la  coscienza  ne,  secondo  che  ne  in- 
segna  la  Chiesa,  puo  egli  nella  celeste  gloria  entrare, 
se.  non  sentendo  in  suo  cuore , compunto  e contrito, 
profondo  dolore  deirempiela  conunessa,  scostandosi 

(0  Si  noti,  die  ’I  primo  amore  di  Dante  per  Beatrice  dUtingnesi 
(la  questo  secondo  come  la  fede  semplice  dalla  tcologia,  che  posa 
in  su  le  scientificUe  disqiiisizioni.  Per5  in  tutto  il  Pocma,  e no- 
minatamente  poi  nel  Paradiso  vicne  all’ Alii ghieri  mostrata  la  vera 
dottrina.  Ed  hassi  a saper  buon  grado  al  Biagioli  d’aver  dimo* 
strato  le  varie  scienze  nc’  pianeti  — Proemio  del  Paradiso  — av- 
vegnache  stato  sia  poi  egli  raedesimo  da  questa  osservazione  vera 
indotto  in  nuovi  errori. 
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da  Dio;  se  non  lavando  con  debita  amenda  le  mac- 
chie,  che  la  divina  conatural  purita  dell’anima  gli  con- 
taminavano  — contntio^  satisfactio  — (1). 

Da  questo  pnnto  pigUa  suo  cominciameuto  la  Divina 
Comedia,  e ’1  fin  qui  detlo  credesi  baslaiite  a mo- 
strare  coni’essa  con  la  Fita  nuova  e V Amoroso  Con- 
vito  costiluiscano  un  solo  tullo  ed  un  gran  poema,  il 
quale  e I’universale  ed  univcrsalinente  vera  epopea  di 
nostra  vita  interiore:  la  storia  della  figliale  e Candida 
schietlezza  nella  fede , della  segreta  apostasia  e della 
pietosa  cbianiata,  per  la  quale  Dio  nusericordioso  ne 
riconduce  a ci6,  die  solo  e luce,  veritii  e vita.  Per  espe- 
lienza  fatta  in  cuor  suo  narrata  adunque,  or  fa  cinque 
secoli  e piii,  da  un  poeta  la  via  che,  da  pochi  eletti 
in  fuori,  debbon  pur  battere  i Gristiani  tutti  a voler 
giuugere  alia  salute  eterna.  Per6  eccoti  in  questo  poeta 
tutto  il  genere  uniano  caduto  e chiamato  a reden- 
zione.  t Milliaja  di  peccati  e d’ogni  maniera  I’oppri- 
mono  al  fondo;  nia  Cristo  mille  braccia  gli  stende  a 
lilevarlo,  a stringerselo  al  seno. 

Adunque  non  Tangusta  niisura  de’  proprj  falli  espia 
Dante  col  pentimento;  piange  egli  i peccati  di  tutto 
il  mondo,  ed  in  persona  di  tutti  i traviati  tenta  di 
far  rilomo  alia  via  di  salvazione.  Perd  debbe  egli  tutti 
i valichi  cercare,  ai  quali  il  princiim  delle  lenebre  po- 
•stosi  in  agguato,  con  suoi  allettainenti  seduce  I’uoino; 
che  ora  non  Porgogliosa  ragione  mondana  ma  quella 
guidandolo  a scorta  datagli  fedele  dalla  religione  me- 
desima,  bene  hanno  gli  occbi  suoi  acquistata  virtii  di 
riconoscere  pure  aH'aspetto  di  fuori  gli  uoinini  in  lo- 
ro peccaminosa  nudita.  Svanita  rabagliante  apparenza 


(I)  La  confcssione  trovasi  nel  XXXI  del  Purgatorio  dal  prinei- 
pio  al  V.  67.  II  dotto  profcssore  dice  averlo  indotto  in  questo  suo 
diviaamento  la  chiosa  del  Boccaccio,  il  qual  divisamento  trdvo  po- 
tcia  con  bastevoi  chiarezza  sposto  io  Jacopo  della  Lana.  — Purg.  I. 
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esteriore,  estinti  i seducenti  splendori,  dei  quali  i tra- 
\iali  avTisapan  prender  diletto,  s’appresenta  I’eterna 
caliginosa  notte  nel  suo  laido  orrore.  Cio  che  semhrava 
amorosa  felicita  e dolce  diletto,  toma  impetuosa  e di- 
vorante  bufera  (1)^  il  crudele  tiranno,  che  stimava  da 
percDDe  e prospera  fortuna  suoi  misfatti  coronati  in 
trono , sentesi  il  sangue  male  sparse  boUirgli  intorno , 
e le  saette  delle  sregolate  passion!  non  restano  di  la- 
cerargli  il  cuore  (2):  Tingannevole  aspetto  piii  non 
difende  I’ipocrita^  e Tocchio,  fatto  sano,  distingue  lo 
smisurato  |>eso  della  cappa  dorata  da  lui  postasi  in- 
torno (3)^  il  felice  successo,  un  tratto  ottenutp  dal 
traditore,  ricade  nel  nulla,  ed  egli  irrigidito  e nel  gliiac- 
cio  ravTolto , agghiada  per  la  freddura  del  disamorato 
cuore  (4).  Per  la  qual  cosa  1’ inferno  altro  non  e se 
non  adombramento  e figura  del  continue  peccare  senza 
pentimento,  e reramente  dice  Dante:  — Poeta  agU 
de  inferno  isto,  in  quo  peregrinando  ut  viatores , 
mereri  et  demereri  possunius  (5). 

Dal  qual  pentimento  penetrate  e dall’ orrore  della 
colpa,  poggia  poi  I’Alligliieri  per  malagevol  sentiero , 
che  purgandolo  d’ogni  bruttura,  ritomare  il  debbe  al 
concreato  candore.  Suoi  penosi  sforzi  a depor  I'abito 
del  peccato  gli  sono  il  meritato  castigo  (6) , il  quale  con 
isperanza  ed  amore  tormentando  e confortando,  quanto 
piu  dura  tanto  piu  Tigore  e coraggio  concede  da  mo- 
Tere  e giungere  alia  cima  del  monte  (7).  Per6  il  pur- 

(i)  Inferno,  V,  v.  a8. 

(а)  Ivi,  XII,  V.  40. 

(3)  M,  XXIII,  T.  58. 

(4)  /I'J,  XXXII,  V.  aa. 

0)  Totius  operis  altegorice  sumpti  subiectum  est  homo  , prout 
obnoxius  est  justitiae  praemianii  et  pimienti.  — Zatta  IV,  p.  4<>3 
(V.  47a). 

(б)  Ota  Bosonc  d'Agubbio  ebbe  detlo ; 

E i>er  !o  cuo  cootrario  la  pena  hapoo. 

(;)  PurgaioriOj  XII,  t.  la'J;  e XXVII,  t.  i3i. 
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gatorio  anch’esso  6 simbolica  figura  dell’assiduo  e co- 
stante  pentimento",  le  sue  pene  non  effetto  della  ginsta 
ira  del  Signore,  ma  opportune  medicine,  con  le  quali 
rinfinita  misericordia  sana  ed  i suoi  eletti  conserva 
alia  vita.  Accettate  di  voglia,  e compiute  che  esse  ab- 
bian  1’ opera  della  purificazione , penelra  poi  la  fede 
con  suo  lume  etemo  nei  cuori,  e sollevali  all’intui- 
zione  della  grazia  non  circoscritta  e della  celeste  glo- 
ria (1). 

Veramente  noi  non  sapiame  per  qual  modo  saranno 
entrate  nell'animo  del  letlore  queste  nosb-e  male  in- 
filzate  parole^  ma  chi  abbia  avanti  gli  occhi  e quelle 
proprio  mediti  del  sapiente  Alemanno,  e Televatezza  del 
concetto  ne  senta,  e I’animo  del  poeta  con  lanta  e 
tanto  nobile  veriti  rilratto,  certo  sembragli  di  doversi 
ad  esse  star  contento  e finire.  Imperciocche  con  che 
cuore  Tolgersi  all’  abietta  critica  di  grette  interpreta- 
zioni,  o di  soverchio  minute  e forzate,  o mesclune, 
o improbabili,  o fantastiche , se  non  erronee  di  certo , 
quando  uno  ha  prelibato  con  I’Allighieri  la  dolcezza 
di  questa  terza  parte  dell’epopea  oltre  ogni  altra  ma- 
gnifica?  il  ritorno  delVuomo  alia  santita,  merce  della 
ragione  awalorata  dalla  livelazione  e dalla fede?  Se 
non  che  desso  signor  Witte  ne  assenna  che,  a voler 
ben  concepire  questo  magnifico  edifizio  della  Divina 
Comedia  ^ e’  bisogna  enlrare  in  ogni  sua  piii  minima 
particolarita:,  e noi  tenteremo  di  farlo  almeno  per  quelle 
che  al  nostro  scopo  si  riferiscono^  a ci6  confortati  pure 
dalla  speranza  di  mostrare  come  tutte  maravigliosa- 
mente  s’accordino  a questo  suo  pensiero. 

(i)  Questa  disscrtazione  accolse  il  cb.  professor  Picci  nella  sua 
Billioteca  dantesca  del  secolo  xix  — op.  ciU,  p.  aja  — ma  non 
la  stimando  per  avrentura  cosa  da  trallenervisi  sopra  co’  suoi 
Nuovi  Studi , non  ne  fece  poi  il  piii  minimo  ceuno  nolle  dolte 
deduzioni. 
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II  quale  aflenato  eziandio  dal  chiarissinio  signor  Ko- 
pisd),  e fattone  perno  del  siio  nuovo  commento,  renne 
poi  riveslendolo  ed  ornandolo  di  lutle  quelle  rifles- 
sioni  ed  iiuaginazioni,  die  gli  pole  suggerirc  la  lunga 
ed  ardua  falica  di  \oltar  verso  per  verso  in  teilesco 
tulto  il  poenia:  forse  con  sopercbio  ardore  cercando 
e confidandosi  d'aver  rinvenute  allusioni  e sensi  mi- 
slici  in  ogni  vccabolo,  in  ogni  tropo,  in  ogni  poe- 
tico  fiore. 

Nuova  via  finalmenle  sperimento  il  dotto  Procura- 
tore  soniasco  la  quale  il  condusse  a riconoscere  nel- 
I'allegoria  del  Poema  sacro,  ossia  delVamore  comV  lo 
delinisce,  nulFaltro  se  non  la  conversione  di  Dante, 
vei'O  e sommo  Jilosofo , vero  e profondo  teologo  , 
dalla  parte  guelfa  primieraniente  tenuta,  alia  gbibel- 
lina  abracciata  nell'esilio. 
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Passione  ghibellina  delV Allighieri,  Suoi  ejjetti. 
Parte  da  lui  assunta  ml  Poema  sacro. 


Oia  fu  mostrato  come  prima  radice  delle  modeme 
interpretazioni  imaginate  della  Comedia  ^ sia  slata  la 
cbiosa  del  Yelutello,  e come  a mitiganie  Tammiranza 
due  ragioni  egli  ne  adducesse:  la  potenza  dello  Sea- 
ligero  e la  passione  gbibellina  deirAllighieri.  Di  que- 
sta  adunque  gli  e la  prima  cosa  da  esaminar  la  natural 
riservandoci  a mostrare  in  seguito  quale  assegnamento. 
potesse  fare  il  poeta  sul  principe  di  Verona  a far  mo- 
rir  di  doglia  Pavarizia,  come  spiega  questo  commen- 
tatore,  o qual  s’e  altra  cosa  abbia  altri  voluto  vedere 
sotto  '1  simbolo  della  lupa  adombrato : e cominciar 
si  vuole  dalla  passione  ghibelluia  di  Dante  per  cid, 
PiccBioKi,  !U  Dante.  4 


Digitized  by  Google 


38  CAPITOLO  SECOSDO 

cbe  se  ne  fa  luttaTia  fondanicnlo  piii  principale  delle 

modeme  illustra/.ionL 

Or  ecco  quanto  ne  dice  desso  il  VeluUdIo  nella  Vita 
e costumi  del  poeta.  che  fece  precedere  al  suo  com- 
nienlo.  Discorso  del  ronsiglio  dall’ Allighieri  dato  di 
mandare  ai  confini  i capi  di  parte  bianca  e di  parte 
nera,  cosi  continua:  — « Questo  diede  molto  carico 
a Dante,  ed  avvegnacbe  egli  si  scusi  come  uomo  alieno 
dalle  parti,  fu  reputato  cbe pendesse  dalla  parte  bian- 
ca «.  — Per  la  qual  cosa,  venuto  Carlo  di  Valois  a 
Firenze,  e pronuuziato  lo  sbandeggiamento  del  poeta, 
egli  partitosi  subitamente  dalla  corte  di  Roma , o\e 
era  oratore  in  sei"vigio  della  Republica  firentina , ed 
intesa  piii  distintamente  a Siena  la  sua  calamita,  — 
a non  \ i -vedendo  alcun  riparo,  delibero  di  unirsi  con  gl\ 
altri  fuorusciti.  II  primo  adiinamento  de’  quali  fu  a 
Gorgonza,  dove  trattate  molte  cose,  ultimamente  fer- 
maron  la  sedia  loro  in  Arezzo.  Quivi  feron  testa , e 
creai’ono  lor  capitano  geuerale  il  conte  Alessandro  di 
Ravenna  (Romena),  e feron  dodici  consiglieri,  del  qual 
numero  fu  Dante^  e cosi  di  .s]>eranza  in  isperanza  ste- 
rono  fino  allanno  t30f,  nel  quale,  fatto  grandissimo 
sforzo  di  tutti  i loro  amici , — giimgendo  a Firenze 
all’ improvise,  subito  presero  una  porta  della  citta,  * 
vinsero  parte  di  quella*,  ma  ultimamente  fu  bisogno 
cbe  se  ne  andassero  senza  far  fhitto.  Interrolta  adun- 
que  questa  tanta  loro  speranza,  non  giudicando  Dan- 
te, cbe  fosse  piii  da  perder  tempo,  parti  da  Arezzo, 
ed  andossene  a Verona.  — Quivi  per  alcun  tempo  fece 
dimora,  riduceiidosi  tutto  ad  umilta,  e tentando  con 
buone  opere  ed  onesti  portamenti  d’ottener  la  grazia 
di  poter  tornare  a Firenze.  — Essendo  Dante  in  que- 
sta speranza  di  tornare  per  via  di  perdono,  sopra- 
giunse  la  elezione  d’Arrigo  di  Lucimburgo  imperato- 
re^  per  la  qual  prima,  e poi  per  la  passata  sua  in  Italia, 
essendo  tutta  quella  soUevata  in  isperanza  di  grandis- 
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«iine  iiovita,  Dante  non  pole  teiiere  il  proposito  suo 
deir  aspettar  la  grazia : ma  levalosi  con  1’  animo , co- 
minci6  a biasiiuar  (juelli  che  reggevan  la  terra,  cliia- 
maodoli  scelerati  e catlivi,  minacciandoli  della  debita 
vendetta  dell' Imperatore , contra  la  quale  diceva  es- 
sere  manifesto,  cb’essi  non  avriano  scanipo.  Ma  tanto 
lo  teneva  la  reverenza  della  patria,  die  andaudo  Ar- 
rigo  contro  Firenze , e ponendovisi  a campo  presso 
d'una  porta,  egli,  secondoche  scrive,  non  vi  si  voile 
trovare , ayvegnache  a tale  iinpresa  1’  avesse  esortato, 
Morto  poi  Arrigo  la  segnente  state  a Buonconvento , 
Dante  pcrde  del  tutto  ogui  speranza,  perche  egli  stesso 
alia  grazia  s’  area  lolta  la  via , per  lo  parlare  e scri- 
vere  che  avea  fatto  contro  a’  cilladini  che  reggevano 
la  Republican  e forz,a  non  gli  restava.  per  la  quale 
potesse  sperare^  si  che  deposta  ogni  speranza  (I), 
trapassb  poveramente  il  resto  della  sua  vita,  cercando 
varj  luoghi  per  la  Francia  e per  la  Magna  •,  poi  tor- 
nato  in  Italia,  per  Lombardia,  per  Toscana  e per  Ro- 
magna sotto  I’ajuto  di  piii  signori,  lino  a tanto  che  si 
.ridusse  a Ravenna  con  Guido  da  Polenta , ove  fini 
la  vita,  n 

Ci6  e tutto,  che  circa  la  gran  passione  ghibellina 
dell’Allighieri  ne  sa  rivelare  questo  nostro  commenta- 
tore,  sopra  ’1  cui  crilerio  e disceruimenlo  storico  noi 
non  abbiam  mestieri  di  spendere  parole.  Il  lettore  ne 
fara  agevolmente  giudizio,  e tanto  piii , quando  avra 
■letto  piu  avanti.  Ma  quanto  alia  mossa  d'arme  guidata 
dal  conte  di  Romena,  ne  giova  cercarne  schiarimenti 
in  un  biografo,  il  <juale,  chiarilosi  gnelfo  egli  mede- 
simo  (2),  non  Sara  chi  sospettar  lo  possa  parziale  al- 
I’esule  fiorentino,  nel  riferire  e giudicare  le  azioni  e 

(i)  Si  veclranno  in  srgiiito  Ic  praticlic  leniite  pci  ritorno  di 
Dante  a Firenze  nel  i3i7. 

(a)  Balbo,  op.  cit.,  voi.  If,  p.  3a. 
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le  iutenzioni  di  cui  egli  da  opera  a inostrar  ghtbel- 
lino  dis>entato  rnolto  troppo  e per  ira.  e feroce  glii- 
belliuo  appella  (1).  Ecco  aduaque  quello  ce  ne  dice. 

Assuuto  papa  Benedetto  fra'  contemporanei  di 
Dante  il  migliore^se  non  il  solo  buono  nelle  cose  raon- 
dane  (2),  ne  guelfo  ne  giiibelliuo , e non  mai  tocco 
dall’ira  del  poeta;  paciiicatosi  coi  Colonnesi  e con 
Francia,  volse  Paniino  a Firenze,  come  quella  che 
delle  discordie  era  il  proprio  nido.  Mandovvi  legato 
il  died  di  marzo  dell’anno  1304  il  cardinal  da  Prato, 
di  piceioli  parent!  ma  di  grande  scienza,  grazioso,  sa- 
Tio,  e di  schiatta  ghibellina.  Vi  trovO  la  parte  nera  dis- 
corde  in  se:  messer  Corso  Donati  capo  dei  grand!  ^ mes- 
ser  Rosso  della  Tosa,  del  popolanL  Accolto  coi  rami 
dell'nlivo  e con  gran  festa,  diede  ogni  opera  ad  ac- 
conciare  a quiete  i discord!  dentro , e con  sue  dolci 
parole  vennegli  si  ben  fatto , che  si  persuasero  di  chia- 
mar  sindaci  de'  luorusciti  ad  intavolar  pratiche  di  ge- 
nerale  accordo.  Giunsero^  se  non  che  tornati  poi  in 
questo  mezzo  Bianchi  e Ghibelliui  dal  soccorso  di  For- 
li,  con  Tappressarsi  che  fecero  a Monte  Accianico  re- 
carono  in  sospetto  i reggitori  di  Firenze.  Per  la  qual 
cosa  Rosso  della  Tosa  a mettere  indugi  ed  ostacoli  ai 
trattati^  a pretenders!,  prima  condizione  della  pace  do- 
vesse  esser  la  sominessa  ubidienza  di  Pistoja , prima 
origine  e cagione  delle  discordie  e delle  sette  bianca 
e nera.  Gosi  di  ragia  in  ragia  i Keri  tirandosi  innanzi 
col  tempo , agli  otto  di  giugno  uscirono  spontanea- 
meute  e per  istracca  di  citta  i sindaci  o veraniente  com- 
missar j bianchi,  e’l  di  seguente  appresso  il  da  Prato, 
dicendo  ai  Fiorentiui:  — « Dappoi  che  volete  essere 
in  guerra  ed  in  maledizione , e non  volete  udire  ne 
ubidire  il  raesso  del  Vicario  di  Dio,  ne  avere  riposo 

(i)  Ivi,  p.  agl. 

(3)  Ivi,  p,  5a*65. 
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e pace  tra  voi:  rimanctevi  con  la  maladizione  di  Dio 
e con  quella  di  Santa  Cliiesa  ». 

Lasciala  per  tal  modo  la  cilta  interdetta,  e tonia- 
tosi  il  Cardinale  in  corle  a Penipia , papa  Benedetto 
ebbe  quivi  citati  a render  conto  di  se  messer  Corso 
ed  il  della  Tosa  con  altri  died  de’  principali  reggi- 
toii  neri.  Vi  'vennero  con  accompagnamento  di  cen- 
dnquaiita  cavalli;  e mentre  qnivi  s’ intertenevano , i 
fuorusciti,  non  senza  sospetlo  di  connivenza  del  Car~ 
dinale^  falti  segretamente  loro  apparecchi  a Gorgon- 
za,  seco  disposero  di  volere  assaltare  sprovedutaniente 
Firenze,  priva  di  qiiei  suoi  capi,  divisa  dalle  fazioni 
dentro,  e poco  innanzi  stata  guasta  da  grande  incendio. 
Il  di  di  Santa  Maria  Maddaleiia  il  Bascbiera  co’  cavalieri 
cbino  giu  alia  terra.  Vennero  da  san  Gallo , e si  schiera- 
rono  presso  san  Marco  con  le  insegne  bianche  spiegate, 
con  le  ghirlande  dell’ulivo  e le  spade  ignude  in  nia- 
no,  gridando  pace^  pace,  senza  far  violenza  o ruberia 
ad  alcuno.  I cittadini  riavutisi  della  prin'.a  sorpresa, 
si  diedero  a sbarrare  con  serragli  le  vie  del  borgo ; 
tultavia  alcnni  fuorusciti  biancbi,  combattendo  entra- 
rono.  Se  non  die  quelli  dentro,  in  vece  d’unirsi  a loro 
e rinforzarli , fecer  loro  contro  per  non  essere  sospetti 
dappoi.  Levossi  poscia  un  incendio  presso  la  porta ^ pel 
quale  gli  entrati  temendo  non  venisser  loro  lagliati  i 
ritorni,  alia  spicciolata  diedero  le  spalle,  ue  ristettero 
si  furono  a san  Marco.  Gosi  il  nial  della  fuga  appic- 
catosi  al  grosso  dei  loro,  ben  tosto  si  propagb  infino 
alia  scbiera  della  risco.ssa , appostata  alia  Lastra,  e po- 
scia tulli  in  confusione  spulezzarono. 

Tale  origine  e successo  ebbe  adunque  questa  spe- 
dizione^  nia  cbe  Dante  non  vi  fosse,  lo  crede  eziandio 
1’  illustre  Balbo  per  la  inedesima  ragione  cbe  non  crede 
lui  essere  state  uno  dei  dodici  consiglieri  di  Gorgon- 
za,  ne  dei  sindaci  dei  fuoiiisciti,  poco  avanti  venuti 
a trattar  della  pace  in  Firenze^  e tale  una  ragione  si 

4* 
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e,  die  se  ne  dovrebbe  certo  trovar  cenno  nella  Co- 
media^  che  da  tutte  le  fasi  principali  del  suo  esilLo. 

— « Forse  la  stoltezza,  non  senza  ombra  di  perfidia, 
di  quella  inipresa , gia  PaTeva  separato  dalla  sna  parte 
ne’  giorni  che  precedettero^  ad  ogni  modo  ei  separos- 
scne  questa  Tolta  si,  o subito  dopo,  e comincib  a fa- 
re, come  ei  se  ne  Tantb  poi,  parte  da  se  stesso(l). » 

Ecco  adunque  il  furor  ghibellino  dell’AUighieri  ac- 
cesosi,  come  si  pretende,  dopo  il  partirsi  che  fece  dalla 
corte  romana  — verosimilmenLe  dopo  la  seconda  con- 
danna  di  morte  e fuoco  del  died  di  marzo  1302  (2) 

— in  vece  di  farlo  primeggiai’  ne’  consigli  de’  fuoru- 
sciti^  in  vece  di  cacciargli  le  armi  in  mano  ed  a riac- 
quistar  di  forza  la  patria  recarlo  con  quel  coraggio  a 
combatterc,  che  gia  aveva  mostro  alia  giornata  di  Cam- 
paldino^  in  vece  di  cavarlo  del  senno  in  somma,  estin- 
guersi  gia  nel  bollente  luglio  del  1304  alia  piima  stol- 
tezza de’  Biauchi  coi  Gliibellini  accommunatisi.  Ma  av- 
vegnachc  questi  modi  del  poela  sian  forse  di  soperchio 
a mostrar  quanto  debban  aver  potuto  la  passione  e 
I’ira  di  parte  operar  su  la  mente  di  lui  nel  concepire 
e formar  I’allegoria  del  Poema  sacro  ,•  essendo  di  soni- 
mo  momento  il  farsi  chiara  un’  idea  dell’  auuno  suo , 
non  incresca  al  lettore  di  ricordarsi  lui  aver  dedicate 
le  primizie  del  gran  lavoro  ad  Uguccione  della  Fag- 
giola , uno  dei  capi  ghibellini , del  quale  il  prefato  Sto- 
rico  torinese  nota:  — «Guerreggi6  in  compagnia  con 
Scarpetta  degli  Ordelaih  in  Romagna,  divise  con  lui 
il  primato  de’  Ghibellini  in  quella  proviucia,  e fu  ca- 
pitano  di  Cesena , Forli , Faenza  ed  Imola.  — Ma  ora 
nel  1302  podesta  d’ Arezzo  per  la  sesta  volta , ei  pa- 
reva  rivolgersi  ai  pensieri  di  pace',  e fermatala  coi  Guelfi 
di  Romagna,  era  assolto  dalle  scommuniche  da  papa  Bo- 

(i)  Balbo,  loc.  cit,  p.  53-65. 

(a)  ha,  p.  ID. 
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nifazio,  areva  da  lui  promessa  di  cardinalato  per  an 
figlio  suo^  e dava  anzi  una  sua  figlia  a messer  Corso 
Doiiati  od  al  figlio  di  lui.  Ne  Vguccione  diventava 
giielfo  per  do ; che  come  da  due  anni  s’era  divisa  (la) 
parte  guelfa  in  Guelii  puri  o IVeri,  ed  in  moderati  o Bian- 
chi;  cosi  i Ghibellini  incomiuciarono  a dividersi  in  Ghi- 
bellini  puri,  die  si  dissero  Secchi^  e Giiihellini  pen- 
»lenti  a guelfismo,  che  si  dissero  Ferdi.  I Bianchi  e 
i Verdi  erano  i -moderati  delle  due  parti,  ci6  che  or 
si  direbbe  i due  centri ; e fra  essi  era , come  suole , 
tendenza  ed.  amicizia  piu  che  non  tra  i moderati  e 
gli  estremi  d’ogni  parte.  Uguccione  era  eapo  dei  Ghi- 
belliui  verdi  o moderati;  e cosi  a forza  di  accostarsi 
al  papa  e a messer  Corso , era  divenuto  piu  guelfo , 
che  non  erano  i Bianclii  oramai.  I quali  dunque  o vo- 
lontarj , o forzati  lasciarono  jirezzo.  » 

« E lasciolla  con  essi  Dante.  Quindi  io  non  mi  .so 
persuadere  collo  storico  d’  Uguccione , ne  che  Dante 
rompesse  allora  per  anche  colla  propria  parte,  p;r  la 
quale  lo  vedremo  trattare  e combaltere  due  anni  an- 
cora  — cioe  fino  alia  narrala  fazioue  della  Lastra; 
ed  intorno  al  trattare,  e suo  cornbatlere  in  questa  oc- 
casione , 1’  illuslre  biografo  ne  fa  poi  chiaro  1’  avviso 
suo,  come  abbiamo  teste  vedulo  (1)  — U ne  cb’egli  fa- 
cesse  quasi  contra  essi  causa  commune  con  Uguccione, 
ch’egli  anzi  lascib  con  essi.  Ma  cb’egli  fosse  piu  di 
niun  altro  bianco^  e fin  d'allora  convenisse  in  discorsi 
ed  opinioni  ed  amicizia  con  Uguccione,  io ’1  crederei 
facilmente.  Imperciocche , j’aev'ei’ta  ie«e,  Dante  non 
era  sollanto , come  bianco , moderatissirno  guelfo , 
ma  anche  moderatissirno  bianco  fin  da  principio  (2). 
Quindi  il  vedremo  separarsi  da  essi  fra  due  anni  e 
intanto  operar  molleniente  per  essi;  ne  in  un  Dante 

(.)  Vedi  p.  4>. 

(a)  M Fu  rcpuiato  chc  pend*s$e  nclla  parte  Bianca.  " — Vclutcllo. 
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potea  lal  mollezza  vedir  da  altro  che  da  dispregio.  ITfc 
al  Faggiolano,  uoino  risoluto  ancli’egli,  doveva  aver 
piaciuto  il  vil  modo  de'Bianchi  in  lasciarsi  cacciar  di 
Firenze.  Qiiindi  sentimenti  communi,-  che  in  tempi  di 
parte  si  volgono  in  amicizia.  Ne  qnesta  poi  e dubia , 
iivendo  noi  a vedere  tra  sei  anni  I’esule  poeta  dedi- 
cate le  priinizie  del  siio  gran  lavoro  al  guerriero  (I}.  » 

Le  induziuiii  sono  assai  facili  nella  storia^  lua  an- 
cor  pin  facilmenle  inconlra,  che  altre  siantfuelle  dello 
slorico,  altre  quelle  del  lettore.  Qui  I’iHustre  biografo 
fa  venir  la  mollezza , con  la  quale  oper6  1' Allighieri , 
dal  dispregio  coucejuto  per  una  fazione  lasciatasi  vil- 
iiiente  cacciar  di  casa^  e cio  piacera  di  certo  a coloro, 
i quali  non  pongon  mente  all’essere  il  Fiorentino  stato 
moderatissinw  Jin  da  princlpio^  cioe  prudente  e mo- 
desto,  e spiccatosi  a]  tutlo  dai  ffianchi^  come  prima 
si  furono  co’  Ghihellini  accommunati.  Ma  chi  senza  an- 
licipala  opinione  Volga  Tocchio  iiominatamcnte  a que- 
sla  seconda  circoslanza , forse  che  in  altro  modo  giu- 
dicliera  ranimo  dell’esule.  Checche  ne  sia,talieran  le 
condizioni  delle  selle  nel  130-2:,  e lasciando  star  della 
dedica  fatla  della  prima  cantica  ad  Ugiiccioiie,  come 
(piella  che  viene  con  argomonti  piii  e meno  buoni  iin- 
pugnala  (2) , tenga  ben  fermo  il  lettore  , che  1’  Alli- 
gliieri,  non  pur  moderatissimo  guelfo,  moderatissi- 
tno  bianco , da  Arezzo  si  parti  in  buona  amicizia  e 
concordia  d'opuiioni  con  un  Ghibellino  verde , ribe- 
nedt'tlo  da  paj>a  Bonifazio,  stretlo  di  parentado  con 
messei'  Corso  Donati-,  con  un  Ghibellino  in  somma 
di\^enuto  piti  giielfo,  che  non  erano  i Biauchi  oramai. 

1 quali  parteggiando  qua  e cola  ncl  principio  del  1 303, 


Scarpetta  degli  Ordelafti  mosse  contro  Firenze  coi  sus- 
«idj  di  molte  citta,  e uominatamente  di  Bartolomeo 


(i)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  i4. 
(a)  Picci,  op.  cA.,  pasiinu 
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della  Scala  sipiore  di  Verona.  Ma  durante  tutlo  que- 
sto  grande  sforzo,  che  venne  a rompere  e sgominarsi 
al  misero  castello  di  Pulicciano Dante  stara  in  quella 
citta  oratore  per  la  lega  bianca.  Ed  e’  fu  in  cpiesta  oc- 
casione , die  Bianchi  e Ghibellini  piu  strettamente  si 
unirono  insierae , e quasi  in  una  setta  si  confusero ; 
per  ci6  die  gli  uni  e gli  altri , fatti  prigioni furon 
parimente  morli.  Cosi  Dino  Compagni^  il  quale  poi 
del  supplizio  dalo  ad  un  Donato  Alberti  viene  sog- 
giungendo : — » e questa  non  fu  giusta  deliberazione, 
ina  fu  contro  le  leggi  communi*,  perocdie  i cittadini  cac- 
ciati,  volendo  tornare  a casa  loro,  non  debbono  es- 
sere  a morte  dannati;  e contro  Tu^o  della  giierra, 
die  tener  li  doveva  presi».  — Di  che  si  vede  mol  to 
ben  cliiaro,  come  fossero  avuti  per  guerra  consueta 
e giusta  i tentativi  de’  fuorusciti,  che  di  riauiubtar 
la  patria  con  le  armi  e di  forza  s’ ingegnavano. 

Se  non  che  il  furioso  Allighieri  a niuno  di  quest! 
voile  mai  essere^  oratore  pe’  Guelji  bianchi  a Barto- 
tolomeo  Scaligero , abandona  quella  sua  fazione  come 
piima  la  vede  co’  Ghibellini  quasi  in  una  setta  con- 
fondei'si;  e fattosi  paile  per  se  slesso , tutto  si  pone 
agii  studj  (1). 

Ora  possono  tutti  quest!  fiitti  dare  il  piii  minimo 
fondamenlo  da  affennar  ragionevolmente , che  Dante 
cambiasse  parte,  e di  guelfo,  ghibellino  divenisse?  Pare 
di  no;  e di  vero,  bisogna  bene  die  I'opera  non  istia 
altrimenti,  poich^  non  ai  fatti,  ma  alle  sue  parole  si 
licorre  a diiarir  I’ira  ghibellina,  punto  principalt 
della  sua  vita  e del  poema  di  lui  (2).  Conciossiachi 
niun  altro  chiaro  argomento  ne  adduce  il  prefato  bio- 
grafo  guelfo,  se  non  I’esser  durato  fino  aU’ultimo  della 
vita  deir Allighieri  il  verme  di  nimicizia  contro  Bonifa- 

(i)  BalbOj  loc.  cit,  passim, 

(a)  It'i,  p.  3o. 
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7.io  VIII,  conlro  il  quale  ben  nove  ■volte  si  volge  nella 
sua  Comedia  {i).  Cosi  meulre  e’ fa  Uguccione,  ribeiie- 
detlo  da  esso  papa  Bunifazio  vioo,  e streltosi  di  paren- 
lado  con  inesser  Corso,  ma  fedel  ghibelliiio  tullavia  ri- 
masto^  per  amare  parole  scagliale  nella  Comedia  conlro 
Bonifazio  morto^  al  quale  il  biografo  iiiedesimo  da  noinc 
di  magnanimo  peccatore,  giudicasi  poi  il  poeta  ghibel- 
lino  esaggeralo  e feroce  nell'ira  (2):  la <p»ale  di  vero  non  • 
la  si  polrebbe  d'aitra  nalura  concepire  di  quella, die 
fa  prorompere  in  vani  garriinenli  stizzosa  e codarda  fe- 
minetta , poiclie  non  seppe  condiirre  il  passionato  esiile 
a fare  opera  ne  con  le  ariui  in  niano , ne  con'l*ef- 
ficacia  della  parola  ne’  consigli  de’  fuorusciti,  onde 
soddisfarla  in  uno  o nell’  altro  tnodo.  Il  leltore  adun- 
que  fa; a anch’esso  le  ragioni,  non  dimenticando  poi, 
che  i Guelli  non  di  Bonifazio  VIII  erano  fazione,ma 
del  ponlificato.  Pero  e’  par  da  doversi  distinguere  da 
ponlcfice  ed  esso  ponlificato,  e I'iHuslre  biografo  lo- 
rinese  avea  pur  poco  priuia  detlo:  — « Ma  notisi  come 
fin  di  qua,  alia  priraa  occasione  in  die  Dante  morde 
i papi,  ei  s’alTretti  a proteslare  della  sua  l evevenza 
alia  loro  sede  » (3) ; — e quindi,  trascritto  il  canto  XIX 
de\\‘ Inferno  dal  Terso  quarantesimosesto  al  cenvento 
simo,  chiarisce  egli  stesso  i papi  de’  tempi  del  poeta 
merilare  la  disapprovazione,  e,  in  quanto  lice  a cri- 
stiano  e a cattolico,  Vira  di  lui.  Sua  colpa  non  es- 
sere  d’aver  detto  male  di  Bonifazio,  di  Clemente  e di 
Giovanni,  ma  di  non  aver  detto  bene  di  Benedetto 
suo  con  temper  aneo,  e massimamente  dei  grandi  e som- 
mi  die  ’1  precedettero  (4-).  S’abbia  adunque  I’AUighieri 
un  si  fatto  carico  ^ egli , die  a delta  del  suo  illustre 

(')  p.  47. 

(a)  Ifi,  p.  45. 

(3)  /ci,  p.  37.  ' 

(4)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  loG 
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l>iografo , rnodesto  gutlfo  nella  soave  gioventit , fe- 
rito  dai  Guolfi  esaggerati^  divento  nell'etd  delle  anm- 
rezze  ^XnheWiwo  esaggerato  e feroce  nelVira;  alia  (|iiale 
fiera  passione  noiulimeno  altro  sfogo  non  concedi*t  tr 
i>c  non  di  parole  c di  biasinii  nieritati:  egli  die  dalla 
feroda  e daH'ii'a  non  si  lascio  tuUavia  accecar  per  iiiodo 
tlella  ragione  da  non  vedere  e diseernere  e biasimar 
meno  acerbamente  i pretesi  suoi  Glubelliui , die  dalla 
giusLizia  si  diparlivano.  Gonciossiache,  narrato  I'iiiipe- 
rador  Giusliniano  le  \icende  deiraquila,  afluidie 'll'u- 
rioso  Gliibellino  pur  vedesse 

31  con  quanta  ragione 

SI  miiovc  contra  'I  sacrosaiito  segno 
E chi  'I  s'appropria , e chi  a lui  s’opponc,  ' 
Farad.,  VI. 

venga  poi  finalmente  condudendo  in  questi  versi : 

07  Oiiiai  puoi  giudicar  di  qiici  cotali  , 

Ch'io  accusui  di  sopra,  c de'  lor  falli.  , 

Che  son  cagion  di  tutli  i vostri  iiiali. 

100  L'uno  al  publico  segno  i gigli  giulli 

Op|ionc,  c I'altro  appropria  qucllo  a parte, 

Si  ch’e  forte  a veder  qual  piii  si  falli. 

105  Facian  li  Ghihellin,  facian  lor  arte 

Sotl'altro  segno;  die  nial  segue  qucllo 
Seinpre  chi  la  giustizia  e lui  diparte; 

Farad.,  VI. 

dal  che  manifestamente  si  raccoglie  allra  cosa  essere 
la  parte  unperiale  divisata  e predicala  dal  poeta , ed 
altra  la  ghibellina,  che  tumiiltuava  in  Italia.  Jie  v’ba 
poi  iuojiia  di  biasinii  particolarmente  dati , o di  per- 
sonaggi  gliibelliui  alia  seconda  morte  dannali;  nia  poi- 
die  agli  occhi  dell’Alligliieri  quest!  Gliibellini  uiiivev- 
salniente  da  giustizia  si  dipartivano,  gli  e da  indagare 
in  qual  niodo:  e forse  che  ne  \enga  per  qiiesta  via 
fatto  fli  scopru'e  ad  una  ora  qual  fosse  la  parte  ch’*- 
gli  solennemente  chiari  essersi  fatta  per  se  stesso. 


CAFirOLO  SECOmO 


iS 

E'  non  fu  mai,  che  i Guelfi  ne^soro  oinap'gio  e 
clivozioue  all’ imperio , avvegnache  questa  altrainente 
Heiropposta  parte  intei’pretasscro  e circoscrivessero.  Ma 
con  lo  scadcr  deirautorita  imperiale  in  Italia  vcnivan 
poi  senipre  pid  Tivi  facendosi  loro  pensieri  ed  incii- 
iiazioni  di  assoluta  indipendenza  dei  communi , raeutre 
gli  awcrsarj  la  sognavaiio,  dice  T illustre  Balbo,  ridolta 
ud  una  sola  unione  civile , sotto  Tautorita  e freno  di 
iin  principe.  Or  questa  unione  civile  vagheggiava  Dante 
non  per  sola  T Italia,  ma  per  tutto  intiero  il  luoudo. 
E qui  sentianio  gridare  alPe/’e^ia  political  se  non  che 
sendoci  proposti  di  csauiinar  T interpretazione  delle 
cose  occultate  nel  Poema  sacro,  non  di  difendere  iie 
di  confutar  le  palesi  dottrine  del  poeta,  queste  — vere 
o non  vere,  nulla  monta  — ne  possono  esser  sola  scorta 
certa  e fedele  al  nostro  intendimento. 

Ne  cotale  vaghezza  di  unita  civile  universale  fu  poi 
concetta  senza  una  tpialclie  ragione.  Iinperocclie  il  ge- 
nere  umano,  sortito  su  la  terra  a recar  possiLilmente 
in  atto  ogni  intellettuale  viitii: 

118  Considerate  la  vostra  seinenza ; 

Fatti  non  foste  a viver  come  bruti, 

Ma  per  seguir  virlute  c conoscenxa; 

Itifer.,  XXVI. 

pensiero  dairAllighieri  ancor  piu  chiaraniente  sposto 
nel  prirao  libro  De  monarchia  con  queste  proprie  pa- 
role:— Proprium  opus  humani  geneiis  totaliter  ac- 
cepti  est  actuare  semper  totam  potentiam  intellectus, 
per  prius  ad  speculandum , et  secundaiio  propter 
hoc  ad  operandum  per  suam  extensionem;  — ne  si 
potendo  ci6  se  non  pel  consorzio  civile,  ne  conse- 
griita  che 

lljj  sarebbe  il  peggio 

Per  t'uonu)  in  terra  se  non  fosse  cive. 

Parad.,  VIII. 
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Conciossiache  a\endo  egli  di  moile  cose  bisogno,  alle 
quali  uno  solo  da  per  se  non  pu6  bastare,  senza  Ta- 
jnto  allnii  non  -sarebbe  sufficicnte  a venire  in  vita  fe- 
iice.  Pei  o e'  richiede  coiiipagnia  dinieslica  di  fainiglia. 
Ma  come  I’  individuo  la  famiglta,  cosi  ([uesta  a sua  suf- 
ficienza  richiede  una  viciuanza , se  non  vuole  di  inolte 
cose  patir  difelto,  il  <iiiale  sarebbe  impedimeiito  a fe- 
liclla.  ^ « E perocche  una  vicinanza  se  non  puo  in 
Uitto  satisfare,-  convieive  a satisfaciiuento  di  qiiella  es- 
sere  la  citta : ancoia  la  cilia  richiede  alle  sue  arli  e alle 
sue  difen sioni  avere  vicenda  e fratellanza  colie  circon- 
vicine  cittadi,  e pero  fu  fatto  il  regno.  Onde,  concios- 
siacosachi  Vanimo  unva.no  in  terminata  possessione 
di  term  non  si  quiet i,  ina  seinpre  desidera  gloria  ac- 
<)uistare,  siccome  per  esperienza  vedeino,  discordie  e 
guerre  conviene  surgere  tra  regno  e re.g»o^  le  quali 
sono  tribulazioni  delle  ciltadi^  e per  le  cittadi,  delle 
vicinanze^  e per  le  vicinanze,  delle  case  dell’uomo^  e 
cosi  s'iiupedisce  la  felicita.  E perche , a quesle  guerre 
e a le  loro  cagionitorre  via,  conviene  di  necessila  tutta 
la  terra  e quanto  air  umana  generazione  a possedere 
e (lato,  essere  Monarchia,  cioe  uno  .solo  principato^  e 
un  principe  avere  il  quale,  lutto  posse<len<lo  <>  piii  de- 
siderare  non  possendo,  li  re  tenga  conlenli  nelli  ter- 
mini delli  regni  ^ sicche  pace  inli  a loro  sia,  nella 
quale  si  posino  le  cittadi,  e in  questa  j>osa  le  vici- 
uanze  s‘’amino,  in  queslo  amore  le  case  pi  endano  ogni 
loro  bisogno^  il  quale  preso,  Tuomo  viva  felicemente^ 
cli’e  quello  per  che  1’  uomo  e nato.  — Pej-  che  ma- 
njfestamente  veder  si  puo , che  a j>erfezione  dell’  u- 
niversale  religione  (vincolo)  della  umana  s|»ezie,  con- 
viene essere  mio  quasi  nocchiere  che , considerando 
le  diverse  condizioni  del  mondo . e li  diversi  e ne- 
cessarj  ulbcj  ordiuando,  abbia  del  tutto  universale  e 
irrepugnabile  ufbcio  di  commandaie.  £ queslo  ufficio  e 
per  eccellenza  Tmperio  chiainato,  sanza  nulla  addiziu- 
PiccHicMj  <u  Dunte.  5 
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ne;  perocche  esso  e di  tutti  gli  allri  commandamenti 
commandamento : e cosi  chi  a questo  uilhcio  e poslo^  6 
cbiamato  Imperadore ; perocche  di  tutti  li  commanda^ 
menti  egli  e commandatore;  e quello  che  egli  dice,  a 
tutti  e legge,  e per  tutti  dee  essere  ubidito,  e ogni  al- 
tro  command aineu to  da  quello  di  costui  prende  vigore 
e autorita.  £ cosi  si  mauifesla  la  imperiale  maesta  e 
autorita  essere  altissima  iieirumana  compagnia  n (1). 

Regno  volendo  qui  significare  unione  di  pareccliie 
citla,  gli  e chiaro  che  re  ecjuivale  a rettoi:e  di  quelle, 
senza  particolar  riilesso  a talc  o lal  forma  di  reggi- 
mento.  Ora  la  suprema  autorita  imperiale  stata  essendo 
inai  sempre  dai  Guelfi  riconosciuta  (2),  e dovendo  pia 
priucipalmeute  esercitarsi  in  ci6 , che  freuando  la  pas- 
sione  continua  dell'  uomo  di  far  suo  della  roba  al- 
trui,  tenesse  contenti  U re  nei  termini  delli  regni  a 
cessar  le  guerre  sturbatrici  della  felicita  delle  vici- 
nanze  e della  casa^  non  saprebbcsi  Tcramcnte  come 
si  fosse  potuta  piii  convenevohnente,  o con  maggiore 
utilita  dell’universale  adoperare.  Un  cotale  divisainento 
era  poi  anche  conforme  airopiuione  portata  general- 
mente  dell’imjHjrio  a que’  teinpi^  ne  certo  vi  pu6  es- 
ser  chi  da  un  si  fatto  uflizio  attribuito  da  Dante  al- 
I’imperatore,  possa  di  buona  coscieuza  inferire  ira  e 
feroce  ira  ghibellina  in  luL 

Seeondo  attributo  della  suprema  imperiale  autorita 
si  fe  di  ordinare  li  dU'ersi  e necessarj  uffizj,  consir- 
derando  le  dwerse  condizioni  del  mondo^  e come 
do  inlendesse  poi  rAllighieri  doversi  fare  in  Italia , il 
troviamo  nella  sua  lettera  scritta  sendo  Arrigo  cesare 
su  le  mosse  ad  inforcar  li  suoi  arcioni , ciocf  circa 
alia  mela  del  1310.  Imperoccb^  vi  leggiamo:  — “Veg- 

(i)  Convilo,  Traf.  IV,  cap.  IV.  — Dc  Monai-chia,  lib.  1.  — 
S.  Tommaso,  De  Begimin.  Princip.,  lib.  I,  cap.  i,  3. 

(a)  Balbo,  loc.  cil.,  p.  35,  pasiim. 
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giiiate  adunque  tutti,  e levatevi  intorno  al  vostro  re, 
o abitatori  d‘ Italia',  non  solamente  serbate  a lui  ubi- 
dienza,  ma,  come  liberi,  il  reggimento  n (1).  — A. 
qnesto  passo  il  biografo  gilelfo  dell’ Alligbieri  fa  os- 
servare  helVawertimehto  data  agVItaliani,  iin  am- 
monire  le  cittd  a non  sagrijlcare  il  proprio  govetmo^ 
e noi  vi  troviamo  di  piii  spiegato  il  percbe  i Ghibel- 
flini,  per  avvisp  di  Dante,  dalla  giustizia  si  dipartis- 
sero,  sognando  loro  unitd  civile  sotto  V autoritd  « 
freno  di  un  principe,  e’ Guelfi  facendo  opera  di  ri- 
vendicarsi  indipcndcnti  al  tutto  dall’  imperio : e per 
corolario  poi  svelala  eziandio  la  parte,  cbe  ’1  poeta 
s’ era  fatta  per  si  stesso,  ch’egli  espllcitamente  non 
definl,  e su  la  quale  si  fu  sempre  o si  voile  essere  in  for- 
se:  la  liberta  dei  communi  rendenti  omaggio  all’ impe- 
rio. Per  la  qual  cosa,  siccome  una  cotal  dipendcnza  non 
fu  raai  da’ Guelfi  moderati  impugnata,  ne  viene  I’ul- 
tinia  e necessaria  conseguenza,  die  1*  Alligbieri,  mo- 
deratissimo  bianco  Jin  dal  principio,  non  die  aver 
cambiata  la  sua  parte,  fedelissirao  vi  si  luantenne,  sco- 
standosi  dagli  esaggerati  di  essa , e scostandosene  poi 
quando  non  piii  ai  p ntefici , ma  ora  agli  Angioinl 
di  Napoli,  ora  ai  reali  di  Franda  indiriavano.  Per  tal 
modo  Sdunque,  e dalle  parole  e daH’autoiita  ddl'  il- 
lustre  guelfo  toriiiese,  dimoslrala  la  costanza  del  mal 
coinpreso  esule , noi  dobbiaino  negli  scrilti  di  lui  ri- 
conoscere  I’incessante  opera  ad  otlener  I’unione  civile 
d’ Italia  sotto  lo  scettro  iinperiale  desiderata  dai  Gbi- 
beUiniy  congiunta  con  la  liberta  dei  communi  difesa 
dai  Guelfi^  e se  vi  fn  clii  alfernio  il  poeta  filosofo  aver 
tentata  la  difficil  .parte  di  concilialore  nella  celebre 
contesa  del  primato,  die  gia  da  secoli  tra  le  due  au- 


(i)  Witte,  Lett,  di  Daiite,  cp.  V;  trad,  del  Balbo  , loc.  dt. , 
p.  igo-ig*. 
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torita  occlesiastica  e civile  si  agitava  (1)^  noi  aggitm- 
gereinino  pur  quella  di  paciere  fra  le  accanite  parti 
die  ritalia  travagliavano  raiseramente. 

11  bollente  Allighieri P iionio  d^ra  e di  veudetta, 
Puoiiio  dalle  acerbe  parole,  dalle  sfrenate  iinpreca- 
zioiii,  niediatore  fatto  e paciere  ? La  e grossa ! e tuttavia 
giustificata  dalle  espressioni  piii  esplicite  di  lui  mede- 
siino.  Cpnciossiache  nella  citaU  sua  lettera  si  leggano 
queste  propiie  parole : — « Ma  non  avra  egli  (il  pieto- 
sissimo  Arrigo)  nusericordia  d’alcuno?  Anzi,  a tutti 
quelli  perdonerd , die  uiisericordia  chiederaniio^  per- 
docclie  egli  e cesare,e  la  saa  pieta  sceiide  dalla  finite 
della  pieta^  il  giudizio  del  quale  ogni  cindeltii  avra  in 
odio.  — Ma  voi  i quali  oppressi  piangete , soUevate  Pa- 
niino , imperocclie  presso  e la  vostra  salute.  — Perdo- 
nale,  perdonate  oggUnai^  o carissiini  die  con  meco 
avete  ingiuria  solTerta.  — Costui  e colui , il  quale  Pie- 
tro, di  Dio  vicario, ono/'u/’e  ci  ammonisce;  il  quale 
Clemente,  ora  successore  di  Pietro,  per  la  luce  d’apo- 
stolica  beriedizione  allumina , acciocche  we  lo  rag- 
gio  spirituale  non  hasta,  quivi  lo  splendore  del  mi- 
nor lume  allumini 

Ciii  al  fiorir  delle  migliori  speranze  di  vitloria  e di 
Tcudetta  ebbe  di  si  fatti  consigli  dati,  predicando:  />ei- 
donate^  perdonate  e colui  onorate,  che  ’1  successore 
di  Pietro  ammonisce  di  onorare^  ed  allumina  delPtt- 
poslolica  beiiedizione , afliche  al  raggio  spirituale  lo 
splendore  del  luixon  zvme  venisse  in  soccorso',  faceva 
egli  d’uopo  che  le  affezioni  de’  stioi  ultimi  anni  ve- 
nissero  a rannodarsi  alle  prime  amicizie  di  sua  gia- 
ventii^  onde  gilstar  dolce  Pospitalita  d’un  Pagano  della 
Terre  e d’un  Guido  Novello?  (2)  EragU  d'uopo  di 

(i)  Ozanam,  Daitle  e la  filo$ofia  catlolica  del  trediccsiino  te~ 
colas  cdiz.  cit. , p.  364. 

(3)  L>i,  p.  363. 
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ridursi  finalmente  a saper  vivere  con  quelli  di  parte 
contraria  (1)’,  o non  doveva  anzi  da  costanza  d'aiTetti 
e di  senlinienti  yenir  di  necessita  tratlo  nell'aniicizia 
di  que’  Guelii , e con  essi  viyer  pin  consolato  die  in 
casa  gli  Ugoccione,  i Malaspina,  i Can  della  Scala? 
II  lettore  fai-a  suogiudizio,  non  dimenticando  liittayia 
die  Taltia  letlera  sciitla  dalPesule  poeta  solto  la  fonle 
d’Arno  addi  sedici  d'aprile  del  1311,  fu  ad  Arrigo  r* 
de'  Bomani  indiiilta  dai  — a suoi  divolissimi:  DanUt 
Allighieri  fiorentino,  e non  meritamente  sbandito,  e 
lulti  i Toscani  uiiiversalinente,  che  pace  desiderano!  » 
Della  qnal  lettera  gravissiino  carico  se  ne  da  ora  al 
poeta,  come  colui  die  principe  slraniero  chianiava  con- 
tro  la  volpicella  sicura  da’  cacciatori  ^ doe  contro 
Firenze , contro  la  sua  propria  patria.  Se  non  clie  «li 
colal  diiamata  ecco  die  cosa  ne  lascio  sciilto  il  gueifo 
Giovanni  Villani:  — « Infra  1‘altre  fece  Ire  nohili'pi- 
stole;  I’una  mand6  al  Regginiento  di  Fiienze,  doglien- 
dosi  del  suo  esilio  senza  col  pa:  Tallra  niand6  all’im- 
pcradore  Arrigo,  qnando  era  all'assedio  di  Brescia,  ri- 
prendendolo  della  sua  stanza,  quasi  profetizzando ^ 
la  terza  a*  Cardinali  ilaliani,  qnando  era  la  vacazioue 
dopo  la  morte  di  papa  Clemente,  arcib  die  s’accor- 
dassero  a eleggere  papa  italiano:  tutle  in  latino  con 
alto  dittato  e con  eccellenti  sentenzie  ed  autoritadi, 
le  quali  furono  molto  conimendate  da'"  suoi  intendi- 
tori  » (2).  — Ora,  checche  se  ne  dica  oggi,  il  let- 
lore  se  lo  vede  aperto:  questa  lettera  scrilta  quasi  pro- 
fetizzando  in  alto  stile^u  molto  cominendata  dai  savi 
intenditoii  guelfi  contemporanei  del  poeta  dtra- 
mente  avrebbc  dovuto  poter  essere.  Conciossiacbe,  non 
principe  straniero,  come  ora  alia  inoderna  giudicando 
si  pretende,  bensl  riinperatore  in  niuno  luogo  slra- 

'(i)  Baibu,  loc.  ril.,  p.  Sij 

(a)  Giuvjniii  Villani,  lib.  IX,  c.ip.  CXXXV'I. 
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niero  v'avesse  chiamato  rAIlighieri^  e ve  lo  avesse  poi 
chiamato  in  nome  di  tutti  i Toscani  che  pace  deside- 
ravano^  e per  conseguenza  non  a pigliarifi  maggio- 
ranza  di  signoria,  ma  a pacificare  con  quell'altezza  d'au- 
torita,  che  ogni  passione  ed  ambizione  toglie  dal  cuore^ 
con  la  pieta,  cAe  jccnrfe  dalla  fonte  della  pietii^  col 
giudizio,  che  ogni  crudeltd  aviia  in  odio ; da  cesare 
in  somma  ordinando,  nocchiere^che  considerate 
le  diverse  condizioni  del  mondo,  abbia  del  tutto  uni- 
versale e irrepugnabile  ufjicio  di  commandare.  E non- 
dimeno  Unto  pote  in  lui  la  cariU  della  patria  che,  pre- 
paratele  incontro  le  armi , non  gli  resse  pure  il  cuore 
di  veder  con  quelle  sanaU  la  pecora  inferma,  la  quale 
col  suo  appressamento  contamina  la  greggia  del  suo 
signore,  gastigaU  la  Mirra  scelerala  e /'  impaziente 
j4mata  (1).  Per  la  qual  cosa,  se  i fatti  piii  delle  pa- 
role concludono,  che  certo  fanno,  da  quelli  hassi  a giu- 
dicar  I’animo  dell’AHighieri,  e non  da  queste,le  quali , 
se  UlvolU  amarisstine  suonano , Uli  le  duveano  pur 
essere  in  bocca  di  cui,  quasi  profetizzando,  alzava  la 
Yoce , e d'altro  in  fin  delle  fini  non  fanno  testimoniaiiza 
se  non  di  quello  sdegno,  che  dei  nobili  e soinmi  animi 
s'insignorisce  alia  visU  dell'iniquiUe  del  vizio^  di  quel- 
lo sdegno , che  mostrato  dal  poeU  contro  Filippo  Ar- 
genti,  il  buon  Yirgilio 

43  Lo  collo  poi  con  Ic  braccia  gli  cinse 

Hacidgli  'I  volto,  e disse;  alma  sdegnosa, 

BcnedcUa  colei  che'o  tc  s'incinse. 

Infer.,  VIII. 

Ma  conciossiache  quasi  universalmentc  e’  paja  tutto 
il  coutrario  stimarsi , non  ci  possiamo  tener  dal  tra- 
scrivere  i seguenti  versi:  — « Onde  io  fatto  anaico 
di  quesU  donna , di  sopra  nella  Terace  sposizione  no- 

(i)  'Witle,  Vamis  Ep.  VI. 
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niinaU  (la  filosofia).,  cominciai  ad  atnare  e a (jdiarc 
secondo  Tamore  e Todio  suo.  Cominciai  dunque  ad 
araafe  li  seguitatori  della  Terita , e odiare  li  seguita- 
toi’i  dello  errore  e della  falsiUb,  com'ella  fece.  Ma  peroc- 
che  ciascuna  cosa  per  se  e da  ainare,  e nulla  e da  odia- 
re, Je  non  per  soprawenimenlo  di  malizia  ^ Yi^one.- 
vole  e onesto  e,  non  le  cose  ma  le  tnalizie  delle 
cose  odiare,  e procurare  da  esse  di  par  lire.  E a cio  se 
alcuna  pensona  intende , la  niia  eccellentissiina  donna 
intende  massimamenle;,  a parti  re,  dico.,  la  malizia  delle 
cose,  la  qual  cagione  e di  odio^  perocche  in  lei  e tutla 
ragione,  e in  lei  e fontalmente  Eoneslade.  lo  lei  se- 
guitando  nelVopera , siccome  nella  passione,  quanto 
potea,  gli  e/TOi'i  della  gente  abominava  e dlspregiava, 
non  per  infamia  o tiihiperio  degli  erranti,  ma  de- 
gli  errori^  li  quali  biasiinando,  credea  fare  dispiacere, 
e,  dispiaciuti,  partire  da  coloro  die  per  essi  eran  da 
me  odiali  » (1).  — Gisi  rAllighieri*,  il  quale  piii  espli- 
citamcnle  non  avria  di  vero  polulo  aprirci  I'aiiimo  suo 
ne  pill  eibcacemenle  sineniir  le  insiniiazioni  di  cbi  il 
vuole  di  personal!  odj  e di  private  vendelte  di  parole 
accagionare*,  di\ isaiuloiie  il  perclie  ebbe  poi  seco  dis- 
posto  di  levar  le  grida,  afbncbe  la  genie,  die  inal  sen- 
tiero  baltevano , per  dintto  calle  si  dirizzassero : la 
quale  intcnzione  espresse  eziandio  neUa  dedicatoria  a 
Can  della  Scala  con  le  note  parole : — « Finis  to- 
tius  et  partis  esse  potest  multiplex  , scilicet  propin- 
quus  et  remotus.  Sed  oniissa  suhtili  investigatione , 
dicendum  est  hreeiter,  quod  fniis  totius  et  partis 
est,  remoeere  tneentes  in  hac  vita  de  statu  miseriae 
et  perducere  ad  staturn  felicitatis  » (2).  — Per  lo  zelo 
del  bene  adunque  , dal  ipiale  era  aninialo , come  gia 
furouo  i profeti  dell'antica  legge,  ne  avvisa  lui  volere, 

(i)  Convito,  Trat,  IV,  rap.  I. 

(a)  Wiltr,  Vantis  Fp.  IX. 
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segnendo  Tesempio  di  quelli,  biasimare,  aminonire,  al- 

lettare. 

Che  se  gli  erranli  sembra  lui  tavolta  ilagellare  ancor 
pill  acerbamente  degU  errori,  gli  e da  riflettere  che, 
da  poeta  detlando.  non  da  scolastico,  un  Irattato  rego- 
lare  di  etica , niun’  altra  via  gli  rimaneva  fuor  ({uella 
di  idoleggiare  e render  -visibile  agli  occhi,  direbbesi, 
del  corpo  1’  idea  astralta  del  vizio,  mostrandocelo  nelle 
persone,  ed  in  queste  quello  \ituperare  e rendere 
abominevole.  £ Dante  troppo  bene  se  '1  sapea  quanto 
le  dottrine  o^rino  piii  pigorosamente  su  gli  aninii , 
e meglio  ti  persuadano,  se  da  esempj  grandi  e lumi- 
nosi  corroborate.  Quindi  si  faceva  dire  a Gacciaguida : 

I SC  I*ur6  ti  son  moslrale  in  queste  mote , 

Ncl  inonlc  e nella  valle  dnlnrosa 
Pur  I'unima  clic  sun  di  faina  note; 

ISO  Clie  raniino  di  quel  rh'udo,  non  posa, 

Nc  femia  fedc  per  rcsonipio  ch'linju 
La  sua  radicc  incognita  e nascusu, 

1 43  Nc  pur  altro  argomento  die  non  paja. 

Purad.,  XVII. 

E se  vi  fosse  finalmente  chi  obiettasse  piii  frequenti 
esscrc  i biasimi  e Ic  ripreiisioni  dairuiia  che  dall'altra 
parte,  si  farebbe  — « avvertire  ^che  a quei  tempi,  in 
cui  si  agitavano  le  quistioni  tra  Timperio  ed  il  papato, 
il  papa  era  in  pacilico  possesso  del  loco  santo^  e niuno 
o pochissuui  si  adoperavano  per  disturbarlo’,  onde  si- 
mile diritto  si  aveva  generalmente  per  cei  to : ina  per 
r Iiiqieratore  non  era  cosi : si  roleva  richiainarlo  in 
Italia  e slabil'irlo  iiir  altra  volta  in  quella  slessa  Roma 
L’sjede  il  successor  del  inaggiur  Piero.  — 

Perd  si  scriveva  e parlava  assai  per  mandar  ci6  ad 
esecuzione  « (1). 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  i36. 
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Per  la  qual  cosa  ricordando  col  Perticari  che  no~ 
Inie  natiu'd  de'  biioni  ingegni  i,  nelle  parole  amare 
il  vero  intendiniento  , non  le  parole  tanlo  (I);  ne 
pare  esser  pure  alPAlligliieri  quella  liberta  di  discorso 
da  perdonare,  die  iiei  profeti  non  sirondanna^e  per- 
fino  nella  salira  lalora  da  essi  inedeshiii  non  dispre/-- 
zata  (2). 

E della  niissione  profetica , die  ‘1  poeta  s'  attrilnii- 
ra,  ne  fa  egli  cliiarainenle  avverliti,  chiamandu  la  Co- 
tntdia 

1 Poema  Sacro 

Al  quale  ba  poslo  mano  e cicio  c terra. 

Farad.,  XXV. 

Ne  dd  ne  debbe  parer  gran  cosa  secondo  sue  dot- 
tiine;  con<;iossiacbe  e’  dica  aperto  Iddio  essersi  ser- 
vito  perfino . di  Pagani  a riprender  gli  nomini  di  loro 
perversita  (3).  Tuttavia  conlro  questa  opinioue  s'in- 
alberai'uno  sapienti  di  tanta  e si  nieritata  fama,  che 
solo  il  muover  lor  dubio  pii6  per  avvenlura  \enir 
tassato  di  poca  inodestia , auzi  di  leuierila.  Noi  ce  1 
sapovamo  Iroppo  bene  prima  di  porci  a questa  falica, 
die  |)iu  d'una  iiala  d saremnio  trovali  a si  fatte  strelte, 
le  (piali  lie  avrebbero  dovuto  per  avventura  sconsi- 
gliaie  un'opera  altretanto  malagevole  die  risdiiosa^ 
se  non  die  ’1  recare  a confronto  fra  se  e col  divino 
Poema  gli  avvisi  eziandio  dei  piii  ralenti  ingegni,  ne 
parse  cosa  tanto  utile  aU‘universalitA  dei  lettori  di  Dante 
die,  posta  giii  la  paura  del  biasimo,  ci  confermammo 
nel  piiiiio  proposito. 

Qui  adunque  ci  troviamo  alle  prese  con  gP  illustri  E- 
ditori  iiiilanesi  del  Convito.i  quali  cliiamarono  jvdj- 
cissiMj  questa  opinione  del  Foscolo , che  Dante  in- 

(i)  .Aiigiutinu*,  Dt  Doclr.  Chr.  4* 

(a)  Ozanam^  op.  cit.,  p.  71,  passim. 

(3)  Paradiso,  XX,  v.  67. 
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tendesse  a dettar  la  Divina  Comedia  per  inissione 
profelica.  Lui,  d' indole  sdegnosissima  e caldo  d’ira 
ghibellina  , insorgere  in  ficra  guisa  contro  tiitto  ci6 
che  gli  sembrc’)  disordine,  ma  non  andar  luttavia  ollre 
qnel  punto,  ove  la  dirilta  sua  coscicnza  gli  gridava  di 
arrestarsi.  Per  buona  ventura,  contro  quanto  avvi  di 
SOGKJTO  e di  TE.VERjRio  in  tale  ipolesi,  risplender 
con  luce  di  meriggio  in  tutti  gli  scritti  dell'AHigliie- 
ri:  ingenua  la  sua  fede*,  lui  aiVezionato  al  dogma  in 
cui  era  nato  e cresciulo  (1). 

Pie  tali  sentimenti  di  buon  cattolico  poiiiam  noi  punto 
in  dubio^  che  anzi  abl>iain  per  certissimo,  e ne  ad- 
durreino  a suo  luogo  ifrefragabili  pruove , il  rispetto 
sommo  da  lui  professato  alia  dignila  pontilicia,  e per- 
fino  la  sua  rassegnazioue  ad  aspettar  da  cielo  soccorso 
nei  disperati  disordini  die  gli  era  aoviso  di  scorgere 
dire  misura  gravissimi.  Ma  tutto  cio  die  monta?  Quan- 
to a noi,  non  ne  sembra  provare  altriinenti,  ch’egli 
non  si  attribuisse  profetina  missioned  missione  cioe  di 
riprender  la  perversila  degli  uomini , come  fecero  altri 
profeti,  senza  pur  venire  accagionati  ne  di  scismatici  nk 
A'  impostoii.  Non  della  fedelta  di  Dante  al  dogma  cat- 
tolico , che  in  cento  luoghi  chiarissima  si  manifesla  da 
per  se,  sarebbe  adunque  state  da  discoriere  •,  ma  <la 
spiegare  o tor  via  i passi  della  Divina  Comedia , nei 
quaii  e’  si  fa  risolutamente  imporre  di  predicare  al 
mondo  quanto  in  visione  gli  veniva  mostrato  e ma- 
nifestato. 

A simboleggiare  le  varie  fortune  della  Chiesa  stava 
coli  nella  foresta  spessa  e viva  del  paradbo  terrestre 
per  trasformarsi  il  mistico  plaustro,  e Beatrice  diceva 
a Dante: 

100  Qui  sarai  tu  poco  tempo  silvano, 

E sarai  mcco , senza  line,  cive 
Di  quella  Roma  onde  Crislo  e Romano: 

(i)  Prefazione  degli  Editor i MiUmesi,  p.  X e zeg-,  edis.  pad. 
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105  Pero,  in  pro  del  mondo  che  mal  vive, 

Al  carro  lieni  or  gli  occbi,  e,  quel  ehe  vedi, 
RiUiniato  di  la,  fa  che  tu  scrive. 

Purg.,  XXXll. 

Adunque  gP  iljustri  Editori  milanesi  avVian  tolla  cre- 
denza  alPopinione  del  Foscolo,  da  loro  tenuta  jvdj- 
cissixj,  solo  dandone  convenevole  inferpretazione  di 
questo  e di  ■varj  altri  passi  del  medesimo  conio,  che 
ne  Terra  in  taglio  di  addurre  pin  avanti*,  imperocclie 
non  tulli  sanno  accontentarsi  del  detto  autorerole  che 
si  ravTolge  in  s6, 

F col  suo  lume  sk  mcdcsmo  ccla. 

Se  non  che  essi  medesimi  poi,  a combatter  Paltra  opi- 
nione  del  medesimo  Foscolo , che  PAllighieri  fosse 
slato  ratenuto,  mentre  ci  visse,  dal  publicare  il  suo 
poema  j>er  timor  di  offendere  cui  gli  avria  poluto  nuo- 
cere , adducono  il  commando  fattogli  dal  Gacciaguida : 

184  Coscienza  fusca, 

O della  propria  o dell'  altrui  vergogna , 

Pur  sentir^  la  tua  parola  lirusca. 

187  Ma  noiidimcn  , riniossa  ogni  menzogna, 

Tutla  tua  vision  fa  manifesta, 

E laseia  pur  grallar  dov'6  la  rogna. 

Parad.,  XVII. 

Ora  una  cotal  manifestazione,  fattasi  nsohitamenie  im- 
porre  da  un  beato  del  paradiso,  qiial  allro  scopo , od 
intenzione  ragionerole  e non  indegna  del  Cantore 
della  rettiludiiie^  polera  mai  avere,  fuor  quella  di  dare 
opera  — « a riordinare  per  mezzo  di  celesti  rivela- 
zioni  la  Chiesa  e P Italia?  » — Se  poi  le  si  fatle  rire- 
lazioni  potesscro  sembrar  possibili  ed  acquistarsi  fede 
ai  tempi  delPAllighieri,  noi  ci  proponiamo  di  toccar- 
iie  pin  avanti : intanto,  a mostrar  come  le  non  sieno  in 
contradizione  con  la  dottrina  filosolico-teologica  del 
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Poema  sacro,  abbiasi  chi  legge  un  brevissimo  sunto 
di  questa,  che  noi  gli  poniamo  innanzi  segiiendo  U 
Kopi-sch , per  fargli  ad  una  ora  conoscere  cosi  iin  poco 
eziandio  le  maniere  di  questo  nuovo  comraentatore.  Se 
poi  tale  una.  dottrina , stata  omai  da  allri  con  esiniia 
erudizione  di  scuola  sposta , gli  e gia  ben  cbiara  in 
mente.,  si  vadasene  d’un  salto  al  seguente  capilolo. 

Avendo  Beatrice  omai  distinti  al  suo  discepolo  gli 
ordini  celestial!,  e preparandosi  a discorrer  della  ciea 
zione,  fissa  ella  un  istante  lo  sguardo  in  Dio : 

1 Quando  amboduo  li  figli  di  Lalona , 

Coverli  del  Hontone  e della  Libra, 

Fanno  dell'orizonle  insieme  zona, 

4 Quant' e dal  punto,  che  K tiene  in  libra, 

Infin  che  I'  uno  e Pallro  da  quel  cinlo, 

Cambiando  I'emisperio,  si  dilibra; 

7 Tanto,  col  volto  di  riso  dipinto. 

Si  taquc  Beatrice , riguardaiido 
Fiso  ncl  punto  die  oi'  aveva  vinto. 

Parad.,  XXIX, 

Yeramenle  il  niistero  della  creazione  non  puo  I'uomo 
concepire,  ne  con  la  ragione  propria  in  vemn  modo 
penetrare : gli  occlii  suoi  sono  ciechi,  se  dal  punto, 
fonte  inesausta  di /vera  luce,  non  gli  vengono  avva  • 
lorati.  Perb  Beatrice  a riguardarlo  fisso,  quanto  i due 
figliuoli  di  Latona  durano  a dilibrarsi,  cambiando  emi- 
sfero : con  la  quale  sublime  metafora  pretendesi  adom- 
brato  il  porre  in  lance  ch’ella  fece  la  luce  riverberata 
e qua  e cola  fosca  con  quella  senza  macchie , die  dal 
Sole  degli  Angeli  purissima  ne  viene  mandata  quag- 
giii  al  mondo  (!).  Or  questa  avendo  Taltra  depressa 

(i)  II  comraentatore  alcmanno  fa  notare  la  scelta  delle  due  co- 
ftellazioni.  Il  aignificato  del  Montone  verrii  ebiarito  piii  avanti ; 
la  Libra  poi  e simbolo  della  facoUa,  che  iudaga,  e,  tecondo  gin* 
stizia,  sentenzia.  Nella  Libra  il  poeta  pone  la  Luna,  che  nun 
neque  alio  iraarrito  ntUa  selva  funda. 
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sotto  roriionte,  conlinua  la  divina  maestra: 

15  Nirti  per  avcrc  a se  <li  bene  acquislo, 

Cli'  csscr  lion  p.uo , iiia  pcrclii  siio  splondorc 
I'olessc,  risplcndendo,  dir:  Subsislos 

1C  In  sua  eternila  di  tempo  fuore, 

Fuor  d’  ogni  allro  comprender,  com'  e’  plaque , 
S'apcrse  in  nore  Amor  I'cterno  Amorc. 

Parad.,  XXIX. 

Ed  un  colale  cffello  si  opeio,  come  da  tricorde  arco 
escoDO  Ire  saelte  simullaneamente: 

85  E come  in  vclro , in  ambra  od  in  crislallo , 

Raggio  rispicnde  si , rhe  dal  venire 
All'csser  (iilto  non  i inlervallo, 

8C  Cosl  'I  Iriforme  elTello  dal  siio  Sire 

Nell'csser  suo  raggio  insieme  (uUo, 

Senza  distinziun  iicll'  rsordire. 

Parad.,  XXIX. 

Scoccalo  Farco  liicorde  furono  le  sustanze:  quelle  con 
puro  alto.,  cioe  gli  angeli  coii  sola  la  virlii  di  ope- 
rare  e collocali  sopra  tutti -i  cieli;  i quali,  slringendo 
potenza  con  alto.,  cioe  facolla  di  prenderc  di  su, 
e di  far  di  solto,  teiincro  il  mezzo  tra  quelle  e la  pitra 
potenza ossia  questa  nostra  terra,  capace  di  solo  ri- 
cevere.  Se  non  die  la  creazione  cosi  compita,  e tu 

49  A’on  givngeresti  numcrando  al  venli. 

Si  toslo , conic  degli  angeli  paric 
Turbo  'I  sugetlo  de' nosin'  eleiiienli; 

Parad.,  XXIX. 

impedi  la  terra  di  venire  in  sua  perfezioiie  al  raggio 
della  nascente  luce,  finclie  la  non  sia  rinovata,  col- 
mate  le  valli,  e la  nuova  Gerusalemme  non  scenda 
dal  cielo  (1).  Dal  quale  travolto  e traboccato  Lucife- 

(i)  Jpoealiste,  XXI.  — A non  luar  (overchiamentr  latino,  pren* 
diamo  i Irtti  bibliri  dalla  versione  di  raoosignor  Martini. 

PiccBiom  , JU  Point.  6 
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ro , il  piu  bello  degli  angcli , cadde  co’  suoi  dalla  parle 

dell’emisfcrio  meridionale , 

' E la  (erra  clic  pria  Ji  <|ua  sporsc , 

Per  paura  ili  liii  fe’ aIcI  <iiar  vcio, 

124  E vciiiie  all’emisperio  noslro;  c forsc 
Per  fugir  lui  lasciu  qui  '1  liiogo  v6to 
Quelia  clic  appar  di  qua,  c su  ricorse. 

Infer.,  XXXIV. 

Adunque  di  cielo  in  cielo  giu  precipitandosi , non  si 
leriiio  Lucifero  si  fu  giunto  al  centro  dell’  universo , 
su  cui  pontau  tulti  i pesi.  La  sapienza  divina  piii  non 
lu  illuDiinando,  il  peiisiero  dell’onuipoleuza  cocendolo, 
e dell’  ardor  sauto  della  carita  seutendosi  da  per  se 
inedesinio  privo,  soffre  tuUi  in  una  i tormenli  del  suo 
regno,  crudelissimi 

87  Nelle  lonebic  eterne,  in  caldo  e in  geln. 

Infer.,  111. 

Simbolo  della  catliva  coscienza , appare  moslruoso  to- 
me’I  male,  spoglio^delle  luendaci  apparenze  di  fuori: 

34  S’ei  fu  si  bel  com'egli  6 ora  briillo, 

E contra  il  suo  Fatlor  alzii  le  ciglia, 

Ben  dec  da  lui  proceder  ogni  lull;). 

Infer.,  X.XX1V. 

MosU’o  di  tre  faece , dalla  nera  piange  la  sensuale  stol- 
tezza,  didla  pallida  la  disamorala  frode,  la  temcraria 
Aiolenza  dalla  vermiglia,  arroventila  dalla  collera  (ltd 
Signore : — Il  mio  furore  ha  acceso  un  fuoco,  ehe 
arderd  sino  al  piu  ciipo  inferno  (1). 

Ui>  Da  ogni  bocca  dirouipea  co'  denli 

L'n  pcccalore  a guisa  di  niaciulla, 

Si  die  Ire  ne  facea  cusi  doleiiti. 

Infer.,  XXXIV. 

(i)  Dcutironomio , XXXll,  T.  ai. 
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E fuor  della  vermi{;Ua  mcna  le  gambe  Giuda.  Gome 
eolui  die  tradi  11  Crislo,  suo  divino  benefattore,  na- 
sconde  iielle  canne  di  Lucifero  il  rapo,  die  in  Dio  e 
nel  repno  celesle  avria  dovulo  tener  rivollo.  Dironi- 
jiesi  nella.nera  Tardenle  Brulo',  nclla  pallida  il  circo- 
speLto  Cussio,  ollraggiatori  dell' imperio,  traditori  di 
Gisare  stato  loro  benefico  e grazioso.  Da  ciascuna  dello 
trc  facce  iinalmenSe,  per  le  sei  ali  di  ^ipislrello  die 
in  elerno  svolazzano,  siiscilansi  i Inrbini  ddle  sue  de- 
praTate  passion! , e tulli  a Ire  insieme  analoglii  alle 
tre  fiere,  die  Dante  nella  selva  spaveiitarono  ed  iin- 
pedirono. 

Cacciati  dal  delo  gli  angeli  ribelli,  lutlo  vi  fu  per- 
felUr,  ma  la  terra,  die  quelli  nel  suo  profondo  ebbe 
raccolli,  tutta  per  lo  contrario  conlaminata,  fuor  due 
luoglii,  che  al  cader  di  Lucifero,  fugendo  ed  iiscendo 
ddle  aque  verso  il  cielo , obedirono  all’  onnipolente 
parola : — Si  radunino  Je  aque , che  sono  sotto  il 
cielo  in  un  sol  luogo:  e Varida  apparisca  (I).  — Dei 
quali  luoglii  I’uno  e Gerusaleinme,  die  il  Signore  fondo 
in  mezzo  alle  genti,e  le  loro  terre  intorno  a lei  (2). 
Quindi  it  poela  ad  espriniere  per  ligura  I'egual  dislri- 
buzione  della  grazia: 

1 Gia  era  il  sn!c  aU'erizoiilc  giuiito, 

Lo  cui  uieriai'jii  ccixliio  copervliia 
Jei'usaleiii  col  siiu  piu  alto  puiilo : 

4 E la  noUe,  clic  nppusila  a liii  cerchia, 

I'scia  di  Gangs  fuor  con  Is  liilaiics, 

Giu  Ic  caggiou  di  man  qiiaudo  so|ivrdiia. 

runj.,  II. 

L’  allro  luogo  sant-.  poi  iinagina  Dante  anlipodo  di 
Gerusalemnie,  ed  e il  inoute  del  purgatorio,  su  la  cui 

(i)  Genesi,  I,  v.  ft- 
(a)  Eztchiele,  V,  t.  5. 
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ciina  pone  il  paradiso  terrestre.  E cosl  in  alto  lo  ide6 
probabiliuente  per  questo , che  in  esso  scaturivan  le 
aque  ad  inalBare  la  superficie  della  terra  (1);  e certo 
poi  seguendo  suo  concetto  di  esprimer  seinpre  beati- 
tudinc  per  raltezza^,  pel  profondo  il  suo  contrario. 

Nello  spazio  adunque  lasciato  vuoto  dal  sorger  di 
quesli  due  luogbi  fece  T inferno 

la  (livina  PotesUitc, 

La  soinma  Snpienza  c 'I  primo  Amorc. 

7 Dinanzi  a lui  non  fur  cosc  create 

Se  non  eternc , cd  egli  cUnno  dura; 

Infer.,  ML 

il  quale  inferno,  fatto  tosto  dopo  le  cose  eterne,  chia- 
ma  il  poeta  toniba  di  Bnlzebu  (2),  ed  i teologi  de’ 
suoi  tempi,  seguendo  le  bibliche  figure,  ponevano  ap- 
punto  in  grcmbo  della  terra. 

In  opposizione  alle  bufere,alle  tenebre,  alle  plogge 
e nevi,  che  si  riversano  in  questo  luogo  di  eterno  do- 
lore,  sta  poi’l  sereno  e dolce  aero,  che  piacevolmente 
si  inuove  alia  ciina  del  purgatorio,  tenendo  bordone 
agli  augelletti,  che  fra  le  fronde  piegate  dei  vivissimi 
alberi  operano  ogiii  loro  arte: 

46  ...  non  pioggia , non  gran.lo , non  ncvc , 

Non  nigiada,  non  briiia  piii  su  cade, 

Che  la  scalctla  de’  Ire  gradi  breve. 

Purg.,  XXL 

Per  questa  1’  uomo  giunge  alia  porta  sacrata  , e da 
indi  in  su  il  monte  rimano  libero  da  ogni  alterazione: 


(i)  Genesi,  II,  v.  6.  — Ugo  da  San  Vittore  scrissc,  die  questo 
paradiso  fosse  in  luogo  at  alto,  che  le  aque  del  diluvio  non  vi 
potcrono  arrivaro. 

(3)  Inferno,  XXXIV,  v.  laS. 
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97  Perclie  '1  turbar  die  soUo  da  s6  fanno 
L'esaluzion  dell' aqua  e ddia  terra, 

Che  quanto  posson  dictro  a1  calor  vanno , 

100  AH’uotno  non  facessc  alcuna  giierra, 

Queslo  monte  salio  v^r  lo  del  tanto, 

E libero  i da  indi  ovc  si  serra. 

Purg.,  XXVm. 

Tale  una  sede  beata  fu  destinata  airuomo,  dalla  quale 
poi  tutto  il  restante  della  terra  vien  fecondata  per  le 
senienti,  che  I'aria  raorendosi  in  giro,  da  quella  seco 
recando,  va  poi  a uiano  a iiiano  somministrandole. 

103  Or,  perdie  in  circiiilo  liillo  qiianlo 
L'aiir  si  volge  con  la  prima  volla. 

Sc  non  gli  6 rotto'l  cerebio  d’alcun  canto; 
iOG  In  qucst'allezza , che  liitia  c disciolla 
Nell’aer  vivo,  tal  moto  pcrcuole, 

E fa  sonar  la  selva  percirc  folia ; 

109  E la  pcrcossa  pianta  tanto  puolc, 

Clic  della  sua  virlulc  I’aria  impregna , 

E quella  poi  girando  iiilorno  scuotc : 

112  E Pallra  terra,  secondo  ch'6  degna 

Per  sfe  0 per  suo  ciel , concepe  c figlia 
Di  diverse  virtii  diverse  legna. 

Purg.,  XXVIII. 

Ma  di  mirabile  altezza,  c con  suoi  rami  tanto  piii  di- 
lalati  quanto  piii  sale,  supera  tutti  gli  altri  nel  mezzo 
del  paradiso  teirestre  I’albero  della  scienza  del  bene 
e del  male  (1): 

57  lo  senti’  inorinorarc  a luUi : Adaino ! 

Poi  cercliiaro  una  pianta  dispogliata 
Di  fiori  e d’allra  fronda  in  ciascun  ramo. 

Purg.,  XXXII. 


(i)  Genesi,  II,  r.  9. 
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Con  la  liberta  di  gustar  di  tutli  i fnitti,  del  r[uali  il 
paradUo  soprabondava  assai , e M dipieto  di  coglierne 
da  sola  questa  misteriosa  piaiita , fu  ai  primi  parent! 
lasciato  tl  libero  arbitrio^  e col  lunie  delle  quattro 
stelle , che  ingemmano  I'alti  o polo , e con  lo  splcn- 
dore  del  sole  dell'  intelligenza , facolta  di  obedire  e 
disobedire.  Perciocclie  i cieli  e Ic  costellazioni  influi- 
scon  sopra  tulte  le  cose,  fuor  Tanuna  uinana,  come 
quella  che  \iene  immedialamenle  dalla  sontma  beni- 
narna  spirata: 

Escc  di  iii.ino  a L«i,  che  la  vagheggia, 

Prinin  cite  sia , a guisa  Hi  raiiciiilia 
Clic  itiangemlo  e riiiciHln  pargoleggia, 

88  L'anima  sniiiplicclla,  vhc  sa  niifla , 

Salvo  die,  inossa  da  lido  faltorc, 

Voicniier  lorna  a cio  die  la  Irastulki. 

Purg.,  XVI. 

Per6  vipra  eterna,  ripigliando  neWeterno  di-e  la  mate- 
ria del  corpo  suo  fatto  pure  eterno : 

148  E quinci  piioi  argomentarc  ancora 
Voslra  resurrezioQ , sc  tu  ripens! 

Come  I'umuna  carnc  fussi  allora 
Che  ii  priini  parent!  inlrambo  fensi. 

Parad;  VII. 

Ma  abusando  del  libero  arbitrio , Eva  cedette  alia  ten- 
tazione  del  maligno,  impaziente  di  aprir  gli  occhi  c 
conosccre  il  bene  e '1  male  (l) : 

22  EH  una  melodiu  Hotcc  correva 

Per  I’acr  luininoso;  o«(de  buon  Zj;k> 

Mi  fe’ripreiiHcr  I'ardimcnto  d'Cva, 


CO  Ciiu$i,  III,  T.  5. 


Digitized  by  Google 


CAPITOtO  SECOSOO  67 

S3  Che , lii  dove  uhidia  l.i  terra  c ’I  cielo, 

Feiiiiiia  sola,  c pur  lesle  formata. 

Non  sofDrse  di  star  soUo  alcuii  vcb. 

Parg.,  XXIX. 

Adunque  per  non  asjjellar  lume,  caddero  aneb'essi  i 
primi  pai'enti  nelle  tenebre  del  peccato;  o come  Lu- 
cifero  dal  paradise  celeste  ueirultimo  fondo  dell'uni- 
Terso,  cost  et'lino  dalla  cuna  del  paradiso  terrestre  cac- 
ciati  in  su  Popposto  einisfero,  die  fa  volla  sul  capo 
di  lui,  e come  lui  fatli  antipodi  del  santo  monte,  inac- 
cessibile  per  le  aque , die  da  tutle  parti  lo  circon- 
dano,  e dato  a guardia  di  diernbiui  con  le  spade  af- 
focate.  Solo  il  libero  arbitrio  stoltaiiiente  usato  fu  ca- 
gione , die  ’1  genere  uinaiio,  scaduto  ibdl’ esser  suo, 
divenisse  preda  della  iiiurtc,  senz’altro  coiiforto  cbe 
la  speranza  e la  fede  nella  proine.ssa  del  futiiro  Messia. 

Dal  paradiso  posti  in  bando,  vennero  gli  uoiiiini  mol- 
tiplicandosi ma  con  essi  la  malizia  loro  crebbe  in 
lanto,  die  il  Signore  iiiando  il  diluvio,  a solo  No^ 
nsando  misericordia.  Il  quale , trovatosi  al  sceinar  cbe 
fecero  le  at[ue  sul  piii  alto  inonlc  dell*  Armenia , of- 
ferti  olocausti  in  rcndiinento  di  grazie,  Dio  lulsericor- 
dioso  fernio  il  suo  patto  , ponendo  T arco  baleno  in 
testimonianza  della  sua  misericordia.  £ cosi  ribene- 
detli  tornaron  gli  uoraiui  a crescer  nel  numero  e nella 
matta  superbia,  infino  a voler  imirare  niia  loro  citta, 
la  cui  torre  ergessesi  a toccare  il  cielo.  Il  Signore  con- 
fuse il  liiiguaggio  di  qiielli  stolti  e vani , die  qua  e 
cola  per  diverse  jrarti  si  furon  tosto  ilissipati  e disper- 
si;  e Vaniina  sciocc.a,  die  incomincio  ad  esscre  po- 
teate  sopra  la  terra  (1)  stassene  dalla  soga  coslretta 
fra'giganti  co'pie'  in  Cocito,  non  avendo-  da  sfogarsi 


(i)  Geiusi,  X , V.  S. 
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se  non  il  corno,  che  gli  doga  il  gran  petto: 

76  cgli  slcsso  s'accnsa. 

Quesli  £ NcinbroUo,  per  lo  cui  mal  coto 
Pore  un  linguaggio  nel  inondo  non  s'usa. 

Infer.,  XXXI. 

Ma  aTvegnache  dispersi  cost , gli  uomini  perseverando 
nclla  malizia  del  peccato.,  la  parola  del  Signore  fecesi 
intendere  a’suoi  eletti^  pei  quali,  perfino  idolatri  die 
furon  talvolta,  venne  ammaestrando  miscricordiosa- 
inente  Tuniyersalit^ : 

67  Gli  crederebbe  giu  nel  niondo  errante, 

Gic  Rifeo  trojano  in  questo  tondo 
Fosse  la  quinta  dcllc  iuci  sante? 

Parad.,  XX. 

Per  quella  grazia,  che  stilla  da  fontana  profonda  si 
che  occhio  creato  non  v'andf'i  mai  al  fondo,  avendo 
Rifeo  pagano  posto  tutto  suo  amore  nella  giustizia  , 
il  Signore  ebhegli  aperti  gli  occhi  della  fede,  e si  di 
grazia  in  grazia  iu&io  alia  futnra  redenzione. 

121  Ondc  crcdellc  in  quella,  e non  solTerse 
Da  indi  'I  puzzo  piti  del  paganesino , 

E riprendeanc  le  genii  perverse. 

Parad.,  XX. 

E Paolo  predicava  pure : — Imperocche  in  lui  vi- 
ifiamo , e ci  moviamo,  e siamo:  come  anche  taluni 
de'vostri  poeli  han  detto:  imperocche  di  lui  ezian~ 
dio  siamo  progenie  (1).  — Peru  diisso  Virgilio  pre- 
conizz6  e predico  il  Cristo,  ina  fece 

07  come  quei  che  ra  di  notte, 

Gie  porta  il  lumc  dietro,  c sc  non  giova, 

Ma  dopo  s6  fa  le  persone  doUe. 

Purg.,  XXII. 

(I)  Alti.  XVII,  r.  38. 
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Se  non  che  apertamentc  parla  poi  il  Si^ore  ad  Abra- 
ino , e d'  in  sul  nionle  ne  benedice  1’  obedienza , ed 
in  capo  alia  scala  Giacobl>e.  Parla  dal  roveto  ardente 
delPHoreb  a Moisc,  faceiidovi  scalurire  aqua  viva  per 
I'assetato  popolo.  II  quale  cava  d'Egilto,  terra  d’ini- 
qnita;  e giunlo  chV  fu  al  Sinai,  tra  iiainme  e fumo, 
fra  tuoni  e lampi,  da  al  suo  condoltiero  le  tavole  della 
legge,  in  ligura  mnana  moslrandosi  (1). 

40  Scerncl  la  voce  Jcl  verace  Aulorc, 

Che  (lice  a Mutse,  di  se  parlando: 
lo  li  faro  vedere  ogni  valorc. 

Parad.,  XXVI. 

Qtiivi  uiedcsimo  minaocia  il  Signore  di  sterminare  il 
popolo  dalla  dura  cervice,  adorante  il  vitello  delPoro. 
Poi  sul  monte  Sion  parla  a Davidde^  rienipie  di  sa- 
pieiiza  Salomone^  ai  profeli  fa  predicar  la  peuitenza 
al  popolo,  che  libera  pur  dalla  schiavitu  di  !^bilonia. 
La  larga  pioggia  dello  Spirito  Santo  difond«tsi  in  su 
le  Scritlure  (2),  le  cui  promesse  empion  gli  uomini  di 
speranza  uel  future  Messia. 

11  quale,  predicata  la  parola  nel  tempio,  sul  monte 
e per  le  vie,  caccia  i vili  tralBcanti  dalla  casa  del  Si- 
gnore, alia  cui  legge  Egli  obedisce  umile  fin  nella 
morte.  L'uoino  perfelto  spirato  in  sul  Golgota,  squar- 
ciasi  da  sommo  ad  imo  il  velo  del  tempio^  spezzata 
la  pietra  del  lungo  divieto,  la  porta  delf  inferno  get- 
tata  per  terra , e ’1  Potente  — Con  segno  di  vittoria 
incoronato  — ne  mena  trionfante  patriarchi,  profeti, 
Racliele  — Ed  allri  molti^  e feceli  beati. — Perd  Zac- 
caria: — £ tu  stesso^  mediante  il  sangue  del  tuo  te- 
stameato  hai  fatti  uscit  e i tuoi,  che  erano  prigio- 
nieri,  dalla  fossa,  che  e senzi’aqua  (3). 

(i)  EsoJo,  XXXIir,  T.  aa-a3. 

(a)  Paradiso,  XXIV,  v.  gi. 

(3)  Zaccaria,  IX,  T.  n.  — Salmo  LVII.  — ParaJuo r IX, 
V,  la-iafi. 
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Cosi  riaperta  la  via  alPerto  moitte  del  purgatorio  , 
la  Pielra  n'ebbe  le  cliiavi: 

127  Da  Pier  le  lengo ; c disscmi  c!i'  io  crri 
Anzi  ad  aprir,  die  a teacrla  scrrala. 

Pur  die  la  genie  a’  piedi  mi  s'allciTi. 

Purg.,  IX. 

Eletto  dal  Redentore  a suo  vicario  su  la  terra, 

Dell  or  mi  di’  (jiianlu  lesoro  Toilw 
91  Nostro  Signore  in  priiiia  da  san  Pielr» 

Che  poncssc  le  diiavi  in  sua  balia? 

Cerlo  iKMidiiuse,  su  non:  Vieiiiini  dielro; 

Infer.,  XIX. 

edegliobedi,  ad  esempio'  tK  Lui  ogni  mondano  com- 
moda  disprezzando.  Croeifusso  anch’egli , la  sedia  apt>- 
stolica,  da  lui  erella  in  Roma,  occupii  Lino,  al  pai' 
di  lui  oliediente^  e la  Cliiesa  guidata  da’  suoi  pritm 
snccessori,  combo  Ue  e vinse  gloi'iosaniente  persecu- 
zioni  ed  eresie  (1). 

Se  non  che  i pontefici,  col  volger  degli  anni  cam- 
biaron  costume.  Caricato  il  carro  della  Cbiesa  delle 
donazioni  imperial! , desso  il  papato  si  fu  trasformato 
in  gigante  raondano , in  principato  temporale  (2),  po- 
sta  in  non  calere  la  via  del  Verbo  e dell’  obedienza. 
E si  la  vigna  del  Cristo  a prodiirre  spine  ed  amari 
fruUi ; rinovati  i tempi  di  Isaia : — Uestie  tutte  dei 
campi,  fere  del  bosco^venite  a divorait^  cji^i  miiti 
impotenti  a latrare,  visionarj,  addorrnentati  artianti 
de’  sogni.  E qttesH  sfacciatissirni  cjni  non  sanno 
mai  essere  sazj.  I pastori  stessi  sono  pvivi  d'intel- 
ligenza : tutti  per  la  loro  strada  se  ’n  vanno,  cia- 


(i)  Paradiso,  XXVII,  v.  4o  e *eg. 

(a)  II  Elli  furono  amatorl  della  terra  e delle  cose  sue^  >: 
VOtlimo,  Purg.  XXXllj  'So* 
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sruno  al  proprio  interesse,  dal  massimo  sino  aWin- 
fimo.  Fenite,  beviamo  e ubriachiamoci , e quel  die 
e oggi , sard  ancor  do  mane , e molto  piu  (1).  A 
tale  vedevaiio,  od  avvisavan  veder  ridotte  le  cose  gli 
ocelli  dell’  Alligbieri : mancare  al  vicario  del  Cristo  , 
vero  pastore,  lo  zelo  vigilante  del  cane  fedele  e pre- 
sto, che  d'ogni  parte  accorre  a difendere  il  gregge. 

/ suoi  giudici  lupi  della  sera,  non  lasciano  nulla 

pel  di  dipoi.  I suoi  profeti , uomini  furiosi  e in- 
fedeli;  i suoi  sacerdoti  hanno  profanato  il  santua- 
rio,  hanno  fatto  violenita  alia  legge  (2).  — Guar- 
datevi  da’ falsi  profeti,  che  vengono  da  voi  vestiti 
da  pecore ; ma  al  di  dentro  son  lupi  rapaci  (3).  — 
lo  so,  che  dopo  la  mia  partenta  entreranno  tra  voi 
de’  lupi  crudeli,  che  non  risparmieranno  il  greg- 
^1).  — Tulli  volti  alia  cupidigia  terrena , la  poverta 
da  tutti  vilipesa: 

C-i  Questa,  privala  del  primo  niarilo, 

Mille  c cent'anni  e pin  dispelta  e scura 
Fiao  a coslui  si  sletle  senza  inviUi. 

Parad.,  XI. 

Cbstui  e san  Francesco,  il  qnale  fu  dalla  diviiia  Pro- 
videuza  trascello  insieme  con  san  Domenico,  aftinche 
la  sposa  del  Cristo  a Lui  piii  fedele  e sicura  canuui- 
nasse : 

28  La  Providenza,  che  govema  II  mondo 

0)11  quel  consiglio  nel  quale  ogni  aspelto 
Create  c vinto  pria  die  vada  al  fondo, 

51  Peri)  die  aiidasse  \6t  Io  suo  dilclto 
La  sposa  di  Cului , di'  ad  allc  grida 
Dispusi)  lei  col  saiiguc  benedetto, 

(i)  I$aia , LVl,  V.  g-ia. 

(a)  Sofoniuj  III,  t.  3-4- 
(Z)  Maiteo,  VII,  v.  i5, 

(4)  Jtti,  XX,  T.  29. 
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S4  In  se  sictira  e anchc  a lui  piu  GiJa, 

Duo  principi  ordino  in  suo  favorc, 

Che  quinci  e qiiindi  le  fosser  per  guida. 

Parad. , XI. 

L'umile  poverta,  sposata  a lieto  \ivere,  fe’  insorger 
santi  pensieri ; Bernardo , Egidio  , SiWestro  e molli 
altri  scalzaronsi  a seguire  il  Serafico: 

124  Ma  il  suo  pecniio  di  nuova  vivanda 

E fatlo  ghiotlo  si , ch'  esscr  non  pnote 
Che  per  diversi  salti  non  si  spanda; 

127  E quanlo  le  sue  pecore  rimote 

E ragabonde  piu  da  esso  vanno, 

PiG  lornano  alPovil  di  latte  vote. 

Parad.,  XI. 

Ecco  adunque  omai  venuto  al  niente  il  soccorso  dalla 
divina  Providenza  mandato  alia  sposa  di  Cristo  con 
quest!  santi  uomini^  c da  Costantino  recato  a rovina 
1’  imperio,  illuslre  pei  Scipioni  e pei  Cesari,  la  cui  su- 
prema  autorita  ebbe  Cristo  medesimo  riconosciuta  (1), 
e Bn  gia  da  Moise  preconizzata  a punire  il  ribellante 
popolo : — Tu  seivirai  al  too  nimico  mandato  con- 
ti'o  di  te  dal  Signore,  nella  fame  e nella  sete  e nella 
nuditd  e nella  miseria:  e sopra  il  tuo  collo  port'd  egli 
un  giogo  di  ferro , onde  tu  ne  resti  scTiiacciato.  Da 
paese  rimoto,  dagli  ultimi  confini  del  mondo  fard 
piombare  il  Signore  sopra  di  te,  come  aquila,  che 
vola  impetuosamente , una  nazione,  di  cui  tu  non 
potrai  capire  il  linguaggio  (2).  — Ora  dovra  poter 
parere  grande  stranezza,  che  Dante,  voltosi  tutto  alle 
cose  dello  spirito  (3) , o per  vera  persuasione , o {>er 


(0  Dante,  Epit,  citata,  in  fine. 

(3)  Deuteronomio,  XXVIll,  T.  43*49* 
(3)  Vedi  p.  33. 
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illusione  fatla  a se  medesimo,  slimasse  di  assumer  la 
parte  di  riformatore , ed  al  modo  degli  anlichi  profeti 
la  venisse  facendo?  Checche  ne  fosse,  'veramente  egli 
s'ebbe  avuto  per  fermo,  che  lunie  immediato  gli  fosse 
rronceduto  dal  cielo:  e tale  uu  convincimento,  chi  at- 
teiito  consideri,  espresse  fin  dal  bcl  principio  della 
piinia  cautica. 

Iinperoccbe  nello  sbigottimento  cagionatogli  dalle  tre 
fiere,  la  profferta  accettando,  senza  pensar  piii  la,  che 
Virgilio  facevagli  di  campailo  da  quel  luogo  selvag- 
gio, , e ' dice  : . 

ISO  I’oela,  r li  richieggio 

l*?r  qiu'llo  Iddio  clic  lu  non  conosccsli , 

Accio  cli’io  fuga  qiiesto  male  e peggio, 

I oS  Clie  Ui  mi  meni  la  dove  or  diccsli , 

Si  ch'io  vegga  la  porta  di  san  Pietro, 

E color  die  lu  fai  colanto  mesti. 

Infer.,  I. 

Ma  mcssbglisi  dietro,  non  prima  il  cessar  del  pericolo 
presente  da  un  po’  luogo  di  rifletlere  alle  difficolta 
av venire,  e tosto  gli  si  affaccia  troppo  ardua  Pim- 
presa,  alia  quale  tauto  speditamente  si  era  accinto^ 
e per5  alia  sua  scorta  rivolto : 

10  Pucta  che  mi  guidi, 

Guarda  la  mia  rirtii,  s'ella  e possenle, 

Prima  cli'airalUi  passo  tu  mi  fidi. 

15  Tu  dici,  die  di  Silvio  lo  parcnte, 

CorruUibile  ancora , ad  immortale 
Secolo  ando,  c fu  .sensiliilmenlc. 

16  Pero  se  I’avversario  d'ogni  male 

Corlese  fu,  pcnsando  I’allo  cffelto 
Che  usdr  dovea  da  lui , e il  chi  c il  quale , 

19  Non  pare  indcgno  ad  uomo  d’  inlcllullo: 

Cli'ei  fu  dcll'alma  Roma  e di  suo  impcru 
NeU'empireo  ciel  per  padre  elello. 


Ficcbiom,  su  Dilute. 
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88  Andovvi  poi  lo  Vas  d'clozione 

Per  recarnc  confnrto  a quolla  fede 
Cli'^  principio  alia  via  di  salvazionc. 

51  Ma  io  pcrclie  venirvi?  o clii‘1  concede? 
lo  non  Enea,  io  non  Paolo  sono: 

Me  degno  a c>6  ne  io  ne  allri  crcde. 

Infer.,  II. 

Cosi  adunque  viene  a dire  il  poeta,  che  se  a due  mor- 
tali , un  pagano  ed  im  cristiano^  veiine  concesso  di  vi- 
sitare  il  regno  de’niorli,  e’fu.per  gravissimi  motivi^ 
per  cio  che  I’uno  alia  fondazioue  delPimperio,  I'altro 
a ralTermar  la  vera  fede  aveano  a dare  opera.  Ora  ai 
tempi  di  Dante  tpiello  e questa  aveano  troppo  ben  bi- 
sogno  di  conforto^  ma  egli  non  si  stimava  da  ci6.  Se 
non  die  Virgilio,  fattogli  chiaro  come  e perche  fosse 
venulo : 

121  Diinque  che  6?  pcrche,  perche  rislai? 

Perche  lanta  villa  nel  core  allelle? 

Perche  ardire  e franchezza-  non.  hai, 

121  Poscia  die  tai  tre  Donne  benedelle 
Curan  di  te  nella  corlc  del  cicio, 

E il  iiiio  purlar  lanlo  ben  t’iiiipromeUel 
Infer.,  II. 

Tu  pensi  troppo  bassamente  di  te  mcdesimo,  e non 
t’accorgi  a quale  ufhzio  tu  sia  sorlilo.  Levati  su  con 
I'animo,  ogni  vilUi  sia  in  te  morla , ed  ardito  e franco 
quello  adempi. 

Stando  adunque  a fidanza  del  gran  Mantovano,  va 
Dante  contemplando  nella  valle  dolorosa  lo  spaven- 
tevole  aspetto  dell’aninia  che  « si  fa  seguitatrice  di 
viziose  dilettazioni , nelle  quali  riceve  tanto  inganno, 
che  per  quelle  ogni  cosa  lieue  a vile  » (1).  — Ed  a 
tanto  perviene  per  tali  mezzi,  che  troppo  apertamente 


(i)  Convito,  Tral.  I,  cap.  I. 
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mostrandogli  i soccorsi  immediali  da  cielo,  (annogU 
cuore,  eU  reggono  fra  tante  faliche.  Misteriosamente 
traspoiiato  alf  altra  riva  d'  Acheronte*,  da  un  angelo 
apertagli  la  porta  della  citta  di  Dilc:  in  somma,  sor- 
retto  ad  ora  ad  ora  non  solo  a passeggiar  tutto  quanto 
Fabisso  delle  tenebre,  ina  e ad  nscirne  al  monte  della 
purificazione : la  dove , dormendo  lui , pargli  I'aquila 
dalle  penne  dell'oro  rapirlo  infino  al  fuoco  (1),  e Lucia 
soavenicnte  il  posa  alia  porta  sacrata  del  purgatorio. 

II  quale  salito,  e giunto  finalmcnte  a vedere  il  trionfo 
di  Beatrice,  questa,  dopo  preconizzalo  il  Cinquecento 
died  e dnque , soggetto  di  tanti  dispareri  e discus- 
sioni,  a Dante , cbe  tutto  riverente  ed  atlonito  non 
s’attenta  di  nulla  domandare,  dice: 

K2  Tu  nota;  e,  si  conic  da  me  son  porte 
Queste  parole,  si  le  'sscgxa  a'  vivi 
Del  viver  eb'i  un  coirere  alia  morte. 

Purg.,  XXXIIf. 

Poteva  esser  piu  imperiosamente  I’ordine  espresso  di 
predicare  al  mondo,  e nominatamente  a coloro  di  tale 
una  vita  die  ne  sono  condotti,  non  cbe  alia  tempo- 
rale,  alia  niortc  etema?  poteva  il  poela  sua  missione 
profetica  piu  chiara  e deliberatamente  esprimere?  E 
tuttavia  y'  ba  bene  ancora  molto  di  piu.  Conciossia- 
che  mostrandosi  egli  peritoso  a questo  cotal  predica- 
re, il  trisavolo  suo  a farlo  senza  riguardi  ilconforta, 
anzi  glie  ’1  commanda  per  ci6 

ISO  Che,  sc  la  voce  sua  sari  molesla 

Nel  primo  gusto,  vital  sutrwesto 
Lascera  poi  quando  sari  digesta 

Parad.,  XVII. 

(l)  Come  io  vi  ho  portati  eu  fall,  qual  aqiuloj  t vi  ho  presi 
per  me,  Esodo,  XIX,  y.  4. 

Piccuosi,  m Dante.  7* 
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E fiiialinente  provato  daU'alto  priinipilo  nella  fede  , 
tanlo  il  soddisfece  con  le  sue  risposte,  che 

148  Come  'I  signor  di'ascolta  quel  che  piace. 

Da  indi  al>braccia  'I  servo,  gralulando 
l*cr  la  novella,  tosto  ch’ei  si  tacc; 
lUl  Cos'),  6ened/cendomt,  caiiluiitio 

Ti'C  volte  ciNse  me,  si  coiii’io  taqui, 

L'aposlulicu  lumc,  al  cui  commando 
liJ4  lo  avea  delto;  si  nel  dir  gli  piaqui. 

Farad.,  XXIV. 

'Fii  quesla  consacrazione , o senipllce  cirimonia , />e;’ 
■c/d  che  i signori  non  consacrano  sacerdoti  i loro 
servi  ? (1).  Certo  Dante  pensd  alia  prima,  poco  appresso 
facendosi  poi  anclie  iraporre  il  precetto  di  usare  il  di- 
ritto  da  quella  coniparlitogli,  e di  adempirne  i doveri : 

64  E tu,  figliuol,  die  per  lo  mortal  pondo 
Ancor  giu  tomerai.  Arm  la  bocca, 

E non  nascondcr  quel  cli'  io  non  nascondo. 

Farad.,  XXVII. 

Perd  ne  concludeva  il  Foscolo,  essersi  Dante  costi- 
tuilo  fiformatore:  — ««  e non  di  quelli  che  poi  si  di- 
visero  dalla  Chiesa  del  Vaticano^  raa  si  per  la  mis- 
sione  proj'etica  alia  quale,  di  proprio  diritto  e senza 
• limore  di  sacrilegio,  si  consaerb  con  rito  sacerdolale 
nell’altissiino  de’  cieli  » (2). 

Fu  illusione?  Dio  con  bene;  ma  di  quanli  sisteiui, 
filosofici  per  mo’  d’eseinpio,  non  furon  le  illusion!  I’n- 
nico  sodo?  ed  i sistemi  son  pure.  Come  poi  una  co- 
tale illusione  si  facesse  donna  dell’  Allighieri , ne  lo 
dice  esso  Foscolo  medesimo:  — « Qualunque  passione 
predomini  abitualmente  nell’  animo , si  rinfiamma  di 
lutte  le  allre,  e le  intiamma.  E in  questo  uomo  ^or- 

(0  Prefazione  del  Convito,  p.  xl 
(a)  Foscolo,  op.  ciU,  sez.  XL, 


al.ntu'a4J:v  Googli 


CAPrroLO  SEcoxDO  77 

tissimo^  destinato  dalla  natura  e dalla  fortima  a reg- 
gere  a molte  e ardentissiaie  e lunglie,  I’ira,  la  ven- 
detta, il  tiiuore  d'infaiiiia,  il  disprezzo  degli  uomini  n 
— qui  seguito  le  opinioiii  correuti  — a la  pieta  di  sc 
e dell’  Italia , e auiore  di  donna  e di  gloria  e di  ve- 
lita,  e ftlosoiia  con  ogni  sua  speculazionc,  e il  par- 
teggiare  in  politica , tntte  in  soinma  le  passion!  — io 
le  chiamo  necessitit  — dell’umano  cuore , die  spesso 
donnono  finche  non  sono  irritate  da'  tempi  e da’  casi 
della  vita , s’erano  immedesiinate  a ojierare  con  que- 
st'unica  della  religione.  — Cosi  le  facolta  tntte  quaiile 
d(‘iraniina  sua  s'esercitavano  simultaneainente,  occu- 
pate  a proteggere  la  religione  » (1). — 

Prinio  a scorger  nel  Poema  sacro  la  inissione  pro- 
fetica  da  Dante  attribuilasi,  fu  desso  il  Foscolo*,  od  al- 
meno  da  veruno  dei  coinmentatori,  lino  al  Ropisch , 
se  sentita,  venne  rivelata,  ({uautunque  di  essa  tanlo 
esplicitaniente  venga  parlato,  ed  il  bel  primo  verso 
jireso  da  Isaia  (2),  ed  in  pin  niolti  luoghi  troppo  ben 
sentasi  il  focoso  parlare  dei  profeti  vecclii  e nuovi  (3). 
Pero  conchiudeva  il  Foscolo  die,  a chiunque  consi- 
dcra  in  Dante  il  poeta  anziche  il  legislatore  di  reli- 
gione,  egli  e quel  secolo  si  rimarranno  nial  conosciu- 
ti  (I).  Ed  ora  linalmente  il  dotto  procuratore  Ponta 
non  esita  meuomamente  ad  aiTerniare,  die  I’Allighieri 
scrisse  per  la  ristorazione  ci\>ile  e religiosa,  cio  che'l 
fa  poeta  d’ogni  paese,  d’ogni  cilta  e condizione  d’uo- 
mini.  — uQuesto,  e’dice,  ei\  poema  deW amove,  die 
vuol  ricondurre  in  terra  quella  maggior  feliciU,  die 
per  gli  uomini  si  puu  ac({uistare:  pero  attese  cosi  .• 


CO  Foscolo,  op.  cU.,  sez.  XLI. 

(q)  Egp  tliri:  in  dimidio  dierwn  tfuomm  iWom  ad  port  as  i/i- 
feri.  — Uaia,  XXXVUI,  v.  lo. 

(3)  Ozauam  , op.  cit.,  patsim. 

(4)  Foscolo j op.  cit.^  scz.  XL. 

7* 
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conformare  il  cuore  di  ogni  uomo  alia  divina  volonta 
e Concordia,  che  per  buona  ventura  dovesse  poi  gui- 
dare  Tumana  famiglia  Terso  rultimo  suo  fine , 

L’amor  die  niuove  ’I  sole  e I'altre  stcHe  — (I). 


CAPITOLO  III. 

Epoca  in  cui  fu  ideata  e condotla  la  Divina  Gomedia. 

Le  due  prime  Cantiche  publicate. 

E’fu  gii  toccato  di  quanto  momento  per  le  nuove 
interpretazioni  sia  il  definire  il  tempo,  die  fu  conce- 
pito  il  disegno  della  Dhina  Comedia:  discussione 
ingrata,  alia  quale  mettiam  mano  col  riprezzo  di  chi 
ha  gia  I’ungliie  smorte  per  la  quartana.  Se  non  che 
al  nuovo  illustratore  da  Brescia  e avviso  che  — « a 
rivelar  la  mente  d’un  autore,  a chiarir  Fintenzione 
d’un  libro,  specialmente  se  ascoso  sotto  il  vdo  dell'e- 
nimma  e della  allegoria , nulla  cosa  tanto  giova,  quanto 
la  determinauone  del  tempo  in  che  egli  fu  scritto : 
il  poeta  e le  sue  idee  e i suoi  ajfetti  informa  il  tem- 
po: ed  esso  n‘e  il  commento  piii  utile  e piii  certo  » (2). 
— Ecco  adunque  Fanimo,  le  idee,  gli  affetti  di  Dante 
pigliar  forma  dal  tempo,  e per  conseguente  questo  mu- 
tate, mutar  pur  quegli.  Dettato  il  Conpito  coWanimo 
umile  e man;o  d’uomo  che  ama  e prega  e spera  (3), 
perch6  dettato  -pivente  A rri  go  di  Lucimborgo,  e meo- 
tre  FAllighieri  sperava  di  venir  limesso  a patti  non 
disonesti^  morto  quello,  e deluse  tutte  suesperanze, 
ecco  sottentrare  alio  spirito  pacifico  lo  spirito  di  di- 

(i)  Ponla,  op.  cit,  p.  137. 

(i)  Pioci,  op.  cit.,  p.  178. 

(3)  /I'l,  p.  aoi. 
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spetto,  d’ira  e di  vendetta  della  Dhnna  Comedia  (i). 
Adunque  infinto  prima , Tendicativo  poscia,  abietto 
sctnpre  il  piii  illuslre  ingegno  di  cqI  si  Tanti  e glorii 
la  presente  Italia.  Ben  severe  giudiiio  6 questo , av- 
vegnach^  raddolcito  ed  onibreggiato  di  Insinghiere  pa- 
role; ed  ecco  il  perche  noi  con  riprezzo  entrammo 
in  questa  materia.  Dante  infinto  quaudo  'I  dolore  della 
recente  ingiustizia  e dell’  aver  teste  perduto  il  dolce 
uido  native  e le  cose  piii  care  e tenerainente  aniate, 
doveva  acerbissimamente  incalzarlo  all’  ira  e alia  ven- 
detta (2);  dispettoso,  iracondo  e vendicativo,  quando 
il  giro  di  dodici  anni  aveva  potuto  e dovuto  molcere 
alquanto  la  ferita  del  cuore.  Di  vero-  cbi  jier  pruova 
abbia  gli  effetti  di  lungo  esilio  potuti  corioscere , tro- 
vera  tale  una  maniera  si  strana , fla  non  la  poter  cre- 
der  vera  in  debole  e slizzosa  feininetla , non  die  nel- 
I’aniino  d’lm  .\.lligliieri ; die  ni-gli  aninii  grandi  e no- 
Irili  contiiiua  1’  odio  dell’  ingiustizia , ma  col  tempo 
estinguesi , e non  si  accende  il  desiderio  della  ven- 
detta , se  mai  vi  pote  essere  concepito  nei  primi  so- 
prassalli  dell’ accerrimo  dolore.  A1  quale,  e sia  qual- 
sivoglia , vassi  I’uoino  a poco  a poco  abiluaiido  e ras- 
segnando,  e meno  se  ne  lagna,  perche  meno  il  sente; 
e cosi  avvenne  pure  dd  niagnanimo  esule. 

Conciossiadie  alia  novella  della  parte  presa  a Fi- 
renze nel  1317  (3)  di  assolvere  i confiiiati,  Dante  ri- 
spoiidesse:  — u Lungi  dairiiomo  dimestico  della  fi- 
losojia  r inconsiderata  bassezza , propria  di  un  cuor 
di  terra  ^ cli’egli  slesso,  a guisa  iValciin  saputello  e 
d’altri  privi  di  faiiia,  quasi  non  altriiiienti  die  viuto  to- 
leri  d'es.scre  ofl'erlo.  Lungi  dal  bjxditork  dellj  giv- 
srizij^  ch'egli  mgiuriato  isborsi  a’ suoi  ingiuriatori, 

(i)  Pirri,  op.  oil.,  p.  2o5. 

(a)  Vrili  p.  43  r seg. 

(3)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  281. 
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come  a benemerili,  il  suo  danaro.  Padre  mio,  non  e 
questa  la  via  di  ritornare  alia  palria:  ma  se  da  voi 
o da  altri  se  ne  trovera  un'allra,  che  alia  fama  dl  Dante, 
die  al  suo  decoro  non  derogbi,  non  sard  tardo  ad 
uicammiiiarmi  per  quella.  Che  se  per  via  onorata  non 
si  eiitra  in  Fiorenza , non  entrei  d in  Fiorenza  mat 
piii.  E perciife  no?  Non  vrdrd  io  del  sole  e delle  stelle 
ijli  specchi  in  qnalunque  liinqo  mi  stia?  Jian  potr6  io 
DOLcissiMB  rBKiTj  spEcvLjRE  da  per  tutto  sotto  del 
cielo,  senza  ch'’io  mi  restituisca  privo  di  gloria,  anzi 
carico  d’  ignominia , al  popolo  e alia  citla  di  Fioren- 
za? » (1)  — Ora  in  queste  parole,  scritte  ben  qual- 
tro  anni  dopo  morto  Arrigo,  chi  non  sente  chiaro 
espresso  Tanimo  umile  ma  non  abielto,  rassegnato  se 
non  contento,  deH'iiomo  dimestico  della  filosofia?  Lui. 
non  volere  esser  tardo  a ritornare  nella  dilelta  pa- 
llia, tantu  solo,  die  la  via  non  derOgasse  al  suo  onore.; 
I’esule  handitore  della  ginstix,ia^  non  aver  tuUavia  un 
cuor  di  terra  ^ e quindi  rassegnarsi  a starne  fuori,  se 
per  via  onorata  non  vi  si  jiolea  eulrare;  e rassegnar- 
visi  di  buon  grado  per  questo,  che  da  per  tutto  aveva 
lacolla  di  dare  opera  a speculare  dolcissinie  veritd.  Or 
sou  quesli,  di  grazia,  i seiilimcnli  di  chi  e predominatu 
da  spirito  di  dispetto , d’  ira  e di  vendetta  ? Lo  giu- 
didii  il  cortese  lettore.  Quanto  a noi,  portiamo  opi- 
nione  doversi  il  motivo  della  modestia  e del  fiioco  nel 
discorso  dantesco,  non  nella  diversilii  dei  tempi  e degli 
alTelli  deiraiilore,  ma  con  miglior  senno  cercare  nella 
diversita  tra  prosa  e versi;  tra  ‘1  parlare  in  [lersona 
di  se  o per  bocca  di  personaggi  di  gian  fania  e morli , 
ai  quali,  spugli  delle  umane  passioiii  c dei  mondani  ri- 
guardi,  s’addice  di  dir  piii  aperto  il  vero:,  piii  prin- 
cipalmente  poi  nella  diversita  della  maleiia  e deirul- 
tizio,  che  altro  e ’1  cominentare  sue  proprie  canzoni , 

(i)  Trad,  del  Diuni>i.  — Pr-paruz.  star.,  I,  p.  Co. 
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allro  usar  del  minislero  profetico , come  ebbe  fatto 
I'AUigbieri  nel  poemj  sjcro. 

Clie  se  nel  Com>ito  non  trovasi  alcuna  inenzione  di 
papa  Bonifazio  VIII  (1),  allri  potrebbe  rispondere, 
clie  di  poDtetici  non  vi  cade  discorso,  e die  uella  Co- 
media  medesima  li  fa  Dante  seinpre  biasiinare  ad  al- 
trui , da  una  sola  volla  in  faoii  (2),  che  riinproveraU 
sua  simonia  ad  un  gia  dannato,  espriine  pur  subilo  il 
dubio  d'essere  in  cio  fare  troppo  folle  stato. 

Di  ■vero  nuU’altra  cosa  se  non  infermita  di  mente 
avria  dovuto  ^oler  recare  il  banditore  della  giiislizia, 
nel  cinquanteshno  anno  di  sua  eta  — cosi  pretende 
il  nuovo  illnstratore  da  Brescia — ad  ideare  lui  poema 
che,  non  dorendo  finire  se  non  con  la  rita  di  lui  (3), 
desse  sfogo  al  dispelto , aU'ira  ed  al  desiderio  della 
vendetta,  die  lo  divoravano  dentro.  E queste  passioni 
poi  sfogare  in  un  poema  ascetico,  nel  quale  intreccid 
uu  suo  compito  sisteina  A\  morale  catolica{\)\  in  un 
poema,  il  quale  — « per  gli  argomeuti  d'altissima  Ji- 
losojla  e sacra  teologia,  che  il  divinizzauo,  il  Petrarca 
asseriva  la  Comedia  doversi  intitolare  piuttosto  alio 
Spin  to  Santo  che  a Dante  » (0)5  — in  un  poema 
sci'itto  per  la  ristorazione  civile  e religiosa,  scritto 
per  ogni  paese,  per  ogiii  citta,  per  ogni  condizionc 
d’uomini;  nel  poexj  dmle'jmore  finalmente,  che  vuol 
ridurre  in  terra  quella  maggior  felicita,  che  per  gli 
uomini  si  puo  acquistarc^  in  un  poema  nel  quale  at- 
tese  a conformare  il  cuore  d’ogni  uomo  alia  divina  vo- 
lonta  e concordia,  che  per  buona  ventura  dovesse  poi 
guidar  la  famiglia  umana  verso  P ultimo  suo  line  (6). 

(1)  Picci,  op.  oil.,  p.  ai. 

(а)  Injcrno,  XIX,  t.  88. 

(3)  Foscolo,  op.  c.,  adduUo  per  autoritSi  dal  Picci,  op.  c.,  p.  307. 

(4)  Ozanam,  op.  cit.,  passim. 

(5)  Ponta,  op.  cit.,  p.  6. 

(б)  Ifi,  p.  137. 
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Cosi  il  dotto  Procuratore  romano , del  quale  non  ci 
possiam  tenere  di  addurre  eziandio  le  seguenti  paro- 
le: — « Dante  Tero  e somnio  Jilosofo,  \ero  e pro- 
fondo  teologo^  vero  cristiano  di  dogma  e di  morale , 
vero  cittadino  di  pace^  male  pu6  essere  interpretato 

da  chi » (1).  Ma  '1  tirare  innanzi  sarebbe  sover- 

chio;  ed  il  gia  delto  e Iroppo  piu  che  non  basti  a 
fame  accorti , come  il  dotto  Romano  abbia  linrenuto 
nel  Poema  sacro  i frutli  delle  dolcissime  veiitd  spe- 
culate dal  magnanimo  esule^  in  vece  degli  sprazzi  del 
Telen  ghibellino  e dello  spirito  di  dispetto , d’  ira  e 
di  vendetta^  cui  il  chiarissimo  professore  da  Brescia 
attribuisce  quel  sublime  dettato. 

Adunque,  onde  tanta  dirersitA  d’avvisi?  e quale  dei 
due  il  Tero?  Noi  staremo  content!  a porre  innanzi  al 
lettore  quanto  ci  parra  opportuno,  lasciando  poi  in  sua 
balia  il  sentenziare.  Ben  ricorderemo  al  chiarissimo 
professore  Picci,  che  Tolendo  egli  nel  secondo  capi- 
tolo  del  suo  libro  dedur  dal  Convito — dettato  col- 
Vanimo  umile  e manso  d'uomo  che  ama  e prega  e 
spera  (2)  — certe  sue  norme  circa  la  detinizione  dei 
Tar]  sens!.,  pei  quali  si  possono  interpretar  le  scritture^ 
chiamatolo  col  Balbo  manuale  di  tutti  i commenta- 
tori^  ebbe  scritte  queste  proprie  parole:  — « Opera 
d'un  infelice  sbalzato  dalla  tranquillita  d'animo  e di 
Tita  nelle  Ticende,  nelle  miserie,  nei  dubj,  kell' ire 
dellesilio,  o sia  che  precedesse,  o che  venisse  dopo 
al  cominciamento  della  Divina  Comedia  ^ egli  e pur 
sempre  una  preziosa  rivelazione  della  mente  deU’au- 
tore  » (3).  — Or  come  dere  uno  raccapezzarsi  tra  la 
mansuetudine,  Tumilt^  1‘ainore,  la  pregbiera,  la  spe- 
ranza,  I’ira,  il  dispetto  e la  Tendetta?  Poi  aggiungere- 

(i)  Ponta,  op.  eit,  p.  5. 

(a)  Vedi  p.  78. 

(3)  Picci,  op.  cit,  p.  34. 


■ _QigiJi^ed  Go^slc 
" 


. CAPrrOLO  TEB20  83 

mo,  die  avendo  egli  posta  per  corona  in  capo  al  ci- 
tato capitolo  una  sentenza  deirOzanain,  di  qnesrallra 
avrebbe  dovuto  ftir  senno , o , se  non  vera , coi  I’icordi 
della  storia  alia  mano  confutarla:  — u Quando  le  fa- 
zioni  sembravano  invilupparlo  (Dante)  nei  loro  lumul- 
tuosi  movimenli,  e renderlo  mallevadore  dei  loro  de- 
Ulti,  egli  protestava  altamente  contro  di  esse;  le  sue  se- 
vere parole  discendevano  come  alterni  colpi  d'una  maz- 
za  infaticabile  su  la  testa  degli  autori  e dei  compagni 
di  suo  esilio,  sui  Neri  ed  i Biancbi,  sui  Gbibellini  ed 
i Guetfi.  Egli  non  temette  di  moltiplicare  fra  i con- 
temporanei  il  numero  de’  proprj  nemici , onde  con- 
servare  il  suo  nome  puro  da  ogni  alleanza  umiliante 
agli  ocelli  della  posterita.  — La  posterita  ba  delusa 
per  gran  tempo  questa  legitima  speranza , ma  Tattuale 
jirogresso  degli  studj  stoiici  lascerebbe  inescusato  il 
pREGiuDizio  roLGjRE.  E giunta  I’ora  di  rendere  al 
vecebio  Alligbieri  quella  ambita  testimonianza  cb’egli 
si  fece  rendere  prima  dall’avolo  Gacciaguida  nella  ma- 
ravigliosa  conferenza  descritta  nel  Paradiso  ,•  non  aver 
egli  confusa  la  propria  causa  con  quella  d'una  razza 
empia,  ed  aver  avuta  la  gloria  di  crearsi  una  parte 
speciale  a lui  slesso , a lui  solo : 

68  a te  lia  bcllo 

Averti  fatla  parte  per  te  stesso  » (1). 

Parade  XVII. 

Ma  tomando  a do  die  cominciato  avevamo,  da  che 
un  poco  ci  siamo  sviali  piii  die  creduto  non  avrem- 
mo , tentiam  di  toccar  brevemenle  al  possilnle  degli 
argomenti  posti  in  campo  dal  professore  bresciano  a 
sostener  sua  induzione,  che  '1  Convito  sia  stato  dettatu 
fra  gli  anni  1310  e 1314  (2),  poi  incominciata  la  Dwina 
Comedia. 

(l)  Ozan»m,  op.  rit.,  p.  367. 

(a)  Crediamo  iDutile  di  far  distinguere  al  Irttore  il  tempo  die 
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« Alii  piaciulo  fosse  al  Dispensatore  delPuni verso, 
che  la  cagione  della  inia  scusa  mai  non  fosse  stata', 
die  lie  altri  conlro  a me  avria  fallato,  ne  io  solTerto 
avrei  pena  ingiuslaniente*,  pena,  dico,  d'esilio  e di 
poverta.  Poiche  fu  piacere  de’  cittadini  della  bdlis- 
sima  e famosissima  figlia  di  Roma , Fiorenza , di  get- 
tarmi  fuori  del  suo  dolcissimo  seno  — nel  ijuale  nato 
e nudrito  fui  fino  al  colmo  della  mia  vita,  e nel  quale 
con  buona  pace  di  quella,  desidero  con  tutto  il  cuore  di 
riposare  I’animo  stanco  e terminare  il  tempo  die  m*'  e 
dato  — per  le  pai  ti  quasi  tutte , alle  quali  quesla  lin- 
gua si  stende , peregrine , quasi  mendicaudo,  sono  an- 
dato,  mostrando  contro  a mia  voglia  la  piaga  della 
fortune,  die  suole  ingiustamente  al  piagato  molte  volte 
essere  imputata.  » — Cosi  Dante  nel  terzo  capitolo 
del  primo  trattato  del  suo  Corav'ito,  il  quale  ne  chiari- 
sce  altresi  d'aver  quesfopera  incominciata  dopo  uscito 
di  gioventii , la  quale,  nel  quarantacinquesimo  anno 
si  compie  (1).  Per  la  qual  cosa  gli  e chiaro  al  nuovo 
illustratore,  clie  dopo  '1  1310  dovette  I’Allighieri  avervi 
posta  mano.  Ma  fu  poi  prima  o dopo  la  morte  d'Ar- 
rigo  imperatore?  Dettato  con  filosofica  dignita,  con 
autorita  magistrale,  con  signorile  alterezza  repressa  e 
con  temperamenti  diplomatic!^  sotto  pretesto  d’illu- 
strare  filosoficamente  sue  canzoni,  cdlto  ogni  deslro 
di  sfoggiare  le  riccliezze  della  sua  mente,  e nelle  qui- 
stioni  politidie  nominatamente  di  far  sentire  ai  Fio- 
rentini  la  perdita  del  dottissimo  e del  meno  ambizioso 
fra'  loro  concittadini:  col  Convito  intese  I'esule  ad 
impetrare  il  ritorno  alia  patria  (2).  Ma  la  speranza 

furoa  deliate  <lal  poela  Ic  qiialtordici  Canzoni  a iHvanda  del  pre- 
■ sente  Convito,  da  quello  nel  quale  pose  mano  a stenderne  il  com- 
nienlo,  per  lasciarlo  poi  inteirotto  dopo  le  prime  tre. 

(i)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XXIV. 

(a)  k la  scntcuza  del  Foscolo,  che  gli  Edituri  niilanesi  apprl- 
larono  incerta  c avanzata,  Prefaz.,  p.  XVI. 
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di  ci6  ottenere  sendo  cessata  alia  morle  d’Arrigo,  — 
u cousepiie  necessariamente  clr  ei  solo  pole  essere 
scrilto  innanzi  a queslo  lagriinevole  caso  r>  (1).  — Noi 
non  cr(!diaino  di  spender  parole  su  la  neccssita  di  una 
si  fatta  conseguenza,  poiclie  il  leltore  non  si  e rerlo  di- 
menlicaU  1’  addotta  lettera  di  Dante  (i) , nella  quale 
tratlavasi  delle  condizioni  del  suo  ritorno,  scritta  nel 
milletrecentodlecisette.  Ora,  finche  collivansi  pratiche, 
puossi  egli  dire  cessala  la  speranza  di  oUenere? 

Le  piu  lielle  sporanze,  continua  il  signor  Picci , ar- 
risero  al  profugo  nel  1310,  appunto  al  trapassare  della 
giovenlii^  pero  allura  delto  quella  sua  pielosa  apo- 
slrofe  alia  patria^  — « e concesso  al  lavoro  del  Convito 
il  periodo  di  due  o ire  anni^  appunto  cade  la  sospen- 
sione  di  esso  iutorno  all'  epoca  iufausta  della  niorte 
DI  re  Arrigo  \ e solo  allora  all’  umili  parole  d’  af- 
fetto  e di  preghiera  poterono  succedere  le  amare  in~ 
vettive  delVira  e della  vendetta^  solo  allora  pole  con- 
dursi,  con  quelle  allusioni  e quei  sentimenti,  che  vi 
tro\ianio , ,1’  opera  della  Divina  Comedia  » (3).  — 
Adunque  il  lettore  noti  e tenga  ben  fermo  Dante  aver 
prese  le  uniili  parole  d'affetto  e di  preghiera,  sendo 
appunto  Arrigo  in  procinto  di  ralicar  le  Alpi,  e scen- 
dere  in  Italia*,  desso  Arrigo,  dal  quale  niolli  credet- 
tero  — e ’1  nuovo  illusUatore  rafferina  tuttavia  (i)  — 
die  ’1  bollente  Allighieri  spcrasse  \eder  debellata  la 
fazione  contraria,  e venir  per  forza  delle  sue  armi  ri- 
messo  in  patria!  E le  cotali  parole  d'  affetto  e di 
preghiera  dettava  poi  simultaneamente  con  quelle  sol~ 
lecitazioni  all’  Imperatore  medesimo , delle  quali  altri 
gli  da  si  grave  carico!  Gli  piacia  finalmente  condo- 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  aoa. 

(a)  Vcdi  p.  53. 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p.  ao3. 

(<)  Ivi,  p.  86,  pastim. 

I’l.'cmoiii,  lu  Dante,  8 
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nai'e  al  desiderio  nostro  di  fargli  ben  chiara  la  cal- 
zante  argomentazione  dell'iHuslratore  bresciano  an- 
che  ’1  seguente  passo : — « E parra  a tutti  piu  l a- 
gionevole  il  credere  che  allora  soltanto  Pinfelice  poeta, 
riniossa  ogni  menzogna , facesse  lutta  sua  visione  ma- 
nifesla^  e si  moslrasse  al  vero  non  timido  amico,  e il 
riKDicE  FLJOELLO  con  tanto  ardire  e franchezza  ado- 
perasse,  quando  omai  scaduto  d'ogni  speranza  e sciolto 
d’ogni  tirnore  fra’  conlemporanei,  piii  non  mirava  che 
a’  poster!^  quando  diflidalo  e disjmorjto  degli  uo- 
mini,  piu  non  lidava  ne  sospiiwa  che  in  Dio  ». 

£ di  vero,  non  e la  piii  straiia  delle  assurdita  il 
pensare,  die  I’esule  poeta  in  quel  tempo,  che  per  le 
parti  quasi  tutte^  alle  quali  questa  lingua  si  stende^ 
peregrino,  quasi  mendicando  andava,  e provando 

coni'  c (juro  callc 

Lo  scendere  e '1  salir  per  I'allrui  scale; 

Parad , XVII. 

quando  non  ancora  aveva  perduta  la  speranza  del  ri- 
torno  al  dolcissinto  seno  della  bellissima  e famosissi- 
ma  Jiglia  di  Eoma,  Fioi  enza,  nel  quale.,  con  buona 
pace  di  quella,  desiderava  con  tutto  il  cuore  di  ripo- 
sare  Vanimo  stanco,  e terniinare  il  tempo  che  gli  era 
da/o,  si  confidasse  tuttavla  di  publicare  quella  cantica 
dell' IRA  E DELLA  FESDETTA  r>  — non  sospirando 
che  in  Dio , »i  ricordi  bene  il  letlore,  « che  non  pure 
la  patria,  ma  ogni  altro  rifugio  e ogni  altro  ostello 
avrebbegli  chiuso,  com’egli  stesso  confessb  di  teniere 
in  qoe’  versi : 

109  di  proredenza  e buon  ch'  io  m'  aroii , 

SI  die,  se  luogo  ni'e  tolto  piii  caro, 

Io  non  perdeSsi  gli  altri  per  miei  canni.? 

Farad.,  XVII. 
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>'iun  iioino  potrebb'essere  giamniai  s'l  disscnnato,  che 
volesse  colla  destra  llagellare  colui,  dal  quale,  slen- 
dendo  la  sinistra,  implorasse  grazie  e lelto  e pane.  » (I) 

Ma  con  biiona  pace  del  sagacissinio  professore  a noi 
occorre  pure  una  povera  domanda,  la  quale  e,  se  tetto^ 
qrczie  e pane  fecero  d'uopo  all'esiile  sol  fincbe  visse 
Arrigo  VII.  A1  Foscolo  fu  avviso  lutto  il  contrario, 
sliinando  che  nel  poema  intendesse  Dante  a prepa- 
rarsi  segretamente  gloria  elerna  da*  posteri^  e morto 
il  Lueiniborgbese,  fallitagli  ogni  allra  probabile  spe- 
runza,  ponessesi  a scrivere  il  Convito;  sc  mai  con  que- 
sto  mezzo  gli  yenisse  falto  di  risvegliar  ne’  suoi  con- 
ciltadini  qualcbe  senso  di  pieta,  e si  tornar  di  quieto 
a Firenze.  Ma  da  tali  due  opposti  stimiamo  noi  que- 
sto  solo  yero  poterne  venir  con  certezza  espresso,  die 
o 1’  una  o 1’  allra  delle  due  opere  dtbba  proprio  es- 
sere  stata  la  prima  incnminciata. 

Lasciando  ora  stare  delle  intenzioni,  in  ordine  al 
tempo  osserva  il  professore  Picci  yenir  dal  poeta  ac- 
cennale  nel  Convito  le  altre  sue  opere  falte  e da  farsi: 
del  poema  nulla.  Ben  ricordarsi  il  proponimento  espreg« 
so  sul  tine  della  Vila  miova  con  le  seguenti  parole: 

— « Apparye  a me  una  mirabile  yisione,  nella  quale 
io  yidi  cose,  die  mi  fecero  proporre  di  non  dir  piii 
di  questa  lienedetla  (Beatrice)  intiiio  a tanto  cbe  io 
non  polessi  piii  degnainente  trattare  di  lei^  e di  ye- 
iiire  a ci6  io  studio  quanto  io  posso , siccom’  ella  sa 
yeracemente.  Sicclie,  se  piacere  sara  di  Colui  a cui  tut- 
te  le  cose  yivono,  die  la  niia  yita  per  ahjuanti  anni 
perseyeri,  io  s[>ero  di  dire  di  lei  quello  die  mai  non  fu 
detlo  d'alcuna  ».  — Le  lodi  della  sua  Beatrice  inteste 
nel  Convito  con  quelle  della  filosofia^  ma  pervimuto 
al  trattato  deirimmortalita  deiranima,  sjK'dirsene  cosi: 

— « Di  quella  ragionando , sara  liello  terminal-  lo  par- 

(0  Picri,  op.  cit.,  p.  194. 
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lare  di  quella  viva  Beatrice  beata,  della  qnale  piii  par- 
lare  in  qiiesto  libro  non  intendo  «.  — Pero  ne  con- 
chiudevano  gl'  illuslri  Editor!  niilanesi , che  egli  in- 
tendeva  parlanie  in  altro  lihro , del  qnale  non  aveTa 
forse  nella  sua  mente  ancor  ben  determinata  1‘idea; 
quest’  altro  libro  esser  la  Divina  Ck>media , e pero 
vederci  — « coslretti  a malgrado  di  tutt’  alti'e  indu- 
iioni , a collocar  il  principk>  dopo  la  sospensione  del 
libro  filosofico,  cioe  dopo  il  13H  » (1).  — Ecco  adun- 
que  gli  alquanti  anni  farsi  Instri,  e lo  studiarsi  quanto 
pole  in  tiitlo  qucsto  bel  tempo  di  trattar  pin  degna- 
mente  di  Beatrice,  in  1111  con  la  'visione  avuta,  non 
frutiare  al  mescliinel  di  pocta  ne  pur  ben  deternii- 
nata  I’idea  di  qnello  Tolesse  fare.  Ma  se  ferrente  fU 
mni  I’amore  dell’ \lligbieri,  non  si  pu6  di  ragione 
pciisnrlo  talc  divenuto  sol  quando  e’  si  trov6  Ae’  cin- 
qnnnta.  coi  capalU  probalulinente  molto  ben  brizzo- 
lati  in  testa.  Or  egli  ne  dice  di  sh  medesimoi 

32  (0  mi  soa  un  clic,  quando 

Amore  spira,  noto,  cd  in  quel  inodo 
Cl)c  delta  dcuiro,  vo  signiliumdo ; 

Purg.,  XXIV. 

e uoi  lascererao  poi  a chi  legge  la  scelta  tra  la  ’*eixv« 
siiniglianza  di  queste  fredde  induzioni  erudite , e la 
probabilita  degli  eflfetti  d’amore  in  un’aniiua  qual  fit 
quella  del  Fiorentino.  O sarebbe  per  avventura  risu- 
scitata  la  fiamtna  di  metnoria,  dopo  che  ne  la  Donna 
gentile , ne  la  Pargoletta,  ne  la  Pietra  degli  Scrovigni 
da  Padova , ne  la  Gentucca , ne  la  Lucia  da  Prato- 
vecchio , ne  la  Montanina , ne  la  lisetta , ne  piii  ve- 
run'altra  in  soinma  voile  accenderne  di  realta  ? Ci  si 
perdoni  la  grossa  celia. 

Se  non  die  a porre  piii  anticipato  il  comuiciainftnto 

(1)  Picci,  op.  cit.,  p.  ao4. 
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della  Dhina  Comedia  s'attrayei'sano  (li  ben  allre  dif- 
licolt^.  NeirXI  della  prima  cantica^  vituperata  la  citta 
di  Caorsa  per  patria  di  GioAranni  XXII,  assunto  papa 
nel  1316;  accennalo  nel  XV  il  volger  die  fece  Dante 
le  spalle  e ai  suoi  concittadini  ed  ai  compagni  d'esi- 
lio,  faceudosi  parte  per  se  stesso  (1),  il  die  si  vuol 
porre  dopo  la  morte  del  ludniborgliese  Airigo  (2);  per 
I'inganno  fattogli  dal  1310  al  131 1,  diiainato  nd  ^X 
pastor  senza  legge  papa  Clemente,  del  quale  >iene  pre- 
<letta  pidna  la  morte,  avvennta  appiuito  nel  1314; 
menzionato  nel  XXI  il  barattiere  Bonluro  Dati,  fa- 
inoso  per  aver  tradito  Lucca  nel  131a;  finalmente  ri- 
presi  di  falsi  nionetieri  nel  XXX  i conti  Guidi  di  Ro- 
mena,  lodati  dal  poeta  nel  1306,  e de’ quail  us6  I'o- 
spitalita  fino  al  1311. 

Na  che  divengono  lutti  gli  argomenti  che  da  si  fattc 
allusion!  sa  dedurre  il  sagacissiino  professore  Picci,  chi 
inclini  nelfopinione  del  Foscolo  e d'altri  dottissimi  (3) 
su  r architettura  e dettatura  del  poema?  — « Il  dis- 
fare , e’  dice , le  fila  d’  alcuna  di  quelle  rappresenta- 
zioni  a sopraporvi  delle  altre , avrebbe  mai  danneg- 
giato  I'ordilo , n^  raccorciata  o allungata  la  tela.  Cost 
ogni  c|ual  volta  Dante  fosse  morto,  avrebbe  lasciala  in- 
tern Topera;  ma  finch^viveva,  non  si  sarebbe  restate 
mai  dal  mutame  ora  una  parte  or  un'altra.’Questa  pure 
non  e che  ipotesi,  e sara  facile  rapplicaida  -a  chiun- 

(i)  Di  questa  singolare  interpretazione  della  riaposta  data  da 
Dante  a aer  Brunelto  Latini  sar^  divisatamente  diseono  pru  avanti. 

(a)  Con  rautorita  del  Batbo  si  e gia.  diinostrato  (p.  4>)  Dante 
csseni  separato  dai  fuorusciti,  al  piii  tardi,  dopo  la  malaugurala. 
tpedizione  di  Gorgonza,  cioe  nel  luglio  del  i3b4> 

(3)  M Bisognrra  confrssare  che,  non  informandoerne  I’autore, 
cosa  imposiildle  sia  il  rintracciare  la  data  d’ogni  pasto  d’un’o- 
pera,  che  non  fn  publicata  che  ricorrelta  ed  inlerpolaUt  a pa- 
recchie  ripirsc. » — Witte,  Lettera  ad  A.  yagner,  stainpata  alia - 
p.  xviii  del  Parnasso  ilalianoj  Lipsia,  i8a6. 

B* 
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que  Taddolta^  e non  meno  facile  il  ligettarla  a uiolti, 
che  certo  s'agguerrii'anno  contro  essa.  Pur  veggano  di 
trovarne  alcon'altra,  che  concedendo  di  rafifrontare  le 
allusioni  per  entro  il  poema  alia  cronologia  della  sto- 
ria,  non  li  meni  per  avventura  a taluna  ^lle  conclo- 
sioni  assurdissiaie , che  m’e  giovato  d’esporre  sin  da 
principio,  tanto  ch’altri  se  ne  couvinca  » (1). 

Or  vede  il  lettore  pin  chiaratnente  espresso  Pavviao 
gia  accennato  aTanti,  che  ‘1  poeta  non  solamente  ve- 
nisse  mutando,  aggiungendo  o togliendo  via*,  ina  cu- 
stodisse  mai  sempre  gelosamente  celata  la  sua  Come- 
dia. Se  non  che  irrepugnabile  per  avventura  la  pri- 
ina , viene  la  seconda  ipotesi  falsa  dimostrata , tanto 
solo  che , della  nolizia  avuta  di  tale  opera , vivente 
PAllighieri , v’  abblan  sicure  testimonianze. 

Una  si  falta  ce  ne  lascio  maestro  Giovanni,  appel- 
lato  del  Firgilio  per  Pentrar  chV  faceva  innanzi  a’ 
suoi  coutemporanei  nel  verseggiar  latino.  Assai  piu  gio- 
vane  di  Dante , e grande  ammiratore  dell*  ingeguo  di 
lui , non  sapeva  comportare  in  pace , che  sue  poesie 
nella  lingua  spregiata  dai  dotti  venisse  dettando.  Per 
la  qual  cosa , a ritrarlo  da  tanto  imperdonabile  errore, 
gli  ebbe  scritta  una  sua  epistola,  nella  quale  al  con- 
siglio  voile  pure  accoinpagnar  Pajuto,  proponendogli 
quattro  sogetti,  a parer  suo  meritevoli  di  venir  del 
nobil  manto  latino  adomL 

Or  questa,  diremmo,  scempia  presunzione  di  mae- 
stro Giovanni  ne  toma  prezioso  documento*,  percioc- 
che  accennando  chiaramente  ne*  primi  versi  della  sua 
missiva  alle  tre  cantiche  della  Dioina  Comedia.,  mo- 
stra  essersi  saputo  non  pur  del  lavoro,  ma  e del  di- 
segno del  poeta*,  anzi  potrebbesi  arguirne  conosciuto 
tutto  intiero  il  poema,  od  alraenu  le  due  prime  parti, 
facendosi  in  quella  palesemente  allusione  all*  incontrarsi 

(i)  Foicolo,  op.  cit.,  »ei.  CLVII. 
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die  fecero  Stazio  e Dante  nel  quinto  girone  dd  pur- 
gatorio,  se  questi  nella  prima  egloga  scritta  in  risposta 
al  lienivolo  consigliatore,  non  parlasse  aperlo  delP  In- 
ferno fornito,  e delle  altre  due  cantiche  da  compiersi 
tuttavia:  ci6  che  Tipolesi  del  Foscolo  conferma  in- 
dubilatamentc  falsa. 

Se  adunque  un  episodio  del  Purgatorio  era  cono- 
scinto  prima  die  qnesta  cantica  fosse  furnita,  viene  a 
(iimostrarsi  vera o in  tutto  od  aliiieno  in  parte  ^ la 
notizia  Iramandalaci  dal  Boccaccio,  che,  data  Tultima 
mano  (Z  sei  o otto  canti,  I'AHighieri  ne  facesse  copia 
a chi  li  voleva  \ ed.  in  questa  maniera  tutti , fnori  che 
gli  ultiuii  tredici , prima  che  si  morisse , li  reudesse 
palesi  (1). 

Quanto  poi  al  tempo  die  cio  avvenisse,  trovaudosi 
fra  i qualtro  sogetti  proposti  da  maestro  Giovanni 
pur  Pentrare  in  mare  che  fece  a'  danui  di  Genova  il 
re  Roherto  a’  venli  di  luglio  dell318,  cosi  dope  que- 
sPepoca , per  testimonianza  di  Dante  medesimo,  dehhe 
il  Purgatorio  essei'e  sLalo  fornito  ^ ed  in  pruova  che 
non  lo  fo.sse  prima  delPescita  di  quelPaimo,  adduce 
il  dulto  professore  Witte  il  verso  quarantesimoterzo 
ilel  trentesimolerzo  canto,  come  quello  che,  secoudo  la 
giusta  interpretazioiie,  vuole  indicar  Gan  Grande  della 
Scala  stato  eletto  a capitano  generate  (DYK)  della  lega 
ghihellina  di  Loiiihardia,  a’  sedici  di  decemhre  appuutu 
di  quelPanno  1318  (2). 

Tale  una  sentenza,  in  questo  luogo  iiicidentemenle 
posta  dal  sapiente  Alemauno , c*  indiisse  a cercarne 
piu  chiara  spiegazione  in  altri  suoi  scritti,  e si  venimmo 
per  caso  (3)  a scoprire  la  sua  lettera  al  signor  Adolfo 

( I ) Boccaccio , f'/za  di  Dante. 

(3)  u Wtnn  man  nur  dU  ricktige  Eit^ldrung  {da^t  Cangtwida 
aU  Bundeshet'zog  v*on  i6  dec.  i3i8  gemeint  tei)  festhdU,  n — D. 
A.  LyrUche  Grd,  a.  Th.,  p.  ai5. 

(^3)  Diciaino  per  casOj  coociouiache  delU  co»e  prcaio»e  ciii  ts 
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Wagner,  che  abbiamo  citata  avanti.  Nella  quale  e pel 
eenno  futto  di  Clemente  V nella  prima  canlica  e per 
I'egloga  accennata,  si  riene  a stabilire  il  131  i circa 
|ier  lepoca  in  cui  fu  publicata',  e con  certezza  tanto 
iiiaggiore,  che  Cecco  d’Ascoli  nella  siia  Acerba;  Pas- 
sera  della  Gherminella  da  Lucca,  in  un  sonetto,  ed  altri 
antori — «.  di  questo  tempo  in  poi  alludono  l>en  di  spes- 
su  a quaiche  episodio  Inferno  ». 

mat  ccrcando  ncl  pttiime ? II  Pamasto  Uatiano,ehe  stringr  campeuU 
in  un  Tolunie  I uosiri  piu  cnlebii  poeti,  c!  capit6  in  mano  appena 
uscUo  in  luce,  e toato  ne  venne  osaervato,  che  ’I  signor  Wagner,  sn- 
lutahdo  con  Dante  ierofanle  la  soglia  della  poesia  ilaliana  e cristiana, 
— altro  non  bramava  se  non  di  essere  cicerone  rerace  e schietto.  Or 
rlii  ci  dark  carico  se , facendori  stomaco  di  leggere  pid  aranti , git* 
tammo  Introduzionij  Saggi,  Discorsi  e Commenti  nel  toppediaiio,  o 
<|uivi  col  signor  Adolfo  Wagner  li  avemno  dimenticati?  Di  tali  mo* 
struosi  parti  forse  la  maggior  culpa  I’abbiaino  noi  altri  Italiani;  i 
qiiali, accoglicndo  per  geninie  e Iccciimi  le  pid  barbare  straneaze  i 
Tocaboli  e di  manicrc , tanto  solo  die  ne  vengan  da  fuori,  c nella 
scriver  nostro  vulgare  sendo,  come  gia  fii  da  altri  dello,  d’  ogni 
parlarc , induciamo  i forcsticri  ncH’opiniope,  die  la  lingua  dd  S! 
nnini  sia  un  bastardiime  divenuta  , senza  regola  e senza  peculiar 
gusto,  da  poternc  ogniino  fare  slraziu  a suo  talento.  Ma  (jnandn 
poi  si  vede  principiata  la  dedica  a Goethe  dell’ itniuma  Dibbia 
paelica  del  signor  Wagner  can  quest!  versi : 

'Lodola,  iransia  idea  di  primsTera  , 

Che  con  giulivo  canto  in  alto  sale 
A reletirar  Pautor  di  quests  sfers  , 
lo,  Irsto  e scearo  delta  tpo^lis  frala 
Dal  luon  della  TOA  ceira  tullo  acceso 
Spiegii  pojg^iaodo  dells  mcolc  Psle , te, 

eorie  pruprib  spontanco  alia  mente  qitd  uoto  verso  di  Dante  te- 
ro/ante : 

Rafatl  mai  amrcA  almi  , 

rd  uno  contimi«rebb«  volentieri  aranti  con  Virgilio : 

Tieoti  Col  curooy  e coo  quel  ti  diifoga, 

Quaad'  ire  od  ellra  peM/ou  li  locce. 
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Quanto  poi  alia  secoiida  cantica , e*  continua,  dicen- 
dosi  in  iin  de’  primi  canli  — « che  Arrigo  Iroppo  tardi 
si  movereblie  al  soccorso  d' Italia  (1),  creder  dobbiamo 
qnesta  cantica  non  esser  incouiinciata  a scriversi  cbie 
dopo  il  1313.  Pill  dicisivo  pareW  passo^  in  cni  si  pre- 
flice , die  i Giielfi  italiani  non  meno  die  i francesi 
sarelibero  proslrati  da  un  dace  celalainente  indicate  (2). 
Quel  litolo  e qiiella  speranza  non  polevano  convenire 
che  al  capo  di  tutti  i Gliibellini  dell'  Italia , quale  lo 
Scaligcro  fu  nominalo  a Soncino  il  16  diceiiibre  1318, 
e non  mica  a qiialdie  dinasla  uiunicipale,  come  fu  chi 
Lai  passo  del  Faggiolano  intender  voleva  ». 

Della  terza  cantica  finalnicnte  e ayviso  al  professor* 
Witte  d’avere  al  trove  dimoslrato,  la  dedica  a Can  Gran- 
de essere  posluma,  e non  vede  percbe  — « non  si  vo- 
^lia  prestar  fcde  al  Boccaccio,  die  gli  ultimi  tredici 
canti  non  si  siano  ritrovati  cbe  dopo  la  morte  deH'Auto- 
re  M.  — £'  opina  tuttavia  — « essersi  divulgato,  se  non 
la  maggior  parte,  almeno  qualche  sentore  del  Para- 
diso,  anchc  vivente  Dante,  stanteche  il  gia  mentovato 
Ascolano  dice  nel  principio  deWAcerba: 

Del  qiinl  (cielo)  gia  iic  trntlo  quel  Fiorcntino 
Che  li  lui  si  coiidusse  Beatrice.  » 

Avvegnaclie  somma  sia  la  confidenza,  die  noi  po- 
uiamo  nelle  opinion!  e nelle  sentenze  del  sapiente  Ale- 
nianno,  ne  pare  tuttavia,  che  gli  addotti  argomenti, 
valendo  troppo  bene  ad  assicurarci  del  tempo  proba- 
bile,  die  fu  fatta  publica  questa  o quella  parte  delle 
tre  canliche , non  punto  bastino  a fissac  quello , nel 
quale  le  furono  inventate  e lavorate^  e ci6  medesimo. 
per  la  ragione  da  lui  ricordata,  che  le  vennero  piii 
volte  corvette  e ritoccate. 

(i)  Purgalorio,  VIII,  ▼,  96, 

(i) /«,  XX.XII,  T.  43- 
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Inoltre  saremo  osi  di  notare , die  i due  passi  ac- 
cennati  del  Piirgatoiio  non  senibran  far  pruoTa  veru- 
na  ^ come  quelli  die  abisognano  essi  medesiini  d*  in- 
terpretazione , la  quale,  non  punto  chiara  per  sc  stessa, 
non  e poi  stata  dal  signor  >Vitte  ne  certa  ne  diiara- 
mente  dimostrata. 

Quantiinque  le  cilazioni  si  sbagliassero  neWitaliana 
nihhia  del  signor  Wagner,  e il  priiuo  passo  indubi- 
tataineute  questo : 

01  Ridolfu  impcrator  fii  die  polen 

Sanar  le  piaglic  c'hanno  Italia  morta. 

Si  che  lardi  per  ai.tri  si  i icrea. 

Purg.,  Vir. 

£'  conpiene  adunqne  interpretar  quell'a/t/'t,  il  quale 
ha  senso  tanlo  indcterminato,  da  poler  dire  altre  per- 
sone  , alhi  imperadori , o non  sapiamo  qnanti  al- 
trL  In  fatti  ecco,  per  esempio,  la  chiosa  del  Velutel- 
lo : — » E tardi  si  ricrea : e , tardi , si  riforma  per 
altri , perch^  li  suoi  successori  (di  Ridolfo)  similmente 
si  curano  poco  della  sua  rovina  ».  — E si  noti  bene 
che,  se  in  vece  dell’a/t//  si  preferisse  la  lezione  al- 
tro,  il  che  farebbe  mesticri  ad  indicare  persona  imica 
e certa,  ne  verrebbe  anzi  che  quel  -verso  dovesse  es- 
sere  stato  dettato  prima  della  discesa  di  A.rrigo , cd 
espriinere  nna  predizione  non  avveratasi  poi;  giacche 
per  lui  non  venne  punto  ricreata  Italia  (1). 

II  secondo  passo  poi , che  si  ha  per  piu  deciswo  , 
non  e se  non  Tenimraa , che  Dante , vaticinando,  pro- 
pose nel  munero  Cinquecento  diece  e cinque,  sogetto 
tuttavia  di  svariate  interpretazioui  piii  o meno  buone , 

(0  L’nso  della  forma  presenie  del  verbs  ad  esprimere  tempo 
future  e (i  ovvio  da  non  bisognarnc  pruore;  tuttavia  chi  ne  bra- 
niasse  una  chiariwiina,  la  trovera  agevolmeote  net  lUV  del  Pur- 
galorio,  v.  66. 
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piu  o nieno  ragionevoli.  II  professore  Witte  lo  fa  dire 
DVX  — die  traduce  poi  Bundesherzog  — e quiiidi 
Cane  Scaligero  senz'altro^  ma  sono  poi  le  ragioni,  ad- 
dottene  in  pruora , proprio  sufficienti  fra  le  coutro- 
versie  agitantesi  tuttavia  sur  un  punto , che  noi  di- 
renimo  nn  perno  della  Comedia  ? A noi  pare  di  no^ 
nia  per  ora  starem  contend  a lipetere  la  sua  propria 
sentenza  che,  a voler  penetrar  bene  addentro  nel  con- 
cetto deirediiizio  dantesco,  le  cui  parti  fra  se  mara- 
vigliosamente  armonizzano^  gli  e mestieri  di  non  tras- 
curarne  qual  s’e  piu  minima  particolariUi  (1). 

IHoi  ci  sentiamo  alirettati  d'uscire  di  questo  lecccto, 
e ne  si  attraversa  pur  la  lettera  di  frate  llario  prioref 
del  Corro  con  la  dedicatoria  delf  Inferno , fatta  ad 
Cguccione  della  Faggiola  allnscita  del  1308  od  all'en- 
trai-  del  1309.  A scioglier  le  obiezioni,  che  si  van  fa- 
cendo  e chi  sostiene  e chi  ne  impugna  P autenticita , 
uno  non  se  ne  spedirebbe  forse  — per  dirla  col  Bal- 
bo  (2) — distendendo  on  bel  volume,  della  quale  opera 
noi  non  ci  sentiamo  ne  taleuto  ne  facolla.  Ed  al  no- 
stro scopo  immediato  non  punto  gioverebbe^  concios- 
siache  altri  potrebbe  poi  dire  — « che  Pallegoria  della 
selva,  e i vaticinj  del  Feltro , di  par  che  T altre  al- 
lusioni,  che  vedemmo  nella  cantica  prima,  posteriori 
aJ  1309,  sianvi  stati  istbbpoljti  »>  (3)^  — vale  a dire 

(i)  Witte,  nell’/Zcrniei,  loc.  cit.,  p.  i58. 

((  L’autenticita  di  esia  (lettera)  fu  conibattuta,  e vero,  da 
un  uotno  letteratissimo  , ina  gli  fu  risposto  da  un  non  niincrej 
e a mettersi  in  tal  (piistione  sarrbbe  necessai  io  un  volume , on- 
deebe  cbi  si  eontenti  dell’opinione  mia , lenga  pur  quesla  eonic 
una  dclle  meno  incerte  eose  della  vita  di  Dante;  e ehi  dubili, 
rieorra  ai  combattenti. » Balbo,  loc.  cit.,  p.  i5g.  — Vedi  prinei- 
palmcnte  I’^ntolngta  di  Firenze,  an  i8a6  c seg. 

(3)  Picci , op.  cit.,  p.  ao6.  — Nel  XXXIII  della  prima  can- 
tica  Irggesi : 

Abi  Piis  , vilupero  delle  geoti 
Del  Let  parte  Ls  , dove  ^1  SI  suoaa  ; 
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quella  posta  in  fronle  al  primo  canto,  questi  infra- 
messi  in  qnelli  che  venjjono  appresso,  tloiro  die  lulli 
i trentaqnatti'o  fiiron  dal  poeta  dedicati  e mandali 
nirainico,  o inecenate!  Tanlo  e certo  die,  lenendo 
feiTOO , come  e’  par  doversi  di  necessita , non  essersi 
il  Purgatorio  fornilo  pKma  die  uscisse  Panno  1318, 
rimasero  al  poeta  aoli  gli  ultiuii  dne  anni  di  vita , o 
meno,  per  P opera  del  Paradiso  j senza  poi  sapersi 
ne  ove  porre  qnella  del  Volgare  eloqiiio^  dei  Salmi 
e delle  rime  tntte  in  somma,  che  sotto  ’1  nome  di  Credo 
di  Dante  vengono  disegnate*,  ue  spiegar  la  varieta 
della  vena  poetica , che  fra  queste  e la  terza  -cantica 
della  Comedia  evidente  si  scorge. 

Per  la  qual  cosa  altri , non  poteudo  restar  capace 
dl  si  maravigliosa  alacrita  dopo  si  lungo  ozio,  sentesi 
per  poco  costretto,  non  che  indotto  a credere  che 
Dante  lavorasse  qua  e cola  siinultaneamente  tntte  tre 
}e  cantiche  della  Comedia  la  quale  conducendo 
innanzi  le  fila  medesime  della  Fila  nuova , con  questa 
e col  Convito  ne  viene  descrivondo  le  tre  condizioni 
morali^T/vVogrie)  del  poeta,  gm  pLii  avanti  toccate(2). 
£d  ufia  si  iatta  connessione  fu  benissimo  sentita  ezian- 
dio  dal  dotto  procuratore  Ponta,  il  quale  sorive:  — 
«Si  legga  prima  nella  f^ita  nuova  la  sua  infelicita  e 
conversione  (di  Dante),  quindi  sulnto  il  canto  tren- 
tesimo  e trentunesimo  del  Purgatorio^  e vi  si  ravvi- 
seri  la  vera  conlinuazione  del  pensiero , quasi  die 
tossero  scritti  seguentemeule  senza  interruzione »».  — 
Jiccordato  poi  termine  piu  breve  al  compimeato  del- 


danque  quoti  versi , come  fu  gia  da  allri  oucrrato,  vrnnero.  det- 
tati  fuori  d’llalla,  quindi  prima  dell’ aprile  i3ii,  e non  pajon 
certo  tali  da  estervi  stall  inUrpolati, 

{i)  Diouiti,  Anedd.  IV.  — Witte,  D.  A.  Ljrrisch*  Gtd.  a Tb., 
p.  ai5. 

(a)  Vedi  p.  33  e aeg. 
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I’opera  giovanile,  crede  infeririie,  che  la  prima  idea 
ed  orditiira  del  concetto  del  poema  fissa  /’  epoca 
del  1294.  Nel  quale , dope  tre  anni  di  traTiamento  , 
ritorno  all’  amore  di  Beatrice ; — « e piu  solenne  e 
piu  glorioso,  perche  queslo  amore  e quesla  conver- 
sione  gli  ha  procurato  1’  iiigresso  nel  piu  rccoiidito 
sautuario  del  cielo  a sposarlo  alia  sapienza  divina.  In 
una  parula lo  ha  costituito  lilosofo ; od  in  altri  ter- 
mini: Beatrice  fii  per  lui  la  sciiola  platonica.  che  dalle 
bellezze  terrene  lo  inalzava  alle  celesti  iinche  visse 
quaggiii:  e passata  da  carne  a spirito,  con  aumento 
di  -virtii  e bellezza , accrebbe  in  lui  amore  alia  iiloso- 
fia , lo  distaccb  aflatto  dalla  terra  , e lo  le\6  di  cielo 
in  cielo  — ossia  di  scienza  in  scienza(l) — sino  alia 
piu  nobUe  parte  dell’  empireo , ove  a faccia  a faccia 
vide  Dio , somma  sapienza , causa  prima , in  cui  os- 
servo  legato  con  un  amore  in  iin  volume  do  che 
per  r uni  verso  si  squaderna  » (2). 

Koi  non  vorremmo  tpii  sviarci  un'altra  volta  dal  pro- 
posilo  nostro,  e tiittavia  non  possiamo  a uieno  di  far 
notare  al  lettore  i frutti  in  questo  passo  desciitti,  cluj  '1 
poeta  ebbe  cavati  dalla  sua  conversione.  Imperciocche 
da  essi  intendera  egli  j)oi  raolto  bene  agevolinente  che 
cosa  significhi,  o debba  proprio  significare  il  vocabolo 
filosojia^  il  quale  viene  dall' illustralore  romano  bene 
•spesso , ma  con  poca  precisione  e costanza  di  senso 
adoperato.  Quanto  e poi  alia  conversione  di  Dante , 
noi  siamo  qui  al  lutto  con  lui;  poiche  le  sue  proprie 
parole  inferiscono  questa  esser  ben  altra  slata  di  quella 
dal  Guelfisnio  alia  Monarchia  , che  egli  fa  poi  og- 


(i)  Qui  il  doUo  Somasco  allude  alia  dilinizione  datniic  nel  Con- 
vito  (Trat.  II,  cap.  XIV),  la  dove  si  fa  rispondi-rc  la  nona 
sfera  alia  Scienza  morale,  e al  Cielo  ifiiieto  la  Scirnza  divina,  che 
e Teologia  appellata, 

(a)  Ponta,  op.  cit.,  p.  i45. 

PicemOM  , su  Ikinte.  9 
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gelto  principale  dell'allegoria  formata  nella  Comedia^ 
come  si  e gia  accennato,  e piu  avanti  ub  po’  piii  par- 
ticolarmente  si  mostreia. 

Ora  clii  riassuma  il  fin  qui  detto  circa  Tepoca , che 
fu  concepita  la  prima  idea  del  Poema  sacro , certo  po- 
U’a  difBcilmenle  iiidursi  a credere  quella  essere  dopo 
il  131i  insorta  nella  meiite  dell’Alliglueri(l),per  quanto 
peso  ed  importanza  gli  piacia  pur  concedere  alle  io- 
duzioni  di  probabilita  ed  improbabilita  addotte  dal  cbia- 
rissimo  professore  bresciano.  Punto  e questo  die  dara 
per  awentura  ancor  liinga  pezza  materia  di  ricerche 
e discuss. oni  agli  erudili’,  punto  principalissimo  della 
nuova  interpretazione , che  Tuolsi  storica  appellare  ^ 
il  quale,  oltre  al  far  nascere,  diremmo,  involontaria 
ed  irresistibile  incredulita  in  chiunque  rifletta  un  sol 
momento  ai  tempi,  alle  affezioni,  agli  anni,  alia  vita 
del  poeta,  viene  poi  con  irrefragabile  certezza  dalle 
spesse  allusion!  combattuto , che  alia  Divina  Come- 
dia si  trovan  fatte  o in  quell’anno  appunto  del  1314. 
od  in  quel  torno , chi  non  voglia  gradir  1’  ipotesi  di 
vero  ingegnosissima,  che  Tallegoria , pi'incipale  chia- 
rila^  slata  le  sia  ihtbrpoljtj  dopo  la  sua  publicazio- 
ne(2).  Ma,  la.sciate  omai  stare  le  congelture  cronolo- 
giche,  gli  e da  farci  piu  avanti,  se  mai  ne  succedesse 
di  trovar  meglio  a favore  o disfavore  dell’aUegoria  pri- 
mieramente  sposta  dall’iHuslre  Maichetti,  ed  ora  dal 
dotto  signor  Picci  svolta  maggiormente  e particola- 
rizzata. 


(1)  Vedi  p.  88.  • 

(2)  O per  dir  piii  corrcUo,  che  la  prima  idea  della  Divina 
ComeJia  sia  insoila  nella  mente  dell’ Allighieri  dopo  che  le  tr« 
canliche,  alineno  in  parlc , craiio  gia  conosciute  publicamente! 
— Confrontisi  p.  87,  9*  e 96. 
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Canoni  ermeneutici  per  I* interpretazione.  della 
Divina  Coiiiedia.  La  Selva  allegorica. 

Fu  serapre  gran  disparity  dl  pareri  snl  modo  di  de- 
li nire  i quattro  sensi  che,  secondo  che  Dante  ne  la- 
scid  scritlo,  pno  avere  una  sentenza.  Imperocche,  dopo 
aver  nella  dedica  a Can  Grande  Scaligero  chiarito , 
die  nella  C’imedia^  oltre  al  sense  della  lettera,  altro 
ve  n’avea  allegotico  o morale,  prosiegiie : — « Qui 
modus  tractandi,  ul  melius  pateat.  potest  considerari 
in  his  versihus : In  exilu  Israel  de  Jsgjplo,  Donius 
Jacob  de  populo  barbaro : Facta  est  Judaea  sanctifi- 
catio  ejus.  Israel  poteslas  ejus.  Kam  si  Utternm  so- 
lam  inspiciamus,  significalur  nohis  exitiis  filiontm 
Israel  de  JEgypto , tempore  Moysi : si  mllegonarii , 
nobis  significatur  nostra  redemptio,  facta  per  Chri- 
stum : si  moralem  sensum,  significatur  nobis  conver- 
sio  animae  de  luctu  et  miseria  peccati  ad  statum  gra- 
tiae:  si  anagogicum,  significatur  exit  us  animue  san- 
ctae  ab  hujus  corruptionis  seivitute  ad  eternam  glo- 
rias libertatem.  Et  quo  modo  isti  sensus  mystici  va- 
riis  appellantur  nominibus,  generaliter  omnes  did 
possunt  allegoric! , cum  sint  a litterali , sive  histo- 
rian, diversi  — Ora  gli  spositori,  per  avviso  del 
dottissimo  signor  Picci.  avvertirou  troppo  bene  la  di- 
stinzione  dei  inoltiplici  sensi,  — « nia  perciocclie  niuno 
la  ridusse  a quel  logico  ordinamento  che  rispondesse 
all’  intenzione  del  poeta , anziche  esser  guida  alio  sco- 
priinento  del  vero , fu  cagione  die  le  iiienti  svio  in 
\ani  sogni  ed  errori — Per  la  qual  cosa  egli  tinal- 
niente,  chiamati  i concetti  dell’Allighieri  a sottileesa- 
me , e posti  tra  loro  a confronto  e insieiue  accoida- 
ti  •,  pone  luolto  sicuramente  i seguenti  canoni  erme- 
ueutici : 


Digitized  by  Google 


loo  CAPITOIX)  QUARTO 

u 1.  Primo  di  tutli  e fondamento  degli  allri  e il  senso 
letterale^  che  pur  si  dice  storico  (1); 

M 2.  La  senten/^  secondo  la  lettera  non  essendo  ve- 
ra,  e quindi  fittizio  il  senso  letterale^  Tero  diventa  in 
sua  vece  Tallegorico , e pria  che  in  ogni  altro  vuolsi 
cercare  in  qiiesto  la  storica  veritd:  canone'  cui  in- 
fino  ad  ora  nessuno  Lado^  eppure  egli  e evidence  e 
nlevantissimof 

« 3.  Trovata  la  storica  verita  nascosla  sotto  il  vein 
allegorico , quando  la  sentenzui  di  piii  non  consente, 
non  e da  cercare  pin  la  w (2). 

Veramente  sul  primo  di  qiiesli  canoni  alia  per  fine 
da  logico  ordinaniento  AcdoUk  ^ e‘ pare  non  vi  poter 
essere  chi  voglia  o possa  ohiezion  fare.  Quanto  ai 
terzo^  sembra  pure  anch'esso  loicalissimamenle  posto^ 
conciossiacosache  sia  come  mosca  senza  capo  chi  si 
metta  a cercar  pin  Id  in  senlenza,  che  sola  una  spiega- 
zione  cons<;uta.  La  condizione  finahnente  nel  secondo 
stabilila,  di  dover  neWallegorico  prima  che  in  altro 
senso  cercar  la  storica  verita^  appare  giustissima:  per- 
che,  se  molto  agevolniente  altri  puo  dalla  storica  verita 
cavar  non  so  qual  rcrita  morale , non  e mai  che  da 
verita  morale  possa  verita  storica  qualsivoglia  desu- 
mersi : le  cagioni  e le  ragioni  si,  ma  il  fatto  non  mai. 
Per6  imbotterehbe  nebbia,  per  nostro  avviso,  chi  nel 
senso  morale  cercasse  veritd  storica,  ed  ancor  piii 

(i)  a Sempre  lo  liUrrale  (lenao)  drc  andare  innanzi,  si  come 
qiiello  nel  la  cui  senlenza  gli  altri  sono  inrhiusi,  e sanza  lo  quale 
sarebbc  impossibiU  o irrazionale  inlendrre  a gli  altri;  e inassima- 
inente  all’allegorico  u inipossibilr.  » — Cosi  Dante  nel  primo  Capi- 
tolo  ltd  Trallalo  secomlo  del  Cnnviio;  per6  non  fccrr  probabilmente 
mcslicri  trascciidentali  considcrazioni  al  sagacissimo  profcssorc  onde 
stabilhr  qiiesto  suo  priiuo  canone : ma  come  lo  applichi,  si  vedrk 
poi  nella  interprelazione  dei  versi : u Se  mai  continga  che  ’1  Poema 
sacra, » cc. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  a5. 
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e poggio  nell'anagogico , il  quale  e JiguiuCo  proprio 
del  costume  umano,  e diretlo  alle  cose  celesli,  se- 
condo  lo  definLice  il  poela. 

II  quale  spiegandoci  per  rcsenipio  addoUo  cooae  Aioa 
sentenza  possa  quattro  sensi  capire  in  se  rav\ilu|>pati, 
per  Vallegorico  ne  para  innanzi  il  niislero  della  re- 
dentione  operata  dal  Gristo,  e quindi  a bonissinia  nr 
gione  cliiama  poi  mistjcj  tre  dei  sensi  da  lui  divi$ati, 
p<!rclie  diversi  dal  letterjle  o storico.  E come  se- 
guendo  T iuterprelazione  mistica  de'  suoi  tempi  il  fatto 
storico  della  liberazione  del  pdpolo  dalla  scliiavilii 
d'Egitto  rende  figura  di  cosa  cerla  per  la  rivelazioue 
e di  un  arlicolo  di  fede;  cost  la  finzione  poelica  siia 
fa  Dante  che  tralli  de  inferno  isto^  in  quo  peregri- 
naiuio  ut  vitUores , mereri  ed  demereri  possumus. 
La  corrispondenza  tra  Tesempio  e la  cosa  eseraplata 
non  parria  dover  potere  esser  piii  cliiara , e meglio 
espressa^  n6  si  saprebbe  poi  come,  dall'’aver  Dante 
usato  un  fatto  storico  per  allegorizzar^  un  misterio 
rivelata,  indurre  e concliiuder  si  possa,  lui  aver  vo- 
lulo  nella  sua  visione  — « cbe.  dove  il  senso  lette- 
rale  appaasce  fttizio^  debbasi  cercare  la  storica  ve- 
rila  nel  senso  allegorico  >»  (1);  — il  quale  cosi  inler- 
jiretato  non  puo  piii  esser  mistico , siccome  egli  lo 
chiari.  Ben  forte  e disinvolta  dialeltica,  per  non  dir 
altro,  vuole  esser  quella,  che  facia  parer  vero  questo 
argom^nlo : Jn  un  fatto  storico  Dante  a mostraji- 
gurato  un  mistero,  dunque  la  sua  invenzione  poe- 
tica  deve  ricoprire  storica  verita.  E si  noti  in  oltre, 
cheU  senso  letterale  della  Divina  Comedia  uoa  appa- 
risce  poi  fittizio  mai,  narrando  quella  ledelmente  e 
come  storica  i)eritd.  la  visione  avuta  dal  poeta.  Sc 
quests  sia  stala  fttizia  o ve/a,  per  saperlo  bisogne- 
rebbe  poterne  chiedere  ad  esso  Dante  inedesimo  ^ ma 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  26. 
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qual  che  si  fosse,  la  narrazione  la  da  per  vera,  e quindi 
il  senso  htterale  di  essa  non  sara  mai  die  si  possa 
qua  e qua,  a piacere  del  troppo  sottile  illustralore  da 
Bresda,  chiarhe  fittizio. 

Se  non  die  nel  Convito  ebbe  I’Allighieri  debnito 
il  senso  allegorico  esser  quello,  che  si  nasconde  sotto 
il  velame  della  favola ; ima  verita  nascosta  sotto  bella 
lueuzogna:  siccome  quando  dice  Ovidio,  die  Orfeo 
faceva  con  la  cetera  mansuete  le  fiere,  e gli  alberi  e 
le  piante  a se.niuo\ere^  che  ruol  dire,  che  il  savio 
uomo  con  lo  strumenlo  della  sua  voce  faceva  inan- 
suescere  e umiliare  i crudeli  cuori.  Perd  ne  induce  il 
n’uovo  illustratore  die , siccome  in  questa  favola  Dante 
vide  nelle  here  la  reale  verita  degli  uomini,  cosi  in 
quelle,  dalle  quali  eMice  essere  stato  egli  medesimo 
impedito , dobbiamo  veder  noi  significati  non  meri 
slmboli  astratti , ma  enti  veri  e reali  corrispondenti 
al  vero,  die  sapiamo  della  realta  di  sua  vita.  Vir- 
gilio,  personaggio  letteralniente  vero,  doversi  pero 
intender  per  lo  stesso  poeta  mantovano  e per  Tiin- 
inortale  epopea  di  lui , che  fu  a-  Dante  d’  esempio  e 
guida  nclla  sua  arte;,  tutti  gli  alui  enti  principali  della 
mistica  ie/via,  rispondenti  a quelli  per  istorica  verita^ 
esser  quindi  — « cliiaro  ed  xndvbitjbile^  che  I’antica 
sposizioue  morale,  del  pari  che  la  nuova  interpreta- 
zione  teologica  (del  Ropisch),  e in  parte  eziandio  la 
politica,  6 da  reputarsi  falsa.,  o per  lo  nieno 'non  e 
da  porfe  come  la  sola  vera)  ue  come  la  principale^ 
e la  vera  per  lo  contraiio  e la  principale  e la  piu 
conforme  alia  intenzione  di  Dante  debb’essere  la  spo- 
sizione  storica  » (t). 

11  lettore  se  lo  vede  cliiaro.  Per  venire  in  qualche 
modo  a questa  importaute  conclusione  si  ha  ricorso 


(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  37. 
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ad  una  favola  del  Convito  (1),  il  quale  avvegnache 
dia  grandissimo  lume  sii  le  doltrine  speculative  del 
poeta,  non.  debbe  tuttavia  farci  inai  porre  in  non  ca- 
lere  tjuanto  Dante  circa  ‘1  Poenia  sacro  ne  lascib  cspli- 
citamente  scritto ; e tanlo  ineno  poi  cbi  senta  e non 
dimentichi  come  (pieste  due  opere  siauo  d’  indole  di- 
versa  al  tutto.  Ma  il  signor  Picci  non  sente  come  il 
signor  Witte  (2). 

A.  corroborare  la  sua  induzione  il  nuovo  illustra- 
lore  melte  mano  agli  argomenti^  che  diinostrar  deb- 
bono  non  poter  la  selva  simbolicamente  rappresen- 
lare  ne  le  passion!  del  poeta  medesimo,  ne  i vizj  fio- 
rentuii,  ne  gli  error!  uiiiani.  La  luiiga  ed  amara  affli- 
zione  per  la  partita  di  Beatrice,  il  parentado  fatto  con 
la  Gemma  Donati , i public!  uftizj , nei  ([uali  Dante 
si  ebbe  meritala  tanta  stima  e fiducia  da’  suoi  concit- 
tadini , non  gli  av(!i-  potuto  permettere  di  menar  vita 
viziata^  la  pietosa  confortatrice  che  in  fine  della  Vila 
nuova  narra  apparsagli  nella  sua  afilizione,  o esser 
(lessa  Gemma  od  altra  da  lui  non  curata  ,•  la  gelosa 
arnica  rampognarlo  nei  canti  XXX  e XXXE  del  Pui- 
galorio  per  solo  I'amore  da  lui  posto  alia  Donati  alia 
({uale  rfeftfc’ella  avere  il  nome  di  Pargoletta  dato.  E 
le  parole  cbe  tosto  succedono  : 

Od  altra  ranili  con  si  breve  uso, 

(i)  Spic^amluci  net  Com'ito  il  sense  allegorico,  Dante  ne  dice; 
« Verainonle  li  Teolog!  questo  senm  /iremlono  nltrimenti,  che 
li  poeti;  ina  perocche  niia  intenzione  c qvi  1o  inodo  delli  pocli 
scgiiitare,  prendoro  il  senso  allcgorico  sccondo  die  per  li  poeti  e 
iisato  •».  — Trat.  IL  cap.  I.  — Ora  non  vi  cssendo  chi  ponga  iiel 
ininimo  dublo  I’  indole  teologica  del  Poema  sacro  , chi  metta  a 
ragguaglio  questa  sentenza  con  quells  della  dedicatoria  alio  Sca- 
ligero,  e I’cscnipio  d’Orfeo  cort  I’/n  cjr(/u  Israel  Je  .Egrpto,  point 
agevolmentc  e Iroppo  chiaro  veilerc  quanto  ccrio  rondainento  ab- 
bia  I’  induzione  del  prufessore  Picci. 

(a)  Vedi  p.  3i. 
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non  (lover  poter  significare  se  non  i publici  ufldzj  della 
ntggenza  da  Dante  per  brevissinio  tempo  sostenuli  ^ 
a cui  acceniiano  pur  <{uegli  altri  versi : 

54  Le  prcsenli  cose. 

Col  falso  lor  piacer  volscr  mic'  passi, 

Parg.,  XXXI. 

— u perocche  le  cose  al  poeta  presenti  uel  1300,  se- 
condo  die  gia  leggemino  nel  Certaldese , furono  ap- 
punto  i public!  ufBzj  medesimi  » (1). 

Qui  adunque  noi  osserveremo  incidenteiuente,  die  '1 
sagaciasinio  professore  Pied,  a poter  dedurre  tale  una 
conseguenza  chiara , e siciirissima  per  tutti  coloro  die 
non  hanno  mai  letto  Dante , fa  le  viste  di  non  aver 
letto  egli  medesimo  e ne  tace  Tultimo  verso  della  ci- 
tata  terzina , il  quale  propriamente  e'  (piesto : 

TOSTO  CUE  'L  vostro  VISO  SI  A'JSCOSE ; 

cio6  died  begli  anni  prima  che  Dante  fosse  de’  Priori, 
DiECi  BEGLI  JSNI^  lo  uoti  belle  il  letlore;  laonde 
c troppo  chiaro,  che  le  presenti  cose^  non  gli  nffiX’j 
publici,  a’  quali  fu  I’Allighieri  appuuto  eletto  nel 
1300,  significano,  ma  bensi  le  iiiondanita  in  gene- 
rale,  alle  quali  si  fu  vOlto  Dante  (die  Zeitlichkeit)  ^ 
per  antitesi  delle  cose  future^  cioe  dell'anima,  come 
spiegano  concordeniente  i cominentatori  (2). 

(i)  Piccij  op.  cil.^  p.  33. 

(9)  Kopisrhj  op.  ri(.,  p.  36^.  — <4  i\i$pondc  atla  domanda  di 
Bcatiice,  dict!iido^  die  la  cagione  che  lo  induase  ad  aniare  altri 
fu  che,  stibiio  che 'I  suo  visa  fu  nascosto,  le  cose  presenti,^  to  vqI- 
sero  a loro  roostrandogli  falsi  piaceri.  U che  e vero;  imperuqv 
die  come  mclliamo  in  oblivione  le  sacrc  lelterc  e prccetti  suol 
uiorali^  1 quali  ci  dirkzano  alTonesta , siibito  I’appctito  si  volge 
alle  co$€  mondane^  e inebriato  del  piacere  di  quelle^  oirntc  ultr<4 
stiiua  esser  bone.  »>  — Landino, 
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u E dove,  continHa  poi  il  -signor  Picci,  la  beala 
aniica  lauienta  die  il  sua  niisero  poeta 

ISO  Tiinin  giii  rudde,  rlic  (ulli  argomeiiti 
Alla  salute  sna  eran  gia  coiti , 

Fuor  chc  mostrargli  Ic  pcrdiile  geiHi , 

Purg.,  XXX. 

non  c egli  sigiiificato  1‘esilio  e quell’ eslrenio  abando- 
iio  di  lulle  speranze,  il  quale  condusse  in  fine  Dante  a 
cercarsi  conforto  nell’opera  del  rr .voice  poe.u./?  » (1). 

Se  si  cliiedesse  a noi,  risponderemmo  risolulamenle 
cio  non  esser  ne  chiaro  p<‘r  se,  ne  punto  dimostralo 
dal  nuovo  illustratore  \ e mandando  clii  Icgge  a quanto 
Siam  per  dire  piii  avanti,  non  ci  possiamo  tener  dal 
fare  anclic  noi  alia  nostra  volla  una  leggier  domnnda. 
La  quale  e die,  se  '1  proponimento  di  dir  della  sua 
Beatrice  cosa  non  mai  piii  detta , ebbe  Dante  espresso 
con  r avuta  vbione  nella  nta  nuova  (2)  ^ e se  tale 
iin  proponimento  adempi  con  la  Dwina  Comedia, 
come  fu  poi  egli  condotlo  a dettarla  dall’e^t/wio  aban- 
dono  di  tulte  speranze?  Ebbe  W cantore  della  retli- 
tudinc  (3)  p<n’  avventura  a cio  mestieri  di  piii  forte 
stimolo  dell’ainore  e del  voto?  lo  spirito  di  di s petto , 
d'ira  e di  vendetta?  (4). 

Wei  purgatorio  incontra  to  Forese  suo  amico  e con- 
giunlo,  alle  ripetute  e sempre  pin  pressanti  istanze  di 
saper  di  lui  e delle  due  aniine  die  gli  facevano  scorta, 
Dante  risponde : 

lliJ  Se  ti  ridtici  a mentc 

Qiial  fosti  nicco , c quale  io  tcco  fni , 

Ancor  Ga  grave  il  ineinnrar  presente. 

Purg.,  XXIII. 


(i)  Picci,  op.  cit,  p.  34. 
(a)  Vedi  p.  87. 

(3)  Picci,  op.  cil.,  p.  3.^. 

(4)  Vcdl  p.  78. 
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Or  quesla  scntenza,  per  avviso  del  professore  Picci, 
e troppo  generica , e si  farebbe  contro  la  storia  , la 
giustizia  e ’1  buon  senso , chi  la  volesse  rilorcere  a 
significare  mala  vita  insieme  coiulolta.  E fin  qui  vo- 
gliamo  pur  e:;sere  col  nuovo  illustratore^  il  quale  va 
piu  e Iroppo  speditamente  innanzi,  afiermando  die, 
siccome  nelTallegoria  della  selva,  — « cosi  in  que- 
st’ allro  luogo  quella  vita , da  cui  Virgilio  lo  volse 
(Dante),  non  pub  siniilinente  riferirsi  die  alle  inede- 
siiue  persecuzioni  della /itjort,  ossia  del  gvelfisho,  ed 
alle  inedesiiue  noje  e niiserie  ddl’esilio  » (1). 

A ris[ionder  conipitanienle  a ipiesla  induzione  si  con- 
verrdibe  cbmpier  la  ilsposta  di  Danle,  interrotta  cosi 
jierdie  meglio  veniva  in  taglio  al  sagace  professore 
ma  giacdie  questa  noi  avremo  bisogno  di  addurla 
forse  un  pajo  di  volte  pin  avanti,  ricorderemo  sola- 
meute  al  leltore  die  Forese  mori  nel  1295,  o vera- 
mente  sette  anni  contali  prima  die  I’AHigliieri,  per- 
seguitalo  dalla  parte  guelfa,  avesse  a sostener  le  noje 
e miserie  deWesUio.  Dante  ebbeanzi  vissuto  col  Fo- 
rese appunto  in  quel  tempo,  die  si  veniva  merilando 
la  stinia  e fidticia  dt’  suoi  concittadini  (2),  per  la 
quale  poi  nel  1300  fu  fatto  de’  Priori. 

Quanto  poi  alia  vita  di  queslo  Forese,  il  poeta  ce 
ne  dice  pur  qualcosa  ne'  segueuti  versi 


76  Forese,  da  qiiol  di 

Nel  qual  niulasli  niundo  a iiiiglior  vita , 
Cinqu'unni  non  son  vulli  insino  a qui. 
79  Sc  prima  fu  la  possa  in  Ic  lliiita 

l>i  peccar  piu,  che  sorvenisse  Fora 
Del  buon  dolor  cli'a  Dio  nc  riinariUi, 
82  Conic  sc'  lu  quassfi  venuto?  Aiicora 
lo  ti  credea  trovar  laggiii  di  soUo , 
Dove  temiM)  per  tempo  si  ristora. 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  3g. 
(a)  /I'l,  p.  3i. 
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8<J  Ed  cgli  a me:  Si  toslo  m’  ha  condotto 
A her  lo  dolce  assenzio  d«'  marliri 
La  Nella  mia  col  suo  piangcr  dirolto. 

88  Con  suo'  prieghi  devoU  e con  sospiri 

Trallo  m’ha  della  costa  ove  s'aspelta, 

E libcrato  ni'lia  dcgli  altri  giri. 

Purg.,  XXIII. 

Dopo  la  si  falta  confessione  p'lia  egli  piii  luogo  ad 
inteiijretare?  e chi  far  lo  voglia,  non  cerca  egli  il 
quinto  piede  al  montone?  (1).  Forese  non  era  slato 
raalvagio , ma  n^  un  sanlo  della  Tebaide : aveva  Vis- 
suto  nelle  mondaniUt , e con  esso  lui  Dante  per  pro- 
pria confessione , da  una  tal  vita  dicendo  d’essere  state 
v61to  dal  mantovano  Virgilio. 

Ma  continua  il  professore  Picci,  Lucia  movendo 
Beatrice  a soccorrer  quei  che  Tamo  tan  to,  dice : 

106  Non  odi  lu  la  picla  del  suo  pianto? 

Non  vedi  tu  la  morle  die  il  combaltc 
Su  la  fiuniana,  ove  il  mar  non  ha  vunto? ; 

< Infer.,  II. 

e gli  spositori  altro  non  seppero  vedere  in  qiiesla 
personificazione  della  morte  se  non  il  peccato  alle 
prese  con  I’animo  di  Dante.  Ora,  secondo  i supremi 

(i)  M quod  sciendum^  quod  Foresius  praejatus  habuit  in 
I’ita  unam  uxorem  suam  , cui  nomen  fuil  Anella,  miUier  quideni 
sobria  et  piidica , quae  temperanler  vixil  cum  isto  giiloso , cui 
habebat  semper  praeparare  delicala  cibaria  .•  in  quo  mngis  firms 
ejus  enituit.  Et  sicul  in  vita  nuimjuaiu  cessabat  rcvocare  cum  ab 
ciTOre -siiOj  ita  postmortem  numquam  cessavit  orare  pro  eoj  quum 
tam'en  mulier  soleat  ^faciliter  obtivisci  priorum  afftctuum,  ut  Auc~ 
tor  alibi  jam  dixit,  n — Per  un  soprapiii,  e come  raero  sopra- 
piii  per  cbi  cerca  appunto  il  (piiiito  piede  al  montouc,  abbianio 
ToUito  aggiunger  qtiesta  notizia  trainandataci  da  Benvemilo  da 
liQoIa^  il  quale  in  materia  di  storia  fa  pure  autorita  in  fino  ad 
era  non  contrastata. 
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canoni  ermeneutici  stanziati  da  Dante  stesso,  cloven- 
dosi  la  prima  cosa  cercare  il  senso  letlerale,  posto  1 
che  la  selva  simboleggi  I'esilio  del  poeta',  non  v’ha 
piu  mestieri  d'’abandouarsi  alle  fa'nlasle , sapendosi  lui 
essere  state  condannato  a ■venir  bruciato  e morto  per 
la  sentenza  del  died  di  marzo  del  1302. 

Ma  con  buona  grazia  del  chiarissimo  professore,  ne 
occorre  pur  questa  difficolta,  che  inteipietando  se- 
condo  la  leltera  il  vocabolo  morte,  bisognera  pur  fare 
il  simigliante  dei\a  fiurnana  a quello  streltamente  con- 
giunto.  A1  signor  Picci  in  rece  piace  lueglio  di  far  que- 
sta rispondere  a puntino  alle  miserevoli  querele  del- 
1‘esule,  espresse'  ueirepistola  ad  Arrigo  di  Lucknbor- 
go  (1).  Gosi  la  medesiuia  sentenza  parte  ad  un  modo^ 
e parte  spiegata  ad  un  altro.  Cui  ci6  garba,  puo  ac- 
contentarsene. 

Quanto  finalmenle  ai  sette  P,  che  1‘  angelo  clavigero 
del  purgatorio  scqlpi  su  la  fronte  del  poeta.;  cerlo 
non  sono  se  non  simbolo  delle  male  inclinazioni,  delle 
quali,  egli,  figliuol  d'Adaiuo,  non  poteva  del  tulto  es- 
ser  netto , e dovea  ad  ogni  modo  purgarsene  prima 
di  sollevarsi  a contemplare  un  tratto  I’etenia  beati- 
tudine  degli  eletli.  Aduiuiue  confutati  per  tal  modo 
tutti  gli  argomenti  stati  usati  a far  PAlligliieii  rotto 
ai  vizj , cosa  poi  auche  da  piu  luogbi  e della  Co- 
media e del  Convito^e  delle  pistole  sue  contradella , 
resta  da  csaiuLnare  se  la  selva  possa  siiiil)oleggiare  la 
moltitudine  de’ \izj  lioreutini.  Cio  tonia  al  uuovo  il- 
lustralore  assai  agevole  a dimoslrare  impossibile : con- 
ciossiache , avendo  chi  le  diede  tale  iuterpretazione 
falta  la  /onza,  simbolo  della  tiorentina  libidine;  il 


(t)  « nine  dUi  super  flumina  coitfusionis  dejlevimus,  et  patro- 
ciiiia  justi  regis  incessanter  imploravimus,  qui  satellitium  S0evi  ty- 
ranni  disperderet,  et  nos  in  nostra  justitia  rr/unnaret.  r — Picci 
op.  cit.,  p.  4o. 
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leone,  della  supei  bia  dei  real!  di  Francia^  e la  lupa, 
dell'avarizia  de'  Guelfi,  ralie(;oria  verrebbe  a dire  che 
rAlligbieri , fugendo  dalla  seha  de'  vizj  fiorentini , 
trovossi  impedilo  dalla  libidine  fiorentiua,  dalla  super- 
bia  francese  e dalFavarizia  della  parte  guelfa,  lo  che 
in  rero  al  martello  non  regge  pnnlo  (1). 

Ma,  domanda  il  signor  Picci,  potrebbe  la  selva  tanto 
orrida  e spaventevole  a vedere , dipinlaci  dal  poeta , 
esser  mai  convenevole  simbolo  dei  \izj  umani,  i quali 
anzi  son  lusinghieri  ed  allcttanti  aUaspelto,  chi  non 
ne  penetri  con  la  rillessione  nelle  sozzure  ? £ chi  puo 
niai  acconciarsi  a credere,  che  non  prima  del  1300  il 
sapientissimo  poeta  si  trovasse , si  accorgesse  cioe  di 
essere  smarrito  nella  selva  di  tutti  i vizj  ? (2). 

Bagione  di  questo  fingimento  poetico,  qual  ch'ella 
sia,  ce  la  dii  V Ottimo  Commento:  — « Pei  cbe  non 
sa  ben  dire  come  Vuomo  enlra  ne’  vizj , perche  na- 
taralmente  a ciasciuio  e ignota  tale  entrata  per  lo 
principio  della  puerizia , nella  quale  si  dorme^  per6 
che  non  adopera  secondo  regola  di  conoscimento  ve- 
race : o vero,  perd  che  la  dilezione  sensitiva  tiene  la 
umanitade  si  adc/o/mento/a  che  non  si  sente,  sin’en- 
tra  ne’vizj^  dice  che  era  pien  di  sonno  (Dante), 
cioe  non  adoperava  virtu.  11  sonnoglioso  molte  volte 
erra  la  via.  Sonno  e imagine  di  morte^  e pero  uscio 
del  cammino,  ed  entr6  nella  selva  ».  — E ‘1  Velutello 
v’aggiunge  poi  quest’altra  : — u Sii  ntrovai,  a dame 
ad  intendere,  che  quando  s’entra  in  questa  selva  d’er- 
rori , 1’  uomo  non  se  ne  accorge  ^ ne,  ancora  entrato 
die  vi  e,  s’ accorge  d’esservi,  fino  a tanto  che  per- 
venga  nel  mezzo  del  cammino,  al  quale  poi,  comin- 
ciandosi  a destar  la  ragione  in  lui,  si  viene  ad  ac- 
corger  dell’  error  suo , che  prima , per  aver  smarrito 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  5i. 

(q)  Ivi,  p.  55. 

P;ccBiuiii,  Mi  Dtuiit,  10 
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in  quella  la  diritla  \ ia,  non  se  ne  poteya  accorgei’e  «. 
— Cosl  r intendevano  i nostri  buoni  vecchi , i quali 
quasi  stimeremmo  aver  qui  proprio  ciMto  il  concetto 
del  poeta,  occorrendoci  alia  menioria,  die  egli  mede~ 
siuio  fa  dire  a colui,  die  sapeva  roolto  ben  mcnar  I'arte 
degli  accorginienti  e delle  coperte  vie: 

79  Quando  mi  vidi  giunto  in  quella  parte 
Di  mia  cla,  dove  cinscun  dovrebbe 
Calar  le  vcic,  e raccoglicr  Ic  sarte, 

82  Cfd  che  pria  mi  piaceva,  allor  m'  increbbe  ; 

E pentuto  e confesso  mi  rendei; 

Infer.,  XXVII. 

il  die  yien  pure  a dire , che  1’  uomo , smarrito  ilelle 
male  abitudini,  si  raccapezza  pur  talvolta,  e ritorna 
al  cuore,  crescendo  negli  anni.  Ma  chi  della  finzione  di 
Dante  bramasse  una  ragione  aucor  pin  soddisfacente  e 
calzante  ricorra  all’  iuterpretazione  gia  allegata  del  dot- 
tissimo  Witte. 

Coi  si  fatti  argomenti  diinostrato.,  che  la  seha  non 
possa  ayere  alcuna  delle  tre  significazioni  dalele  da’ 
commentator! , ecco  Dante  medesimo  prestare  al  pro- 
fessore  da  Brescia  la  piii  evidente  certezza  tT  ayerla 
egli  fatta  simbolo  del  miserevoli  erroii  del  suo  esilio, 
facendosi  a Beatrice  chiamar  silvano  nel  paradiso  ter- 
restre  in  contraposto  di  cive , il  che  non  pu6  se  non 
peregrino  significare  (1).  E nei  versi  seguenti  eziandio: 

H8  La  lurba  die  rimasc  U,  selvaggia 

Rurea  del  loco , rimirando  inlomo , ^ 

Come  colui  che  nuove  cose  assaggia. 

Purg.,  II. 

Erano  anime , che  dalla  nayicella  delP  angelo  s’  eran 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  66. 
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geltale  appunto  ia  su  la  piaggia  del  purgatorio.  Do- 
mandavan  la  via  di  gire  al  monte  ^ 

61  E Virgilio  rispusc : Vui  credcle 

Furse  die  siaino  esperli  d'csto  loco: 

Ma  iioi  slain  peregrin , cornu  voi  side. 

Purg-,  II. 

u Oiide  si  pare  manifesto  I'aggiunto  di  sehutggio  es- 
sersi  anche  quifattoequivalente  di peregiino^che Dante 
stesso  delinisce  nella  Fita  nuova,  dicendo : Peregrini 
si  possono  intendere  in  due  modi;  in  un  largo  ed 
in  lino  stretto.  In  largo,  in  quanto  e peregrino  cliiun- 
que  e fuori  della  patria  sua  ^ in  modo  stretto  non  s’in- 
tende  peregrino  se  non  chi  va  verso  la  casa  di  san 
Jacopo,  o riede  » (1). 

Airirrepugnabile  contraposto  di  silvano  e di  che 
confessiamo  d'esserci  sentiti  per  poco  convinti,  ed  in- 
clinati  a darla  vinta  alia  spaA’entevole  ecidente  cer- 
tezza  del  dottissimo  professore  da  Brescia,  die  Dante 
fu  proprio  da  Beatiice  appellato  sih'ano  nel  trenle- 
simosecondo  canto  del  Purgatorio , con  la  promessa 
d’csser  poi  ciVe  nella  \eva  Boma.  Tutto  questo  e cer- 
tissimo,  ed  ognuno  se  ne  piio  cliiaiir  troppo  bene  e 
con  pocbbsima  fatica.  Peru,  siccome  il  poeta  non  do- 
\eva  rimanersi  per  istanza  in  purgatorio , ma  solo 
]>er  di  cola  passare^  in  passando,  vi  sarebbe  stato  .stf- 
vano  o vero  pellegnno.  Ora  e peregrino  chiunque 
e fuor  della  patria  sua  ,*  adumpie  la  seWa  debbe  con 
evidente  certezza  essere  sinibolo  dei  miserevoli  errori 
delVesilio. 

Koi  ci  eravamo  andati  lunga  pezza  avvolgendo  in 
<[ucsta  argomentazione , e senza  polerci  punlo  racca- 
jiezzare,  quando  per  noslia  buona  venlura  ci  venne 
linalmeute  a memoria  il  supremo  canone  ernieneutico 


(i)  Picci,  op,  cit.,  p.  67s 
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stanziato  da  Dante  stesso , di  dover  la  priina  cosa 
cercare  il  sense  letterale  delle  parole.  Ci  risolremmo 
adunque  di  ricorrere  alia  definizione  del  vocabolo  sil- 
vano  ed,  oh  gran  ventura  veramente ! ci  venne  trovato 
— Delia  Crusca  ci  s‘  intende  — proprio  il  sihano  dan- 
tesco  con  questa  chiosa  del  Buti : Silvaso,  doe  abi- 
tatore  di  questa  selva. 

19  Allor  fu  la  paura  iin  pnen  qiieU), 

Che  net  lago  del  cor  n'era  durata 
La  nolle 

Infer.,  II. 

che  passammo  a meditar  sul  silvann , sul  peregrino 
e sui  miserevoli  errori  delVesilio  di  Dante,  e ci  denj- 
mo  poi  nel  capo,  che  non  la  ci  venisse  subito  tanto 
facile  spiegazione.  Imperciocche  il  poeta 

1 Vago  gia  di  cercar  dcnlro  e dinlnmo 
La  divina  forenla  spessa  e viva, 

Purg  , XXVIII. 

lasciata  la  riva  di  quella,  per  essa  misesi^  e tanto  s'in- 
selv6,  che  I’andar  pin  avanti  gli  tolse  un  rivolo  d’a- 
qua  per  modo  purissiina  da  non  nascondere  il  fondo, 

51  Avregna  che  si  muora  hruna  bruna 

Sotlo  Vombra  perpelua,  che  mai 
Raggiar  non  iascia  sole  iri  n^  Inna. 

Purg.,  XXVIll. 

In  soroma  il  poeta  era  proprio  nella  selva  del  para-^ 
diso  terrestre^  e chi  e in  selva,  e veramente  silvano., 
e Beatrice  ebbegli  detto  che  per  poco  saria  state  abi~ 
tatore  di  quella  selva,  ne  piii  ne  meno,  e con  evi~ 
dente  certezza,  secondo  ’1  supremo  canone  ermeneu- 
tico  stanziato  da  Dante  medesimo. 

Se  non  che  quando  uno,  messosi  a cercare,  trova 
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qualcosa  con  sV  poca  falica,  s'lnvoglia  di  tentar  piii 
avanti;  e cosi  noi,  rinvenuta  la  chiosa  di  Francesco 
da  Buti,  pensammo  di-roler  pur  Tcdere  eziandio  qnella 
del  Landino',  il  quale,  benche  nol  dica,  del  Boccac- 
cio, dell’ Imolese  e,  quanto  aH’allegoria,  del  mede- 
sirao  Buti  nominatamente  si  giov6.  Eccola:  — « Qui 
sarai  tu  poco  tempo  sUvano.  Dimostra  la  breTila  della 
pita  iimana,  nella  quale  I’anima,  specnlatrice  delle  cose 
celesli,  sta  poco  tempo.  Ma  uscita  dal  corpo,  guidata 
dalla  medesima  Beatrice,  sale  al  cielo;  dope  non  e piii 
peregrhia  ne  forestiera,  ma  cittadina  etema  con  Bea- 
tiicc.  — E non  senza  cagione  dice  siJvano,  per6  die 
in  questa  brieve  vita  si  cammina  per  la  selva,  luogo 
inculto,  abaudonato  da  gli  uomiiii  e pien  di  fiere.  Non 
e cultivato  da  virtu*,  non  6 abitnlo  da  chi  ha  umanit^ 
e caritS ; ma  da  chi  e ripien  di  costumi  efTerati  y>. 

Cosi  adunque  abbiam  pur  fatto  un  passo  di  piii:  e 
lii  dove  la  Crusca , per  bocca  del  Buti  ne  spiega  il 
senso  letterale  del  silvano  , il  Landino  ne  fa  copia 
del  figurato.  Ma  qiresto  passo  c’iuvita  ad  andar  piii 
avanti,  esaminando  bene  il  discorso  del  poeta,  il  quale 
dice : 

100  Qei  s.irui  lu  pcicu  tempo  silvano, 

E sarai  ineco,  seiiz.'i  line,  civu 
Di  quella  Homa  oniJe  Crislu  u Roiiiaim: 

105  Pea6,  in  pro  del  iiiuiidu  cliu  mal  vive, 

Al  caiTO  lieni  or  gli  occhi , e quel  elic  redi , 
Riturnatu  di  la,  fa  chc  tu  scrive. 

Punj;  XXXIl. 

Interpretando  adunqe  il  qui  non  pel  luogo  proprio 
dove  trovavasi  Dante,  ma,  secondo  pare  esigere  il  con- 
testo  della  senlenza  e’l  consegueiite  perd,  jier  la  ter- 
ra , il  mondo  ,*  e’  verrebbe  figuratamente  a dire  ; la 
vita  umana  e breve;  jiero  fa  di  giovarti  del  poco  tem- 
po, predicando  a pro  del  mondo  le  lue  dottriue:  do 
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che  sarebbe  appunlo  quanto  abblamo  accennato  in- 
toriio  alia  missione  profetica  dal  poeta  attribuitasi  (1). 

II  Yelutello  commenta  cosi : — u Silvano  e domandato 
chi  abila  selva,  e cittadino  chi  abila  citta.  Intendendo 
ndunquc  il  pbela , in  persona  di  Beatrice  questa  abi- 
tax,ione  terrena  per  selva,  essendo  piena  d’  inliniti  er- 
rori,  come  la  selva  d'innumerabili  piante*,  la  qual  si- 
militudine  vedemnio  che  £^ce  medesimamente  ancora 
al  princ’pio  della  precedente  cantica^  vuol  significare , 
ch'egli  aveva  ancora  da  star  poco  in.  questa  tal  selva, 
cioe  che  aveva  ancor  poco  da  vivere,  e che  sarebbe 
*•  five,  cioe  cittadino.  senza  fine  seco  insieme  di  quella 
Roma,  di  quella  celeste  patria  ».  — II  qual  conimento, 
oltre  al  concordar  col  Landino  neH’interpretazione  e 
del  silvano  e del  poco  tempo,  nc  da  pur  anche  il  scnso 
figurato  dalla  selva  analogo  a (|uello  del  primochio- 
satore  ed  al  tropo  dantesco  della  selva  erronea  della 
vita,  iiella  quale  entrando , secondo  che  si  dice  nel 
Convito , r adolescente  non  saprebbe  tenere  il  biion 
cammino,  se  da’  suoi  maggiori  non  gli  fosse  mostrato  (2). 

Per  la  qual  cosa  troppo  aperto  si  vede  quanto  luine 
per  rinlelligenza  della  Divina  Comedia  possiain  da- 
gli  antichi  cominentatori  ottenere , e quanta  ragione 
abbiano  i nuovi  di  trasciirarli , di  spregiarli,  vanfan- 
dosi  di  voler  far  tutio  da  se,  e tutto  alia  modema.  — 
« Per  loro  sono  i vecchi  troppo  barbari,  nojosi,  su- 
perstiziosi  e,  quello  che  peggio  e,  insiston  troppo  in 
cose  delle  quali  e'  non  vogliono  saper  nulla  « (3).  — 

(i)  Vedi  p.  57  e srg. 

(i)  Convito,  Tral.  IV,  cap.  XXIV. 

(3)  Wiltc,  Hermes,  loc.  rit.,  p.  i37  — Pci  niiovi  rhiosatori 
poi  non  possianio  Icncici  dal  Irascrivcre  ciiandio  qiicsl’altro  pa^ 
so,  se  niai  sliiiiasscro  di  fame  scniio  : •>  Aber  knnn  der  tieje , 
J'romme  Sinn  des  GOTTCEsreiHTE^  Sanders,  der  alien  vollen,  If*-- 
geisterten  Tonen  des  Miltrlalters  seine  Sprache  leiht,  unsern  Ta- 
grn  verstandlicher  sein  als  etwa  eine  wbrtliche  l/ebersetzung  mem- 
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Cosi  il  dolto  signor  Witle,  continuando  con  altrc  pa> 
rple , che  noi  altii  Italiani  dehbon  fare  arrossir  non 
poco,  come  quelle  die  dicono  pur  troppo  il  vero  ed 
a niolti  sarian  medicina  perfetla. 

Finalinenlc , chi  non  guardi  pel  sottile  a tulto  il 
contestOi  ed  il  peru,  dal  quale  viene  condizionato  il 
commando  di  Beatrice,  solo  al  tener  gli  occlii  al  larro 
reslringa,  come  ehlie  per  avvenlura  fatlo  il  da  Buti, 
polrebbesi  il  qui  piii  largamente  inteiqirelarc  di  lui , 
ed  intender  qui  net  pnrgatorlo.  Allora  il  sihano  di- 
rebbe  peregrino^  tenuto  fuori  della  patria  celeste.^  a\- 
veniticcio  cola^  dove  tuttavia  poco  tempo  dimorerebbe 
Dante  per  cib  die,  spiccatosi  la  merce  diVirgilio  da 
qndla  vita,  che  in  conipagnia  di  Forese  aveva  prima 
menata,  lievi  macdiie  del  passato  rinianendogli,  di  leg- 
gieri  le  avrebbe  lavate , e sollevatosi  tostainente  alia 
lieatiludine  dei  Santi:  cib  dicendo  al  inodo  di  Paolo 
agli  Efesini:  — Jam  non  eslls  hospiles  et  adi,’enae , 
scd  estis  cives sanctorum  et  domestici  Dei{t). — Laon- 
de,  avvegnache  secondo  qiiesta  inteipietazione  si  possa 
forse  il  silvano  farlo  corrispondente  di  csule:  cib  sa- 
rebbe  pur  sempre  nel  solo  senso  inistico  o teologico; 


phytiSffr  Hieroglyphen  Gleitli  SchattenliUlern  sincl  dia  f^'orfe  an 
iHSr.s  (den  nenern  AuxUfpsni)  i*oriilcrgehlunf’en  wid^  \4’ie  int  tpot' 
ttnden  JFahnsinn , haOen  sje  die  grtlhten  Ziige  modenier  Dtn- 
kungusari  hinemgezwnngen , dass  sie  aus  dem  wurdigen  alter  Gr- 
wande  in  schciusUcher  Dissonatiz  het  I'orgingcn,  iHSEJt  gelten  die 
Jf^’orte  det  Dieters: 


I O voi  rhe  iteif*)  in  piectolrnii  Ijarrj 

Dcsid«r<ui  d^iiKollar, 

Dielro  al  mio  lej^no  die  rantanJo  varea  , 
4 Tornmit  <t  Heeder  It  %>ottri  iiti: 

Non  metlete  in  pel^go,  rbe  forse  f 
Perdendo  me,  rimarrcsie  smarnlu 


Lor.  cit.,  pag.  i54« 

(i)  B,  Pauli  ad  Eph.j  Cap 


Parad.i^  11. 

II,  V.  ly. 
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ne  si  potrebbe  mat  dedurae  argomento  di  evidente 
certezza,  che  la  seJva  allegorica  signiiichi  i misercr 
fo/t  errori  delVesilio,  pel  quale  I’AHigbieri  fu  da  Fi- 
renze escluso.  Se  Ira  la  fot  esta  del  Purgatorio  e la 
selva  deW Inferno  v’ha  analogia  veruna,  questa  di  certo 
non  pu6  aver  Inogo  che  nel  senso  niistico,  come  ap- 
punlo  accenna  il  Velutello,  e non  altrimenti^  quiudi 
anche  fra  ’1  silvano.  cive , se.lvaggio  e peregrino  da 
cui  deduce  la  sua  argomeutazione  il  signor  Picci. 

A1  quale  faremo  poi  notare  a conierma  di  cid,  che 
dicendo  Yirgilio  alia  turba  delle  anime,  die  parea  sel- 
vaggia  del  loco  , Dante  e lui  essere  peregrini  come 
loro , questa  condizione  di  peregrino  debbe  essere 
eguale  e nelle  anime,  e in  Dante,  ed  in  Yirgilio;  e 
)>er6  non  potere  altro  significare  se  non  passanti  per 
di  la  senza  avervi  tenuta,  od  esser  per  lenervi  punto 
la  stanza.  Adiimpie  giiinti  rpiivi  teste , Yirgilio  e DaiiU* 
non  erano  piii  sperli  del  /oco,  die  la  turba  allora  allora 
giuiita , e die  parea  selvaggia  del  loco^  doe  — « stava 
selvatica,  come  dii  e nuovo,  e non  s"a.ssicui’a»  (1);  — 
jKTche  — « non  es{>erta  tlel  luogo » (2).  — Laonde  si 
vede  con  evidente  cc/Tezza,  quanto  il  soltilissiino  pro- 
fessore  siasi  allresi  male  apposto,  stimaudo  Vaggiunto 
di  selvaggio  essersi  anche  qui  fatto  equivalence  di 
peregrino , non  distinguendo  convenevolmente  causa 
ed  cfTetto , ma  V una  con  P altro  confondendo , e fa- 
cendone  una  cosa  sola  (3). 

(i)  Landino. 

(q)  Volutello. 

(3)  Che  Paggiunto  selpaggio  sia&i  fatto  da  Dante  eqnivalentc 
di  peregrino  pu6  boo  parcr  manifesto  airacutissimo  illustratore; 
ma  probabiliiienre  a ncssun  altro,  cbc  legga  i seguenti  vcr»i: 

5-!  La  lurbs,  rhe  riroase  li,  acivaggia 

Parea  del  loco,  nwintiuh  intornOf 
Come  rolut  cbe  uuore  eot-i  auaggia* 

Pttrg,^  II. 

Adunqne,  perebe  quelle  anime  nmtravauo  iotor.io,  come  fa  elii 
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Ma  I'evidenza.,  che  queste  nostre  osservazioni  tol- 
gono  per  avventura  alia  certezxM  del  nuovo  illustra- 
lore  ^ le  verra  forse  restituita , clii  noti  molto  bene 
come  Virgilio  abbia  al  poeta  smarrito  nella  selva  detlo 
conTenirgli  tenere  altro  viaggio  die  la  via  diritta  del 
colle,  a voler  campare  da  quel  loco  selvaggio^  e Dante 
poi  a messer  Brunetto.,  come  smarritosi  in  una  valle, 
venisse  ridotto  a ca  per  lo  calle  dell'  Inferno , ossia 
per  1 opera  del  sacro  poenia:  i quali  due  luughi  posti 
a confronto  — « vedesi  aperto  il  campare  dal  loco 
selvaggio  e il  lidursi  a casa  avere  il  medesimo  signi- 
licato,  e il  loco  selvaggio  coiitraposlo  alia  imagine 
della  casa  non  poter  valere  die  Vesilio,  dalla  cui  in- 
famia  ( ! ! ? ) e crudella  il  misero  pellegrino  confida- 
vasi  d’avere  almen  poslo  in  salvo  I'onore  del  suo  no- 
me  » (1).  — Poi  neirepistola  ai  cardinal!  italiani,  Dante 
associar  la  medesima  idea  della  selva  (saltus)  al  con- 
cetto dell'umano  esilio  su  la  terra  (2).  In  pin  luoghi 
della  Comedia , fatta  sinonimo  della  selva  la  voce  di- 
serto,  del  quale  poi  nella  lettera  ai  re  d' Italia,  sena- 
tori  di  Roma,  dudii,  marchesi,  conti  ed  a tutti  i po- 
poli  (3)  darne  Dante  stesso  tale  spiegaz,ione  la  quale 
Jia  sitggel  ch'ogni  uonio  sganni.  Imperocche  e’  scri- 
veva:  — « Ecco  ora  il  tempo  accettabile , nel  quale 
sui'guno  i segni  di  consolazione  e di  pace.  In  veriti 
il  nuovo  di  comincia  a spandere  la  sua  luce,  mostrando 
da  oriente  Taurora  ch'assottiglia  le  tenebre  della  lunga 


rsaniina  nuovc  rose , parrsa  sclvaggia  del  loco.  Or  qual  ragione 
d’accoinmodar  I’aggiunto  selvaggio  piuttosto  ai  peltegpni  drfiniti 
da  Dante,  come  fa  il  signor  Picci,  che  a Giasone  co*  suoi  Ar> 
gonauti,  o ad  Ulisse,  navigantc  fuori  dci  riguardi  d’  Ercole?  Certo 
avran  pur  cssi  rinurato  iiUomo,  e quindi  altri  potrcbbeli  chiamar 
seleaggi  del  luogo  dove  trovavansi,  e pcrh  seleaggio  pigliar  per 
equivairntc  di  Giasone  o d’ Ulisse. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  67. 

(a)  Dunque  in  senso  inistico, 

(3)  E I’addotta  alia  pag.  5o. 
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niisftria;  il  clelo  risplende  ne’  suoi  labii , e con  Iran- 
quilla  diiarezza  conforta  gli  aiigurj  delle  genti.  Noi  ve- 
dremo  T aspcttata  allegi'ezza , i quali  lunganienle  di- 
iiioriamo  nel  deserto  y>.  — E nelP  altra  scritta  nella 
inedesiina  occasione  ad  Arrigo  imperatore : — u Noi  lun- 
gamente  sopra  i fiumi  delia  confusione  piangiamo  — 
noi  siamo  di  Gerusalenmie  santa  in  esilio  in  Babilo- 
nia : cittadini  e respiranti  in  pace,  in  allegrezza  le  mV- 
serie  delle  conftisioni  rivolgereiuo  — Le  qnali  espres- 
sioni  certo  diinostrano,  die  esilio  e deserto  sono  qui 
una  medesima  cosa^  e veramente  se  certo  fosse  la  Co- 
media essere  stata  ideata  e coniinciata  a dettare  dope 
il  131i,  e’  parrebbe,  die  ’1  ptiela  avesse  volulo  in 
essa  con  simili  figure  ■relar  p<-nsieri  e cose  siinili  (1). 

Posto  adunque,  die  nella  lellera  allegata  esilio  e 
deseilo  siano  una  medesima  cosa,  con  qual  foiidamento 
di  ragione  se  ne  potra  dedurre,  die  'I  simigliante  abbia 
luogo  nell'allegoria  della  Comedia?  che *1  poeta  abbia 
in  questa  usato  per  simbolo  un  tropo  di  quella?  Il 
nuovo  illustratore  vi  mette  pure  una  condizione,  la 
quale  e die  'I  Poema  sacro  sia  stalo  ideato  e comin- 
ciato  a dettare  dopo  il  13H^  condizione  die  rompe 
e liduce  al  niente  il  suggello  da  lui  destinato  a sgan- 
nare  ogni  iiomo^  perciocche  coiitradetta  e dimostrata 
falsa  dai  ducumenti  della  storia  (2).  Ma  quand'  aiidie 
cosi  noil  fosse,  die  valgono  poi  coteste  vostre  analo- 
gic nelle  metafore , che  andate  accattando  <[ua  e coU 
da  altre  scritture  \erso  quelle  prese  dalla  Comedia 
medesima?  Or  bene,  eccovene  un  pajo. 

Il  poeta  imprecando  alPImperatore  non  curaute  della 
sua  Italia,  comincia: 

97  0 Alberto  tedesco,  die  abandon! 

Coslei,  ch'e  fatla  indoinila  e selvaggia, 

G dovresti  inforcar  II  suoi  arcioni. 

Purg.,  VI. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  68. 

(a)  Vedi  pag.  90  c ug. 
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Se  adunqiw  loco  sehaggio  palesse  esilio,  o Tcramente 
se.lvaggio  si  facesse  equ.walen.le  di  peregrino,  come 
«aai  Ilalia , tutta  ItaHa  saria  sUta  esiliata  o peregiina 
■ai  tempi  di  Dante?  11  quale  chiede  poi  a Marco  Lom- 
Larda 

155  Ma  qiial  Ghcrardo  quel  die  l«  per  sa^gio 
Di'ch'^  rimaso  deUa  gente  spcnta, 

Jn  rimpruverio  del  sccol  selva^gio? 

Purg.,  XVI. 

II  secol  di  Danle  peregnno,  esule  tiittot  Maraviglia 
nel  vero!  -e  tale,  die  11"%  giuoco  forza  di  ricorrer  pre- 
ato  presfto  con  la  nemoria  alle  chiose  addotte  del  Lan- 
dino  e del  Velutelk),  e dire:  Buoiri  veceW,  voi  Pa- 
vete  colta. 

Della  seK>(X  poi  v’  ha  pure  analogic  consimili  e chia- 
rissime,  le  quafi  chi  legge  redra  teste,  e per  ora  noi 
TogKamo  avere  avrisato  il  nuo%o  illurtratoie,  che  Pa- 
ver fatto  soverchio  assegnanrento  sopra  di  esse,  tropi 
e simboli  confondendo  in  uno , ben  toslo  sara  forse 
per  tomare  in  troppo  gran  danno  della  sna  sposizio- 
Tie:  chi  legge  poi  non  si  lasci,  di  grazia,  sfugire  que- 
sti  due  passi,  dd  quali  avremo  hisogno  un'’altra  fiata. 

Uldmo  argomento  del  professore  bresciano  porremo, 
•che  egli  non  trova  ne  dalle  parole  del  cronichista  Vil- 
lani  , perciocche  troppo  generiche,  dalle  ragioni 
del  Poggiali,  ne  dal  parere  del  Balbo,  a bastanza  di- 
mostrato  che  ■Ciacco  nel  VI  AeWInJxrrno  chiamasse  sel- 
t^aggia  la  parte  bianca,  raahensi  la  parte  esiliata  {1). 

(1)  Picci,  op.  cit.,  p.  53  e 66.  — SToi  non  sapiamo  chc  diro 
del  professore  bresciano.  Egli,  tanto  tenero  della  veritd  ttorica^ 
aon  ne  fa  poi  conto  veruno  quando  gU  e incommoda,  o non  gli 
ra  a genio.  Net  i3os  Ciaoco  dire 

...........  la  parla  sctraiigta 

.Carcera  Paltra  «oa  snails  offsaswise. 
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Se  non  che  '1  non  a bastanzM  provato  non  fa  buono 
e certo  argomenlo  ne  pel  si  ne  pel  no;  e poi  volta 
e rivolta,  selvaggia  o esiliata^  e’’  sarebbe  pur  sempre 
la  medesima  parte,  che  Giacco  vuol  dinotare,  e solo 
da  decidere  se  selvaggia  e’  I’abbia  appellata  ad  uno  o 
ad  un  altro  modo.  Noi  a finirla  circa  questo  tropo  sel- 
vaggio,  forse  non  al  tutto  disusato  pure  ai  giorni  no- 
stri,  addurremo  le  seguenli  parole,  che  leggiamo  in 
fine  del  primo  libro  delle  Cronache  di  Dino  Compa- 
gni,  scrittore  contemporaneo  di  Dante,  e certo  di  tale 
una  naturalezza  di  stile  e di  modi,  da  non  ci  lasciar 
punto  sospettare  che,  nelle  metafore  scostatosi  dal  gu- 
sto solito  e corrente,  desse  poi  negli  strambotti.  £c- 
cole  adunque : — u Quanto  bella  e utile  citta  e abon- 
devole  si  confonde!  Piangano  i suoi  cittadini,  for- 
mati  di  bella  statura  oltre  ai  Toscani,  posseditori  di 
cosi  ricco  luogo,  attomiato  di  belle  fiumane  e d'utili 
alpi  e di  fini  terreni,  forti  neU'armi,  discordevoli  e 
selvatici;  iT  perche  tal  citta  fu  quasi  morta  » (1). 

Ecco  adunque  corrente  a que’  tempi  I'aggiunto  sel- 
vaggio,  e dato  metaforicamente  anche  da  seniplici  cro- 
nichisti  a persone  scostumate.  Or  chi  si  ricordi  della 
selva  selvaggia  del  nostro  Dante,  non  sentirebbesi 


Ma  in  quell’rpoca  non  era  etiliata  ne  la  parte  nera,  ne  la  hian- 
ca.  Come  adunque  poteva  Ciacco  rbiaiiiar  I'una  eiiliata,  dicen- 
dola  telvag^?  A render  ragione  di  ri6  certo  biaogna  ricorrerc 
alia  sua  confusione  — unificatione  volevamo  dire  — di  tempo 
vero  e di  tempo  fitlizio,  della  quale  disrorreremo  tosto. 

(I)  Ci  >iamo  serviti  degli  eaeinpj  laedesimi  addotti  alia  p.  53 
dell’npuscolo  del  signor  Pieci,  perefae  ci  parvero  molto  piu  ac- 
conci  al  nostro  cbe  al  suo  assunto.  Kcco  poi  la  cbiosa  del  Laii- 
dino : « La  parte  selvaggia,  cioe  la  parte  ai  jacks',  della  quale  eraiio 
oapi  i Cerebi,  uomiiii  Kvori  nella  citta,  e poco  tempo  davanti 
venuU  d’Acone  e de’  aosem  di  Val  di  Sieve  ».  — Questa  con- 
Iraponiamo  alia  cbiosa  deU’OuiViso  Commtiuo,  addotta  dal  dolto 
Bresciano. 
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tosto  inclinato  a credere,  die  la  selva  debba  sLmbo- 
leggiare  lale  una  cosa , ciii  si  possa  conTenevolmente 
accommodare  il  senso  metaforico  del  suo  aggiiinto?  £ 
qual  questa  cosa  debba  poter  essere  ne  lo  dice  il  dolto 
procuratore  Ponla  con  queste  proprie  parole:  — u Dante 
con  tutti  gli  uoniini  uscilo  fuori  della  retta  via,  si  sinarri 
in  una  selva  selvaggia,  aspia  e forte  ^ selva,  dico, 
spessa  d'uomini  ignorant!,  parteggianti , e per  ciu  in- 
trattabili,  superb! , invidi  e viziosi  » (1).  — 

Di  vero  la  e cosa  forte  anzi  die  no  a concepire  come 
tutti  gli  uomini  dovessero  poter  con  Dante  insieme 
smarrirsi  in  una  selva  spessa  f uomini:  nia  die  la  selva 
allegorica  possa  esser  simbolo  di  moltitudine  di  gente, 
non  contradice , diciamo  noi , ad  altri  parlari  figu- 
rati,  che  s'incontrano  nella  Comedia.  £ primiera- 
mente  giunto  fra  coloro,  che  per  difetti  nella  fede,  e 
non  per  altro  rio,  sono  perduti,  e Virgilio  di  quelli 
narrando,  che  dal  limbo  fur  cavati  fuori,  Dante  con- 
tinua : 

64  Non  lasciavam  I’andar  perch'  ci  diccssi , 

Ma  passavam  la  selva  tullavia. 

La  SELVA,  dico,  di  sfibiti  spessi. 

Infer.,  IV. 

Or  non  parra  fuor  d'ogni  vcrosimiglianza,  die  questa 
selva  di  spiriti  possa  aver  qualche  relazione  di  me- 
tafora con  Taltra  allegorica  del  primo  canto : il  signor 
Picci,  secondo  le  sue  dottrine,  la  debbe  vedere  con 
pill  die  evidente  certezza.  Tnttavia  noi  sapiain  troppo 
bene,  che  gli  e da  distingnere  tra  nielafora  ed  alle- 
goria : in  quella  una  parola  aver  senso  proprio , I'al- 
tra  accidentalmente  traslato^  in  questa  tutta  la  propo- 
aizione  vestire  il  velo  della  figura:  quindi  dalla  selva 
inetaforicamente  nominata  in  questo  passo,  non  si  po- 

(i)  Ponla,  op.  cit,  p. 

PiccBioxi,  <u  Dante.  ii 
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tere  a sicurta  argonientar  della  seha  allegorica.  Peru 
stiauio  contend  a dire,  come  la  spiegazione  del dotto 
Romano  non  conlradica  ad  altre  metafore  usate  dal 
poeta  nostro.  II  quale  non  fu  pure  U solo,  cUe  usasse 
questo  senso  metaforico  della  selva , ma  '1  Petrarca  al- 
tresi  \ ed  ecco  die  cosa  ne  dice  il  Velutello : — *4  E 
da  notare,  die  si  come  selva  e propriamente  doman- 
data  ogni  spessa  moltitudine  d'arbori,  cost  e dal  poeta 
per  selva  intesa  ogni  spessa  moltitudine  di  qualsivo- 
glia  cose  ».  — Qui  ii  chiosatore  adduce  a conferma 
i versi  da  noi  dtati  teste,  e poi  continua:  — <*  £ nel 
primo  libro  della  Volgart  eloquenzM,  rispetto  a moltl 
e varj  idiomi,  die  sono  in  Italia,  cbiama  quella  la 
italica  selva.  Era  dunque  Puna  una  selva  di  spessi 
spiriti,  Paltra  di  spessi  idiomi,  cost  come  vuol  infe- 
rire  die  questa  fosse  nna  seha  di  spessi  errori,  ne’ 
quali  I’adolescente  leggiermente  vien  ad  incorrere.  — 
Di  questa  medesima  selva  intese  parlar  il  Petrarca  in 
quella  sua  stanza : 

Pcrche  al  rUo  d'araor  porlava  inscgna , 

Ove  dice: 

Alii  quaiiU  passi  per  la  selva  pcrdi!  » — 

Selva  adunque  6 in  generale  figura  di  moltitudine  di 
cose,  le  quali  venendo  specificate  da  particolari  acci- 
denti,  potrebbon  pur  essere  i miserevoli  errori  del- 
I'esilio. -Ma  oltre  die  a questo  senso  allegorico  non  si 
accommoderebbe  il  figurato  dell’aggiunto  selvaggia,  ne 
occorre  poi  anche  quell’  altro  passo  della  Comedia , 
la  dove,  predetto  il  tradimento,  pel  quale  Fulcieri  da 
Calboli,  podesla  di  Firenze,  ferebbe  pigliar  prigioni 
ed  uccider  parecchi  dei  principali  di  parte  bianca,  Guido 
del  Duca  continua : 

414  Sanguiooso  esce  dalla  trisla  selva; 

Lasdala  tal , die  di  qui  a mill'  anni 
Nello  state  priinajo  non  si  rinselva : 

Furg.,  XIV. 
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il  die  aperlamente  e <{uanlo  dire:  non  si  rifii  dei  cit- 
tadini  perdiiti,  e qiiindi  se1\fa  non  pu6  se  non  me- 
taforicamenle  esprimere  popolazione,  frequenza  di  pen- 
te,  qnella  gente  proprio  sehatica  — potrebbe  altii  per 
avventura  aggiungere  — fra  la  quale  ebbe  smarriU 
la  diritta  ria  Dante. 

Se  non  die  nel  gindicare,  noi  non  vogliam  precor- 
rrre  al  leltore  e molto  meno  alle  particolarita , che 
dovranno  in  seguito,  tiitle  raccolle  in  nno,  sovrana- 
nienle  deddere  Ira 'I  (lotto  Bresciano  ed  il  Boniano, 
cui  eblte  inteiqiretando  furate  le  mosse  il  Ropiscb  (1). 


CAPITOLO  QUINTO 

Pretesa  unificazione  del  tempo  e luogo  fittizio 
dello  smarrimento  di  Dante  col  tempo  e luogo  vet  o. 

La  storia,  alia  quale  rillustre  Marcbetti  rolle  con 
la  sua  intrepretazione  sommettcre  il  concetto  allego- 
l ico  del  Poema  sacrb , parrebbe  sdegnare  una  cotal 
baba,  attrarersando  ingrata  aUelegautissimo  illustra- 
tore  una  diflicolta  di  non  picciol  momenlo.  Impercioo- 
die  se  la  seha  allegorizza  i lamentevoU  errori  dell'e- 
silio,  nel  quale  il  poeta  fu  condannato  nel  1302 , come 
poteva  egli  dir  di  essersi  nel  1300  smarrito  in  quella? 
Questa  obiezione  .se  1’  ebbe  fatta  a se  medesimo  il 
dotto  Conte  (2);  cd  il  professore  Picci  coiifessa  di  do- 
\er  \enir  qui  ad  alcune  piu  alte  considerazioni.  Le 
quali  poi  incomiiiciano  da . cuS , die  nel  trattalo  IV, 
capitolo  XXIII  del  Com'ito  parlandosi  Si'condo  le  nor- 
ine  d'Aristotele  deirarco  della  vita,  ponsi  il  colmo  di 

(i)  Der  Jfald  — Jer  in  tier  Zeillichkeit  lejiingene  llanje  tier 
Unwisseiuten,  Unthatigen,  tint!  Oullloien. 

(a)  Vfdi  |).  a5  c srg. 


■S' 


■pt 


Digitized  by  Google 


12V  CAPITOLO  QVi:1TO 

essa  pei  perfettamentc  naturati  nel  trenlacinquesimo  an- 
no. Con  questo  fondamento  stiiuarono  i comnientatori 
doTcre  aver  poluto  il  poeta  parlar  del  1300,  dicendo; 
Nel  mezzo  del  camniin  di  nostra  vila^  avendo  egli 
appuiito  ill  qiieiranno  coinpilo  il  Irentesimoquinto  di 
sua  eta.  .Se  non  die  nel  .seguente  capilolo  XXIV,  di- 
•scorreiido  die  senettute  tennina  al  settantesimo  anno, 
oltre  la  quale  riniane  della  nostra  vita  forse  died 
anni , o poco  piu , o poco  meno  , die  Platone , del 
qual  si  pu6  dir  die  fosse  perfellaiuente  iialuralo,  vis- 
se  ottaiitun  anno^  die  final  men  te  — u queste  etadi 
possono  esser  piii  lunglie  e piii  coi  te,  secondo  la  coiii- 
plcssione  e la  coxposizioise  n ; — ne  segue  die,  se 
pel  priino  testo  il  mezzo  di  nostra  vita  al  trcutacin- 
quesimo  anno , per  T altro  al  quarantesimo  e mezzo 
sarelibe  da  poire.  E come  le  eta  ponno  esser  piu  o 
men  lunglie , quindi  nulla  vieta  di  far  corrispondei'e 
il  mezzo  della  vita  di  Danl<;  al  suo  trentcsimosettimo 
anno.  — E perd  possianio  conchiudere,  die  co- 
testo  nuovo  senso  vero  del  mezzo  del  cammino  di 
nostra  vita  perfeltaniente  risponde  alia  verita  die  |sa- 
piaiiio  della  vita  di  Dante  e al  senso  storico  attribuito 
al  siiiibolo  della  selva  ■»  (1). 

Il  Convito  poi  legandosi  tutto  quanto  alia  Divina 
Comedia^  ed  a moltissinii  luoglii  di  essa  cssendo  com- 
mento  ed  illiistrazioiie  — anteriori  all’ opera,  gi& 
s’  intende  (2)  — non  sarebbe  inverosimile , ne  con- 
trario  all’  ingegno  soltilissimo  del  poeta  ed  al  suo  stu- 
dio di  mislidsmo  die  si  appalesa  in  tutte  le  sue  ope- 
re , il  congetturare  die  abbia  jier  tal  modo  deter- 
minato  il  mezzo  della  vita  umana,  avvisando  al  dop- 
pio  senso  Jittizio  e vero  della  selva,  il  primo  cor- 
rispondente  al  1300,  1’ altro  al  1302;  I'uno  aperto , 

(i)  Pirci,  op.  cit.,  p.  58  e teg. 

(v)  Vedi  p.  87. 
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rhe  gli  giovasse  a Tcstire  i suoi  concetti,  I’altro  co- 
jierto  per  non  isquarciare  'del  tutto  il  vero  (velo  ?) 
de'  snoi  arcani  intendimenti  (1).  Anzi  il  signor  Pi^ci, 
ancor  piii  sottilmente  gnavdando,  scorgc  nel  Tocabolo 
coxposiMiaxB  dei  \ersi  del  Convito  allegati  di  sopra, 
una  nuova  conferma  del  suo  assunto.  Iniperocclie  tale 
un  •vocabolo  che  puo  signiticare  aggiunto  a comples- 
sione?  — «.  Od  e ozioso,  od  esprime  altra  idea.  Jfoii 
potendo  ts.'eie  il  piinio  per  1o  stile  danfe'sco^  .si  de>e 
necessariamente  animetU  re  il  secoudo  : ed  in  ISI  ca$(» 
clii  potrebbe  affermare,  cbe  qiiella  mente  sottile  del- 
r Alligbieri  non  volesse  con  tal  vocabolo  accennare 
alia  composizioiie  del  suo  poema  ? v (2). 

Donianda  assai  piii  die  sottile  e questa  •,  rargonien- 
lazioue  ingegnosissinia  assai : uia  a ben  rispondere  alia 
priina,  e I'altra  debitameute  co'niprendere,  non  si  .scordi 
il  lettore , cbe  ‘1  domandante  pone  con  gli  Editori 
niilanesi  del  Convito  Vivej  , non  die  '1  disegno  e '1 
principio  del  lavoro  poelk-o,  appvesso  alia  sospen- 
sione  del  Ubro  filosofico  (3) , eoine  gli  e niestieri. 
Cbi  troppo  alto  tenia  di  sollevarsi,  porta  inolto  bene 
spesso  pericolo.  di  gravi  cadute.,  come  suol  dirsi , e 
le  sovercbiaiuenlc  alte  considerazioni  sembra  abbiano 
appuBta  falto  (|ui  cadere  il  sagacissinio  professorc  da 
Brescia  in  questa  picciola  confusionc,  di  fare  avoisare 
a Dante  nel  Convita  il  doppio  senso  JiltizHo  e vero 
della  selwa  e la  composixiose  del  suo  poeuia.,  prima 
d’ averne  pur  la,  prima  idea  concep\ta. 

Seguendo  adunque  ParLilizio  dl  Vugilio,  il. quale 
a STolgere  il  sublime  concetto  della  gara  fra  Tuacr- 
piente  fortuna  roinana  con  quella  deireiuula  Carta- 
gine,  uuificu  Tela  del  Irojano  Enea  e della  tiria  Di- 

(i)  Pfcfi,  opi  eil.,  p.  71. 

(^3)  /I'l,  nola  7 ikftki  p.  70. 

(5)  /.'I,  p.  ao4. 

Jl* 
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(lone,  avrebbe  Danle  coofuso  in  uno  il  tempo  fitluio 
della  sua  -Tisione  e ’1  vero  deiresilio.  — « E che  uiii- 
fic&zione  siffatU  possa  A’eramente  essere  sUta  nel  con- 
cetto del  divino  Allighieri,  non  ce  ne  lasciano  du- 
hitaie,  qualnnque  siane  il  significato,  quelle  sue  pa- 
role a Gacciaguida : 

15  0 cam  pianta  mia,  che  si  I'  insusi 

• Che,  come  vrggion  Ic  terrene  menli 
. Non  capere  in  triangoio  du'  oUusi ; 

16  . Cosi  redi  le  ense  contingcnli, 

Anzi  che  sicno  in  s^,  mirando  'I  puuto 
A ciii  lulli  li  tempi  son  presenti  » (1). 

Parad.,  WII. 

Se  sa,  il  letlore  se  ne  cari  qui  da  se^  percbe  quanto 
e a noi  non  possianio  essergli  in  ajulo  a farsi  chiara 
((uesta  argomentazione : Dante  disse,  che  Cacciaguida 
vedeva  le  cose  contingenli  in  Dio : dunque  nel  con- 
cetto della  sua Jinzione  poetica  debbe  senz’alcun  du- 
bio  avere  unificatojl  tempo^fittizio  della  vislone  e’l 
vero  delV  esilio. 

Non  e pern  die  tale  unificare,  su  cui  fa  sicuro  ptu- 
no  il  nostro  illustratore,  non  possa  jier  avventura  con- 
cedersi  a’poeli,  di  ben  diverse  natura  tuttavia  delfa- 
nacronisino  virgiliano*,  conciossiache  con  queslo  con- 
fondansi  insieme  due  epoche  a ravvicinar  due  persone 
lontahe',  nella  Comedia,  per  lo  contrario,  facia  d'uo- 
po  vedere  il  medesimo  Dante  essere  in  due  diversi  tem- 
pi , secondo  che  lu  si  riguardi  o qual  cantore,  o qual 
cittadino.  ]>Ia  come  in  questa  finzione  salvar  poi  il 
doppio  Essere  dalle  contradizioni  ? Le  quali  farebbe 
forse  miglior  senno,  chi  ponesse  tosto  inano  a chia- 
rirle  \ tuttavia  afhnche  piii  bella  si  paja  la  nuova  dol- 


<i)  Pieei,  op.  cit.,  p.  Ji. 
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Iruia,  invocala  T iiululgeuza  dL  chi  legge,  ci  rime^ia- 
nio  nelle  oruio  del  pro'fessore  bresciano. 

II  quale  ci  avverte  V unificazione  scorgersi  non  solo 
ncl  M!nso  tittizio  e vero  della  seh’a  c del  tempo , che 
Dante  per  essa  si  fu  smarrito , ma  altresi  nella  cir- 
costanza  del  luogo  ove  lo  smairiincnto  suo  fu  collo- 
cato.  Imperocche  T inferno  esseudo  diainelrajmenle 
opposlo  al  monte  del  purgatorio , riene  a star  solto 
la  cilta  di  Gerusalemme,  la  ({uale  e nell<;  nietafore 
delle  epistole  e nella  Comerf/a , patria  signilica.  Egitto 
e Babilonia  poi,  esilio.  Ma  forse  che  il  letture  non  sapra 
cavar  gran  costruLto  da  questa  stimata  — « combi- 
uazione  singolare,  che  nuova  bellezza  accresce  all'ar- 
tifizioso  disegno  del  poeta,  e aggiunge  nuovo  argo- 
inento  di  verisimiglianza  airopinione  del  Rossetti,  lii 
dove  avvisa,  che  la  cittii  di  Dite  non  sia  altramente 
che  Firenze  — la  porta  di  san  Pietro  alia  quale 
il  poeta  prega  Virgilio  di  menarlo,  quella  medesima , 
della  quale  Cacciaguida  dice : 

04  Snvra  la  porta,  di'al  presc'iito  e carca 
Di  luiuva  fcllunia  di  taiito  peso 
Che  lostu  fia  giatlura  della  barca ; 

Purad.,  XVI. 

quella  vera  in  soinma  e reale  di  Firenze  (1). 

Noi  noteremo  intanto,  che  nella  Dh’ina  Contedia^ 
|>er  quanto  ne  sa  ricordare,  Gerusalemme  per  patria 
una  sola  volta  viene  nominata  nella  seguente  risposta 
fatta  da  Beatrice  alFApostolo  ui  noine  deirAllighieri : 

o2  La  Cliiesa  militante  alcuii  Ggliuolu 

Noil  ha  con  piii  speranza,  coiu'c  scriltu 
Nel  Sol  die  raggia  tutto  nostro  sluolu ; 


(i)  Picci,  op.  cit.j  p.  ja. 
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Pcro  g)i  6 roncpdutn  che  d'  Egilto 
Vegna  in  Gcnisalemnic  per  vi'dcre, 

Anzi  cite  'I  niilitar  gli  sia  prescriUo. 

Parad.,  XXV. 

E qui  in  figura  Beatrice  parla  verainente  di  patria  e 
d'esilio",  ma  se  di  patria  e (T  eSilio  di  Dante  ghihel- 
llno,  o vero  in  sense  al  tntto  spintuale.  e rnistico , 
lo  giudichera  agevolinente  il  lettore , e tanto  piii  ri- 
ducendosi  a mente  I'esempio  prodotto  dal  poeta  me- 
desimo  a spiegare  i diyersi  sensi,  die  in  iina  sentenza 
possono  giacersi  ravviluppati  (1).  Quanto  a Babilonia, 
non  crediamo,  che  la  venga  nominata  dal  seguente 
passo  in  fuori , dove  Dante  dice  alia  vista  del  trioufb 
di  Cristo : 

1S5  Quivi  si  vire  c gotic  del  tesoro, 

Che  s'  acquislu  piangendo  nelP  exilio 
Di  Babiluii>  »ve  si  lasciu  I’oru; 

Parad.,  XXIIl. 

e qui  il  vocabolo  Babilouia  non  a signijtcare  ^ ma  a 
qualijicar  Pesilio  viene  adoperato. 

Se  non  che  Foleo  da  Marsilia  dice  dl  Firenze: 

187  La  tua  citU , ebe  di  colui  i pianla 

Che  pria  volse  le  spalle  al  suo  Failure, 

E di  cui  k la  'nvidia  tanlo  pianla; 

Parad.,  IX. 

e Casella,  dell'angelo  cbe  dal  Tevere  conduce  le  ani- 
me  a farsi  belle 

105  A quella  fuee  ov'egli  ha  dritla  Tala ; 

Peru  chc  sempre  quivi  si  raccoglic 
Qttal  verso  d'Acheronte  non  si  cala: 

Purg.,  II. 

(i)  Vedi  Cap.  IV  dal  priocipia. 
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peio  ecco  una  cosa  Firenze  e Dite,  Acheronte  ed 
Arno , il  quale  si  divalla  appunto  daH'Apennino  per 
via  contraria  a quolla  del  Tevere.  — « In  falti  una 
citla  rubella  alle  le{;gi , partita  in  disperate  guerre  e 
fazioni , nelle  quali  1’  un  1’  altio  si  rode , e citti?  ubi 
millus  ordo , sed  sempiternus  horror  inhabitat  ^ « 
noi  siam  usi  ad  esprimerla  con  la  metafora,  citta  in- 
fernale.  Rendete  reali  tai  luetafore,  ed  eccovi  un  viag- 
gio  per  r inferno  » (1).  — E cio  e forse  troppo  vero^ 
ma  ‘1  nostro  illustratore , il  quale  si  e qui  evidente- 
niente  inesso  nelle  orme  del  napolitano  Rossetti , ci 
avrebbe  alnicn  per  grazia  dovuto  far  cbiari  della  re- 
lazionc  di  tutti  questi  concetti,  per  lo  meno  fanta- 
stici,  col  viaggio  da  Dante  narrato.  Il  quale  ne  affer- 
ina  d’esser  inolto  bene  entrato  in  Dite,  e non  polfe 
in  Firenze  giainmai.  Adnuque  se  questa  per  quella 
avesse  voluto  siiuboleggiare,  come  e con  qual  ragione 
poetica,  laspiaudu  star  la  storica  veritdy  &yrehbe  eg\i 
potato  dir  d’esservi  entrato  dentro  a dispetto  de'  de- 
monj  e delle  furie,  col  solo  ajuto  di  uno, 

80  cli'al  passo 

Passuva  Stige  con  le  piaiile  iisciuUc? 

Infer.,  IX. 

Finalinente  la  terra  vera,  so  la  quale  s’’assise  Bea- 
trice sotto  la  fronda  nuova  dell'albero  della  sapienza  (2), 
avendo  ella  poscia  detto  a Dante,  che  e’  sarebbe  per 
poco  silvano  in  quel  luogo  (3),  si  pretende  non  po- 
tere  esser  se  non  Roma  medesima  concordemente  con 
la  storia  — « la  quale  ci  narra  come  Dante  trovossi 
smarrito  nella  selva  selvaggia  delVesilio  mentre  egli 
era  a Roma.  Onde  si  vedono  anche  qui  il  luogo  lit- 

(i)  Picci,  op.  cU„  p.  ^3. 

(a)  Di  ciu  Iroverh il  Icttore  parlalo  piu  diTisatamente  nel  Cap.  IX. 
(3)  Vedi  p.  no. 
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liiio  o il  luogo  vero  niaiiifestamonle  uni6cali»  (1).  — 
Manif<rstaiiienle  ? Cei  to  pu6  esseie  agli  occhi  aculis- 
sinii  del  cliiarissimo  professore  da  Brescia^  nia  i no- 
stri , io  coufessiamo  sinceramente , hanno  le  scaglie  ^ 
I>ercrie  di  vero  non  sapiaino  scorgere  la  relaiione 
iininedlata  tra  la  seh>a  seivaggia  del  primo  canto , 
eio<‘  della  protasi  come  lo  cliiama  e viiole  il  signor 
Picci,  nella  ipiale  Dante  si  ritrovo  smarrito,  e la  di- 
K'iiia  forcsta  spessa  e vh'a , nella  quale  e'  si  slava 
con  la  miglior  giiida  e piu  fedel<;,  die  si  sapesst;  de- 
siderare  ^ e tanto  immediala,  die  un  silvano  pronun- 
7.iat()  f[ui  da  personaggio,  del  quale  non  si  dice  pure 
sc  allegorico  od  altro,  ina  die  ad  ogni  modo  non  en- 
tra  nella  protasi , possa  aver  taiita  forza  nelP  argo- 
nientazione.  Ben  ne  occorre  questa  leggier!  difBcolta 
die  la  terra  vera  e la  seU’a  seloaggia  son  due  luo- 
glii  dLstintissimi,  anzi  in  due  opposti  euiisferL  Ora 
se  la  prima  e Roma , e se  Dante  si  ritrovo  nell’  c- 
silio  a Roma,  secondo  die  ci  narra  la  stoiia,  nella 
divina  foresta  si  sareldie  trovato  sman'ito , non 
nella  selva  seivaggia  dell’  esilio.  Pero , a meno  die 
la  storia  non  ci  narri  — e cio  non  sapiamo  — il 
poeta  essersi  in  due  divers!  luoglii  simultaneamente 
smarrito,  la  cliiosa  ora  dataci  della  terra  vera  reslera 
la  piu  declsiva  confutazione  deir  avviso , die  la  selva 
seivaggia  sitnboleggi  P esilio.  O vi  sarebbe  per  av- 
ventiira  il  rimedio  di  non  sapiaiu  qual  niiova  uni- 
ficazione^  o veramente  con  fusione,  per  dir  piu  cor- 
retto?  E bene,  ci  si  facia  almcno  capace  come  deb- 
ban  potere  aver  luogo  tutti  i cotali  ragguagli  e 'con- 
front!, ed  ancor  piii  le  conseguenze,  die  se  ne  deducono 
se  ’1  primo  canto,  la  protasi^  vogliam  dire,  della  Come- 
dia sla  tutta  da  se,  ed  e da  questa  al  tiitto  indipen- 
denle  come  si  prctende.  Iniperocdie , scndo  solo  uf- 

(i)  Fieri,  op.  cU.,  p.  7<. 
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fizio  <Ii  quella  di  espriuiere  Voccasione  ed  il  fine.  del~ 
I’azione  (1),  e I’aHegoria  con  quella  finita,  come  mai 
un  sihano  pronunziato  dopo  ben  sessantacinque  canli, 
potrii  poi  servir  d'argomenlo  a conferinar  Yunifea- 
iione  di  tempo  e luogo  fittizj  e veri  di  quella  beue- 
detla  protasi? 

Ma  ora  resta  finalmente  da  vedere  se  il  ridurre  in 
uno,  cite  debbe  aver  fatto  il  poeta,  il  tempo  littizio  del 
suo  smarrimeuto  ed  il  vero  deiresilio,  sia  compatibile 
coi  varj  accidenti  del  poema.  Nel  quale  cercando  la 
priraa  cosa  i luoghi,  nei  quali  esso  esilio  vien  predetto 
o minacciato,  troviam  priniieramente  cite,  richiedendo 
I'AHighieri  a quali  termini  verrebbono  i cittadini  di 
Firenze,  Ciacco  risponde : 

64  Dopo  lunga  tenzone 

Verranno  al  sanguc,  e )a  parte  selvaggia  (S) 
Caccera  I'altra  con  niolta  ofTensione. 

C7  Poi  appresso  convien  cite  questa  caggia 
Infra  tre  noli,  e che  I'altra  sonnonli 
Con  la  forza  di  lal , cbe  testi  piaggia. 

Infer.,  VI. 

Poi  Farinata  degli  Uberti,  rimbeccando  il  vanto  di 
Dante , che  la  sua  parte,  due  fiate  cacciata,  aveva  Tu- 
na e I'altra  volta  saputo  tornare: 

79  Ma  non  cinquanta  volte  fia  raccesa 

La  faccia  della  Donna  ebe  qui  rrgge, 

Che  tu  saprai  quanto  quell' arlc  pesa. 

Infer.,  X. 

Vanni  Pucci,  bestia,  acciocche  al  poeta,  cbe  colto  Ta- 


(i)  Picci,  op.  eit.j  p.  64. 
(o)  Vedi  p.  119  c »eg. 
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vea  fra  i ladri , n’  avesse  a dolere , predice  in  questa 

guisa : 

Pistoja  in  prinia  di  Negri  si  dimagra ; 

Pol  Firenze  rinova  genti  e modi. 

148  Tragge  Marie  vapor  di  ral  di  Magra, 

Che  6 di  torbidi  nnvoli  involiito, 

E con  tempesla  inipetuosa  ed  agra 
148  Sopra  campo  Picen  fia  coinhatlulo; 

Ond'  ei  repenlc  spezzera  la  nebbia , 

Si  ch'ogni  Bianco  ne  sari  feruto. 

7n/er,  XXIV. 

Finalinente  richiedendo  Dante  la  chiosa  delle  gravi  pa- 
role dettegli  circa  la  sua  pita  futura,  inentre  con  Vir- 
gilio  scendeva  giii  pel  mondo  defunto  e su  pel  monte 
che  cura  Vanime^  Cacciaguida  cost  prende  a dire: 

46  Qnal  si  parti  Ippolito  d'Alene 

Per  la  spietata  e perfida  nororca, 

Tal  di  Fiorcnza  parlir  li  conviene. 

40  Questo  si  vuole,  e queslo  gia  si  cerca; 

E losto  verri  futlo  a chi  cio  pensa 
Li  dove  Crislo  tultodi  si  merca. 

3S  La  colpa  seguiri  la  parte  oBciua 

In  grido  come  suol ; ma  la  vendetta 
Fia  testimonio  al  ver,  che  la  dispensa. 

88  Tu  lascerai  ogni  cosa  diletia 

Pin  caramente ; e queslo  c quello  strale, 

Che  I'arco  dcU'esilio  pria  saetta. 

86  Tu  proverai  si  come  sa  di  sale 

Lo  pane  altrui,  c com'6  duro  callc 
Lo  scendere  c 'I  salir  per  I' altrui  scale. 

61  E quel  che  piii  ti  graveri  le  spalle 

Sari  la  compagnia  malvagia  e scempia , 

Con  la  qual  tu  cadrai  in  questa  valle; 

64  Che  tulta  ingrata,  tulla  matta  ed  empia 
Si  fari  contra  te;  ma  poco  appresso 
Ella,  non  tu,  n'avri  rossa  la  icmpia. 
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67  Di  sua  beslialilnlc  il  suo  proccsto 

Fara  la  piuuva,  si  ch'a  (e  llu  bollo 
Avcrli  falla  parte  per  le  ste/rnn. 

Parad-,  \VU.  . 

Da  tutli  quest!  passi  chi  legge  dedurra  mol  to  facil- 
menle  il  tempo della  -visione  dantesca  — come 
lo  chiama  il  signor  Picci  — dovere  esser  nel  1300  ; 
e da  pill  altri  riscontri,  che  non  fanno  qui  d'uopo, 
liene  poslo  nel  plenilunio  di  marzo  (1)^  I’esilio  poi 
dal  VI  AeW'Inferno  predetto  fino  al  XVIII  canto  del 
Paradiso.  Ora  lo  smarrimento  vero  di  Dante , — se- 
condo  il  nuovo  illuslratore  — fu  la  cura  rfe’  pu- 
hlici  uffizi  e I’esilio  che  ne  segui  (2) ; e di  \>ero  e’ 
fu  appunto  nel  1300,  e propriamente  da  mezzo  giu- 
gno  a mezzo  agosto , che  I’Allighieri  renne  fatto  de’ 
Priori  di  Firenze,  lo  che  egli  medesimo  chiama  oii- 
gine  delle  sue  sciagure.  Ma  cotale  smarrimento  ce  lo 
annunzia  il  poeta  diceudo  d’essersi  trovato  in  una 
selva  oscura,  nella  quale  smarrita  era  la  via  diritta. 
Ora  se  questa  selva  debbe  essere  simbolo  dei  lamen- 
tevoli  errori  di  Dante  esiliato,  come  pu6  simultanea- 
mente  con  quelli  aver  luogo  la  cura  de’  publici 
itfflzj?  L’essersi  trovato  nella  selva,  doe  nella  cura 
de’  publici  uffizj , ne  viene  addotto  come  cagione 
dello  smarrimento*,  poscia  si  vuole  che  I’esilio,  conse- 

(i)  Chi  niuDO  n’avesse  pronto  alia  memoria,  not!  queslo,  cha 
quabto  all’epoca  del  i3oo  e chiarisaimo: 

iia  Jer,  piu  ohre  cioqu'ore  cbe  quesOoltaj 
Mille  dajjcnlo  coo  sessaolasei 
Aoai  compteri  che  qui  la  via  fu  rotta. 

7/i/er.,  XXI. 

Cosi  dice  Malacoda  a Vii^lio^  accennando  alia  morte  del  Re- 
dentore*  Quanto  al  plenilunio^  avremo  occasione  di  toccarne  piu 
avanti. 

(a)  Picci^  op*  cit.,  p.  84. 

PiCCHioM,  ju  Dante,  lu 
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gucnza  dei  public!  uffizj , venga  rappresentato  daila 
selva,  nella  quale  il  poeta  si  trovo  smarrilo  prendendo 
i public!  uffizj  medesimi.  II  signor  Picci  cola  dove 
si  studia  di  rLspondere  all'antore  del  Nuovo  Esperi- 
mento , para  a quesUi  diflicolta  con  una  sua  metoni- 
mia  di  causa  e d^ejfetto:  e pretendendo  poi  sempre 
d’aver  dimoslrato,  concbiude  cbe  — « sono  unificate 
necessariamente  n — per  lui  — « le  idee  dclle  epo- 
che  rispettive  nel  1 300 , punto  , in  cui  lull!  i tempi 
son  presenti  « (!)•  E se  cbi  legge  non  si  ricorda  per 
avvenlura  di  questo  punto  ^ e 1’ argonientazione  cal- 
zanle  dimenlicii , cbe  sopra  questo  punto  sta  soda , 
ricorra  a (juanto  gli  fu  gia  accennato  avanli  (2). 

Ma  aggirandosi  per  la  seloa , lo  smamto  giunse  a 
pie  d’un  colic  ^ la  dove  quella  valle  tcrminava,  cbe 
gli  aveva  compunto  il  cuore  di  paura.  Questa  valle 
vuole  il  professore  Picci  cbe  sia  quella  d'.\rno',  il  co//e 
poi  il  Falterona  — « ove  nel  tempo  a cui  aceenna  que- 
st’allegoria  Dante  aveva  fermata  la  stanza  r>.  — Ma 
quella  valle^  che  di  paura  I'avea  compunto,  non  «■  se 
non  la  seloa  mcdesima  dalla  quale  non  ha  detlo  d‘es- 
sere  uscito',  ed  alia  quale  ora  da  tal  noine  per  anti- 
tesi , avendo  teste  nominate  il  colle.  In  falti  anche 
il  Marchetti  dice  la  seloosa  valle  signiticare  i disagi 
e le  avversita  patite  dal  poeta  nell'esilio  ^ ne  sara  cbi 
Icgga  i primi  quindici  versi  della  Comedia,  e non 
si  senta  al  tulto  persuaso,  che  valle  e selva,  selva  e 
valle  quivi  indicano  un  solo  e medesimo  luogo. 

A conferma  del  suo  divisamento  adduce  il  Marchetti 
la  valle  nominata  da  Gacciaguida^  la  quale  certo,  rias- 
sumendo  le  cose  dette  avanti,  esprime  chiarissimo  lo 
scadimento,  la  miseiia  dell’esilio.  Se  non  che  Bru- 
netto  Latin!  richiedendo  qual  fortuna  o destinocon- 

(i)  Picci,  Delia  Biblioteca  italiana,  i844>  vet.  IX,  p.  384- 

(a)  Vedi  p.  taS  c .»eg. 
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ducesse  Dante  nel  sabbione  dalle  laigbe  falde  dl  ^oco. 
({uesli  rispondere: 

40  Lassit  di  sopra  in  la  vita  scrcna 

....  mi  smarri''  in  una  valle, 

Avanli  die  1'  cla  mia  fosse  piena. 

US  Pur  jcr  lualina  lu  volsi  Ic  spalle. 

Infer.,  XV. 

Qoindi,  se  quesla  valle  e quella  uoininata  dal  Cac- 
ciaguida  fossero  una  cosa,  verrebbe  predetto  nel  XVIII 
della  teraa  canlica  il  cader  tlell’ Allighieri  in  quella 
iniserevole  fortuna,  ossla  valle  alia  quale  egli  nel  XV 
ilella  prima  canlica  ebbe  detlo  d’aver  volto  le  spalle^ 
il  die  male  avventurosainente  per  i[uel  grande  uomo 
non  fu  mai  vero  ne  prima,  n6  poi. 

Ad  evitare  una  si  fatta  contradizione  e cararsi  da 
tale  un  inlrico , il  sagace  signor  Picci  s’avvis6  di  di- 
stinguer  la  seh,’a  dalla  t>a//e,  fame  due  luoglii  diver- 
si  (1),  ed  il  leltore  sente  troppo  bene,  die  a furia  di 
metoni/nie  e di  unificazioni.,  o,  per  parlar  piii  chiaro, 
a furia  di  confondere  in  una  piu  cose  diverse,  e di 
una  sola . crearne  piii , debbe  alia  fin  fine  venir  fatto 
di  coslringer  Dante  morto,  ad  aver  detlo  quanto  altri 
vuole.  Ma  con  fideato  riinedio  il  nuovo  illustratore 
viene  poi  a conlradire  apertamenle  al  poeta.  Imperoc- 
die,  non  dice  Dante  a ser  Brunello  di  essersi  smar- 
lito  in  una  valle\  aveudo  prima  e dal  bel  principio 
ohiamato  sels^a  il  luogo  del  suo  smarrimento  ? e qual 
pruova  maggiorc  piio  mai  richiedersi  e piii  evidente, 

(i)  ((  Dante  fii<;iva  dallVsilio  , ossia  rrreava  ronforto  nlle  sue 
miscrie  simbolrggiale  nella  selt*a  j ma  la  seha  non  e \a  t'ftlle  ove 
Jimor6  aleun  tempo  con  Forcse,  questa  st  DmtnsTno  esserc  pro- 
priaraentc  la  valle  dell’ Arno,  a mi  il  poeta  avova  volte  le  spalle, 
quando  al  desi.lerlo  del  ritorno  in  pntria  aveva  anteposto,-  come 
dicliiara  nel  f^olgare  Eloquio,  lo  studio  e il  conipimento  del  vin- 
dicc  pocma.  » — Picci,  nella  Bibl.  ital.,  loc.  cit.,  p.  ^179. 
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che  ville  e seha,  sehz  e valle  indicano  il  niedesi- 

mo  luogo? 

Ma  suppongasi  un  tratto,  che  la  valle,  cuL  diede  le 
spalle  il  poela,  sia  proprio  quella  d'A.rno  — « il  Ca- 
senlino,  ore  nel  tempo  a cui  accenna  cotesta  allegoria, 
Dante  aveva  fermata  sua  stanza  « (1);  — e tosto  ne  si 
para  innanzi  un^altra  diflicolta,  lui  dicendo  a Forese: 

Sc  ti  riduci  a mente 

Qua!  fosti  mcco,  e quale  io  teco  fui, 

Ancor  fia  grave  il  memorar  preseiile. 

Di  quella  vita  mi  vohe  coslui 

Che  mi  va  innanzi,  I’allr’jer,  quando  londa 
Vi  si  moslru  la  suora  di  coliii^ 

E 'I  Sol  moslrai. 

Purg.,  XXIIl. 

Dante  adunqne,  mentre  volxe  le  spalle  alia  valle  per 
conforto  di  Virgilio,  fu  ad  im'ora  da  Virgilio  medesimo 
volto  da  quella  vi'to,  che  egli  avea  menato  con  Forese. 
Si  noti  I’identit^  e del  tempo  e della  cagione  dell’uno 
e dell’altro  volgere ; si  noti  Forese  esser  morto  cin- 
que anni  prima  delFuscir  del  secolo:  poi  si  giudichi 
se  la  valle^  in  capo  della  quale  il  poeta  si  trovo  alle 
falde  del  niistico  colle,  possa  mai  significare  il  Gasen- 
tino  dove  Dante  fuoruscito , avea  fermata  la  stanza. 
Certo  non  era  egli  stato  mai  per  dimora  cola  in  coin- 
pagnia  di  Foresee  ne  (juivi  con  esso  lui  mai  esposto 
alle  persecuzioni  della  lupa , ossia  del  guelfisrho  , 
ne  alle  noje  e miserie  delVesilio^  alle  quali  il  nuovo 
illustratore  dice  riferirsi  la  vita , da  cui  lo  volse  Vir- 
gilio (2). 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  84. 

(a)  Qupsto  siio  ingrgnoio  ripirgo  vuole  il  sapicnte  illiislraloro 
da  Brp.4ria  farccio  accettare  per  una  verita  indubitata  ed  irrefraga- 
bilc ; e brnn  a ragionr,  essendo  solo  peroo  di  tulta  la  dotta  chiosa, 
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Ecco  adunque  a die  ne  conduca  la  Unto  vagfaeg- 
giata  e vanUU  unijicazione  del  tempo  e luogo  vero 
col  tempo  e luogo  fittizio  del  nuovo  illustratore:  o a 
contradizioni  Del  poema,o  a contradire  il  poeU,  o a 
contradire  la  storia,  se  pure  una  qualclie  nuova  meto- 
niniia  non  ponga  buon  ordine  a tutto. 


CAPITOLO  SESTO 
Esame  della  nuova  interpretazione^  storica  appellata. 
>Ia  se  al  cliiarissimo  professore  Picci  pajono  scon- 


rlie  ne  viene  spipgando  astai  arti6zio8ainente.  Prr  la  qtial  cosa 
rippte  assevpralainpnte : la  selva  non  i la  valte.  Per6  all’analisi 
gia  fatta  drl  suo  irrepugnabite  dimostmrt , ktiiniamo  aggiungere 
Ip  liPguenti  autorita. 

U ch’ io  fui  al  pie  dVo  ccille  giuuto, 

Lk  do'e  tcrmioatra  queila  vatic. 

In  Olio  a qiii  narratoe  il  suo  errore  pprii  vizj.  Pone  qiii  unn  termim*y 
roinc  fu  I'uoino  che  si  accorge  del  Jallato  camminOj  die  si  guata  da 
torno  per  rtcunoscore  alciin  luogo  per  lu  quale  possa  ritoroare  alln 
perduta  slrada*  Cosi  l*auture  essendosi  avveduto  dVssere  stalo  nclla 
boisezza  de)P  igiioranza , la  quale  chtama  dice  se  rsderc  per- 

venulo  a pie  d’uno  coUey  cioe  a pie  delle  virliidi  ».  — VOttinio,  — 
w Intendiamo  prima  il  senso  siovicOy  che  cainniiiiando  per  la  seluosa 
valle  trov6  alio  ’urontro  un  monte  in  forma  che  era  necessario  o 
torcere  il  cammino  volendo  schifar  la  rnontala  del  colle,  o satire 
il  colle,  desiderando  ebe  ’1  cammino  fosse  dirilto.  Non  si  vieiio  a 
virtu  se  non  per  la  salita  del  monte;  il  pciTlie  san  Basilio  dice,  ec. 

— • Landino,  — a Cominciando  la  virtu  dove  tormina  il  vitio , 
dee  per  questo  colUj  posto  al  termine  della  sehosn  voile  del  vizio, 
intendersi  la  virtu  ».  Lombardi.  — > Il  disrorso  del  porta  sendo 
adunque,  quanto  all*  indicazionc  del  luogo,  rusi  preciso  verso  di 
se,  e da*  commentator!  antichi  e inoderni  rhiosato  ad  un  solo  e 
raedesimo  modo,  come  pu6  essere  che  *1  chiarissimo  professore 
da  Brescia  abbia  proprio  da  senno  sentito  ed  iuteso  diyersamente  ? 

I a* 
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venevoli  le  interpretaiioiii  date  alia  selva  nell’  alle- 
goria  morale,  non  mcglio  adatlo  stima  pure,  die  le 
tre  fiere,  da  Dante  in  quella  scontrale,  simboleggi- 
no  tre  \izj.  Imperocch^ , o ’1  poeta  intese  a figurarne 
Tapparenza  di  fuori,  o riutima  deformita  morale.  Se 
la  priina,  perche  pigliar  cagione  a bene  sperare  alia 
(jajetta  pelle  della  lonza,  e >enir  ributtato  dalla  pau- 
ra , cbe  usciva  dalla  vista  delle  due  altre  ? — « Non 
sono  tutti  e tre  vizj  d’apparenze  del  paro  piacevoli 
e lusinghiere  ? » (1).  — Verameute  noi  non  sapiamo 
quanto  di  lusinghiero  e place  vole  aver  possano  agli 
occhi  del  dotto  Bresciano  la  superbia  e V avariz,i a , 
che  dai  piii  antichi  commentator!  in  poi  si  stimaron 
simboleggiate  dal  leone  e dalla  lupa,  ma  ai  piii  non 
garban  gran  fatto  coloro,  i quali  come  galli  tronjj  ^ 
con  la  cresla  levata,  pettoruti  procedono,  ne  <[uei 
tanto  miseri  e gretti , che  vorrian  viver  sull'aqua  co- 
me suol  dirsi,  e per  non  ispendere,  cibarsi  di  rugiada 
come  le  cicale.  Ora,  se  aborronsi  dai  piii  i macchiati 
di  tali  vizj , come  sarrebbon  questi  medesiini  d’  ap- 
parenze  piacevoli  e lusinghiere'?  La  lussuria  per  lo 
contrario  s’’ammanta  di  una  nobile  inclinazione,  la  si 
ammanta  dell'amore,  ed  a chi  sol  guarda  all'apparenza 
di  fuori,  pub  ben  sembrar  piacevole  per  avventura  ed 
allettare. 

Ma  nel  Tesoro  di  ser  Brunetto  Latini,  maestro  di 
Dante,  non  si  attribuisce  alia  pantera  qualita  veruna, 
che  a lussuria  propensa  la  facia  (2)^  al  che  potrebbe 
altri  rispondere,  quel  savio  averla  fatta  iiatare  si  dol- 
cemente,  che  le  beetle  tutte,  che  sentono  quello  odore 
traggono  dinanzi  a lei^  ed  il  simigliante  effetto,  se 
non  per  allettamento  proprio  del  naso,  fanno  appunto 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  56. 
(3)  Ivi,  p.  55. 
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qucgli  oggctli , clio  a lussuria  seducono : 

l's(!guii  l.mlo  avanli  il  mio  (iosirc, 

Cir  iin  (]i  racdando , sicconi’  io  ftolea  , 

Mi  mossi,  e qiiella  fi‘i  a bella  c cnida 

III  iiiia  fiintc  igiiuila 

Si  slava,  qiiaiido  M SnI  pii'i  fiirln  nrd'M. 

Io,  ptrche  (I’allra  visla  non  m'appirpn, 

SluUi  a (niraria 

Caiiz.  Nel  dolcc  loiiipo,  ccc. 

Cosi  il  castissimo  Pelrarca  — tale  alineno  fii  avuto 
iniiuo  ad  ora  da  lulli^  e '1  suo  ainore  per  Laura  fiera 
bella  e cruda,  purissimo  e tulto  spirittiale’,  con  ()uanlo 
fondaniento  di  ragione , non  e qui  luogo  da  esand- 
uarlo  — il  quale,  male  afiidatosi  alia  nave  d' amove, 
concluude : 

Signor  dcll.i  mia  fin.''  e della  vita, 

1‘riina  cli'i'  fiacchi  il  Icgno  (ra  li  srogli, 

Drizza  a biion  porlo  raffaninia  vela. 

Caiiz.  Chi  e fcniialo,  ere. 

(Jiuesli  passi  ne  occorrono  aprciido  a caso  il  Caiuo- 
iiiere',  clii  cercas.se  un  poco,  Irovorebbe  assai  di  rae- 
glio  o in  esso  o allrove  : tullavia  pensiamo  die  "1  let- 
tore  ne  avrii  a bastanza  per  rinvenir  non  so  qual  re- 
lazione  Ira  la  vista  della  fiera  bella  e cruda  e qiiella 
alia  gajetta  pelle,  almeno  per  ([iianto  concerne  Pobm- 
zione  del  nostro  illuslratore  bresciano. 

Sopra  la  quale  ci  siamo  iudiigiati  forse  tropjio  piu 
che  non  meritasse  veramente,  in  vece  di  alTrettarci  a 
considerar  Paltro  caso,  che  ’1  poeta  abbia  volnto  sim- 
boleggiar  con  le  Here  la  deformita  morale  tie’  vizj ; 
poiche  allora  — a qual  piu  ragionevole  efTetto  avrebbe 
questa  dovuto  produrre  nelPanimo  suo?  una  novella 
cadula  ne’  primieri  errori,  o la  fuga  e il  saivamenlo? 
e in  questo  caso  qual  uopo  sarebbe  stato  d’  allro  soc- 
corso  a salvarlo?  » 


Digitized  by  Google 


liO  ctPiTOLo  SEsro 

« Oltrc  di  che,  come  avrebbe  mai  polulo  il  Veltro 
profetato  far  morire  di  doglia  coteslo  ente  morale  del- 
ravaiizia?  » (1). — E qui  non  e niestieri  che  tiriainu 
innanzi  a trascrivere,  sapendone  gia  a bastanza  il  lel- 
lore.  Gli  e adunque  da  passare  ad  aiinoverar  le  mo- 
diiicazioni  ed  aggiunte  che  plaque  at  nuovo  illustra- 
tore  di  fare  alPallegoria  dell' il  lustre  Marclietti  (2),e 
I'liiiidi  esaminar  gli  argoinenti  da  liii  posli  in  campo 
a quelle  sostenere. 

Ecco  aduuque  la  seha^  come  si  e teste  veduto,  sim- 
boleggiare  i miserevoli  errori  deU'esule  Dante;  la  di- 
ritla  via  smarrita  dal  mistico  pellegrino  quella  del 
I'itorno  alia  patria;  il  bene  trovato  nella  selva^  il  con- 
forto  delPospitale  amicizia  e dello  studio;  il  sonno , 
ond  ’era  pieno  abandonando  la  ■via  verace , 1’  inganno 
die  dai  pacitici  studj  alle  brighe  della  Republica  lo 
volse ; il  colle  a pie  del  quale  perveune , la  febj 
pijGGij  del  Casentino ; il  pianela , che  ipiivi  sorse 
a confortarlo,  le  prime  speranze  da  lui  concepite  per 
la  venuta  di  Arrigo  VII ; il  passo , die  non  lasci6 
giammai  persona  viva,  ed  al  quale  nelle  illusion!  della 
speranza  erasi  rivolto , il  luogo  uatale ; il  riprender 
via  (>er  la  piaggia  diserta  si  die  il  pie  fermo  sempre 
era  jl  piii  basso,  le  condizioui  deiresilio ; la  lonza^ 
per  le  taccbe  bianche  e nere , Firenze;  il  Jo/e,  che 
montava  su,  Arrigo  medesimo  (3);  il  leone,  Roberto 
re  di  Puglia;  la  lupa^  il  rapace  gvelvismo:,  il  buon 
Pueta  mantovano^W  conforto dello  studio  e d“un  poema, 
conforto  che  unico  alio  stidato  avanzava  — « intanto 


(i)  Picci,  op.  ril.,  p.  07. 

(a)  Vedi  p.  16. 

(3)  11  piaiicta  — li  noli  bene  — rlie  qiiivi  sorse  a conl'urlarlo 
(Dante),  siraboleggia  le  prime  speranze  da  lui  concepite  per  la  ve- 
nula  d’Arrigo  VII;  ma  il  sole  poi,  Arrigo  oiet/«i/no.  Ora  il  pia- 
iieto,  cbe  rcstiva  de’  suui  raggi  il  colic,  non  era  drsso  il  solr? 
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die  il  V eltro,  Messo  di  Dio^  prode  capitano,  signore 
di  potente  stato.,  rlcco  d'armi  e d'oro  ,_/b/'le  la  mano 
ed  il  senno , degli  esuli  Ghibellini  ospite  liberale  e 
magnanimo  proteggitore , e sopratutlo  ancor  florido 
di  giovinezza  , alio  indignato  spirito  del  poeta  promet- 
teva  liberare  Italia  da’  suoi  tanti  tiranni , ucddere  la 
lupa  rapace,  cioe  il  gcelfisxo,  resuscitare  le  gloria 
dell'antico  impeiio  di  Roma  » (1). 

Ingegnosissiiiia  tela  ncl  \ero,  e piacevole  assai  al- 
Toechio,  die  un  po’  da  lungi  la  riguardi^  ma  poi  quanti 
sdrusdti  non  vi  scorge,  se,  faltoglisi  alquaiilo  vidno, 
pill  attenlameule  la  considera.  Tentiamo  di  dur  qual- 
cbe  ordine  alle  istanze,  die  lie  si  alTollano,  ciascuua 
per  se  cbiedendo  pur  la  priuiiinenza. 

Gran  cosa  e questa  sbdanza  piii  volte  ribadilad , 
questo  abieltarsi  nell’aninio  cbe  fece  rAlligbieri  die, 
per  disperato  d'altro  conforto,  si  condusse  a por  mano 
alia  Divina  Comedia^  ora  diiamato  vindice  Poema  (2), 
ora  Poema  sacro  (3) , ora  Poema  votivo  (4) , se- 
condo  cbe  meglio  il  ricbieggono  i diversi  argonienti 
e bisogiii.  E voti^>o  a Beatrice  cbiamalo  il  nostro  il- 
bistratore  col  Troja,  percbe  adempimento  della  pro- 
inessa  fatta  da  Dante  alia  sua  donna  nella  Fita  nuova. 
E do  poi  adduce  per  — « irrefragabile  argomento 
die  ne  costringe,  a malgrado  di  tutt’altre  induzioni, 
a collocare  il  prindpio  di  quest'ultimo  lavoro  poetioo 
appresso  alia  sospensione  di  quel  libro  filosofico  (il 
Convito)y  dopo  il  1314.  0 potra  mai  sembrare  piii 
conforme  a ragione , die  T adempimento  iucompiuto 
e sospeso  d’  una  precedente  promessa , tengasi  poste- 
riore  al  suo  adempimento  perfetto?  » (5). — Cosl  adun- 

^i)  Picci,  op.  cit.,  p.  133  c seg 

(a)  lii,  passim. 

(3)  /ll,  p.  I2-1. 

(4)  l>'‘,  p.  ^o4, 

(5)  /W. 
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(jue  a provar  — come  che  sia  — I’epoca , che  f'l  in- 
coiniiidata  la  Comedia^  la  si  fa  adempimenlo  di  pro- 
inessa  a Beatrice;  dandole  poi  a motho  le  niiserie 
deir  esilio , la  stidanza,  il  caduto  animo  del  poela , a 
spiegar  la  nuova  allegoria ! 

La  quale  non  potendo  ad  ogni  modo  continuare  ol- 
tre  il  priino  canto , a stringerla  e costringerla  in  esso 
si  viene  dicendo  quello  essere  la  protasi^  usata  dal 
poeta  a quel  medesirao  uflizio  cui  la  facean  servire  i 
coiuici  antichi,  intendendo  rAlIighieri  ad  adomlirare 
con  essa  le  circostanze  di  sua -vita,  die  al  concetto  della 
il  condussero  (1);  razione  di  qiiesta  rima- 
mmere  affalto  hidipenJente  dal  prologo  (2). 

Moltissiini,  a parer  nostro,  e hen  calzanti  sono  gli 
argonienti,  che  la  stretta,  anzi  iinniediata  connessione 
tra  r imaginata  protasi , o prologo , e 1’  azioiie  del 
Poema  sacro  diinostrano  innegahile  : priinierainente 
Vugilio,  che  in  essa  azione  ha  hen  da  far  qual  cosa, 
il  vediain  pure  esser  della  protasi  capo,  se  non  prin- 
cipale,  almeno  de’  piii  rilevanti,  e ve  lo  'vediamo  con- 
dotto  n6  per  caso , ne  jier  capnccio , ma  da  espresso 
commando  delle  tre  Donne  del  Cielo,  destinate  ai  piii 
alti  ed  importanti  uflizj  neH’ordilura  e nell’azione  con- 
secutiva.  Ora  se  "I  Mantorano  ad  esse  obedLsce,  con- 
Terra  pur  che  stiano  in  qualche  relazione  insieinei  e 
se  egli  e simholo  — del  conforlo  trovato  da  Dante 
nello  studio,  o d’altro,  non  monta  — qual  altra  rela- 
zioiie  o dipendenza,  o legame  pu6  esser  fra  lui  ed 
esse  fuor  quello  dell’allegoria,  nella  quale  le  tre  Donne 
altresi  servano  di  simboli?  Come  adunque  pu6  dirsi 
I'azioue  della  Gomedia  affdtto  indipendente  dal  pro- 
logo, r allegoria  non  continuata? 

Ma  ecco  venir  qui  eziandio  le  lune  a rovescio  al 

(I)  Picci,  op.  cit,  p.  65. 

{•>)  Picci,  Delia  Bibl.  ital.,  loc.  cit,,  p.  370. 
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sagace  illustralore.  Imperciocche,  mostrato  che  ebbe  a 
Dante  le  varie  maniere  d’indovini  e di  quelle  Irisle, 
rhe  lasciato  Tago,  la  spola  e ’1  fuse,  si  posero  alle  ma- 
lie,  Virgilio,  sollecitalolo  a lenergli  dietro,  soggiunge  : 

127  E gia  jer  notte  fti  la  luna  londaj 

Ben  tc  ’n  dec  ricordar,  die  non  ti  noque 
Jlcuna  volla  per  la  selva  fonda. 

Iiiler.,  XX. 

Ecco  adnnque  un  altro  simbolo , connesso  inimedia- 
tamente  e congiunto  alPallegoria  della  protasi,  e di 
tale  un’iniportanza,  che  Dante  dice  poi  a Forese: 

118  Di  qiiella  vita  mi  volse  costui 

Clic  fui  va  innanzi,  Pallr'jcr,  quando  tonda 
Vi  si  mosli'u  la  suora  di  colul; 

121  E 'I  Sol  iiiostrai  (1). 

Pury.,  XXIII. 

Laonde  si  vede  apertissimamente , cbe  questa  luna  la 
quale , come  sara  osserrato  avanti,  in  piii  luoglii  fa  mo- 
slra  di  se  e simbolicamente  sempre,  e pure  un  capo 
importantissimo  deU'allegoria  nel  primo  canto  — nella 
protasi  — incominciata',  anzi  quella  che  giovo  Dante 
nella  selva,  e precesse  Virgilio  a Tolgerlo  dalla  vila 
che  aveva  con  Forese  menata.  II  nuoro  illustratore 
bresciano  not6  molto  bene  questo  passo  (2)^  raa  poi 
fu  non  curantc  della  suora  del  sole,  quasi  nominata 
.solo  a deter minare  il  tempo , gia  dall’avverbio  jeri  a 
bastanza  precise e quindi  cost  per  ozio,  od  a corn- 
pier  la  terzina  tirata  in  iscena^  il  che  fanno  molti  poe- 
ti , ma  Dante  mai.  E il  signor  Picci  se  lo  sa  meglio 
di  noi , egli  che  da  una  complessione  ed  una  compo- 
sizione , trovate  congiunte  insieme  nel  Convito , n« 

(i)  Vedi  p.  io5  e xg. 

(a)  Pieci,  op.  cit.,  p.  38. 
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(le<lusse  per  lo  stile  dnntesco  si  iinpoiiiinto  conse- 
gucnza  circa  la  Comedia  (1). 

Ma  riservandoci  di  far  notare  a chi  Icgge  di  molte 
allre  connessioni  tra  la  protasi  e Vazione  del  pocma 
di  niano  in  nrano  die  ne  verra  il  destro,  sliiuiam  di 
seguire  il  nuoro  illustratore  nell’  adaltare  die  fa  alia 
sua  iiiterpretazioiie  storica  I9  altre  particolarila  in 
qudla  dal  poela  introdolle.  Poslo  adini(|iie  iniiaiizi  e 
hen  persuaso  (2)  con  gli  addoUi  argonienli,  die  sollo  '1 
velanie  della  selva  non  abbia  Dante  potato  inleiidere 
a significare  altra  cosa  die  il  proprio  esilio,  e nel  mezz,o 
del  cantmin  di  nostra  vita  volulo  uniiicare  col  fit- 
tizio  il  tempo  vero  del  suo  smaiTimento ; il  rerbo 
TRorjRSJ  esprimente  il  caso  impensato,  la  preposi- 
zione  per  appropriatissima  ad  indicare  i lunglii  errori 
dell'esule,  e la  forma  intransitiva  assoluta  del  verbo 
ERj  SMjRRiTj  sono  dal  dotto  signor  Picci  cliiarite 
tre  stelle  che  splendono  a guida  di  chi  interpreta  la 
prima  terzina  del  poema.  La  diritta  via  esser  qudla 
della  patria^  il  beue,  che  rAllighieri  trovo  nella  sel- 
va, pel  quale  voile  dire  deW altre  cose  scortevi,  I’o- 
spitalita  \ al  qual  bene  delVospitalitd  sembra  egli  ap- 
punto  accenuare  alia  vista  dei  fraudolenti,  o vera- 
mente  dei  fuochi  che  li  fasciano,  coi  versi : 

19  AMor  mi  dolsi,  cd  ora  mi  ridoglio, 

Qiiandu  drizzn  In  mente  n cio  cli'io  vidi, 

E piu  r ingcgiio  nfTrcno  cli'  io  non  soglio. 

22  Perche  non  corra  clic  virtu  no  'I  guidi ; 

Si  clic  sc  Stella  buona,  o miglior  cosa 
M'ha  dato  il  hen,  cli'io  stcsso  no  'I  ni'invidi. 

Infer.,  XXVI. 

Qnesto  ben  infino  ad  ora  s'intese  essere  le  buoneat- 


(1)  Vedi  pag.  laS. 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p.  74. 
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litudini  della  mente,  che  '1  poeta  o per  influenza  delle 
stelle  o da  spezial  dono  di  Dio  ebbe  oltenuto  nascen- 
do,  le  quali  \61le  a male,  poteva  egli  per  avvcnlura 
trasconere  ad  iinitare  Ulisse , o fors'anclie  colui  dalla 
liinga  promtssa  con  Vattender  cotio^  ma  con  grare 
ed  unperdonabile  errore , cbi  sottilmente  guard! ; — 
Mche  anzi  quaudo  egli  ne  dice,  che  per  trattar  del  bene 
che  trovo  nella  selva , dird  delle  altre  cose , die  vi 
ha  scorte,  la  ragion  logica  e grammatical e delle  pa- 
role n’e  forte  argomento  a credere , che  cotesta  della 
riconoscenza  si  fosse  Vintenzion  prima  del  suo  saci  o 
poema , quasi  come  non  avesse  voluto  dire  de’  rei , 
die  per  fare  piu  grande  e piu  splendida  la  gloria  de’ 
buoni  « (1). 

Dio  con  bene!  lo  spirito  di  rfiiye/Zo,  ediwn- 
detta,  sottentrato  al  pacifico  dopo  la  morte  d’Airi- 
go  VII  (2)  reco  lo  sftdato  e disamorato  Allighieri  a 
deltare  il  rmoiCE  poema  sjcho  con  la  prima  in- 
tenzione  della  riconoscenza^  la  quale  nobile  virtu  non 
puo  se  non  maravigliosamente  accommunarsi  con  lo 
spirito  inedesuno  della  vendetta,  e tanto  piii  ayvalorar- 
sene , che  quella  degli  uffizj , questo  delle  oflese  co- 
noscono ! 

Ma  veniamo  al  sonno  di  cui  era  picno  il  poeta  quan- 
do  abandono  la  t>ia  verace,  e dicianio  il  nostro  illu- 
stratofe  farlo  simboleggiare  grinfausti  coiuizj  del  suo 
prioi'ato  il  quale  trasselo  ad  ahandoiiar  la  verace 
via,  doe  Famore  di  Beatrice  ed  i pacilici  studj.  Il  sole 
dal  Mardietti  avuto  per  imagine  astral  ta  della  spe- 
ranza*,  il  colie,  della  bramata  pace  e consolazione  ci 
adombrano,  come  eziandio  la  valle , cose  tulle  vere 
e reali,  cioe  Arrigo  imperatore,  il  Falterona  e Val  d’ Ar- 
no*, e cid  secondo  il  canone  ermeneutico  stauziato  da 

(I)  Picci,  op.  cit,  p.  79. 

(i)  Vcdi  p.  78  c scg. 

PiocBioiii,  ju  DanU.  |3 
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esso  Dante,  cheT  signijicato  letterale^  quand'egli  sus- 
siste,  debbesi  a tutti  gU  altri  preferire.  Ma  ‘I  poeta 
nel  1311  ebbe  stanza  nel  Gasentino:  dunque  tutto  si 
fa  manifesto,  e quasi  pur  diremmo  iudubitahiie  (i). 
Ora,  circa  tale  applicazione  di  questo  canone  mede- 
simo,  non  vi  sarebbe  innanzi  tratto  nulla  a ridire? 
Come  possono  il  Falterona  e Val  d’Arno,  nomi  pi'o- 
prj,  chiamarsi,  per  mo’  d’esempio,  significalo  lette- 
rale  di  colle  e di  valle,  nomi  appellati-vi?  e come  poi 
pianeta  letteralmente  imperatore  significare? 

Ma  e’  c’  e ancora  di  piii.  Imperciocche , se  ’1  suo 
canone  erineneutico  il  signor  Picci  lo  deduce  dalla  de- 
dicatoria  a Can  della  Scala,  gli  e cbiaro  che,  siccome 
nell'esempio  quivi  addotto  il  senso  letterale  sta  nella 
narrazione  del  fatto  storico  allegato  della  liberazione 
del  popolo  dalla  schiavitu  d’  Egitto , cosi  nella  Co- 
media  narra  il  fatto  presentatoci  per  vero  e storico 
•lella  \isione  dal  ppeta  avuta  (2);  se  poi  dal  Convito, 
ecco  che  cosa  in  esso  leggiamo ; — « E a cio  dai'e  ad 
intendere  si  tuoI  sapere , che  le  scrilture  si  possono 
intendere  e debboiisi  sponere  massimameilte  per  quat- 
tro  sensi.  L’  uno  si  chiama  litterale  « — . Qui  fu  da 
tutti  ossei'Tata  una  lacuna , alia  quale  gli  Editori  mi- 
lanesi  supplirono  cosi : e questo  e quello  in  cui  le 
parole  non  escono  del  senso  proptio  rigoroso.  — 
Ora  vegga  chi  legge  come  e I'uno  e I’altro  di  questi 
indirizzi,  da  Daiite  medesimo  lasciatici,  Tengano  se- 
guilati  a spiegare  i suoi  concetti.  Si  produce  e si  chia- 
ma letterale  un  significato  che,  facendo  uscir  le  pa- 
role del  senso  proprio  rigoroso,  1’ illustratore  rac- 
capezza  a«uo  talento  con  non  so  qual  coerenza  storica. 

Se  non  che  eccoci  giunti  al  passo  ^ 

Cbe  non  lasci6  giamniai  persona  viva ; 

(i)  Picci j op.  cil.,  p.  8a  e »eg. 

(a)  V'cdi  p.  loi. 
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il  quale  per  awiso  del  dotto  Bresciano  non  si  puoal- 
tramente  interpretare,  che  per  la  citti  di  Fiienze.  Im- 
perocche  se  ’1  pronoine  che  e agente tpicsta  interpre- 
tazione  viene  avvalorata  dall'avere  il  poeta  quella  chiar 
mala  dira  pernicies , e nel  XIII  dell'  Inferno  pomi- 
nato  il  passo  d'Arno , nel  II  della  medesima  cantica  e 
nel  II  del  Purgatono  I’Amo  allegoricamente  unificatu 
coll’Acheronte  (1);  nel  XIV  del  inedesimo  Purgatorio 
/naiedetto  aW’Aino 

I’ur  conruoni  fa  dellc  orribili  cose; 

nel  IX  del  Paradiso  finalmeule  chiamalaFirenze^/a/i/a 
di  colui 

Che  pria  vuisc  le  spallc  al  suu  Fatlorc; 

tutte  espressloni  per/ettamente  rispondenti  (?)  al  pas- 
so, il  quale  non  lasci6  giaramai  persona  \ira. 

« £ se  il  pronome  che  fosse  paziente,  la  sentenza 
suonerebbe : — mi  volsi  indietro  a rimmar  lo  passo, 
cui  non  tralasci6  giummai-  persona  \i\a;  — e ancora 
accenuerebbe  alia  stessa  Firenze',  imperocche  il 
non  tralasciato  mai  da  persona  viva,  non  pud  essere 
cl»e  il  luogo  natale  (1),  come  quello  per  cui  dee  ne- 
cessariamente  passare  clnun({ue  enlra  nella  vita  » (2). 

Ingegnasissimi  modi  d’  interpretare  son  quest! , e 
d'averne  dato  I'esempio  siamo' noi  certo  debitor!  al  na- 
poletano  Rossetti^  sotlilissimi  argomenti : ma  poi  come 
hassi  a credere,  che  Dante  nella  medesima  allegoria 
due  simboli  adoperasse  a rappreseutare  una  sol  cosa? 
E I’opera  sla  pur  cosi,  questo  benedetto  passo  sim- 
boleggiando  Firenze  appnnto  come  fa  la  lonza  an- 
cb'essa  (3).  £ notisi  eziandio  die  '1  poeta,  giunto  cbe 


(I)  Vcdi  p.  tag. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  Sg  e teg. 
(S)  Vedi  pag.  i38  e arg. 
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fu  a pie  d'un  colle,  volse^i  indietro  a rimirar  lo  pas- 
so,  e la  lonza  poi  non  gli  si  partiva  dinanzi  al  volto 
allorche,  ripresa  via,  era  quasi  al  cominciar  dell’erta 
del  medesimo  colle , e si  studiava  di  salire.  II  lettore 
aduii([ue  coinponga,  accoEEi,  e deducaue  le  conseguense 
clie  miglidri  e piii  ragionevoli  saranno  per  parergli. 

II  conforto  e le  speranze  da  Dante  poste  in  Arrigo 
cesare  poco  durarono,  ed  a’sei  di  selteuibre  del  I3tl 
*Mit  sua  condanna  confermala  ; lo  che  meglio  non  si  saria 
poeticamenle  potato  esprimere,  che-no’l  faciano  i se- 
guenti  versi : 

28  Poi  ch'ebbi  riposalo  il  corpo  lasso, 

Riprcsi  via  per  la  piaggia  disui'la, 

SI  cbe  '1  pic  fermo  seiiipre  era  al  piu  basso. 

Infer.,  I. 

Cosi  e avviso  al  dotto  e sagacissimo  illustratore’,  im- 
perciocche  — « 1‘  esule  coslrello  a ricalcar  la  via  di 
sua  diserta  peregi’inazione , si  inisera  senipre  e disfor- 
tunata,  che  ovunque  fermava  il  piede,  ogni  qual  volta 
accoglieva  il  conforto  d'alcuna  nuova  speranza,  sein- 
pre  pill  abbasso  ruinava  » (!)• 

« E chi  ve  lo  costringeva?  La  lonza  dalle  tacche 
bianche  e nere,  la  palria  in  due  parti  divisa",  e ’1  pe- 
regriiio  poeta  errando  daU’una  all’altra  piaggia  del  Ga- 
sentiuo,  com’uoiuu  die  dalla  cosa  piii  caramente  diletla 
staccarsi  non  pud,: — ne  quella  giammai  si  parte  d in- 
nanzi  al  suo  volto,  piii  fiale,  pria  per  forza  colVarmi 
alia  nianOy  nella  male  auspicata  impresa  del  Mugel- 
lo  (2),  poi  per  umili  preghiere,  in  fine  pel  soccorso 
del  ledesco  Imperatore.,  egli  si  rivolse  per  rilornare 
nel  dolcissinio  seno  di  lei  » (3) : 

(i)  Fieri,  op.  cit.,  p.  f)3.  . . ■ 

(a)  Vedi  pag.  4i> 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p.  98. 
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SI  E non  mi  si  parti.i  diiiaiizi  al  volto; 

Anzi  inipcdiva  lanto 'I  inio  cjiinniino, 

Cli'i'  fui  per  ritornar  piii  volte  vullo. 

Infer.,  I. 

Quanto  alia  gajetta  pelle  della  lonza,  il  nostro  illu- 
stratore  nota  come  in  una  lezione  essa  stia  in  caso 
nominativo  ^ ci6  che  verrebbe  ad  accennare  alia  leg- 
giudria  ovver  gentilezza  di  Firenze,  e qiiindi farebln; 
luogo  alia  spiegazione  del  Marcbetti  (1)^  I’altra  , av- 
valorala  dairaiitorita  del  codice  eslense  e da  una  cliiosa 
di  Pietro  di  Dante,  la  pone  in  caso  dativo.  Pero  guar- 
dando  alle  sue  tacclie  bianche  e nere , riferirla  alia  di- 
\isione  delle  due  sette  dc’  Bianchi  e de’  Pferi,  e qiiindi 
signiticare — «conie  la  venuta  e la  potenza  dell’Iin- 
peratore  fossero  per  Dante  cagione  a sperar  bene  j 
quelle  divisioni  e discordie  della  patria,  che  sareb- 
hero  state  tolte  e placate  n. 

a E questo  senso,  com’e  il  piu  ovvio  e naturale , 
cosi  concorda  pure  appunlino  colla  sentenza  e del- 
I'epistole  dell’AHigliieri  e d’assai  altri  luoghi  della  Di- 
vina  Comedia  e di  tutti  gli  storici  conlenijmranei.  » 

« Sicclie , conchiudendo , ne  sembra  provato  con 
quanta  ecidenza  pud  desiderarsi  maggiore,  che  se- 
coudo  la  meiile  del  poeta  la  lonza  nun  altro  signi- 
lica  che  Firenze : di  quella  fera  la  gajetta  pelle , ac- 
cenna  alia  divisione  dei  discordant!  Fiorentini  nelle 
due  parti  de’  Bianchi  e de’  Weri : il  sole , die  in  sti 
montava  con  le  sue  stelle,  simboleggia  Arrigo  VII , die 
co’  suoi  militi  e cogli  stessi  fuoruscili  ghibelliiii  mo- 
veva  all’oppugnazione  di  Firenze ; Y ora  del  tempo  « 
la  dolce  stagione,  esprime  la  speranza  di  niiglior  se- 
colo,  cbe  per  la  venuta  d’Ariigo  a Dante  splende  » (2). 

(i)  Vedi  p.  1^ 

(a)  Picci,  op.  cit , p.  loi. 
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Materia  di  lungo  discorso  ne  si  para  qui  inmmzi; 
ed  a Tolere  esser  breri,  non  sapiani  ben  ifa  qual  parte 
farci : ma  la  granniiatica  s'  abiria  pur  la  preiniuenza. 
Adunque  senza  troppo  sotlilizzare  sn  lo  sperar  bene 
j quelle  dhisioni  e discordie  della  patria,  credendo 
troppo  Tolentieri,  die  Dante  sperasse,  la  inerce  del- 
1’  Iiuperatore , di  vederle  tolle  e placate , accettereni 
di  buoB  grado  il  senso , die  alia  gajetta  pelle  della 
lonza  da  per  piii  owio  e iiaturale  il  nostro  ilhistra- 
tore.  Ma , il  ripetianio,  Dante  giunto  al  pie  d'ua  col- 
le  y volgesi  come  dii 

I'scUo  fuor  del  pebgn  alTa  riva, 

S5  volgc  all’aqiia  perigliosn  e guata ; 

irolgesi  indietro  a riniirar  lo  passo, 

Che  non  lusciu  giainniai  persona  viva ; 

lo  passo  die  s'era  lasciato  indietro  fiigendo;  lo  passo 
die  ne  si  dice  esser  Firenze.  Coniineiando  poi  a pigliar 
dell'erta,  ecco  una  lonza  non  parlirsegli  dinanzi  al  vol- 
to,  e tanto  impedirgli  il  camiiiino  da  Carlo  vo/it/e/- piu 
volte  per  ritoriiare  f/'edT/'eJ.  Per  ritornare  dove?  lino 
ritoriia  coli,  d'^onile  e venulo  \ duiique  per  ritornare  al 
passo,  a Firenze  nii;desima.  Perd,  fugito  Dante  di  Fi- 
renze, la  interpretazione  storica  verrehhe  a dime,  ch'e- 
gli  per  impediiiiento  della  lonza  si  fii  piii  volte  volto 
per  quivi  ritornare.  Masivuole  ad  una  ora,dieque- 
sta  lonza  sia  dessa  Firenze  i dimque  Dante  fugito  df 
Firenze,  t'aninio  suo  che  ancor  jiigiva  si  volse  |mu 
volte  per  inipedimento  datogli  da  Firenze  per  ritor~ 
nare  a Firenze.  La  cosa  potra  per  avventura  parere 
diiarissima  al  lettore,  e provata  con  quanta  evidenza. 
pud  desiderarsi  maggiore  ; quanto  a noi,  se  la  lonza 
die  non  si  partiva  dinanzi  al  volto  del  poeta  non  si- 
gnijica  altro  che  Firenze,  ne  sembreria  molto  piu 
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naturale^  che  ogU  a tornar  nel  dolcissimo  seno  della 
pntria,  iii  \ece  di  volgersi  indietro  a l igiiardar  lo  pas- 
so,  avesse  a pingersi  innanzi^  e giltarsele  in  hraccio- 
Ma  forse  chc  egli  ebl>e  riguardo  at  Iroppo  slretli  abrac- 
ciari. 

A1  professore  Picci  poi,  taiito  jierspicace  e di  lanto 
acunie  a scorger  le  alliisioni  storiclie  iielP  allegoria , 
seiubra  fatale  di  non  doTer  vedere  quanto  atl  esse  pu6 
sconvenire.  Imperoccbe  a pvoposito  di  qu<‘sla  uiede- 
siina  tiera,  Dante,  giunto  al  leinbo  del  sabbione , sul 
quale'  cadon  le  fable  di  fuoco 

Cuiue  di  novc  in  alpc  seo£:i  vento , 

e’  dice : 

IOC  to  avcva  nna  corda  inlorno  cinta, 

E con  ossa  pensai  alciiaa  voUa 
Prcndcr  la  lonza  alia  pellc  dipinta. 

Infer.,  \VI. 

Or  questa  lonza  e ben  quella  inedesima  dalle  tacche 
hianche  e nere  e,  secondo  il  nostro  illustratore,  Fi- 
renze stessa,  la  patria  del  poeta  in  due  parti  dhisa; 
pero  lie  avria  dovuto  alnien  per  grazia  toccare  iin  non- 
nulla , insegnandoei  die  cosa  P Alligliieri  intendwse 
quando  pensara  di  prender  la  patria  con  la  sua  corda. 

Noi  abbiaiii  voluto  qui  ricordar  questo  acddente  solo 
perclie  esso  e uno  dei  molti , che  la  slretta  connes- 
sione  conferinano  della  protasi  con  la  Comedia  da 
quella  volnta  fare  al  tut  to  indipendente,  riservandoci 
di  discorrcrne  ab[uanto  pin  particolarmcute  ui  altru 
luogo. 

« Ecco  ora  il  tempo  accettaWle  — dice  Dante  nel- 
Pepistola  gia  citata  — nel  quale  surgono  i scgni  di 
consolazione  e di  fjcb.  In  rerita  il  nuovo  di  coinin- 
da  a spandere  la  sua  luce , mostrando  da  oriente  Pati- 
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rora,  die  assottiglia  le  tenebre  della  lunga  miseria. « 
— E iiel  pueiu9  poi  canta  : 

57  Tenip'era  dal  principio  del  inalino 

G '■  Sol  nioiitava  in  $u  con  (piplls  stcllc 
Cli'cran  con  lui , (piando  I'anior  divino 
\0  Mossc  da  priiiia  quelle  cose  belle; 

Si  eb'a  bene  sperar  m'era  cagioiie  < 

Di  <|uella  fera  la  gajella  pelle, 

45  L'ora  del  tempo  e la  dolce  stagionc ; 

Ma  nun  si,  chc  paura  nun  mi  desse 
La  vista  chc  m'apparve  d'uii  leone. 

Infer.,  I. 

Pero  ne  conchiude  il  dotto  professore  da  Brescia:  — 
a Come  il  sole,  die  in  su  inonlava,  e l’ora  del  tera- 
]K),  e la  dolce  stagione  simholi  coniinuni  alPepistola  ed 
a’versi,  significano  la  tanto  sospirata  veuiita  dell’ Iin- 
jieratore  in  Toscana;  le  stelle,  ch’eran  con  lui,  non 
altro  possono  simboleggiare  die  i suoi  iniliti,  o qiiogli 
stessi  Ghibellini  fuoruscili,  die  a Losanna  ossequian- 
dolo,  la  sua  venuta  sollecitarono : e le  cose  belle  moss«t 
dal  divino  ainoie,  non  altro  esser  possono  die  I’lm- 
jieratore  stesso  e le  sue  furze  » (1). 

Il  quale  Iiuperalore,  rediuiito  della  corona  iniperia- 
le,  e rincalzatosi  dell’alleanza  e del  parentado  del  re 
Federigo  di  Sicilia , venne  tuialmente  nel  setlembre 
del  1312  per  Perugia  ad  Arezzo,  e quindi  a strigner 
d'assedio  Firenze.  — u Allora  gli  esuli  si  creilerono 
vincitori;  e non  cbe  il  bolleste  Alligliieri,  ma  i 
piu  tem(ierati  fra  i Bianchi  giii  col  pensiero  assapo- 
ravano  le  vendette  » (2). 

11  nuovo  illustratore  lasciasi  a quando  a quando,  m 
bene  spesso  alia  foga  retorica  rapire,  poco  su'upo- 

0)  Picci,  op.  cit. , p.  100* 

(a)  Ivi,  p.  yg. 
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loso  moslrandosi  della  \erita  e della  storia,  alia  quale 
e’  d^  tuttavia  opera  a sonimetler  la  si(piificazione  al- 
leporica  della  Comedia.  Qiii  certo  contradisse  e alia 
verita  ed  alia  stoiia^  e di  quanto  si  e giii  discorso  piu 
avanti  (1)  certo  non  se  n'e  dimenticato  il  lettore.  II 
quale  poi  noti,  di  grazia,  come  teste  abbiam  veduto  k) 
spirito  di  vendetta  fare  della  riconoscenza  1’  inten- 
zione  prima  del  vindice  poema  sacro  j poi  per  la  ve- 
nuta  deiriinperatore  insorgere  nel  poeta  la  speranza 
di  veder  placjte  e tolte  le  funeste  divisioni  e dis- 
cordie  della  patria^  ora  finalmente  ai  segni  di  conso- 
lazione  e di  pace  assaporar  gia  le  vendette  col  pen- 
siero.  Strano  cuore,  die  debbe  avere  ayuto  questo  no- 
stro Alligliieri ! 

Ma  facendoci  ora'  ad  esaminar  le  particolarita  della 
cost  fatta  cliiosa , osserveremo  innaiizi  tratto  come  il 
signor  Picci  ne  dica : — u,  Cotesta  imagine  del  sola 
nella  Divina  Comedia  6 quasi  sempre  allegorica  » 
— e ne  sdduca  in  pruova  I’essersi  dal  poeta  nell'un- 
decimo  canto  del  Paradiso  chiamalo  sole  san  Fran- 
cesco d’  Assisi , il  quale  naque  la  doTe  quella  costa 
flange  piii  sua  raltezza,  come  il  sole  vero  fa  talvolta 
di  Gauge;  nel  dccimo  poi  (v.  53)  Dio  inedesimo  sole 
degli  augeli,  die  per  sua  grazia  aveva  levato  lui,  Dante 
slesso,  al  sole  sensihile^  e nel  decimottavo  (v.  103), 
.sole  dal  quale  le  piii  di  mille  luci,  formanti  Taquila 
mistica , vengon  scu'tite  a salire  quale  assai  e quale 
poco;  nel  ventesiinoquinto  (v.  5i)  sole  die  raggia  tutto 
lo  stuolo  de'  beat!,  e finalmente  nel  ireutesiino  (v.  126) 
sole  che  sempre  verna,  die  fa  cioe  tiorjre  eternamente 
la  rosa  celeste  (2).  He  gli  sarebbe  purestato  mestieri 
di  correr  lino  alia  terza  canlica  per  Irovar  di  cotali 
argomenti;  die  gia  nella  prima  avea  tosto  alia  mauo  — 


(i)  \V(li  pag.  43  e wg. 

(a)  Fieri,  op.  cit.,  p.  99,  nota  45. 
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il  sol  die  Sana  ogni  vista  turbata,  — dal  quale  Dante 
domaiida  spiegazione  dell'usura,  e perdie  la  sia  pec- 
cato;  il  qual  sole  e poi  Virgilio  medesimo  (1).  Se  non 
die  in  tutti  quest!  passi , siccoine  in  moltissimi  altri, 
il  lettore  scorge  chiaro  il  sole  servire  alle  metafore , 
alle  similitudini , ai  tropi , e non  gia  all'  alleyoria  ^ 
quindi  1’  imagine  sua  non  essere  allegorica  per  nul- 
la. Il  nuovo  illustratore  poi.,  per  sua  fatalita.,  non  vide 
il  sole  usato  veramente  per  siiubolo  coli  dove  Vir- 
gilio , inteso  che  la  nottc  niuno  avea  facolta  di  salir 
su  pel  monte  del  purgatorio,  domandb  come  la  cosa 
stes.se  : 

i>!2  E 'I  buon  Sorddlo  in  lerra  frcgo  il  dito, 

Diccndo:  Vedi,  sola  qiiesta  riga 
Non  varcheresli  dop'o  ‘l-Sol  partita: 

t>d  Non  pero  che  altra  cosa  desse  briga, 

Che  la  nnllurna  ienebra,  ad  irsuso: 

Quella  col  non  poler  la  voglia  iniriga. 

Purg.,  VII.  • 

Grande  svenlura  nel  v(;ro , die  qnesto  sole  sia  sfu- 
gito  alia  vista  aculissiina  del  professore  bresciano  — 
se  pure  non  Tabarbaglib  — il  quale  certo  ne  avreblie 
fatto  chiaro  del  come  e del  perdie  la  presenza  di  Ar- 
rigo  lucimborgliese  sia  indispensabile  alle  aniine  jnir- 
gaiili  a sollevarsi  pel  nioiile,  e spogliar.si  a niano  a 
mano  lo  scoglio , cbe  loro  toglie  T intuizione  beatiti- 
cante  di  Dio. 

Se  non  che  quello  die  non  vide  egli.,  nol6  troppo 
bene  il  dotto  procuratore  Ponta;  il  quale  facendo  siin- 
boleggiata  dal  sole  la  fdosojia  o scienza  morale,  dal 
paradiso  terrestre  la  perfezione  e la  beatitudine  so- 
ciale,  e dal  monte  il  progredir  che  fa  I'uonio  verso 
di  quello  \ necessario  diviene  poi  esso  sole  al  salir 

(i)  Inferno,  XI,  V.  go. 
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per  quella,  per  ci6  che  le  ■virtu  morali  ed  intelleltua- 
11,  oggetto  della  filosofia,  ponno  sole  in  tali  progress! 
guidare.  Per6  essere  entrato  Dante  nell’ inferno  quando 

10  giorno  se  n’andava  e senza  sole  disceso  sino  al 
centro  OTe  puntan  tutti  i pesi ; nia  al  suo  salir  dal- 
Taltia  parte,  ecco  gii’l  sole  riede  a mezza  terza,  e 

11  poeta  sta  omai  per  cominciar  la  via  di  perjezio- 
ne  (1).  Ke  trascuro  pur  le  seguenti  parole  di  Virgilio, 
giunlo  su  ’1  secondo  balzo  ed  incerto  da  qual  banda 
volger  si  volesse : • 

10  Se  qui  per  diniandar  genie  s'aspella , 

Ragionava  il  ]>oeta , io  temo  Torse 
Che  troppo  avra  d'indugio  nostra  elcUa. 

15  Poi  lisamcnlc  al  sole  gli  occlii  porse; 

Fccc  del  destro  lalo  al  mover  ccnlro, 

E la  sinistra  parte  di  se  torse. 

10  0 dolcc  lutne,  a cui  fidanza  iu  entro 

■ Per  lo  nuovo  cnmiiiin , tu  ne  conduci , 

Dicea,  come  condar  si  vuol  qiiinc'cntro: 

19  Tu  scaldi  ’I  mondo,  lu  sovr’esso  luci; 

S'alti'a  cagione  in  ronlrario  non  pronta, 

Esscr  den  seinprc  li  luoi  raggi  duel. 

Purg.,  XIII. 

Osseniamo  in  passando,  die  per  rinvidia  avean  le 
anime  in  quel  girone  cucite  le  palpebrc  degli  occhi  con 
fil  di  ferro,  cagione  che  le  prontava  a non  aver  per 
duce  i raggi  del  sole. 

Or  che  narra  il  poeta  di  se  medesimo , smarrito 
nella  selva?  Ecco: 

15  Ma  po' eh' io  fiii  al  pie  d'un  colic  giunlo, 

La  dove  tcrininava  quella  valle 
Che  m'uvca  di  paura  il  cor  compunto ; 


(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  73. 
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16  Guarda' in  alto,  e ridi  le  sue  spatte 
Veslile  gii  dc'  raggi  del  pianeta 
Che  mena  drilto  altrui  per  ogni  calle. 

Infer.,  I. 

Adunque,  chi  raflronli  Tun  con  1‘allro  quest!  Ire  pas- 
si,  come  vi  potra  non  \eder  lo  stesso  simliolo,  rafli- 
guiante  una  medesima  cosa  e,qual  ch'ella  sia,  iiiolto 
ben  diversa  da  Arrigo  cesare?  (1).  E nolisi  poi,  die 

(i)  II  aigniGcato  simbolico  di  qursto  sole  non  isfngl  a niun 
comtnentalare;  ma  la  stretta  connessione  sua  rol  sole,  che  il- 
lumina  la  cima  del  colle  mistico,  fu  poi  falta  noininatainente  os- 
servare  dal  Velulello , il  quale  scrive : — u Questo  sole  in  cima 
del  colle  e da  altri  stato  inteso  per  la  ragionc,  la  qnale  aW 
tcir  della  selva  si  desib  net  poeta  ; e per  questa  medesima  hanno 
ancor  inteso  Virgilio  essergli  apparso,  come  di  solto  vedreroo , 
die  ne  par  cosa  assurda ; e inassiinamentc  dieendo : 

i Che  mcBs  drilto  atirui  per  ogtii  ralle; 

la  qnal  cosa  non  si  ptio  allribiiire  alia  ragione  iimana , potrndo 
quella,  senza  ’I  divino  ajuto,  leggiermenle  errarc  la  drilta  via. 
Onde  I’Apostolo  nclla  terza  a’  Corintj : Stt/>ieiuia  hiijus  mundi 
itultitia  est  apud  Deum.  Ma  sia  la  grazia  illuminanle , per  osser 
uflicio  proprio  di  lei.  Osns  vedremo  nel  Xlll  del  Purgaiorio,  che 
giunto  Virgilio  col  poeta  sopra  del  secondo  baizo  di  quello,  ove 
ai  purga  il  peccato  dell'invidia,  c non  sapendo  esso  Virgilio  da 
qual  mano  s’avcsse  a voltare,  ultiinamente  si  volge  a1  sole  di- 
cendo ; 

O doire  lame  , a cui  fidanta  io  enlro 
Per  lo  naovo  rammia,  tu  ae  conduci 
...  come  coodnr  at  tdoI  quiiic^ntro,  ec. 

Se  non  che  la  sapienza  del  signor  Fieri  sembra  aver  troppo  a 
vile  i commenlatori  quali  che  siano , sc  non  s’  accordano  nrlla 
aua  opinione,  per  fame  alciin  caso,  od  almeno  concedrr  loro 
una  breve  parola  di  confutazione.  E qiii  sia  pure  osservato,  che 
il  sole  illuminante  il  colle  mena  drilto  per  ogni  caUe,  e 1'  Impe- 
ratore  solo  nelle  cose  del  mondo  (Vedi  Conrito,  De  monorchia, 
passim ).  , 
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Beatrice  a solievarsi  con  Dante  insieme  dal  terrestre 
al  paradiso  celeste , riguardo  nel  sole : 

Aquila  $l  non  gli  s'aflisse  unquanco. 

Nel  qnale  poi  pervemiti , il  poeta  trovo>  vi  tripudiare 
san  Tomaso  d’ Aquino  coi  dottori  in  dirinita, 

iS8  E Beatrice  comincid:  Ringrazia, 

Ringrazia  il  Sol  degli  angeli,  ch'a  qnesto 
Sensibil  t'ba  levato  per  sua  grazia. 

Par  ad.,  X> 

Fiualmente  a qucsto  contraposto  di  Soli  aggiongansi 
pure  i seguenti  versi : 

37  Surge  a’  morlali  per  diverse  foci 

La  lucerna  del  mondo;  ma  da  quella, 

Che  qiiallro  cerciii  giugne  con  tre  croci , 

40  Cmi  miglior  corso  e con  migliore  Stella 
Esce  congiunta,  e la  mondana  cera 
Piik  a suo  modo  tempera  e suggella. 

Parad;  I. 

Gran  giuoco  adunque  debbe  evidenteinente  far  non 
neH'allegoria  della  protasi , ma  in  quella  di  tiitto  il 
poema,  questo  sole  sensibile,  che  nelle  tie  cantiche, 
e sempre  o in  una  medesiraa  significazione  niLstica , 
o veramente  in  suo  senso  proprio  rigoroso , quan- 
tnnque  fatto  servire  alle  similitudini  ed  ai  traslati , ne 
si  para  innanzi.  lutauto  non  sar4  chi  non  noti  qui 
troppo  agevolmcnte  da  per  se  un  nuovo  ed  irrefra- 
gabile  argomento  contro  la  pretesa  indipendenza  del 
prologo  dalPazione  della  Comedia  ^ o di  questa  da  quel- 
lo  ^ e riservandoci  di  discorrer  un  nonnulla  di  piu  di 
qnesto  simbolo  a suo  luogo,  saremo  alia  nostra  voIta 
osi  di  mantenere , che  '1  sole  nominO  Dante  in  suo 
senso  proprio  rigoroso  colA  quasi  al  cominciar  deU 
(iccBioai,  m Dante,  i4 
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V erta , e solo  a precisamente  notarne  il  tempo , che 
la  lonza  nel  poggiare  lo  impedi  (1). 

Iniperocclie  come  mai  puo  qui  altri  solo  sospettare 
die  il  sole  sia  per  simbolo  ed  allegoricamente  ado- 
peralo?  Due  delle  tre  cose,  die  davan  cagione  di  spe- 
ranza  buuna  alio  suiarrito,  Yora  e la  stagione,  sono 
geiiericainenle  nominate.  Bisognava  pur  chiarirne  quali 
fossero.  Ebbene , il  poeta  fece  ^ e 1’  ora  disse  essere 
stala  dal  principio  del  matino:  quanto  alia  stagio- 
ne, la  defiiii  indicandone  il  segno  del  zodiaco,  in  cui 
trovavasi  il  sole,  per  questo  e solo  per  qiieslo  nomi- 
uato , chi  rifletta  alia  congiunzione  si  che , la  quale 
annoda  iiisieme  i due  membri  del  discorso.  Il  quale 
a tradurlo  prosaicamente  'viene  a dire:  essendo  il  ma- 
tino, e di  primavera , ebbi  cagione  di  sperar  bene. 
Veramente  queste  due  circostanze  possono  avere,  ed 
lianno  anzi  probabilmente  e diremmo  di  certo,  signi- 
ficazione  allegorica  e mistica^  la  quale  ad  ogni  modo 
non  pu6  se  non  essere  analoga  e corrispondente  a 
quella  della  lucerna  del  mondo,  che  sorge  piii  pro- 
pizia  da  quella  foce 

Che  quattro  cerclii  giugne  con  tre  crocl ; 

ma  esplicilamente  Tiene  qui  il  sole  in  senso  pro- 
prio  rigoroso  nominato.  Che  se  mai  lo  si  volesse 
pigliar  per  non  so  qua!  simbolo,  il  simigliante  e' 
converrebbe  fare  al  tutto  del  principio  del  matino^ 
poicli6 , siccome  quello  definisce  la  dolce  stagione  , 
cost  questo , F ora  del  tempo.  Se  non  che  a simili 
cose  non  guarda  tanto  pel  sottile  il  dotto  professore 
da  Brescia , o forse  che  dal  guardarvi  sark  stato  di- 
spensato  da  qualche  sua  nuoTa  metonimia , unifica- 
zione  o confusioue.  Finalmente,  se  ’1  sole  con  le  sue 


(i)  Si  TCgga  di  grazia  il  passo  alia  p.  iSa. 
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stelle  simbolegpiassero  proprio  il  Lucimborghese  co' 
suoi  militi  e fuorusciti  ghihellini  (1),  curioso,  bello 
e — per  ornarci  anche  noi  d'un'elej^anza  moderna  — 
assai  interessante  sarebbe  a sapere  come  1’  iinperatore 
Arrigo  con  suo  codazzo  possan  distinguere  una  delle 
qualtro  parli  delPanno. 

Gonchiudiamo  adunque  che,  siccome  il  chiarissimo 
signor  Picci  confuse  sole  simbolico  e sole  per  meta- 
fora  adoperato,  Puno  e 1‘altro  sole  poi  scambib  col 
reale  e materiale,  che  in  questo  luogo,  e similmenle 
in  niolti  altri,  serve  al  poeta  a determinar  con  la  sua 
emdizioiie  astronomica  la  circostanza  del  tempo.  Tali 
casi  sono  troppo  frequenti  nella  Cknnedia^  perche  fa- 
cia niestieri  di  accennarli  distintamente  al  lettore^che 
anzi  la  sarebbe  troppo  lunga  opera  ed  inutUe : tutta- 
via  abbiasi  il  seguente : 

88  Come  Ic  noslre  piantc,  quando  casca 

Giu  la  gran  luce  inischiaUi  con  quollu 
Che  raggia  dietro  alia  celeste  lasca, 

88  Turgide  fans! , e poi  si  rinovella 

Di  suo  color  ciascima,  pria  che  'I  stole 
Giunga  li  suoi  corsicr  sotl'altra  slella. 

Ptirgal.,  XXXll. 

Adim([ue  la  medesima  dolce  stagione  alia  medesima 
nianiera  astronomicameiite  delinita,  la  nierce  del  nie- 
desimo  sole , il  quale  certo  non  simboleggia  iie  Ar- 
rigo  VII,  ue  allro  ('2). 


(i)  Vcdi  p.  i5a. 

(a)  II  aignor  Picci  fa  le  prime  speranze  conccpiic  dail’Allighicri 
aimbuleggiate  dal  pianeta  che  de’  suoi  raggi  rcsliva  le  spallc  del 
Fnitcrona,  pnscia  eziandio  dall’ora  tUl  tempo  c dalla  dolce  sta- 
gione; dal  sole  poi  Arrigo  cesare.  Per6  una  cosa  rappresentata 
da  tre  siuiboli,  ed  un  solo  simbolo  rapprescnlaotc  due  cosc.  Che 
ricchezza  e die  poverta  poclica  1 
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Ma  psscndo  vero  quello  che  non  e,  e questo  da  quelln 
siml>o1e{^giato , pin  non  potrebbe  il  leone  rappresen- 
tare  i reali  di  Francia,  secondo  che  spiega  il  Mar- 
chetli.  Conciossiache  Carlo  di  Valois,  terminata  con 
le  armi  di  Giuda  la  sua  impresa  di  Toscana,  andasse 
a coprirsi  di  nuova  ignoininia  in  Sicilia,  non  curan- 
dosi  pid  punlo  ne  di  Firenze  nk  di  Dante.  Il  quale 
con  questa  superba  fiera  del  leone  debbe,  a delta  del 
professore  Picci,  aver  voluto  simboleggiar  Roberto  re 
di  Puglia,  come  colui  che,  siccome  narra  il  Villani, 
fu  il  principale  impediinento  all’  Imperatore  di  farsi 
signore  d’  Italia.  E la  cosa  cammina  pe’  suoi  piedi , 
gradilo  die  dallo  smarrimento  del  poeta  al  comparir- 
gli  di  Virgilio  siano  trascorsi  undici  begli  anni  (I). 

Ma  veniamo  alia  pin  perlinace:  all’ultima  delle  Ire 
fiere,  della  quale  Dante  dice: 

49  Ed  una  liipa , die  di  tiitte  brame 

Scmliiava  carca  nella  sua  niagrezza , 

E molle  genii  fe’  gii  viver  grame. 
its  Qucsla  mi  porsc  tanto  di  gravezza 

Con  la  panra  die  nscia  di  sua  vista , 

Ch'i'  perdci  la  speranza  deiralfezz.'i. 
iJd  E quale  e quei  die  volenliei'i  acquiala, 

E giugnc  ’I  tempo  che  perder  lo  face, 

Che  in  liill’i  suoi  pensier  piangc  c s'allrisla; 

68  Tal  mi  fece  la  heslia  senza  pace, 

Che,  vencndomi  inconlro,  a poeo  a poco 
Mi  rinipingcva  la,  dove  '1  Sol  lace. 

Infer.,  I. 

Or  Yaltezza,  nota  il  nostro  illustralore  bresciano , cui 
piu  sospiravano  le  speranze  dell’esule  infelice,  era  la 
patria',  la  patria  che  anel6  lungamente  di  acqmslare', 
la  patria  della  cui  perdita  s’attrislb  e pianse  per  tutta 

(i)  Vedi  p.  a8. 
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la  vita. — « .4.Ua  iuvocala  iliscesa  d<;ll‘Iinperatore,  egli 
tutto  pieno  di  letizia  predicava  a*  popoli  italiani:  Ecco 
il  tempo  acceltabile , nel  quale,  surgono  i segni  di 
consolazione  e di  pace.  Ora  compiiiito  I'anima  della 
piu  amara  trbtezza  ei  lamenta,  che  senza  pace  lo  fe’ 
la  lupa  mahagia.  Potrebb'egll  reffetto  del  suo  pre- 
sente dolore  rispondere  ad  altro,  die  a'  falliti  augurj 
della  sua  priniiera  allegrezza  ? n 

« E sc  alio  spuntare  delle  sue  spcranze,  al  venire 
d’Arrigo,  ei  vedeva  levarsi  il  pacijico  sole,  per  cpial 
altro  mlserevole  caso  pote  egli  mai  laiiientarsi  respinto 
Id  dove  il  Sol  tace,  se  non  appiinto  per  quello,  che 
nella  uiorte  d'Arrigo  le  sue  speranze  inganii6?«  (1). 

Arrogi  il  pacijico  sole  delle  epistole  e del  poem? 
siniboleggiare  ad  un  tempo  causa  ed  effetlo , Arriga 
e la  speranza  per  esso  da  Dante  conccpita.  Pero  nel 
sole  che  tace  scor'gersi  siniilmente  T Iinperatore  ve- 
nuto  meno  ai  raggi  della  vita,  e i raggi  delta  spe- 
ranza del  poeta  con  esso  eslinti.  Cosi  interpretando 
quale  imagine  altamente  poetica  t Dante  dall’  al- 
tezza  a cui  aspirava,  dalla  speranza  d'acquistarla  col 
soccorso  d’  Arrigo , per  la  ria  lupa  respinto  a veder 
di  esso  il  muto  sepolcro  chiudere  la  salma  e la  spe- 
ranza! Esser  faina,  che  frate  Bernardo  da  Montepul- 
ciano  lo  Iinperatore  avvelenasse ; cosi  spiegato  il  delto 
di  Virgilio: 

94  Che  questa  beslia,  per  la  qual  tu  griJc,. 

Non  lascia  altrui  passar  per  la  sua  via , 

Ma  laato  lo  impediscc,  die  I'uccide  (S). 

Infer.,  I. 


(■)  Picci,  op.  cit.,  p.  107. 

(i)  Qui  il  letlore  scorge  di  nuovo  ed  a»sai  ageTolmrnte  le  »i- 
gaci  fantatticagiDi  della  modema  scuola  anglo-napoletana,  e *l 
perehe  topra  di  queste  non  uUiaiaino  perdere  altre  parole. 
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Tenendo  dietro  al  corso  delPArno,  Dante  dare  il  no- 
me  di  porci  a quei  del  Casentino,  di  botoli  agli  Are- 
tini,  di  volpi  ai  Pisani,  di  lupi  ai  Fiorentini.  Ifella 
canzone : 


I'atria  dcgna  di  trionfal  fania, 

dir  di  essa  Firenze  : 

Eleggi  oinai , sc  la  fraterna  pace 
Fa  piu  per  tc,  o lo  star  kipa  rapacc; 

e nella  Dk'ina  Comedia  poi; 

1 Sc  mai  conlinga  clu;  'I  p:>cina  sacra 

AI  quale  ha  posto  iiiaiio  e cielo  c terra , 

S)  chc  ni'lia  fatlo  per  piii  anni  macro, 

4 Vinca  la  crudelU  chc  fitor  mi  serra 
Del  hello  ovilc,  ov'  iu  durinii  agiiello 
Nimicoa'  lupi  chc  gli  daiiiio  guerra; 

Ptirad.,  XXV. 

pero  questo  simbolo  — lupa,  lupo,  lupi 'confondendo 
iusieme  — non  significare  altro  se  non  i nemici  di 
Dante,  i Guelji  che  tenevano  allora  Firenze. 

E chiainando  poi  Plutonc,  posto  a guardia  degli 
avari,  maladetto  lupo^  poscia  nel  quinlo  girone  del 
p'lrgatorio,  ove  son  poste  a moudarsi  le  anitne  di 
papa  Adriano  V e di  Ugo  Gapeto,  imprecando  alia 
ruinosa  cupidigia  di  domthjre,  esclamando  il  poela : 

10  MaladcUa  sie  Ui,  anlica  lupa, 

Che  piu  chc  tulle  I'allre  heslie  liai  preda, 

Per  la  lua  fame  senza  fine  cupa  I 
Purgal.,  XX. 

al  sagace  illustratore  da  Brescia  per  tali  — » riscontri 
si  fa  manifesto  aver  Dante  voluto  significare  in  cote- 
sto  altro  simbolo  della  lupa  la  potenza  ed  avarizia 
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deU'avTer.sa  parte  <le’  Guelfi,  principal  cagione  delle 
syenlure  sue  e della  patria,  siccome  ne  testimonia  la 
sloria  » (1). 

Se  questo  capo  della  lupa  non  fosse  essenzialissinio 
iiella  uuova  allegoria , o se  non  fossero  i proprj  versi 
addotli , coi  quali  1’  Allighieri  nella  seconda  cantica 
nialcdice  a quella  fiera , avremino  di  buon  grado  vo- 
lute sospellare , die  ‘1  dotto  professore  Picci  avesse 
cosi  di  memoria  quella  sua  lunga  deduzione  dettata , 
e senza  aver  prima  scorso  alnieno  delP  occhio  il  de- 
ciinonono  canto  del  Purgatorio.  Ma  cosi  siaino  proprio 
costretti  a creder  nostro  nial  grado,  lui  aver  ricorso 
ad  uiiMnnoceiite  glierminella  letteraiia  a far  valere  l*o- 
pinione,  della  quale  mostrasi  tutto  quanto  preoccupa- 
to;  a farla  valere , diciamo,  alineno  agli  occlii  di  co- 
loro,  die  la  Di\>!tia  Comedia  non'ebber  mai  letto,  o 
lessero  alia  foggia  moderna , doe  a sbalzi  un  verso 
qua  e Taltro  la,  o tutt’al  piii  un  pajo  di  episodj  dor- 
mendo  al  fuoco , e piii  volentieri  credono  su  la  pa- 
rola , die  darsi  la  minima  noja , prender  il  testo  in 
niano,  rileggerlo  nella  sua  connessita,  meditarvi  sopra 
un  momento , esaminare  in  somma  cosi  un  pochetto 
fra  se  e se  la  coscienza  del  cliiosatore.  Veramente  al- 
tra  intenzione  non  deve  il  dotto  illustratore  avere 
avuta;  poiche  papa  Adriano  V,  da  lui  medesimo  al- 
legato , che  cosa  dice  al  poeta  ? Ecco  le  sue  proprie 
parole ; 

IIS  Quel  ch'AVAHizu  fa,  qui  si  dichiara 
In  purgazion  dell'animc  converse , 

E nulla  pena  il  monte  ha  piu  aniara. 

118  Si  come  I'occliio  nostro  non  s'aderse 
In  alto,  (isso  alle  cose  terrene, 

Cosi  giustizia  qui  a terra  il  mcrsc. 


(0  Pirci,  op.  cit.,  p.  io5. 
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121  Come  AVAR1Z1A  spense  a ciascun  bene 

Lo  nostro  aiiiorc,  ondc  operar  perdcsi , 

Cost  giuslizia  qui  slrclti  ne  ticnc 
121  Ne’  piedi  e nellc  man  legati  c presi. 

Puryat.,  XIX- 

!fe  prima  ebbe  Dante  imprecate  alia  liipa , (die  per 
esempj  contrarj  al  vizio  da  questa  simboleggiato  senti 
cliiamare  : Dolce  Maria , 

22  E seguitar:  Povera  fosti  lanto , 

Quanto  vedcr  si  puo  per  quell'ospizio , 

Ove  sponcsti  'I  tuo  portato  santo. 

2S  Scgucnlcmcntc  intese;  o boon  Fabrizio, 

Con  poverla  volesli  anzi  virlute, 

Che  gran  ricchezza  posseder  con  vizio. 

Purgal.,  XX. 

Ed  Ugo  Capeto , proprio  quel  medesimo  del  signor 
Picci,  viene  poi  cosi  rispondendo  alia  richiesta  del 
poeta : 

07  Cio  cli'  i'  dicea  di  quell'  unica  Sposa 
Dello  Spirito  Santo,  e che  ti  fece 
Verso  me  volgcr  per  alciina  chiosa , 

100  Tant'e  disposlo  a tutte  nostre  prece. 

Quanto  'I  di  dura ; ma,  quando  s’  annotla, 

Contrario  suon  prendemo  in  quella  vece. 

105  Noi  ripcliam  PigmalTose  allotta, 

Cui  Iraditnre  e ladro  e patricida 
Fece  la  toglia  sua  dell'uiio  gbiotta; 

100  E la  miscria  dell’AVARO  Mida, 

Purg.,  XX. 

e chi  legga  piu  avanti , trora  il  folle  Acam  e Safira 
col  marito,  ed  Eliodoro,  e Polinestore  e Crasso,  i quali 
tutti  esempj  niuno,  dal  novello  cbiosatore  in  fuori,  certo 
avr^  talento  di  appropriarli  alia  cupjdigij  del  do- 

MISJRE. 

Non  e pero  che  non  sia  maravigliosa  la  sagace  de- 
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slrcEza  del  chiarissimo  signor  Picci  a gnizzar  tra  sco- 
glio  e scoglio , dando  ad  un’  unica  cosa  pin  sensi  ed 
ambigui  e Tarj.  Conciossiache  e’  ne  dica  la  lupa-  sim- 
boleggiare  il  rapace  guelfismo , del  quale  noi  non 
sapiamo , n^  ci  venne  fatto  di  rin-venire  la  signitica- 
zione  propria  rigorosa  (1);  poi  la  potenza  ed  avari- 
zia  delPavversa  parte  de’  Guelfi;  poi  la  ruinosa  cvri- 
niarj  di  domiujre  , accommandando  quest'ulUnia  ed 
a lui  piu  vantaggiosa  definizione  alle  buone  aniine  di 
papa  Adriano  e del  re  Ugo,  affinch^  le  dessero  piii 
bella , appaiiscente  e seducente  veduta  (2).  Le  sono 
assai  artitiziose  gberininelle  quests , che  ponno  riuscir 
lalvolla  \ ma  quanto  a noi,  cosi  alia  bnona  e candida- 
mente  farenio  awertito  chi  legge,  che  a papa  Adriano 
ed  al  re  Ugo  ed  a’  loro  sozj  tutti  di  quel  girone  fondeva 
a goccia  a goccia  per  gli  occbi  fuori  il  mal  che  tiifto  ’1 
mondo  occupa ; e la  Inpa  antica  aver  piii  preda  di 
tutte  le  altre  bestie.  I quali  due  accident!  indicano 
troppo  ben  chiarainente  il  vizio  o la  passione  piii  ge- 
nerate al  mondo,  e quella  dalla  quale  gli  uoiuini  si 
lasciano  il  piu  seduiTe  e vincere.  E questa  certo  non 
e la  cupidigia  del  dominare:  die,  avvegnaclie  il  so- 
prastare  altrui  piacia  universalmente  a tutti,  e tutti 
sentanvisi  piii  o nieuo  iuclinati  in  un  modo  o nel- 
Taltro,  pochi  son  tuttavia  coloro,  i quali  soiled ino  il 
pensiero  fino  ad  acquistar  signoria  di  dominio.  ISe  il 
guelfismo  poi , ne  la  potenza  delPavversa  parte  de’ 
Guelii  occupd  mai , per  quanto  sapiamo , il  mondo 

(i)  Vcdi  p.  i4i- 

(pi)  A proposito  di  qiirsta  lupa,  non  e forse  iniililc  di  addiir 
qni  le  scgucnti  parole  di  Dino  Curopagni ; — « 1 Gliibellini  e 
Biancbi,  che  erano  rifugiti  in  Siena,  non  si  Gdavano  di  slarvi 
per  ona  profezia , che  diceva : La  Jjtpa  puttaneggia  : cioe  Siena 
che  e posta  per  la  Lupa  la  quale  quando  dava  il  passo,  e quando 
il  negava.  ».  — Ci6  da  per  avventura  eziandio  qualche  lume  sul- 
I’luo  allora  corrente  della  metafora. 
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tutto.  R^ta  aclunque  VjrjRizu^e'l  letlore  manife- 
stamente  vedra,  che  la  lupa^  cui  maledisse  TAllighieri 
nel  quinto  girone  del  purgatorio,  non  puo  non  esser 
VjrjRiziJ  pretla  e maniala.  £ se  quanto  si  disse  fin 
qui  non  fosse  gia  di  soperchio,  aggiungeremmo  che  a 
Slazio,  il  quale  da  quel  medesimo  quinto  gii'one  si 
partiva,  Yirgilio  doniandu : 

22  Come  polco  trovar  dentro  a1  (uo  seno 
Luogo  AVARiziA,  tra  cotanto  senno 
Di  quanto,  per  tua  cura,  fosti  pieno  ? 

Purg.,  XXII. 

A die  Stazio , dopo  aver  riso  cosi  un  pochelto  del- 
Tequivoco  preso  dal  Mantovano , lisponde  : 

3t  La  tua  diniandn  tuo  creder  m'arrera 

Esser,  ch'  io  fossi  avaro  in  I'altra  vita, 

Forse  per  quella  cerchia  dov’io  era: 

34  Or  sapi,  cIi'avarizia  fu  partita 

Troppo  da  me ; e questa  dismisura 
Uilliaja  di  lunari  lianno  punita: 

Purg.,  XXII. 

e se  non  fosse  die  dalla  tua  Eneide  iniparai  a driz- 
zar  mia  enra.^ 

Vollando  senlirei  le  gioslre  gnune. 

45  Allor  m'accorsi,  die  troppo  aprir  I'ali 

Poteaii  le  mani  a spendere,  c penle'mi 
Cosi  di  quel  come  degli  altri  mail. 

46  Qnanti  risurgeran  co'  crinl  scemi. 

Per  I’ignoranza,  die  di  questa  pecca 
Toglie’l  penlir  vivendo,  e negli  strcuii! 

49  E sapi  die  la  culpa  die  rimbccca 

Per  drilta  oppusizionc  aicnn  peccato. 

Con  csso  insieme  qui  suo  verde  sccca. 
o2  Per6,  s'  io  son  Ira  <|uella  gente  stato, 

Clie  piASGE  l' AVARIZIA,  per  purgarmi 
Per  Io  coiilrario  suo  in'  e'  incontralo. 

Purg.,  XXII. 
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Or  chi  non  si  ricorda  qui  tosto  del 

Hit  In  clcrno  rerranno  agli  due  cozzi: 

Quesli  risurgeranno  dal  scpulcru 
Cul  pugno  chiuso,  e quest!  coi  crin  mozzi? 

Infer.,  VII. 

Ciu  serva  solo  a far  notare  anche  noi  alia  nostra  Tolta 
qualclie  armonie  iiel  poema,  piii  sienre  delle  analo- 
gic sopra  le  quali  poso  il  sodo  delle  sue  argomentazioiii 
il  nuoTo  illustratore.  Che  se  di  grazia  si  voira  ora  vol- 
ger  lo  sguardo  indietro  nominatamente  a quelle  da  lui 
usate  a spiegare  il  simbolo  della  selva  (1),  ed  a que- 
sto  luogo  in  simigliante  modo  argomenlare  non  dal- 
I’analogia  delle  espressioni  nia  dell'identita  del  nome^ 
altri  sara  agevolmente  chiarito  dell’  accortezza , saga- 
cita  e destrezza,  delle  quali  fa  professione  il  dotto  si- 
gnor Picci  nell’applicar  suoi  canoni  ermeneulici  ai  di- 
Tersi  casi,  e secondo  i bisogni.  E venendo  poi  a pro- 
vare  le  sue  discipline  e’  suoi  argomenti  medesimi,  che 
la  lupa  allegorica  debbe  essere  simbolo  di  un  -vizio  (2), 
chi  polra  nell’altre  due  fiere  scorger  Firenze  e ’1  re 
Roberto  in  vece  di  due  altri  \izj?  e tutta  la  nuora 
dottrina,  tutta  I’allegoria  chiamata  storica  dove  se  ne 
ra  ora? 

All’antica  lupa  maladetta  corre  di  natura  sua  die- 
tro  il  maladetto  lupo  ^ ma  per  ci6  che  questo  fu  dal 
poeta  posto  in  persona  di  Plutone  a guardia  degli  avari 
e de’  prodighi  nell’  inferno , altri  non  sa  ben  redere 
ne  la  necessita,  ne  pur  la  convenienza,  che  lupi  deb- 
bano  essere  i Guelfi,  che  tennero  Firenze  per  la  per- 
tidia  di  Carlo  francese:  anzi  a coloro,  che  per  tal  inodo 


(i)  V'edi  p.  1 18  c seg. 

(3)  Ecco  il  perche  dlcemmo,  il  ch.  profrssorc  brrsciano  dar>< 
<lel  dito  nrll’occtiio , faerndo  le  aoalogie  sicuro  peroo  della  Aua 
urgomcDtazioDC. 
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vogliano  vederli  simboleggiati  risponde  il  dotto  pro- 
curatore  Ponta  cosi:  — « Se  Dante  era  guelfo  dalla 
sua  puerizia  sino  a tutto  il  trecento,  fu  certamente 
per  tutto  quel  tempo  amico  al  papa  ed  a Roma:  ma 
egli  si  dice  contemporaneamente  nemico  ai  lupi , che 
davano  guerra  al  suo  bello  ovile  \ dunque  egli  era  ne- 
mico ai  fiorentiiii  Gbibellini:  e pero  lupi  erano  i Glii- 
Iwllini  e non  i Guelti , e mqlto  meno  il  papa,  che  ii’era 
I’idolo.  E dopo  si  giusla  conseguenza,  chi  ne  vietera 
d’  imitare  il  ragiouare  degli  espositori,  asserendo  che 
la  lupa  significa  la  parte  ghibellina  che  iufestava  il 
bello  ovile  ove  dormi  agnello  il  poeta?  » (1). 

A questa  argomentazione  fece  gia  trinciante  rispo- 
sta  il  signor  Picci  con  due  interrogazioni.  Eccole: 
— « Chi  nel  1300  dava  guerra  a Firenze  se  non  ap- 
punto  il  pardto  guelfo?  E chi  adunque  erano  i lupi^ 
se  non  i Guelfi  stessi  ? — Veggano  ora  i discreti  nostri 
leggitori  a che  si  riduca  il  sillogismo  del  chiarissimo 
autore  del  nuovo  Esperimento^  e se  egli  basti  ad  infer- 
mare  la  sposizion  nostra  da  tanti  argomenU  confer- 
mata , e condotta  a.  tanta  armonia  e seco  stessa  e 
col  POEHA  TVTTO^  c colla  \ita  di  Dante,  e colla  sto- 
ria  » (2). 

Le  cotali  maniere  sogliono  far  colpo  su  P universale, 
e '1  fecero  pur  sopra  di  noi,  sicche  ne  consultammo  un 
uomo  assai  discreto  e dotto.  Il  quale  con  breve  discor- 
so  aUa  sua  maniera,  cost  sorridendo  un  pochetto  — 
« Gotesto  vostro  professore  da  Brescia , ne  disse , ha 
per  tal  modo  I’occhio  linceo  consummato  a rinvenir  sue 
armonie  e sue  corrispondenze  appuntino  da  non  ve- 
der  pin  bene  le  cose  chiarissime  da  per  se.  E che  do- 
min  ha  qui  a fare  il  trecento  ? » — Tanto  bast6  a 
ronfermarci  nel  pensiero,  che  al  primo  ne  era  bale- 

<0  Ponta,  op.  cit.j  p.  53. 

(-i)  Picci,  Siil.  ital.,  loc.  cit , p.  3;  i . 
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nato  alia  mente  : Che  domin  ha  qui  a fare  il  trecento? 
Non  sostiene  il  nuoTO  spositore,  che  Dante  mise  mano, 
anzi  idea  la  Comedia  dopo  il  1314?  ed  il  Juor  mi 
serra  del  quarto  degli  allegati  \ersi  (1),  non  si  rife- 
risce  al  momento,  in  cui  incominciava  a dcttare  il  \en- 
tesimoquinto  canto  del  Paradiso  ? Certo  si  fa.  Adun- 
que,  che  domin  ha  qui  a fare  il  trecento  ? E di  cui 
pu6  dirsi  che  dopo  il  1314  desse  guerra  all’oTile,  dal 
quale  era  chiuso  fuori  il  poeta  ? Di  coloro  che  in  Fi- 
renze governavano,  o veraniente  di  coloro,  che  cac- 
cialine,  desideravano  e con  piu  o meno  vigore  tenta- 
vano  di  cacciare  i gorernanti  per  mettersi  al  loro  po- 
sto?  Pare  dei  fuorusciti,  almeno  secondo  I’uso  commu- 
ne di  favellare.  E chi  eran  questi  ? I Ghibellini,  ai  quali 
appunto  fu  nemico  il  hollente  Allighieri,  certo  Jinche 
dormi  nel  suo  hello  ovile.  Veggano  ora  i nostri  di- 
screti  leggitori  a che  si  riducauo  le  trinciate  domande 
del  chiai'issimo  autore  della  nuova  allegoria,  cui  la  ve- 
rita  slorica  sta  piu  d’ogui  altra  cosa  a cuore.  Ma  forse 
che  noi  non  vediamo  come  lui  nel  punto  — A cui 
tutti  i tempi  son  presenti , — o che  una  nnova  uniji- 
cazione^  ossia  confusione,  rimedia  a tutto?  Avrebbe 
almen  di  grazia  dovuto  indicarcela , giacche  a cavar- 
nela  fuori  uno  cosi  da  se  trovasi  tanto  impacciato  da 
non  ne  poter  venire  a capo. 

Ma  qui  ci  senliam  far  la  grave  istanza,  che  alia  ve- 
rila  storica  contradice  troppo  apertamente  il  far  dire 
all’esule  poeta  lui  venir  serrato  fuori  del  bello  ovile 
dalla  crudelta  ghibellina.  .4.1  che  noi  veramente  non 
sapremmo  altro  rispondere,  se  non  che  e’  contradice 
alia  medesima  verita  slorica  pure  il  fare  simbolo  de’ 
Guelfi  i lupi^  che  dopo  il  1314  davaii  guerra  a Fi- 
renze: quindi  non  dover  questi  poter  signilicar  ne 
Guelfi  ne  Ghibellini,  e noi  essere  in  fin  delle  fini  co- 

(I)  Vedi  p.  163. 

PiccHiom,  su  Dante.  i5 
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stretti  di  chiederne  la  spiegaziune  allegorica  ai  nostri 
buoni  vecclii^  per  esempio,  al  Landino , il  quale  \o- 
lonteroso  ne  da  incontanente  la  chiosa  chiarissima : 
— 4t  Cliiama  ovile  la  citta  di  Firenze,  e per  istar  nella 
similitudine,  se  stesso  agnello,  e lupi  i mail  cittadini 
die  tale  opile  gorernavano.  Era  adunque  in  tale  ovile 
dormito  agnello,  a dimostrar  la  sua  innocenza  e che 
a torta  era  stato  cacciato.  Nimico  a'  lupi^  uimico  ad 
essi  mail  cittadini^  che  usurpando  il  publico,  come 
il  lupo  usurpa  il  gregge , con  le  loro  ingiustizie  e ti- 
rannie  gli  danno  guerra  » (1).  — E notisi  moltobene 
questo  dar  guerra  in  signilicazione  metaforica  non 
potersi  pui’  dire  se  non  de’  mali  cittadini^  come  qaelli 
cui  Dante  fu  nemico  scmpre  ^ mentre  i Guelii  non 
nimic6  egli  puuto  linche  in  Firenze  dormi  agnello 
nemico  ai  lupi , che  usurpavano  il  publico.  E come 
chi  usurpa  altrui  suol  farlo  per  cupidigia  d'avere,  cosi 
osservcrenio  anche  uoi  un’altra  armonia  tra  questi 
lupi  e la  lupa  del  dotto  Procuratore  romano.  Lasciali 
Guelfi  e GhibelHni  dalPun  de'  lati,  e'  dice  adunque 
quella  esser  — » tigura  deU'avarizia  in  genere  la  quale 
abraccia  tutti  i scguaci  del  male^  che  tutto  il  mondo 
occupa  » (2). 

Gosi  interpretato  questo  simbolo,  e'  pare  piii  nulla 
diihcolta  dovere  opporre  il  passo  teste  addotto  (3),  il 
quale  continua  cosi: 

7 Con  altra  voce  omai,  con  aliro  vello 
Hitorncrd  poeta,  cd  in  su  '1  fontc 
Del  niio  battesino  prendero  'I  cappello. 


(O  Chi  fosse  poi  vago  di  fare  osserrarc  una  nuova  armonia  : 
notercbbe  Ezechielc  dire  appunto  dei  mali  cittadini,  che  usurpano 
il  publico : — I siioi  principi  in  mezzo  a lei,  come  LVPt  anelanti  alia 
preda  , a ipargere  il  tongue,  a rmdnare  le  anime,  a cercar  gua- 
dagni  alia  propria  ^rjeiziA.  — Cap.  XXII,  v.  27. 

(2)  Ponta,  op.  cit.,  p.  53. 

C3)  Vedi  p.  162. 
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10  Peni  che  nclla  Fedc,  die  fa  conle 

L'animea  Dio,  qiiiv'cnlra'io,  e pni 
Pielro  per  lei  s'l  mi  giro  la  fronle  (1). 

Parad.,  XXV. 

II  Marchetti,  il  Cosla  e tutti  in  somiua  coloro  che  ten- 
nero  ragionevolmenle  fenno  ed  osservarono  il  canone 
erraeneiitico  di  doper  la  priina  cosa  badare  al  senso 
della  leltera , videro  qui  da  Dante  espressa  la  spe- 
rauza  di  potere , la  merce  del  Poema  sacro , venir 
quanilo  che  fosse  rimesso  in  Firenze.  Se  non  che  il 
per.qiicacissimo  professore  da  Brescia  ne  chiarisce,  loro 
esserc  slati  tutti  indotti  in  errore  dalla  nota  rbposta 
del  poeta  a messer  Brunetto  Latini : 

49  Lassu  di  sopra  in  la  vita  serena, 

Rispos'io  lui,  mi  smarri'  in  una  ralle, 

Avanli  die  I'eU  mia  fosse  plena. 

83  Pur  jer  malina  le  volsi  le  spallc : 

Questi  mi  apparve , tomand'io  in  qiiclla, 

E riduccmi  a di  per  questo  calle. 

Infer.,  XV. 

Questi  era  Virgilio,  la  virtu  somma.,  che  scorgevalo 
per  gli  cupi  gii'i.,  a ridurlo  a casa^  il  che  sembra  a 
prinia  vista  stare  in  connessione  con  la  speranza  del 
rimpatriare  di  sopra  accennata.  Ma  chi  ben  guardi  I’o- 
pera , ci  e avviso  non  istar  cosi  ^ imperocch^  il  poeta 
avria  prima  la  certezza  espressa  di  giungere  a ci6,  che 
poscia  solo  per  contingenza  riguarda.  La  pin  naturale 
e certa  conseguenza  da  cavarne,  sembra  questa:  cha 
\'a  cd  non  debba  potere  accennare  altrimenti  Firenze. 
Se  non  che  il  nuovo  illustratore  pone  bene  in  altro 
I'errore  e propriamente  in  ci6,  che  '1  ritornar  poeta^ 
che  Dante  si  promette,  non  a Firenze,  bensi  alia  pa- 

(i)  Vedi  p.  7G. 
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ti-ia  celeste  debbesi  iuterprelare.  E ’1  senso  letterale 
delle  parole  addolte , non  p'li  garbando  punto , fattosi 
pin  in  alto  dietro  ’1  mLstico  peregrino  nelPottava 
sfera^  cousidera  attento  il  dbprezzo,  ch’e’ mostra  del 
mondo  incompatibile  col  desiderio  del  ritorno  nella 
patria  terrena  (1);  quivi  medesimo,  e poco  piii  aTanti, 
evidenti  le  sue  jspirjzioki  (li?!)  alia  patria  ce/eJtej 
per  die  quei  versi  aver  non  possono  altra  significa- 
zione  della  spUituale  e teologica  di  tutli  quegli  altri 
canti  che  precedono  e vengono  appresso  (2).  L’esser 
Dante  entrato  nella  fede  cbe  fa  I'aniine  coute  a Dio 

(l)  Picci,  op.  cit.,  p.  III. 

(a)  Giacche  il  dotto  profcssore  Picci  ne  conduce  ncll’ollava 
afera,  e ne  chiarisce  doversi  qui  intendere  alia  lignificazione  api- 
rituale  e teologica,  farem  notare  come  il  poeta^  entrato  nella  co- 
ttellazione  de'  Gemelli,  ainibolo  del  fratemo  amore,  facia  questa 
invonazione: 

iia  O g^oiToM  slelle,  o lume  prfgoo 

Di  gran  virlu,  dal  quale  io  ricoDOico 
TullO|  qoal  che  si  sia , il  mio  ingegno  $ 

Ii5  Con  Toi  nasrevai  e I’afrondeva  vosco 

Quegli  ch'e  padre  d’osni  mortal  vita, 

Quand'io  seiiti^  da  prima  Taer  Tosco} 
tiS  E poi,  quando  mi  fa  graxia  largila 

DVnlrdr  nelPaha  ruota  che  vi  gira^ 

La  To^tra  regton  mi  fa  sortita« 
lit  A V04  divotameiite  ura  sospira 

L^aaima  mia,  per  actfuistar  virtmte 
AI  passo  forte  che  a sh  la  lira. 

Parad,^  XXII. 

Pel  eotal  passo  forte  fii  gia  dai  commentatori  nolato  doversi  in- 
tendere  ’1  discorso  delle  alte  cose  che  scgiiono,  fra  Ic  qiiali  s’ in* 
contrano  appunto  le  pid  terribili  invettive  e minacce  alia  sede 
apostolica,  agli  ecclesiastici , al  mondo.  Pcr6  non  ne  debbe  sfu* 
gir  I’  intendimento  del  poeta,  il  quale  copert.'imcnte  ne  dice,  che 
invettive  e minacce  non  movono  da  spirito  d'  ii'a  , di  dispetto  e 
di  vendetta,  ma  dal  frateriio  amorei  e solo  da  questo  costretto,  apre 
la  bocca  in  pro  del  mondo  che  mol  vive. 
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in  su  ’1  fonte  del  suo  battesimo , al  certo  non  aver 
nulla  che  fare  col  rilorno  alia  patria  terrena*,  peroc- 
che  a richieder  san  Pietro,  che  provasse  il  poeta  nella 
fede,  Beatrice  cosi  favella: 

45  Ma  pcrche  questo  regno  ha  fallo  civi 
Per  la  veracc  Fedc,  a glor'larla 
Di  lei  parlare  6 buon  di'a  lui  arrivi. 

Parad.,  XXIV. 

Conseguirne  adunque  che  — « per  lo  niedesinao  doiio 
•lella  fede  anche  Dante  era  stato  scritto  cittadino  della 
patria  eterna,  ed  a questa  sospirava  egli  il  ritorno,  non 
a Firenze. 

« Quindi  la  vittoria  cli’egli  sperava  su  la  crudeltA 
liorentina  non  pu6  meglio  spiegarsi  die  per  la  gloria 
innnortale,  cui  la  sua  virtii  e il  suo  poema  gli  avreb- 
hero  assicurata  innanzi  a Dio  ed  agli  uoniini,  secondo 
die  a confortarlo  gli  e detto  da  Cacciaguida: 

97  Non  vo’  per6  cli’a’  luo’  vicini  invidie, 

Poscia  che  s'infutwra  la  tua  vila 
Via  piu  la  che  'I  punir  di  lor  pcrfidic. 

Parade  XVII. 

a Qiiesto  infuturarsi  della  sua  vita  ollre  il  punire  delle 
perfidie  de’  suoi  neniici,  era  al  certo  la  piu  gloriosa 
vittoria  che  egli  potesse  sperare  sopra  la  loro  cru- 
delta  ».  — E ’1  capptllo  die  ’1  poeta  si  confidava  di 
poter  prendere  con  altin  voce  ed  altro  vello  su  la 
fonte  del  suo  battesimo,  con  siguiiicato  al  tutto  spi- 
rituale  e teologico  esprimere  la  corona  eterna  ser- 
bata  in  cielo  alle  anime  conte  a Dio  \ ch6  a mostrare, 
per  esempio  di  Giacobbe  e di  Esait , come  Dio  a pia- 
cer  suo  dota  diversamente  di  grazia  le  menti  tutte, 
creandole , usa  questa  metafora  medesima  san  Ber- 

i5* 
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nardo,  dicendo: 

67  E ci6  espresso  c cliiaro  vi  si  nota 

Nella  ScriUura  saiila  in  qiic'  Geinclli 
Che  nella  madre  ebber  I'ira  coininnla. 

70  Perd,  secondu  il  color  de'  capelli 
Di  cotal  grazia,  I'altissiino  lume 
Degnamcnte  convien  die  s'  incappelli. 

y Parad.,  X\XU. 

Coi  medesimi  tropi  Tenire  apertamente  espresso  il  de- 
siderio  della  corona  eterna  la  dove  il  poela  dice ; 

0 divina  virlii,  se  mi  ti  presli 
Tanto  chc  I’ombra  del  bealo  regno 
Segnata  ncl  niio  capo  io  manifesti ; 

88  Vciiir  vedra'  mi  al  luo  dilello  legno, 

E coronarnii  allor  di  quelle  foglie, 

Chc  la  materia  e lu  mi  farai  degno. 

Parad.,  I. 

u Per  le  quali  cose  tulle  possianio  raccogliere , la  in- 
lerpretazione  letlerale  del  ritornar  poeta  essere  er- 
ronea,  e non  doversi  qui  intendere  veramente,  die  il 
ritomo  alia  patria  celeste  » (1). 

Avvolgendoci  per  quesla  lunga  deduzione  delPacu- 
tlssimo  Professore  bresciano,  uoi  non  vorremnio  an* 
fanare , e molto  meno  poi  essere  frantesi.  Per6  con 
buona  licenza  del  lettore,  ne  conviene  trascriver  qui 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  ii3e  leguenti.  — Il  nuovo  illustratore 
sUma  di  gran  momento  questa  preziosisaima  tcoperta,  e quiudi 
la  corrobora  di  uoa  sua  lunghiasima  nota  nella  quale  adduce  per- 
fino  varj  pasai  delle  egloghe  di  Gioranni  del  Virgilio  e delle  ri- 
apoate  di  Dante.  Qiiindi  airndesi  molto  aagaremeute  in  raziocinj 
alia  aua  maniera,  del  quali  tnttavia  noi  atiiniamo  poterceoe  pas- 
aare  aaaai  leggiermente  aenzi  nojarnc  il  lettore,  per  la  ragione 
aemplicUaima  che  vedra  da  per  ae  aleaao. 
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tutto  di  seguito  il  passo,  su  ciii  qaella  si  aggira,  e cosl 
accorciar  rargomenlazione.  Eccolo : 

1 Se  mai  continga  che  'I  pocnia  sacro , 

Al  quale  ha  poslo  mano  e cielo  c terra, 

Si  che  m'  ha  fallo  per  piii  anni  macro , 

4 Vinca  la  crudelta  che  fuor  mi  serra 

Del  hello  ovile,  ov'io  dormi’  agnello 
Nimico  a'  hipi  die  gli  danno  giicrra ; 

7 Con  allra  voce  omai,  con  allro  vello 
Kilornero  pocta,  ed  in  su'l  fonle 
Del  mio  haltesmo  prenderd  'I  cappello ; 
i 0 Pern  che  nella  Kedc , che  fa  coiite 

L'aiiimc  a Dio,  (|uiv’ciilra’io,  e poi 
Pietro  per  lei  si  mi  gird  la  fronte. 

Farad.,  XXV. 

Ora  il  diseveto  lettore  soslituisca  di  grazia  i sensi  veri, 
che  dalla  perspicacia  del  chiarissimo  signor  Picci  ab- 
hiain  fiiialnieule  da  riconosccre , ai  tropi  poetici  usati 
da  Dante',  e si  con  breve  tliscorso  egli  veiaa  dicendoci; 
Se  niai  addknene,  che  il  mio  poema  vinca  la  cru- 
Jeltu,che  mi  serra  fuori  di  Firenze,  hello  ovile,  W 
dove  io  innocente  dimorai  neinico  ai  Giielfi,  che  la 
opprimono^  ritornerd  poeta  nella  palria  celeste,  e 
piglierd  la  corona  eterua  sul  haltistero  del  mio  hel 
san  Giovanni^  perocche  quivi  — in  Firenze  cerlis- 
simamente  — eotrai  nella  fede,  e pel  medesimo  dono 
della  fede  sono  stato  ascritto  cittadino  della  patria 
celeste.  Lasciando  stare  dell'andamento  logico  del  di- 
scorso,  il  prender  la  corona  eterna  viene  adunque 
condizionato  dal  potere  o non  poter  vincere  col  Poema 
sacro  la  crudelta  de’  Guelfi  forentini.  A ben  cat- 
tivo  partito  trovavasi  il  meschinello  dell’Alligbieri,  se 
I’eterna  corona.,  ciod  la  salute  delPanima  sua  era  per 
lui  rimessa  nell’arbitrio  de’  lupi  suoi  nemici.  Ma  come 
poteva  egli  cio  sospettare , e si  stranamente , per  non 
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dir  piu,  pensare  egli,  cui  Manfredi  avea  pur  delto: 

121  Orribil  furon  li  peccnti  miei ; 

Ma  la  bontii  infinita  ha  si  gran  braccia, 

Che  prende  ciu  che  si  rivolve  a lei. 

Purg-,  III. 

E Manfredi  era  morto  scommunicato , e dannato  da 
Santa  Ghiesa',  se  non  che 

ISS  Per  lor  inaladizion  si  non  si  pcrde, 

Che  non  possa  tornar  rctcrno  aniorc , 

Menire  che  la  $(>eraiiza  ha  lior  di  verdc. 

Purg.,  111. 

E dl  ci6 , che  non  puft  far  loro  maledizione,  avrehbe 
il  poeta  dato  facolta  ai  liipi  fioreulini , di  cscluderlo 
cioe  dalla  palria  eteina? 

Ma  sentiaino  il  lettore  riprenderci  di  goffagine,  cei*- 
cando  noi  argomenti  contro  una  solenne  besteinmia. 
Oi  cid  decideranno  i dottori  in  divinita^  e noi,  per 
quanto  aspre  e forti  siano  le./jp/iJ>^/ojv/dell’Allighieri 
— o,per  parlar  piu  corretto,  del  nuoTO  spositore  — 
alia  palria  celeste,  anderenio  con  la  commune  mante- 
nendo,  che  della  terrestre  qui  debbasi  intendere^  al- 
ineno  infino  a tanto  che  ne  renga  con  argomenti  mi- 
gliori,  che  non  siano  le  analogic  de'  tropi,  altrimenti 
dimostrato.  E veramente  il  conoscere  come  fosse  a 
Dante  necessario  di  vincer  la  crudelti  de’  Guelfi  fio- 
rentini  onde  essere  a parte  della  salute  etema , saiA 
altretanto  o piii  curioso,  che  ’1  sapere  il  perche  la 
presenza  di  Arrigo  VII  imperatore  sia  indispensabile 
alle  animc  purganti  a passar  dall’uno  all’altro  girone 
del  monte  sacro  (1). 

Ma  1’  interpretazione  letterale  del  ritornar  poeta 
(0  Vedi  p.  l54  e teg. 
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^ eiTonea.  — Erronea  ? e perclie  ? — Perche  non  ar- 
inonizza  con  la  nuova  allegoria  storica  e con  le  in- 
tenzioni  del  signor  PiccL  Veramente  altra  ragione  noi 
non  sapremmo  Tedere.  Conciossiache,  essendosi  per 
noi  dimostrato  con  le  proprie  parole  del  poeta , lui 
avere  assunto  il  ministero  di  riformar  Ghiesa  e sta- 
to  (1);  se  erroneo  non  h il  supporre  in  chi  tutto  si 
da  ad  unUmpresa,  qual  ch’ella  sia,  lo  sperar  di  forse 
polerla  condurre  a bene^  non  debba  pure  erronea 
sembrare  in  Danle  la  speranza,  die  sue  dottrine,  in- 
cominciate  a publicarsi  al  piii  tardi  nel  1314,  dovea- 
sero  poter  tale  un  effetto  produrre  da  mincer  la  c/  it- 
delta  (lei  lupi  fiorenlini  nei  forse  Tenli  anni  o piii  die, 
secondo  sua  maiiiera  di  contar  la  rita  umana,  gli  ri- 
manevano  quando  dettava  questo  passo  ad  espriiiiere  il 
morfo,  con  cui  desiderava  di  esser  rimesso  in  Firen- 
ze. E chi  ben  noti  doyer  le  foglie,  delle  quali  Dant* 
area  fiducia  di  coronarsi , essere  quali  alia  materia 
ed  air  ispirazione  si  addicevano  (2) : e ’1  prendere  il 
cappello  sul  fonte  del  suo  batlesimo,  essere  condi- 
zionato  da  ci6,  die  quivi  era  enlrato  nella  fede  vera, 
per  la  quale  poi  il  primo  fra  gli  Apostoli  gli  giro  la 
fronted  riducendosi  finalmente  a memoria  che  cosa 
questo  girar  la  fronte  voglia  significare  (3)  : chiaro 
sembra  1’  intenzion  del  poeta  esser  di  adomlirare  la 
speranza  di  venir  quando  che  fosse  pur  quaggiii  ri- 
conosciulo  nel  ministero , statogli  nelf  altissimo  de'’ 
cieli  da  san  Pietro  medesimo  imposlo.  E tale  un  ri- 
conoscimento  area  egli  fiducia  di  ottenerpur  sul  fonte 
del  suo  battesimo,  in  Firenze  medesima,  che  i lupi 
non  polrebbon  tanto  insehatichire  da  non  veder  piii 
lunie  di  verita.  Non  ne  sfuga  finalmente  il  tornar 


(i)  Vedi  pag.  7a  c seg. 
(a)  ParadisQ.  1,  v.  ii-i’j. 
(3)  Vcdi  pag.  76. 
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poeta  con  altra  voce,  con  quella  cio^  di  riformato- 
re,  quando  priina  sol  quella  di  nobile  e dilicato  li- 
rico  avea  fatto  intendere. 

Abbiamo  insistito  alquanto  in  questo  panto,  perche 
lie  Terra  in  taglio  piii  avanti.  E non  senza  ragione  di- 
ceinmo  Dante  aver  fatto  assegnaniento  su  gli  anni  cbe 
gli  rimanevano  da  vivere:  conciossiache  Yirgilio  a muo- 
vere  Anteo  gigante  die  prestasse  il  servigio  di  por  lui 
e ’1  discepolo  nel  fondo  d’ogni  reo,  gli  dica : 

137  Ancor  ti  pu6  nel  niondo  render  fama; 

Clfei  vive,  e lunga  vita  ancora  aspetUi 
Se  innanzi  tempo  grazia  a $e  no  'I  chiama. 

Inf.,  XXXI. 


Ecco  adunque  Taspettazione  esplicitamente  espressa  di 
LVKGj  vita,  la  quale  parrebbe  altresi  non  dover  po- 
tere  per  avventura  venire  al  tutto  trascurata  eziandio 
fra  gli  argoinenli  posti  in  caiupo  a fissare  il  tempo  cbe 
fu  bnita  la  cantica  de\)L  Inferno. 

Ma  se  effetto  cos'i  fatto  era  solo  contingente  e di 
speranza,  ad  allro  poi  era  M poeta  certo  di  giungere 
per  la  via , su  la  quale  si  era  oinai  posto : cbe  la  via 
della  fede  gtiida  siciiramente  alia  pace  dell’animo  e*d 
alia  tranquillita  in  qualsivoglia  evento  di  fortuna.  Pcrt'i 
ebbe  risuliitainente  risposlo  a ser  Brunetto  venir  da 
Yirgilio  ridotto  a cd  per  lo  calle , die,  a scorta  della 
fede,  scorgevalo  a veder  degli  occlii  il  male,  il  male 
e '1  bene  coministi  ed  in  contlitto , e finalmente  il  bene 
in  tutta  sua  purezza  e splendore. 

A cbe  il  Latiui  — senza  conoscere  ne  da  cui  Dante 
fosse  guidato,  ne  per  quali  luoghi  quel  calle  sarebbe 
per  guidarlo,  ne  finalmente  die  cosa  s’inteudesse  pro- 
prio  con  a cd , nulla  di  tutto  cio  venendogli  detto , 
ed  i dannati  nulla  cognizione  del  presente  aveiido  — 
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risponde  tosto: 

an  Sc  lu  segui  tua  slclla. 

Non  puoi  fallirc  a glorioso  porto , 

Se  ben  m'accorsi  nella  vita  bella: 

E s'io  non  fossi  $1  per  tempo  niorto, 

Veggendo  il  cielo  a te  cosi  bonigno , 

Dalo  t'avrei  all’ opera  conforto. 

Infer.,  XV. 

Ora  debbe  chi  legge  poter  reder  molto  ben  chiara- 
mente  espresso  da  messer  Brunetto,  che  ’1  riuscir  di 
Dante  a glorioso  porto  gUe  lo  prediceva  per  sola  la 
cognizione  Tenutagli  dall’  oroscopo  tiralo  al  suo  na- 
scere;  che  per  conseguente,  non  poteiido  dalle  brevi 
parole  di  lui  sapere  il  disegiio  suo  di  dettare  il  Poe- 
nia,  Y opera  alia  quale  gli  avrebbe  dato  conforto,  non 
a questo.nominalamente  si  puo  riferire,iua  all'essere 
attuoso  in  senso  generico,  come  suoua  Teramente  la 
parola,  e solo  per  questo, 

c!ie,  seggcndn  in  piunia, 

In  faina  non  si  vicn,  n^  solto  co!!rc: 

49  Sanza  la  qnal  chi  sua  vita  consuma, 

Colal  vcstigio  in  terra  di  se  lascia , 

Qua]  fumo  in  acre  od  in  aqua  la  sehiuma. 

Infer.,  XXIV. 

Per6  gli  e troppo  l>en  naturale,  che  '1  Latini  lo  sti- 
molasse  olYopera,  veggendo  il  cielo  essergli  cosi  be- 
nigno,  averlo  dotato  di  tante  e si  nobili  allitudini  e 
facolta.  Ed  ora,  senlito  Dante  essersi  smarrito,  qual 
pin  natural  cosa  che  fargli  aninio  a seguir  sna  Stel- 
la? Il  che  tuttavia  non  inferisce  punto  nulla,  che  lo 
sliinolasse  al  Poema  sacro , come  si  vorrebbe  darci 
ad  intendere  dal  nostro  illustratore  da  Brescia*,  del 
qual  poema  la  Stella  nullo  sentore  avea  dato  all'  a- 
strologo  neli'oroscopo.  E tnlto  ci6  acquista  poi  mag- 
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giore  evidenza,  chi  legga  avanti  le  parole  di  Brunetto : 

Cl  Ma  quello  ingrato  popolo  maligno 
Che  discese  di  Ficsole  ab  antico 
E tiene  ancor  del  monte  e del  macigno , 

C4  Ti  si  fara,  per  tuo  ben  far,  nimioo. 

Infer  , XV. 

II  che  viene  a dire;  lo  ti  avrei  dato  conforto  alP  o- 
pera , e tu  fai  troppo  bene  di  essere  attuoso ; ma  ‘1 
tuo  ben  fare  — nel  1300,  quando  I’Alligbieri  stava 
appunto  per  esser  fatto  dei  Priori  — ti  fara  nemico 
il  popolo  ingrato. 

Ora  giudichi  il  discreto  lettore,  se  in  tutto  questo 
■v’ha  pur  modo  di  trovar  fuori  un’ombra  d'esortazione 
a Dante  di  dettare  il  Poema  sacro,  venutagli  da  un 
dannato.  Non  e egli  piu  naturale  — noi  diremmo  certo 
— ed  eziandio  piii  couforme  ai  fatti  ed  alia  storia  I'in- 
terpretare,  che  V opera,  cui  il  Latini  lavrebbe  con- 
fortalo,  si  riferisca  alle  cose  ed  ai  negozj  della  citta, 
pei  quali  il  dannato,  che  vede  nel  fuluro,  predice  al- 
PAllighieri  la  niinista  del  popolo?  che  in  questi  troppo 
piu  facilinente,  che  a dettar  versi,  uno  puo  farsi  ue- 
mico  I’universale  dei  cittadini , seinpre  gelosi , sempre 
sospettosi,  e forse  non  senza  ottime  ragioni,  negli  stali 
retti  a commune. 

E noi  troviamo  pur  qui  ripetuta  la  sentenza  del  Cac- 
ciaguida , circa  la  parte , che  ’1  poeta  fatta  sarebbesi 
per  se  stesso,  nei  versi : 

70  La  tua  furluna  tanto  onor  ti  serba , 

die  i'una  parte  c I'altra  avranno  fame 
Di  te : ma  lungi  iia  dal  becco  I'crba. 

Infer.,  XV. 

Ecco  adunque  il  glorioso  porto,  cui  Dante  non  po- 
tea  fallire,  e non  falli  veraniente',  conciossiache,  men- 
tre  Guelti  e Gliibellini,  Bianclii  e Neri  s’abandonavano 
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in  preda  a sfrenate  passioni  di  parte , ed  accaniti  odj 
cittadineschi,  egli  fattosi  banditore  della  rettiludine, 
dava  opera  a placare  e tor  via  le  funeste  divisioni  e 
discordie  della  patria. 

II  chiarissimo  signor  Picci  prese  poi  sbaglio  assai 
grave , scrivendo  il  mistico  pellegrino  raccontare  a ser 
Brunetto  come  — « mentre  egli  tornava  alia  patria 
valle,  gli  apparve  il  niantovano  Poeta  » (t).  — Im- 
perocche  il  questi  m' apparve  della  risposta  di  Dante 
vuol  ben  tanto  signiiicare  per  noi^  pel  dannato  Fio- 
rentino  poi,  od  omhra  od  uomo  certo,  senza  pin.  Wa 
e’  pare  il  dotto  Professore  non  avere  osservato , od 
in  servigio  della  sua  chiosa  opportunamente  dimenti- 
cato,  che  le  anime  nelP  inferno  e nel  purgatorio  non 
riconoscon  da  s^  le  persone  da  loro  a questu  mondo 
non  prima  vedute.  Ne  sara  certo  chi  di  ci6  possa  un 
istante  dubitare , dopo  tante  pruove  che  ne  abbiamo 
nella  Comedia,  ed  esplicitamente  afferniandolo  per  mo* 
d'esempio  Farinata  ne’  seguenti  versi : 

100  Noi  veggiani,  reme  quei  c'ha  mala  luce, 

Le  cosc,  disse,  che  ne  son  lonlano; 

Cotanto  ancor  nc  splende  il  sommo  Duce  : 

105  Quando  s’appressano,  o son,  tuUo  e vano 

Nostro  intelletlo;  e s'allri  non  ci  apporla. 
Nulla  sapem  di  vostro  stato  umano; 

Infer.,  X. 

e poi  Stazio,  parlando  a Virgilio  medesimu  senza  pur 
conoscerlo,  ne  sospettar  clii  fosse: 

100  E,  per  esscr  vivuto  di  la  quando 
Visse  Virgilio,  assentirei  un  sole 
Fiu  ch’i’  non  deggio  al  mio  uscir  di  bando, 

Purg.,  XXJ. 


(i)  Pied,  op,  cit.,  p.  lao, 
PiCGBiom,  su  Dantt. 
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Iiiipero  potria  per  avventara  chi  legge  a buona  fidarxM 
dire  al  nuovo  spositore : Togliete  via  cotesto  sbaglio 
fondaiuento  del  Tostro  raziocinio,  e poi  vedete  se  I’e- 
difizio,  si  arlifiziosamente  arcbitettato,  non  si  sgomina 
da  imo  a sommo,  e non  cade  in  nulla. 

Ma  queslo  Yirgilio.,  il  dolce  padre , che  dalla  selva 
selvaggia  scorge  il  poeta  HlAjoresta  spessa  e viva 
del  paradiso  terreslre,  che  cosa  vuole  egli  dire  nel- 
Tallegoria?  — « Yirgilio  tuoI  dir  Yirgilio,  e poi  in 
generale  la  poesia , in  parlicolare  il  pensiero  del  poe> 
ma  » (1).  — Il  qual  Yirgilio  offertosi  agli  occhi  di 
Dante , mentre  rovinava  al  basso  di  tutte  sventure  — 
cosi  interprela  il  signor  Picci  — vedendolo  nel  gran 
deserto  dell’esilio,  il  richiese  perche  tornasse  a tanto 
dolore,  in  vece  di  levar  da  esso  il  cuore  alle  piene 
gioje  dei  poetici  studj.  E lo  smarrito  a vergognarse- 
ne^  a pregarlo  d'ajuto  per  Pamor  grande,  con  cui  area 
cercato  il  volume  di  lui^  a chiamarlo  suo  solo  maestro. 

A che  il  cortese  Mantovano  gP  insinua  di  porsi  a 
guida  sua,  e salverebbelo  dalla  bestia  sema  pace, 
conducendolo  a yeder  gli  spiriti,  che  gridan  la  se~ 
conda  morte , e quegli  altri  che  contenti  sono  nel 
fuoco ; dai  quali  poi  volendo  salire  alle  genti  beate, 
il  lascerebbe  afhdato  ad  anima  a ci6  di  lui  piu  de- 
gna.  Or  la  cotale  profferta  yiene  accettata ; anzi  lo 
smarrito  prega  di  esser  guidato  a yeder  la  porta  di 
san  Pietro  e coloro  che  e’  faceva  tanto , dolentL  Ma 
se  Yirgilio  dice  che  ayrebbe  condotto  PAllighieri  fino 
a yedere  i contenti  nel  fuoco  e non  piii  la,  e yera- 
mente  quiyi  lo  abandona,  come  pu6  egli  significare 
in  particolare  il  pensiero  del  poema,  che  tratta  pnr 
della  gloria  celeste?  come  ayrebbe  Dante  questa  de- 
scritta,  e si  maestreyolmente  descritta,  dopo  che  ’I 
pensiero  del  poema  Payea  abandonato  ? Inoltre  si  no- 

^i)  Picci,  op.  cit.,  p.  110. 
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ti , che  P anima  piu  degna  di  Yirgilio , con  la  quale 
doTeasi  poi  Dante  sollevare  al  cielo , non  sapea  egli 
punto  chi  la  si  fosse , e pur  non  ne  doniand6  al  Man- 
tovano. 

U Marchetti  osservd — « esser  convenevole  cosa,  che 
la  maniera  del  soccorso  in  tutto  si  confacia  alia  qua- 
nta, al  costume,  all'arte.di  colui  che  n'e  domanda- 
to  — perd  Beatrice  imporre  — « a Yirgilio,  che 
lui  sovvenisse  colla  sua  parola  omata  quiudi  so- 
ginngere : 

118  Venn!  qua  giu  dal  mio  beato  scanno, 

Fidandomi  ncl  tuo  parlarc  onosto, 

Cbe  onora  Ic  e quei  che  udilo  Phanno : ' 

Infer.,  II. 

« il  che  d quanto  dire:  soccorri  I’amico  mio  con  Pe- 
letto  e magnifico  tuo  stile  ^ io  mi  confido  nelPeccel- 
lenza  delParte  tua,  nella  maraTigliosa  tua  poesia,  la 
quale  onora  te  e coloro  tutti,  che  bene  la  medita- 
rono  (t). 

Se  non  che  a volere  interpretar  Dante  convenevol- 
mente  ne  bisogna  lasciar  dalPun  de’  lati  le  discipline 
presenti  benche  rere,  per  quelle  seguir  de’  tempi  suoi 
quantunque  erronee^  quindi  ricordarci  come  i mistici 
del  medio  evo  >corgessero  nelPEgloga  intitolata  a Pol- 
liune  preconuzata  la  nascita  del  Cristo  (8),  senza  che 

(i)  Ducorao  citato  avanti. 

(9)  Ecco  Camra ; 

De^  aecoli  il  gran  giro  «i  riUsM, 

Torna  il  saturoio  regau  e toroa  Astrea : 

Moii  croi  dal  ciel  aceodoBO*  Al  nvaccnla 
Bambin  y Lucioa  ^ arridi  iotatla  Dea. 

Al  oaicrr  tuo  coininceraii  repente 
1 cor  ferrei  a cesaar}  e tiilla  omai 
Popolrra  la  terra  oa^aurea  grnte. 

Gib  regna  Apollo  tuo.  Mcotre  aarai 
Tu  I Pollloo  p lu  conaolo  , di  ijuesta 
£lk  i grao  meal  • Io  aplendor  vedrai. 

Vtr$'\9n9  di  PaOSPBRO  MabARA. 
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il  poeta  fosse  di  quanto  predicava  a se  medesimo  con- 
sapevole.  Per  ci6  Slazio  risponde  al  cantor  de’  buco- 
lici  carmi: 


Ci  Tu  prinia  in'invtasti 

Verso  Parnaso  a ber  nelle  sue  grottc, 

E prima,  appressn  Dio,  m'alltiminasli. 
tf7  Faccsti  come  qiiei  clic  va  di  nolle , 

Che  porta  il  lume  dielro,  e s6  non  giova, 
E dopo  Ta  le  persone  dotle, 

70  Quando  dicesli : Secul  si  rinaova ; 

Toma  giustizia,  c primo  tempo  iimano, 

E progenie  discende  dal  ciel  nuova. 

75  ^ Per  le  poeta  fui , per  le  cristiano. 

Purg.,  XXII. 


E qui  noi  lasceremo  ora  al  lettore  di  fare  al  ragio- 
namento  dellHllustre  Marclietti  rappllcazione  di  que- 
sto  passo  (1).  £ la  si  fatta  applicazione  la  gli  verra 
jiiu  agevole  e cliiara , ricordandosi , die  messer  Ca- 
valcante,  messo  fuori  il  capo  dalla  sua  area  rovente, 
a Dante 

5S  n.Trgeodo.  disse:  Se  per  qucslo  cieco 
Careere  vai  per  aUezza  d’iiigegno, 

Mio  figlio  ov’  e,  c pci'che  non  e leco? 

01  Ed  egli  a lui:  Da  me  stesso  vegno : 

Oolui,  die  allende  li,  per  qiii  mi  mcna, 

Forsc  cui  Guido  vostro  ebbe  a diedegno. 

Infer.,  X. 

(i)  « L’AlIighieri  ne  insegna  ed  acccrla  (7)  die  Virgilio,  ean- 
tando  ddl’eta  ddl’oro , del  regno  di  Satarno , del  ritorno  della 
Vergine  »oUo  I’impero  d’Augusto,  non  allro  inlendeva  che  lua- 
gniGcare  gli  ottimi  riTelti  della  monarchia  universale,  di  forma 
che  eld  deU’oro,  ritorno  delta  yergine,  c regno  di  Saturno  non 
lia  che  un  sinonimo  del  governo  imperials,  il  rominando  di  un  im- 
peratore  su  tutti  i re  e popoli  della  lerra.  « — Ponta,  op.  cit., 
p.  ii4- — A questo  avviso  del  doUo  Somasco  hanno,  Iroppo  piu 
chiaro  che  non  farebbon  le  noitre , risposto  gia  le  parole  di  Stazio. 
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Del  qual  Guido  sapiamo  poi  dal  Boccaccio,  die  fu  uno 
de’  migliori  loici  che  avesse  il  mondo , ed  ottimo  li- 
losofo  naturale,  ed  alquanto  /eriea  delPopinione  degli 
Epicurei  (1).  Ecco  adunque  il  disdegno  in  cui  egli 
forse  ebbe  Virgilio,  e questi  significar  per  Danle  ben 
qualcosa  di  piii  del P elegante  poi'ta.  Per  la  qual  cosa 
ricliiedendolo  Beatrice  coi  segii(!nli  versi : 

C7  Or  iiiiiovi,  e cuii  In  tun  pnruln  oniutn, 

E CON  CIO  die  lia  mestirri  nl  nuo  caiiiparc, 
L'njula  !>i,  di'iu  iiu  »in  consulain, 

Infer.,  II. 

non  par  doversi  poler  ristrigncr  Pajiilo,  die  alio  sinar- 
rilo  dovea  recar  Virgilio  . alPoleganza  de’  versi,  ne  alia 
concezione  della  sua  divina  epopea  ^:2).  Non  traspare 
anzi  chiaro  il  simbolo  di  quel  primo  volgersi  e rien- 
Irare,  die  altri  fa  in  se  medesiino,  colpito  un  tralto 
dal  raggio  della  Grazia,  come  spiegano  i dottori  in  di- 
vinila , il  sollevarsi  dei  pensieri  alle  cose  migliori  e 
divine,  senza  pur  che  Puoino  risolutamente  il  voglia, 
e ne  sia  ben  conscio  a se  medesimo?  £ ci6  non  pare 
opportniiamente  adombrato  eziandio  dalla  voce  del 
Manlovano  Jioca  a bella  prima  per  Inngo  tacere  ap- 
parsa  alio  sniarrilo,  e che  poi  va  vigore  acipiistandu 
per  modo  da  parlar  di  fovzM  a Capaneo?  (i). 

\ si  fatta  chiosa  on  colal  poco  accoslaiidosi , il  dolto 
autore  del  nuovo  Esperimento  porta  opinione  che,  in 
virtu  della  hice  della  filosofia , apparata  per  amore  di 
Beatrice,  Dante  riconoscesse  nelle  opere  di  Virgilio  la 
necessita  delPimperio  romano  alPordine  dvile  (4). 


(i)  Clii  brainaste  vapcrne  di  piii  di  qursto  Guido  rioorra  at- 
I’linolese  od  ai  Landiiio. 

(a)  Picci,  op.  cil.,  p.  iio. 

(J)  Injtrno,  \IV,  v.  6l. 

C4)  Ponta , op.  cit.,  p.  38. 
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Veramente  a noi  par  ciiiaro,  queslo  sposilore  non 
aver  punlo  sentita  la  diflereuza  d'intenzione  tra ‘1  Con- 
vito  e la  Ck>media,  e non  islimiamo  dover  tratlenere 
a hingo  il  lettore  esamiiiando  ad  uno  ad  uno  i par- 
ticolari  di  cliiosa,  che  fa  simbolo  Av\\a  fdosofia,  ossia 
vet  a scienza,  ossia  scienza  morale  la  Vergine  Maria, 
Virgilio  e poi  anche  il  sole(t).  Peio,  avendo  queslo 
nuovo  Esperimento  rome  per  una  priina  bozza  fret- 
tolosa  e scoiTClta  di  lela , che  'viiol  esser  diligente- 
mente  e con  assai  riguardi  condolta^  aTvegnache  vi 
si  scorgano  di  begli  e giusli  diTisauieiiti,  ci  e tuttavia 
avviso  dover  polere  bastar  qucllo,  che  iie  siamo  venuti 
toccando,  secondo  che  iie  avemmo  il  destro,  e quel  poco 
di  piu,  che  sopra  cerli  particolari  sareino  per  fare  an- 
cora.  S'ahbia  in  vece  chi  legge  con  le  parole  proprie 
del  dotlo  Romano  il  concetto,  ch’egli  stinia  pfu  prin- 
cipale  nella  Dhina  Comedia. 

u La  conversione  di  Bante  dal  gueljismo  alia  mo- 
narchia,  operala  dalla  filosofia,  ossia,  secondo  lui,  dalla 
vera  sapienza  (figurata in  Maria  Vergine),communicando 
direltaiuente  la  sua  luce  (tigurata  in  santa  Lucia,  ver- 
gine  e martire)  a Beatrice  (P arnica  di  Dante),  qual 
inaestra  in  sacra  teologia  e guida  nelle  virtu  teologi- 
che^  e da  questa  riflessa  in  Virgilio,  cantore  dell’ira- 
perio  di  Roma  (di  cui  Dante  era  studiosissimo) , qual 
maestro  nella  filosofia  naturale  e morale,  e guida  nella 
pratica  delle  virtii  morali;  k I’oggetlo  principale  di 
tutta  I’allegoria  della  Divina  Comedia.  O,  fuori  d'al- 
legoria:  in  virtii  della  luce  della  filosofia,  appresa  per 
amore  di  Beatrice,  Dante  nelle  opere  di  Virgilio  rav- 
viso  la  verita:  che  I’imperio  e necessario  al  ben  e»- 
sere  della  societa , come  il  papalo,  appresogli  dalla  teo- 
logia^  e che  Roma  era  da  Dio  stabilita  qual  sede  di 
amliedue. 


(i)  Potita,  op.  cil.,  p.  71. 
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« A quest©  fine  gli  si  provera  dai  trisli  efTelU  av- 
venuti  a chi  si  oppose , e dai  buoni  a chi  favori , cbe 
la  monarchia  teniporale  ed  il  papato  sono  ulficj  ne- 
cpssarj  al  bene  teniporale  ed  all’eterno  della  societa'^ 
communicali  immediatamenle  da  Dio  a due  uoiuini 
suoi  Ticarj,  denoniinati  I'liuo  papa,  I'altro  imperalore 
da  esso  immediatainente  dipendenti:  che  la  lilosofia , 
e ciascuna  delle  parti  civili  che  dividono  Italia,  e de- 
bole per  guidare  la  societa  alia  pin'fczione  e felicita 
civile',  ma  fa  meslieri  jier  questo  I’ajuto  della  monar- 
chia: che  la  giustizia  sulla  terra  e tutto  eflelto  della 
monarchia. 

u Gli  si  mostrera  ancora,  che  senza  la  direzione  del 
papa  non  si  puo  entrare  nella  beatitudine  celeste:  e 
quindi  non  hasta  a sanlificazione  della  societa  la  mo- 
narchia lemporale , ne  la  teologia ; ma  e necessario  il 
direltivo  spirituale,  che  colla  sua  beuedizione  illuniini 
il  monarca , e diriga  gli  uoinini  da  questa  vita  alia 
felicita  eterna. 

u Sara  provato  che  T Italia  fii  da  Dio  scelta  per  sede 
deirimpario  e del  papato,  e Roma  deslinata  per  citta 
imperiale  e papale*,  perche  qiiivi  Dio  vuole  essere  la 
sede  dei  due  diretlivi  per  la  felicita  teniporale  e spi- 
rituale. Pero  chi  niuore  fedele  ai  due  direttivi,  cala 
alle  rive  del  Tevere  per  essere  dall'angelo  trasportato 
al  monte  del  purgalorio:  chi  fu  contrario,  casca  alle 
rive  di  Acheronte  per  all’  inferno. 

u L’oggetto  adunque  di  questa  scuola  pratica  e la 
conversione  del  poeta  all’ imjierio. 

u II  fine  innnediato  e raiumaestramento  ad  ogni  uo- 
mo  (t)  di  studiare  la  filosofia,  e praticarla  nelle  virtu 

(i)  Adunque  il  dnito  Procuratorc  somasco  ammctle  ed  ae- 
cetta  la  missionc  di  m/imaeif/Yiri;  assunta  dall’Allighierij  solo  non 
le  da  il  noine  di  prnjetica.  Se  Ic  parole  poi  del  {loeta  tiano  am- 
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morally  pt^i'suadendosi  die  inentre  diirano  le  gare  po- 
Uticlio,  iiiidie  gli  uotnini  saraiino  privi  dl  papa  e d‘im- 
peratore,  o che  I’uno  di  qiiesti  soverdiiera  Taltro  ne’ 
suoi  atU'ibuti  (?);  la  diritla  via.  che  mettc  alia  vera  fe- 
licita  U;iuporale  ed  eteiaia  e lo  studio  della  tilosutia 
morale  e della  leologia;,  con  qiiesto  solo  per  ciascau 
uoiuo  individualmeiite  e supplito  al  papa  ed  air  im- 
peratore.  II  tine  mediato  e la  pace  e la  gloria  d' Italia 
e dell’  Eiirojia  ^ mostrando  non  solo  die  e possibile , 
nia  insimiaudo  inoltre  agli  uomini  la  necessity  per  con- 
siglio  divLno  di  un  iinperalore  e di  un  papa  rispetti- 
vamente  indipendenti  per  ottenere  la  estinzione  tolale 
con  buona  volonta  di  qualunque  genere  di  parti,  die 
souo  la  rovina  sociale  n (1). 

Con  savissimo  consiglio  il  (lotto  Romano  afferina 
uull’allro  lui  aver  voluto  supi>orre  tiior  qiiello , che 
desso  Dante  gli  ebbe  preparato  lursuoi  scritti*,  rico- 
noscere  che’l  poeta  lungaincnte  pens6,e  piu  ancora 
studi(j  per  ordire  la  gran  tela  del  suo  poema ; la  sua 
fantasia  aver  preparato,  ordiuato,  disposto  ogni  cosa, 
tutto  dirigeudo  ad  un  unico  fine.  Ed  ancor  piii  sen- 
titamente  contiuua : — « Se  chi  lo  vuole  intendere 
da  una  senleuza  o rla  podie , preteiide  colla  propria 
iuiaginazione  d’inalzare  e disporre  tutto  I’edifizio  poe- 
tico,  quest!  ne  dara  bensi  un  nuovo  e mirabile,  ma 
non  sara  quelio  della  fantasia  di  Dante.  Per  interpre- 
tare  le  profoiide  verilii,  die  egli  nascose  sotlo  liella 
nienzogua,  fa  mestieri  non  fantasia,  ina  lunga,  dili- 
geute  e ponderata  lettura  de’  suoi  dettati:  non  ima- 
ginix-iione,  ma  diligeute  applicazioiie  degli  alti  prin- 
cipj  tilosotici  e teologici  da  esso  manifestati « (2).  — 

macilramrnto  ed  aminonlincnto  dl  studiar  neVi  flosifa , od  iii 
altra  cosa,  il  Irttore  lo  giudichrra  dopo  lelto  piii  avuoti,  c oo- 
miiiatamente  il  Capitulo  dei  vaticinj. 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  38. 

(3)  hi,  p.  7. 
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Ma  il  savio  Procuratoie  lia  egli  poi  veramenle  fatta 
una  cotale  applicazione , intera  e senza  anticipate  opi- 
nioni?  Veraniente  noi  non  potremmo  affermarlo’,  ben 
ci  e aTTiso,  che  se  ogni  particolare  concetto  da  lui  al- 
rAllighieri  attribuito  avesse  a confermar  con  le  di> 
scipline  nella  Divina  Comedia  sposte , non  picciola  dif- 
iicolta  saria  egli  per  incontrare*,  la  quale  assai  maggior 
si  farebbe  poi,  se  tutte  le  sentenze  di  quella  dess« 
opera  a risbignere  in  cio , che  egli,  con  discorso  anzi 
die  no  impacciato  e confusetto , chiama  oggetto  prin- 
cipale  dell’allegoria  ejine  immediato  del  poema.  Cheo- 
clie  ne  sia,  piacia  o non  piacia  la  nuova  conversio- 
ne  (1),  il  cui  pensiero  viene  dall*  autore  del  nuovo 
Esperimento  interposto , diremmo,  quasi  paciere  fra 
r iuterpretazion  morale  o teologica,  e la  polilica  o sto- 
rica;  gli  e poi  bello  di  veder  finalmente  un  Italiano 
spiccarsi  dalla  calpestata,  e per  istrada  tutta  propria , 
qual  ch'ella  sia , non  iscambiando  le  doltrine  deU’Al- 
ligliieri  per  le  passioni  di  parte,  giungere  pure  a mo- 
strare  nel  Poema  sacro  nobili , saute  e gloriose  in- 
teuzioni,  in  rece  di  quel  mal  taleulo,  cui  secondo  altri 
avria  dovuto  servir  di  sfogo,  ed  in  qualche  luodo  ap- 
jiagare. 


(i)  Chi  voglia  giudirare  di  qiial  com'ersione  Iratli  la  Comedia, 
non  si  diinrntichi  aliucno,  chc  Dante  cola  su  la  spiaggia  del  pur- 
gatorio  dice: 

9*  Casella  mio,  per  tornore  aUra  %-olla 

La  dov9  10  ton  j fo  lo  qur»lo  %tjggio. 

II. 

Ecco  adiinque  chiaramcntc  rd  csplicitaraente  definito  il  6nc  im- 
mediato  dcile  sue  fatirho;  il  quale  poi  e certo  ben  altro  dcll'a/vi* 
Maesiramento  ad  ogni  uomo  di  studiat'e  la  Jiloaofia.  O noi  siam 
tanto  circhi  da  non  veder  piu  lume,  o qucslo  line  e al  tutto  spi* 
rituale:  al  quale  poi,  per  argoincnti  da  pervenirvi,  viene  il  poela 
predicamlo  allrtii,  oUre  le  pinifondo  %^eriid  toologiche^  aue  dot- 
trine  eziandio  circa  gli  ordinamenti  cWili. 
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Ma  fone  che  per  la  nnoTa  e tanto  artifiziosa  inter- 
pretazione  storica  dei  simboli,  che  la  vaotata  protasi 
costiUiiscono,  e noi  penimmo  alia  ineglio  partitamente 
dhisando,  ne  si  riveli  sotto  Tallegoria  nascosta  una 
non  so  qual  sublime  dottrina  o teologica,  o politica, 
o morale,  che  ’1  poeta  non  os6  apertamente  manife- 
stare,  o veramente  divisd  di  dovere  a maggior  gloria 
propria  ed  utilita  allrui  porgerla  per  cotal  guisa  adom- 
brata:  dottrina,  o verita,  o divisamento  tanto  elevato  ' 
e trascendentissimo , da  non  poter  venir  dalla  pirtu 
nostra  sofTerto  a bella  prima,  se  non  temperate  dal 
mistero  ed  alquante  raddolcito,  siccome  raggio  di  sfol- 
gorante  luce,  che  ne  vinca,  ed  a voltar  via  gli  occhi  ne 
costringa.  Ecco  quanto  per  noi  si  pud  raccogliere,  ri- 
ducendo  in  poco  il  lungo  discorso  del  nostro  illustra- 
tore  da  Brescia. 

AlVanimo  umile  e manso  d’uomo  che  ama  e prega 
e spera  (1)  sendo,  dopo  morto  Arrigo  da  Lucim- 
borgo , sottentrato  lo  spirito  di  dispette , d'  ira  e di 
vendetta  (2),  Dante,  diilidato  e disamorate  degli  uomini 
e di  Firenze  (3),  per  timore  d’  infamia  presso  i con- 
temporanei  ed  i posteri  (i),  concept  il  disegno  del 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  aoi. 

(i)  /I'l,  p.  ao5. 

(3)  Ivi,  p.  194,  passim. 

(4)  Ivi,  p.  119.  — A mottrare  a chi  Irggc  quango  gli  lia  rae- 
ftieri  di  >o>tenuta  attcniione  a icgiiire  i ragionamenti  del  saga* 
eissimo  signor  Picci , non  possiatno  tenrrci  cbc  non  gli  traacri* 
Tiamo  il  srgucnte  passo;  — « Ov’egli  (Danle)  ragiona  dei  mo* 
livi  che  lo  coudussero  a comporre  il  Convito,  scrivc:  Movemi 
timore  d"  injamia,  » movemi  desiderio  di  dottrina  dare.  Poi,  dopo 
quel  pietoso  lamento  dell'esilio  che  gia  rifcrimmo,  conchiude  : 
Onde,  conciossiacosache  io  mi  sia  quasi  a tuUi  gl'  Italici  appre* 
aentato,  perche  fatto  mi  sono  piu  vile  forse  che  ’1  vero  non  vtio* 
le,  non  aolamente  a quelli  alii  quali  mia  fama  era  gia  corsa,  ma 
aaiandio  agii  altri,  onde  le  mie  cose  senia  dubio  meco  sono  al- 
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vindice  Poema,  con  la  prima  inlenzione  della  ricono- 
scenza(l).  Chiamalolo  Comedia,  seguendo  Vuso  dei 
comici  antichi  (2),  nella  protasi  aflatto  indipendenU 
dalVazione,  e che  tutta  racchiude  in  se  Vallegoria, 
viene  il  Cantore  della  retlitudine  arlijiz.iosamenU 
adombrando  il  motivo  delVopera,  nanvndone  sotto 
nusterioso  velame  le  cagioni  notissime  e le  circo- 
stante  del  suo  esilio,  che  poi  nel  sesto  canto  del- 


Icviate,  convienmi  che  con  piu  alto  stilo  dia  nella  pretcnte  opera 
an  poco  di  grarczza,  per  la  quale  paja  di  maggiore  aotorita.  — 
Ma  a cotesto  timore  d’  ioratnia  roeglio  che  I’  opera  del  Convif 
abandonata  pur  al  principio,  non  Tone  dovea  aovrenire  il  sacro 
poema?  E il  detidcrio  di  dare  dnttrina  non  appariace  in  queato 
ad  ogni  patso?  » — Ora,  chi  non  abbia  per  arventura  ben  prc- 
aente  alia  memoria  il  pnsao  del  Convito,  non  pub  se  non  tosto 
pensare , in  esto  parlarsi  dell’ui/nat/a,  della  quaU  il  eignor  Picci  fa 
macchiato  Dante  pel  snjfferlo  esilio.  Ebbene,  ecco  che  cosa  ri  at 
legge:  — u Movemi  tiiuore  d’infauiia,  e movemi  deaiderio  di  doS 
trina  dare,  la  quale  altri  veramente  dare  non  pnb.  Temo  V m- 
fiunia  di  tanta  passione  avere  seguita,  quanta  concepe  chi  leggr 
le  sopranominate  Canzoni  in  me  avere  aignoreggiato;  la  quale  in- 
Jamia  si  cesaa,  per  lo  presenle  di  me  parlare,  interamrnte ; lo 
quale  mostra  che  non  passione,  roa  virtb  sie  atata  la  movents 
cagione.  Intendo  anche  mostrare  la  vera  sentenza  di  quelle,  elit 
per  alcun  vedere  non  si  pub,  s’io  non  la  conto,  peroeelic  na- 
acoata  Sotto  figura  d’allegoria ; e queato  non  solamente  dara  di> 
letto  buono  a udire,  ma  sottile  ammaeatramento , e a coal  par- 
lare, e a coal  inlenderc  Taltrui  scritturen.— II  discorso  e chiaro 
per  ae;  ma  per  un  di  pin  gli  Editor!  milaneai  vi  aggiunsero  que- 
sts cfaioaa:  — a Temo  la  infamia  di  aver  seguita  passione  tanta, 
quanto  chi  legge  U sopraitominate  Canzoni  concepe  aver  signo- 
reggiato  in  me,  ec.  ».  — Ora  veggasi  il  discrete  lettore  come  me- 
gfio  doveva  sovvenire  il  sacro  poema  a cotesto  timore  d’  infamia 
per  la  passione  moatrata  nelle  Canzoni  del  Convito,  e quanta  cir- 
cospezionc  gli  bisogna  a aeguire  i raziocinj  del  aottiliaaimo  illu- 
stratore  da  Brescia. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  79. 

(a)  hi,  p.  65. 
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rinferno  e poscia  da  tie  volte,  ed  a tre  distinte 
persone  si  fa  apertissimamente  predit'e.  E come  il 
concepito  disegno  della  cantica  delPira  e della  ven- 
detta (1)  gli  venne  mandato  ad  esecuzione,  cosime- 
glio  non  si  potrebbe  accozzare  principio  e fine  del 
poema  sacro  (2). 

Concezione  sublime  da  vero,  e ’1  poeta  dovette  certo 
lungamente  pensare  e piii  aucora  studiare  per  ordir 
s)  magnifica  tela:  opera  ben  malagevole 

Si , che  r ha  fatlo  per  piii  anni  macro , 

a preparare , ordinare  e disporre  ogni  cosa  alP  unico 
scopo  di  accozzar  principio  e fine  del  poema,  comin- 
ciandolo  e continuandolo  finch^  gli  venisse  fornito. 

CAPITOLO  SETTIMO 

Inoenzione  della  Divina  Comedia.  Antiche  fmzloni 
poetiche,  concetti  ed  imagini  di  leggende , e no- 
minatamente  delle  sacre  Scritture  usate  da  Dante. 

L’eccellenza  della  Divina  Comedia  facendola  entrar 
tanto  avanti  a tutte  quante  le  invenzioni  del  medio 
evo,  fu  lungo  tempo  divisato  lei  esser  cosa  nata  da  se 
nel  capo  del  poeta  fiorentino,  e da  non  potersi  rife- 
rire  o paragonare  ad  altre  anterior!  opere  d’imagina- 
zione.  II  che,  se  vero  quanto  ai  tanti  e tanto  svariati 
pregi , falso  fu  poi  dimostrato  dagli  studj  e da  ma- 
ture e severe  disamine  quanto  al  genere  dell’  inven- 
zione.  Tre  maniere  di  componimenti  poetic!  v’ebbe  a 
quei  tempi:  satiric!,  eroici  ed  asceticL  Popolari i pri- 

(i)  Pieci,  op.  cit,  p.  ig4. 

(,a)  Ficci,  Bibl.  itai,  loc.  cit.,  pag.  aSj. 
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mi,  gli  altri  rassodie,  che  le  gran  gesta  di  Carlo  Ma- 
gno  celebrarano,  del  re  Artii,  o casi  ancor  piu  anli- 
chi,  ralTazzonati  ed  accommodati  al  gusto  corrente.  Gli 
ascetici  poi,  di  tutti  piu  antichi,  cantavano  visioni, 
sogni,  viaggi  e fantastiche  desciizioni  or  dell’uno,  w 
deiraltro  dei  tre  regni  de’morti,  nelle  quali  le  iina- 
gini  bibliclie  con  le  fayolose  dei  gentili  venivano  ad 
ora  ad  ora  confuse,  e stranamente  mescolate  insieme. 
Flegetonte  mutato  in  flume  di  fuoco  a tornientar  le 
anime,  gli  Elisi  in  campi  fioriti  a riposo  loro^  poi  la 
profondita  dell’  abisso , il  lago  del  zolfo , il  dragone. 
Ne  meno  frequent!  si  trovan  le  apparizioni  celesti  nelle 
storie  delle  catacombe  e della  Tebaide  a consular  chi 
pativa  per  amore  della  rirtu.  Se  non  cbe  tutte  son 
nulla  a petto  delle  -vision!  profetiche  di  Paolo  e Gio- 
vanni, — « e come  bisogna  che  tutti  i prodigi  del 
Cristianesimo  si  riassomano  nella  persona  divina  del 
suo  Autore,  Egli  pur  voile  visitare  1’ inferno,  non  gia 
in  estasi,  ma  di  persona*,  non  per  assistere  al  trionfo 
della  morte,  ma  per  istrapparle  la  sua  preda  (1). 

Ecco  aduuque  le  prime  radici  dell’  iuvenzione  dan- 
tesca,  la  quale  con  tanto  migliore  avvedimento  fu  alia 
ragione  dei  tempi  accommodata,  con  quanta  maggiore 
ansieta  sospiravasi  uuiversalmente  di  coiioscer  la  con- 
dizione  de’  passati.  Ne  ci6  solo  dalla  coniinuiial  gente: 
conciossiache  fosse  fama  che  desso  un  puuteflce  per 
aver  voluto  soddlsfar  troppo  tosto  tale  una  curiosita 
in  qaesto  mondo,  n’andasse  a vederne  il  vero  nell’al- 
tro  (2).  E nota  e poi  troppo  bene  quella  sentenza. 


(i)  Ozanam,  op.  cit. 

(?)  (c  Nell’aono  i3i4,  di  ao  d’aprilc,  mori  papa  CIvmente — c 
dissesi  che,  yWendo  il  dctto  papa,  curndo  norto  iino  suo  nipote 
cardinale,  coi  rgli  raolto  amava,  costrinse  uoo  grande  maestro  di 
nrgromanzia,  che  sapesse  che  dell’anima  del  nipote  fosse.  II  detto 
maestro,  fatte  sue  arti,  iiuu  cappellano  del  papa  motto  sicuro  fere 
Piccsioai,  su  Dante.  17 
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che  ’1  poeta  male  spei’erebbe  di  potere  occnpar  felice- 
mente  il  trono  della  gloria  con  solo  il  popolo  o senza 
di  lui  (1). 

In  tulli  i tempi  \ ‘ebbe  discorsi  allegorici,  ma  le  sa- 
cre  carte  panno  poi  piene  di  simboli  d’ogni  maniera^  i 
qnali  la  pieta  cristiana  maravigliosamente  accrescendo, 
fece  d’ogni  nozione  morale  tipo  un  beato,  e si  venne 
sensibilmente  figurando  tutti  gli  aspetti  dell’umana  na- 
tura.  Yi  si  aggiunsero  le  parabole,  e finalmente  dalla 
suiagoga  passo  nella  Ghiesa,  da  san  Paolo  a sant’Ago- 
stino,  da  questo  a san  Tomaso  quel  modo  d’inter- 
pretare,  che  nei  libri  sacri  al  senso  letterale  altro  mi- 
stico  ne  accompagno  continuo.  Gosi  i dottori  del  me- 
dio evo  -venWano  in  quelli  trovando  a gran  dopizia 
gli  esempj  da  idoleggiar  loro  piu  astnisi  concetti , i 
quali  con  lunghi  discorsi  e simboli  svariati  in  allego- 
rie  esprimevano.  £d  in  cio  tale  un’attitudine  acqui- 
starouo  e tanta  perspicacia  che  fu  mararigliosa. 

Tali  erano  i modi  dei  mistici^  e Dante  a questi  con- 
formandosi  perfino  nello  scegliere  i santi,  che  in  pa- 
radiso  dovean  prorarlo  nella  fede,  nella  speranza  e 
nella  carita,  avendo  seco  disposto  di  seguir  I'esempio 
di  tempi  lontanissimi  e,  come  i Pagani  coi  miti,  con- 


portare  ■’  dimonia  i qnali  il  inenarono  alio  ’oferno,  e mostrArgli 
visibilemente  uno  palazzo  iv’  eotro  uno  letto  di  fuoco  ardente , 
nel  quale  era  I'anima  del  detto  aiio  nipote  morto,  dicendogli,  che 
per  la  ana  aimonia  era  coal  giudicalo.  E vide  nella  viaione  fare  un 
altro  palazzo  alia  ’ncontra,  il  quale  gli  fu  detto  ai  facca  per  papa 
Clemente  i e cosi  rapporth  il  detto  cappellano  al  papa,  il  quale 
mai  poi  non  fu  allegro,  e poco  vivette  appreaso:  e morto  lui,  c 
lasciatolo  la  notto  in  iina  chiesa  con  grande  luminara,  a’accese 
e arae  la  casaa  e*l  corpo  auo  dalla  cintola  in  giu.  G.  Villani  lib. 
IX,  cap.  5g.  — Avrebbe  per  awentura  Dante  preao  da  queata  fa- 
vola  I’idea  del  caatigu  da  lui  dato  ai  aimoniaci?  Perche  no,  ae  la 
Comedia  fu  ideata  dopo  il  i3i4? 

(i)  Gravina,  Della  ragion  poetica. 
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sacrare  egli  la  sua  poesia  con  le  dottrine  rivelale  e 
celesti,  si  fu  poi  inclinato  al  popolo  con  1*  invenzione , 
con  le  iniagini,  con  tutto  quello  in  somma.,  die  sua 
uiente  divina  credelte  aggiungere  di  ornainento  alia 
severila  dei  concetti,  a farli  graditi,ed  a rapire  a sti 
eziandio  gli  animi  pin  freddi  e coiumiinali. 

Fu  gia  da  un  dotto  Francese  osservato  come  assai 
agevolmente  altri  potria  intorno  alia  Divina  Comedia 
raccogliere  finzioni  di  tutte  le  eta  ad  essa  afiini;  le 
quali  di  tempo  in  tempo  rinoTellandosi , non  so  qua! 
preoccupazione  dello  spirito  umano  pel  suo  avvenire 
attestano  (1).  Del  quale  discorrendo  i santi  Padri,  con 
iraagini  indistinte,  ad  ora  ad  ora  mutabili,  vennero 
descrirendone  le  condizioni  delle  anime  dopo  partite 
di  qua  giu , particolarmente  alia  natura  spirituale  di 
esse  intendendo.  Ma  tanto  pin  precise  in  cid  son  poi 
le  cosi  dette  ieggende,  le  quali  pene  e delizie  sensi- 
bili  pure  agU  occlii  materiali  del  corpo  distribuendo, 
meglio  alia  poesia  si  addicono , e ad  essa  fannosi  ser- 
rire.  Di  queste  adunque  ne  convien  qui  toccare  al- 
meno  alcune,  come  quelle  che,  notate  nella  grande 
enciclopedia  di  Vincenzo  Belloyacense , gia  ai  tempi  di 
Dante  molto  ben  divolgata,  non  gli  dovettero  essere 
igiiote  (2). 

Una  delle  piu  anticbe  narra  di  un  Giudeo  assalito 
per  istrada  e rubato  du  certi  Gristiani,  i quali  poi 
legato  e mal  condotto , senza  ristoro  verimo,  in  luogo 
remoto  e solitario  il  lasciarono,  se  mai  gli  venisse  la 
buona  ispirazione  di  convertirsi  alia  rera  fede.  Cosi 
adunque  il  cattivello  dimorandosi , apparsagli  la  terza 
notte,  in  sogiio  prima,  poscia  rLseutitosi,  seduta  a lalo, 
la  Reina  del  Cielo , dicevagli : lo  son  Maria , la  ma- 
dre  del  Redentore,  quella  che  ’1  popol  tuo  non  re- 

(i)  Ozanam,  op.  cit.,  p.  3o3. 

(i)  Kopiich,  op.  cit.,  f . 4^8  e zeg. 


Digitized  by  Google 


Ciprrou)  SETTIMO 


196 

sta  inai  di  Tillanamenle  oUraggiare.  Usa  a render  ben 
per  male , Tengo  a cavarli  d’errore,  e mostrarti  la  ve- 
rita.  E con  . questo  sur  un  greppo  luenatolo  ^ vedesi 
egli  solto  a'  piedi  in  ispaventevol  voragine  di  zolfo 
ardcnte,  di  puzzo  e d'ogni  maniera  di  tormenti  plena 
aggirarsi  anime  da  fieri  manigoldt  straziate.  Rabbrivi- 
disce  alle  grida,  e Maria : Qnel  carcero,  quelle  fiamme, 
e qiie*  tormenti  sono  a Toi  tutti  prcparali,  se  dalla 
empia  sella  giudaica  alia  cristiana  fede  non  rolgete. 
Scortolo  poscia  in  su  la  vetta  d'amenissimo  colle,  vi 
trovava  tutta  risplendente  e di  mille  odori  soarcmente 
<elezzante  la  sede  dei  beati,  i quali  in  liele  carole,  canti 
intonavan  di  non  piii  ndila  armonin.  E la  Yergine: 
Ecco  il  retaggio  di  coloro , die  ’1  Figliuol  mio  ha  re- 
den ti,  e di  esso  tu  pur  verresti  a parte  confessando  e 
credendo  Lui,  vero  Dio,  falto  esscrsi  rero  uomo  in 
me.  Va  dunque , e pensa  a quel  che  tu  fai.  E ’1  Gin- 
,deo  a correr  qnclla  medesima  notte  ad  un  monistero 
di  li  ati,  a narrurc  il  fatlo,  a supplicar  che  *1  battesimo 
gli  St  desse.' 

Quale  meschinita  a petto  della  concezione  dantesca ! 
e tultavia  eccoti  la  voragine,  il  puzzo,  1’ aggirarsi 
delie  anime,  i flagellatori;  poi  lo  splendore,  le  carole, 
i canti,  e finalmeute  Maria  soccorritrice , anzi  giiida 
del  peccatore,  a veder  degli  occhi  le  pene  e le  gioje 
eterne : do  che  certo  accennano  i versi ; 

04  Donna  h genlil  ncl  ciel,  che  si  coinpiange 
Di  questo  iiiipedimento , ov'io  li  mando, 

SI  che  duro  giudizio  lassu  frange. 

Infer.,  II. 

E la  donna  gentile  e certo  Maria  Yergine  simbolo 
della  grazia  preveniente della  quale  il  poeta  canta: 

15  Donna,  se'  tanto  grande  e tanto  vali, 

Che  qual  vuol  grazia,  ed  a te  non  ricorre, 

Sua  dislanza  vuol  volar  senz'ali. 
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16  La  Ilia  bcnignilil  non  pur  snrrorre 
A chi  dimanda,  ma  inollc  fiule 
Liberamentc  al  dimandar  precorrc. 

Parud.,  XXXIII. 

Da  I'ispettoso  costume  non  dovea  '1  poeta  cliiainarla  a 
nome  nell’  inferno,  ne  aperto  dirsi  egll  stesso  da  Ma- 
ria appellato^  ma  san  Bernardo  inostralagli  Lucia  come 
quella  che  gli  mand6  Beatrice  in  soccorso , e volen- 
dogli  poscia  far  volger  gli  occhi  al  pritno  amore^  dicegli: 

1 4i{  Veramcnlc,  ne  forse , In  t’  arrclri, 

Movcndo  Palo  liie,  iTodoiulo  ollrarli ; 

Orando  grazia  convien  rhe  s'inipclri, 

148  Grazia  da  quella,  che  puolc  ajularli ; 

Farad.,  XXXII. 

e tosto  supplica  poi  alia  — Vergine  Madre  figlia  del 
suo  Figlio',  — per  la  qual  cosa  vicnc  ogni  dubio  lolto 
via  e su  M significato , e su  la  persona  della  donna 
gentile. 

La  qual  donna  gentile  diede  pur  molto  da  pensaie 
e da  studiare  al  dotto  illustralore  romano,  condotto, 
dopo  molli  aggiramenti,  da  confront!  e raziocinj  de- 
dotti  e dalla  f 'ita  nuoi,’a e daWj/moroso  Convito.,i‘ 
dalla  Comedia.,  ad  inferirne  tinalmente  lei  esser  qual 
ente  reale  3Iaria,  ma  in  significato  raislicoed  allegorico 
lu  sapienza  etcnia , — « (piella  stessa  che  Dante  nel 
suo  Convito  denomin6  filosofia , o amoroso  uso  di  sa- 
pienza,  di  cui  sono  membra  lutte  le  scienze  ».  — Ed 
a dar  la  piii  patente  e dcci.iha  conferma  della  sua 
interpretazione  osserva,  il  contemplante  san  Bernardo 
pregare  la  Donna  gentile,  o la  filosofia  dwina,  di 
due  cose:  prima  di  slegare  a Dante  ogni  nube  di 
sua  mortalitd , e si  av^alorargli  rintellelto  alia  ini- 
luediata  visione  del  sole  dell’eterna  sapienza.  — « Poi- 
che  in  tutto  il  suo  viaggio  i raggi  della  filosofia  (li- 

‘7* 
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gurnti  ia  Lucia)  non  si  appuntaron  uiai  dircttamente 
ncgli  occbi  iutelleltuali  di  Dante,  ma  prima  gli  si  ri- 
frangevano  dalla  mente  di  Virgilio,  ove  erano  riflcssi 
da  quella  di  Beatiice,  che  dircttaiucntc  H riceveva 
tlalla  filosufia.  Poi  avTalorato  alquanto,  li  riceveva  per 
secondo  riflesso  da  Beatrice  e dal  santi:  (juiiidi  an- 
cora  per  secondo  riflesso  da  san  Bernartio:  ma  in  av- 
venire  prega  Dante  con  san  Bernardo  di  riceverli  di- 
rettamenle  dalla  Donna  gentile.,  come  gli  angdi  ed 
i santi  » (1).  — Se  non  che  tutti  i si  fatti  riflcssi  e 
linfrangimenti  di  raggi  sembran  recarne  tanta  luce  e 
si  abagliante,  che  in  vece  di  rLschiarare  coufonda  anzi 
«:hc  no  la  mente , e niolto  piu  T invenzione  poelica , 
che  per  esser  tale  vuol  tornar  cosa  naturale  e ben  di- 
stinta  appunto  agli  occhi  della  mente.  Molte  sottili 
<listinzioni,  che  possono  soslenersi  nella  scuola,ven- 
gono  sgradite  ai  poeti , come  a j>arer  nostro  appunto 
questi  cinque  accidenti  della  luce  filosofica,  che  si  fanno 
simboleggiati  da  Virgilio,  Beatrice,  Lucia,  Bernardo  e 
Maria  Vergine.  Inoltre , ecco  la  pieghiera  del  contem- 
plante  alia  Donna  gentile: 

Sit  Supplica  a te  per  grazia  di  virlute 

Tanto  che  possa  con  gli  occhi  levarsi 
Piu  alto  verso  Vullfma  salule. 

Parad.,  XXXIll. 

Gli  e chiaro  adunque,  che  Bernardo  richiedeva  per 
Dante  il  quale  mirava  gid  ed  adorava  Maria,  la  gra- 
zia di  poter  levar  lo  sguardo  aucor  piii  su.  Ora  la 
Vergine , benignamente  accolti  i devoti  preghi  e gli 
occhi  levati  aWeterno  lume,  Dante  continua : 

49  Bernardo  m’accennava,  c sorrideva. 

Porch' io  guardassi  in  suso;  ina  io  era 
Gia  per  me  slesso  lal  qual  ci  voleva; 


(i)  Poiita,  op.  tit.,  p.  gt. 
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8S  Che  la  niia  vista  ^ vcnciidu  sincera, 

E |iiu  c piu  cntrava  per  lo  raggio 
DelPalla  luce,  che  da  se  e vera. 

Parad.,  XXXIII. 

Noi  non  \orremmo  toccar  dotliine  troppo  alte  al  no- 
stro povero  sapere  peio  stareni  contenli  a domandar 
di  grazia  ai  dotlori  in  divinila  se  la  luce  vera  da  se 
altro  possa  essere  die  la  sapienza  eterna  ? e se  non  ^ 
come  Maria  debba  ad  una  ora  esser  simliolo  di  questa  e 
mediatrice  a scorgere  il  poela  airinluizioiie  di  quella? 
Ma  e’  c'  e ancor  di  piii.  Quantunque  la  favella  di  Dante 
eziandio  a quello  che  si  ricordava  di  sua  visione , non 
potesse  se  non  esser  piii  corta  che  d’  infante  che  la 
lingua  bagni  alia  mammella  ^ tuttayia  ne  narra : 

1$  Nella  profonda  e chiara  sussistenza 
DelPalto  lunic  parvcnii  tre  giri 
Di  tre  culori  c d'uiia  continenia. 

Purnd.,  XXXIII. 

Ecco  adunque  che  cosa  vide  il  poeta,  guardando  pure 
in  su  come  accennava  san  Beruardv  5 e quanto  segue 
ne  chiarisce  troppo  piii  bene , die  e'  non  luirava  la 
Vergine,  ma  la  luce  vera  da  se. 

M Per  la  seconda  cosa  Bernardo  prega  la  Jilosofia 
che  avendo  in  questo  mirabile  viaggio  fatti  sani  gli 
affetti  suoi  (di  Dante),  si  degni  di  conservarli  sempre 
tali,  vincendo  colla  sua  grazia  i movimenti  umani  « (1 ). 
— Or  qual  conferma  e questa  che  la  Vergine  debba 
esser  simbolo  della  filosotia?  Chi  la  facia  simbolo  della 
grazia.,  avra  un  senso  ancor  piii  chiaro  e ben  piii  coii- 
forme  alle  massiiiie  cristiane  e di  Dante,  che  U dotto 
diiosatore  medesimo  fa  tanto  divoto  e confidente  nella 
Vergine. 


(1)  Ponla,  op.  cil.,  p.  q5. 
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Ma  tornando  alle  leggeade,  allra  ne  si  para  innanzi 
nella  quale  Maria , discesa  all'  inferno  ^ ne  cava  fuori 
un  garzonetto  innocente.,  stato  inaladetlo  dalla  madre 
sua ; il  quale  cosi  tomato  vivo  al  mondo , narra  jwi 
quante  milliaja  di  dannati  ebbe  cola  giii  veduti.  II 
sacerdote  fa  poi  I’orazione  alia  Vergine,  a siiniglianza 
di  Bernardo,  dicendo  Lei  avere  potesta  di  spalancar 
le  porte  dell’abisso,  ricordandoci  cosi  le  parole  di  Vir- 
gilio  a Dante,  giunto  alia  citta  di  Dite ; 

103  E quel  sijjnor  chc  li  m'uvea  menalo, 

Mi  disse:  Non  tcnier,  che  'I  nostro  passu 
Non  ci  pii6  lorre  ulciin:  du  Tal  n'e  dato. 

Infer.,  Vllt. 

Ife  Maria  Vergine,  in  cosi  falte  leggende,  inuovesi 
sempre  ella  medesinia  a recar  soccorso.  Leggesi  di 
un  cavalliere  che , avendo  seco  disposto  di  passare  in 
Terra  Santa,  un  abbate  cistercense  lo  consiglio  di 
farsi  inonaco,  a cercar  la  celeste  piu  tosto  che  la  ter- 
restre  Gerusalemme.  Vi  s’arrende;  ma  vacillando  po- 
scia  nel  suo  proposito,  il  maligno  I'assale  nna  notte, 
e per  tal  guisa  il  hatte  e flagella  da  andarne  tutto  a 
saugue*,  anzi  da  rimanerne  tre  di  ne  morto  ne  vivo. 
Fiualinente  comparegli  san  Benedetto  dicendogli:  Vieni 
meco ; e si  pongonsi  insieme  a salire  alti  gradi.,  sopra 
ciascun  de’  quali  il  novizio  vien  da’  demonj  di  uuovo 
flagellato  per  modo  da  non  poter  quasi  piu  avanti. 
Se  non  che  Benedetto  posto  una  mano  alia  sua,  lo 
conforta  e rincnora  \ e giunti  finalmente  alia  cima  del- 
laltezza,  vi  trovan  fiorila  campagna  e splendente  con 
una  chiesolina , agli  occhi  del  novizio  maravigliosa- 
mente  picciola.  Ma  non  prima  la  sua  scorta  gli  fa  poire 
il  pi^  in  su  la  soglia  fattasi  gandissima , vi  scorge  den- 
tro  un  collegio  di  bianche  stole  e Maria,  la  madre 
della  misericordia,  risplendente  come  sole  fra  le  stelle. 
Alla  quale  condotto  il  novizio , Benedetto  le  dice : 
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Eccoti  colui,  ch6  chiedesti.  Ora  il  rapito  in  estasi  giura 
di  fedelmente  servire  a Dio,  e poscia  vede  Tumil  Re- 
gina del  cielo  la^are  i piedi  a tulto  il  collegio,  aju- 
tandola  il  Santo.  Il  quale  per  comniandamento  di  lei 
ricondotto  poscia  il  novizio  nel  prato  degli  olezzauti 
fiori , altri  a corrergli  incontro , altri  a chiamarlo  a 
Home , altri  a coiifortarlo  di  buona  speranza , altri  ad 
amnionirlo  di  fare  opera  a correggere  eziandio  altrui. 
Qui  san  Benedetto  lo  pone  in  mano  dell’angelo  Raf- 
faello,  che  lo  solleri  in  paradiso:  una  citta  tutta  d'oro 
fiiio  con  magnibche  porte.  Messo  dentro  dalFangelo, 
stupefatto  ritrovasi  in  un  giardino,  ricco  d'alberi  con 
preziosi  pomi  a \edere.  Tutti  i rami  fioriti,  e da  cia- 
scono  cantar  con  dolcissima  armonia  lieti  gli  augelletti. 
Fra  incognito  indistinto  di  mille  odori  vuole  il  no- 
vizio  alia  riva  di  limpidissime  aque  posarsi  sotto  un 
grande  albero*,  ma  Tangelo  il  conduce  ad  altro  ancor 
pill  grandissimo,  fra  i cui  rami  e’  ravvisa  sedulo  uno  di 
bella  persona,  di  maestoso  aspetto.  Eccoti  Adamo,  di- 
cpgli  I’angelo,  il  padre  dei  redeuti  dal.  sangue  di  Gesii. 
Quel  suo  ricco  manto  di  tanti  e si  svariati  colori,  il 
copre  omai  da’  piedi  al  petto,  pel  bene  operare  di 
cola  gill , va  da  Abele  in  poi  a mano  a mano  sten- 
dendosi:^  e non  lo  avra  prima  tutto  coperto,  che  sara 
pur  compito  il  novero  degli  eletti , e finito  il  tempo. 
Poscia  Raffaello  il  conduce  per  orride  ombre  di  morte 
in  luogo  caliginoso,  la  dove  parendogli  Tedere  spa- 
ventosi  Tisi,  e domandando  la  sua  scorta  se  fosse  in 
inferno:  Non  ancora,  quella  risponde^  e quivi  mira 
un  bel  garzone  sopra  un  magnifico  trono  rovente, 
con  d’attomo  belli>sime  femine,  e ciascuna  con  una 
sua  lucema,  che  tenea  in  mano,  rosolargli  continuo  le 
cami.  E I’angelo:  Guarda  come  paghino  il  fio  i vo- 
luttuosi. 

Poi  demonj  neri  strappare  il  cuore  ad  un  tutto  vi- 
vo, e distenderlo  sur  una  gratella  rovente,  a pena 
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deiromicidio.  Un  altro  con  una  sua  spada  infocata  in 
mano  cacciar  quanto  piu  pu6  con  le  calcagna  il  ca- 
vallo,  portandone  una  capra  rubata,  a luemoria  del 
cotnmesso  peccato.  Vedendo  molti  monaci  e cherici 
saltare  e ballare  allegrainente  e di  voglia ; Onde  tanla 
giocondila,  e si  content!  ? domanda  il  rapito.  IVun  suno 
punto,  risponde  Tangelo^  il  maligno  costriiigeli  a mo- 
strarlo  di  fuori  in  memoria  de’  loro  peccati,  nia  poi 
ne  da  loro  tale  in  su  la  testa,  che  ne  scbizzan  fuori 
gl*  occhi  e ’1  cervello.  Finalniente  lo  conduce  il  nies- 
saggere  celeste  nel  profondo  inferno,  ope  rafiigura  uiio 
aggirato  sopra  gran  ruota  rovente.  Ogni  volta  die  sale, 
una  voce  grida:  Spaventoso  e quanto  \edi,ina  t’ at- 
tend! a ben  piii  \ ed  ecco  la  ruota  precipitarsi  nelPuI- 
timo  fondo  con  tale  uno  stroscio  da  sembrar  la  terra 
tutta  andarne  in  subisso,  e d<;nionJ  e daniiati  dietro 
a furia  a battere  a inaledire , a iuiprecarc  il  caduto. 
£ia  ranima  di  Giuda  traditore. 

Tornandosene  di  cola  si  fa  loro  incontro  Tangelo 
die  regge  il  sole , e Raffaello  dice  al  novizio : Omai 
ritornatene  nel  corpo  tuo:  lua  quanto  vedesti  no'l  nar- 
rare  a persona,  fuor  I'abbate.  Egii,non  prima  risen- 
tito,  trasgredi^  e Benedetto  a dargliene  su  la  bocca  tale 
una  gastigatoja,  che  muto  nove  gioini  ne  riinase.  Po- 
tcia  tutto  coufessO  alio  abbate,  che  tutto  uoto  a vantag- 
gio  de’  Cristiani. 

Adunque  anclie  in  qiiesta  leggenda  altri  puo  scorger 
I’informe  bozza,  come  Tombra  di  qualcbe  particolar- 
rita  della  Divina  Comedia.  I balzi  del  purgatorio , sui 
quali  ilagellansi  le  anime : 

57  Lo  buon  maestro : Queslo  cinghio  sferza 
La  colpa  della  'nvidia,  e pero  soiio 
Tratlc  da  amor  le  corde  della  ferza  (1); 

Purg.,  XIII. 

(i)  Queste  particolari  analogie  vengono  osaervate  dal  Kopiacb. 
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poi  la  difficil  salita  e ' conforli  della  guida  fedele  in- 
tino  alia  ciina  tutta  d'alberi  lioriti  adoma^  quivi  Ma- 
ria, la  vera  umilU,  suprema  mediatrice  al  godimeuto 
della  beatitudiue  eterna , alia  quale  Benedetto  guida 
il  norizio  appunto  come  Bernardo  fa  Dante  supplicare 
alia  Reina  celeste.  La  memoria  del  peccato  aggravar 
la  pena  del  ladro  e dei  cherici  nella  leggenda,  e '1 
falsu  monetiere  dell'ultima  bolgia: 

64  Li  ruscelletli,  die  de'  vcrdi  colli 

Del  Casentin  disccndon  giuso  in  Arno, 

Faccndo  i lor  canali  freddi  e molli, 

67  Sempre  mi  stanno  innanzi,  e non  indarno; 

Clie  r imagine  lor  via  pin  m'asduga, 

Che  1 male  ond'  io  ncl  rolto  mi  discamo. 

70  La  rigida  giustizia,  die  mi  fruga, 

Tragge  c.igion  del  luogo  ov'  io  peccai , 

A metier  piu  li  miei  sospiri  in  fuga. 

Infer.,  XXX. 

Finalraente  il  massimo  dei  castighi  riserrato  al  tradi- 
tore,  e falta  sua  stanza 

88  'I  piu  basso  loco  e *1  piii  oscuro, 

E 'I  piO  Ionian  dal  del  che  tutto  gira. 

Infer.,  IX. 


A ooi  sembrano  piu  tosto  da  notare  quelle  che  nella  generaKta 
dell’  ioTenzione  si  possono  per  avrentura  scorgere.  Quanto  poi 
alle  flagellazioni , le  ci  richiaman  meglio  alia  memoria  i 

Nnovi  lormeati  « nooti  fnutatort  | 

della  prima  delle  died  bolge.  Wi  con  gran  fine  deinonj  eoronta 
facesmo  ai  aeduttori 

97  1«var  )• 

Alle  prime  percoiMl  e neMuae 
L#  aeeeoJe  eipeUeTe  uh  le  ten*. 

XVIII. 
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Noi  stimeremmo  dar  noja  al  lettore,  in  questo  cenno 
continuandoci  ayanti  col  signor  Kopisch  a sporre  le 
yisioni  narrate  dal  re  Carlo  il  Grosso,  da  san  Furseo, 
da  Tantalo  e dal  monaco  Alberigo  (1)  ^ nelle  quali 
tntte  troyansi  e dei  torment!  e delle  beatitudini  fan- 
tastiche  descrizioni  pin  o meno  analoghe  a quelle  della 
Divina  Comedian  TAcheronte  ed  altre  particolarita, 
che  eziandio  alle  fayole  de’  Grentili  ne  ricordano.  Ve- 
ramente  toma  cnriosa  inyestigazione  a yeder  come  il 
poeta  nostro  seppe  opportunamente  usare  e gioyarsi 
d’ogni  stranezza  e strayaganza  de’  tempi  a dar  corpo, 
diremmo,  a filosofiche  e profonde  dottrine^  ma  chi  n'a- 
yesse  talento , non  gli  fa  d’  uopo  la  nostra  scorta , e 
per6  conchiuderemo  — «che  Tantalo  fu  piu  straya- 
gante  di  Alberigo^  ne  quest!  perd  piu  ignorante  di 
quello^  Dante  poi  yissuto  in  tempi  piu  yicini  a noi, 
dotto,  anzi  dottissimo  delle  stray  aganze  de'  tempi  del 
primo,  corroborate  dall' ignoranza  de'  giomi  dei  se- 
condo,  si  yalse  quanto  pote  per  seryire  al  suo  fine, 
non  cessando  anch'egli  di  esser  bizzarro  e capriccio- 
so*,  che  se  tale  non  era,  sarebbe  stato.dal  yolgo  del 
trecento  creduto  incredulo  o pazzo  » (2).  — Tale  e 
Payyiso  del  signor  De-Romanis,  e no!  speriamo  di 
mostrare  in  appresso  come  il  poeta  suoi  capricci  e 
bizzarrie  secondo  buone  guide  regolasse  ed  ordinasse. 

Intanto  faciamo  pur  questa  riflessione,  che  se  Dante 
tanto  s’inclinO  al  gusto  del  tempo,  certo  cid  doyette 
ayer  fatto  perche  I'opera  sua  fosse  intesa  e gustata  dal- 
Puniyersale^  qnindi  non  pote  se  non  adombrar  con- 
cetti e motiyi,  che  negli  occhi  di  quello  a fayorire  e 
promoyere  il  suo  intendimento  seryissera  Ora  che  sa- 

(i)  Chi  u’avesse  talento,  veggala  tuUa  per  dUteso  nel  V'  vo- 
lume delTedizione  della  Minerva,  ed  altre  ne  troverii  pure  nel- 
I’opera  deU’Ozanam. 

(a)  La  Duma  Comedia,  cdiz,  della  Miiicrra,  vol.  V,  p.  36o. 
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nasi  mai  pensato  e giudicalo  del  poeta , se  la  tanto 
vantala  allegoria  storica  teste  scoperta  nella  protasi 
avesse  allora  questo  pensamento  s^^elalo : Perdula  ogni 
speranza  di  aver  mai  piu  buon  tempo  a casa  mia. 
mi  sono  risoluto  di  assumer  la  parte  di  profeta 
— o di  maestro  se  piii  piace  — e di  predicare  al 
mondo  la  salute  dell’anima?  Qual  fede  apriano  ot- 
tenute  le  sue  parole?  Quella  che  suolsi  concedere  ad 
ogni  storcicollo  o santiniizza  die,  non  apeiido  piii  fa- 
colta  di  peccare , fa  il  beato.  Clii  puo  aver  cuore  di 
siqiporre  nel  Cantor  delta  rettitudine  tanla  sciocchezza 
od  iniquita?  Clie  se  vi  fosse  poi  anche  non  so  qual 
setta  stata , per  la  quale,  i vocaboli  avendo  significato 
diverse  dal  corrente  e vero,  il  Poema  sacro  avesse 
fini  ed  intenzioni  particolari,  ed  a furia  di  anagram- 
mi,  musaici  ed  intarsiature  venisse  ad  esprimerc  ogni 
piu  slraua  cosa  (t)^  Tinvestigar  tali  sogni  potra  per 
avvenlura  stiuiolare  ed  accontentare  la  curiosita  di 
qualcbe  erudito,  non  gia  servire  ad  intoiqiretar  la  Co- 
media j la  quale,  non  per  pochi  settarj,  ma  scritta  per 
I'universalita , -non  secondo  le  dottrine  segrete  ed  in- 
cogiiite  di  quelli,  ma  secondo  il  linguaggio  noto  e ri> 
cevuto  di  questa  vuole  essere  intesa  e spiegata. 

All’uscir  del  decimoterzo  secolo  eran  poi  le  nuove 
lelterc  giunte  a produrre  eziandio  alcune  invenzioui 
poeticlie , nelle  quali  le  fanlasticberi<>  eran  pure  con 
non  so  quale  ordine  dislribuite  ed  accozzate.  Tali  sono 
vote  de  Paradis  di  Rutebeuf,  Le  songe  d’enfer 
ou  le  chemin  d’enfer  di  Raoul  de  Houdan , il  Teso- 
retto  di  Rrunetto  Latini,  nei  quali  lutti  altri  pud  qua 
e coUt  scorgere  analogie  vicine  o lontane  con  certi 
arridenti  della  Divina  Comedia  (2).  Fra  quest!  non  t 


(t)  llouctti,  op.  cit.,  passim.  — Picci,  cap.  VI  Hell’op.  cit. 
II  tigiior  Kopitch  ne  adduce  dei  auotk 
PiccmoRi,  su  Pantt.  i8 
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per  avventura  da  trascurarsi  affatto  il  Tesoretto^  che 

Danlc  medesimo  si  fa  racconunandare  nel  XV  canto 

Ser  Bruuetto  parlitosi  da  Alfonso  di  Castiglia  , la 
(love  era  stalo  oralore  per  la  Bepublica  firentina^  giunto 
nella  vallea  di  Aoncivallc,  viene  a risaper  la  cacciata 
dei  Guelfi  dalla  sua  patria^  e la  sventura  della  reina 
di  tutte  le  citta  loscane  lo  toglie  per  modo  di  men- 
te,  die  si  smaiTisce  in  una  gran  selva.  Per  la  quale 
aggirandosi , giunto  ad  un  colle , vi  mira  alle  falde 
confuse  insieine  ogni  maniera  di  creature : uomini,  be- 
slie , erbe,  piante,  frutti,  pietre  preziose  e comniunali. 
T utto  vi  si  genera  e disfa  secondo  die  accenna  donna 
di  si  grande  persona,  che  tocca  col  capo  il  cielo^  ed 
ora  ridente,  ora  nialinconosa,  ora  composta,  nia  sem- 
pre  in  gran  facende,  tutto  tiensi  in  grembo.  Cosi , fra 
gli  sconipigli  della  cosa  publica  smarritosi,  nella  selva 
truova  salute.  Iinperocclie  Ovidio , fattosi  sua  guida , 
dall'amore  mondano  in  su  M sentiero  del  buono  amo- 
ve, dfdl’ainor  divino  lo  reca.  Ed  egli  poi  a renders! 
]>eiitilo  e confesso,  a cercar  su  rOliinpo,  in  vece  della 
terrena  felicita , lunie  su  la  cagione  delle  cose  (1). 

Se  non  che  piii  e meglio  ancora  delle  moderne,  do- 
vean  poi  le  lettere  antiche,  delle  qualifupur  lanto  stu- 
dioso  Dante,  ojierar  su  la  inente  di  lui;  ed  Enea,  scorto 
dalla  Sibilla,  iiivenzione  di  gran  poeta,  anzi  di  colui 
medesimo  che  egli  cliiama  suo  maestro,  non  potea  non 
essergli  penetrato  tanto  addentro  da  non  sedurlo  ad  ora 
ad  ora  air  imitazione.  Fece  veramente,  usando  ed  ac- 
commodando  le  imagini  del  Mantovano  al.suo  sog- 
getto  ed  al  gusto  rautato  come  ognun  sa^  tuttavia  ne 
sia  permesso  di  toccarue  un  breve  cenno. 

Omai  sei  anni  andava  il  Trojano  avvolgendpsi  per 
questo  e quel  mare,  allorchfe  in  Greta  pervenuto,  Apollo 

(0  Vcdi  pag.  33  c irg. 
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ebbegli  promessa  nuova  sede  nel  Lazio.  Pero  losto  le 
vele  a venti,  i renii  in  aqua.  Ma  preso  terra  alle  Stro- 
fadi,  e quiri  smontalo  ad  aicnn  poco  rinfrescarsi,  ecco 
ie  brutte  A.rpie^  <pielle  che  nel  bosco  de’  violenli  in  se, 

101  . . . pasrendo  poi  dclle  sue  foglic, 

Fanno  dolore,  ed  al  dolor  fmrslra; 

Jnfer.,  XIII. 

sozze  imagini  delle  soverchianiente  cupe  fantasie  del- 
ravvenire,  che  avvelenandoci  il  presente,  e toglien- 
doci  del  senno,  con  ingannevoli  predizioni,  (|uale  ap- 
punto  quella  della  furiosa  Celeno,  ne  recano  ad  odiar 
la  vita,  e a disperar  della  divina  misericordia  (1). 

Ne  la  morte  del  padre  Anchise , ne  i mari  fortunosi , 
ne  Tamore  della  regina  cartaginese  valgono  a sniover 
la  costanza  del  trojano  eroe^  inipavido  va  alPimpresa 
d' Italia,  accommandato  ad  Aceste  le  femine  e*  pin  ne- 
ghitlosi  fra’  suoi,  esempio  e rampogna  per  l’.4^1lighieri 
all’  accidia : 

158  Prima  fue 

Morta  la  guile,  a cui  il  mar  s'apersc, 

Cbe  vedcsse  Giordan  le  rede  sue; 

ISO  E quella , che  I'afTanno  non  sofTerse 

Fino  alia  fine  col  figliiiol  dWnchisc , 

S6  slessa  a vila  setiza  gloria  iiflerse. 

Purg.,  XVIII., 

Afferrato  a Guma , scorto  dalla  Sibilla , Enea  scendc 
nell’Averno;  e superate  tutte  quelle  inostruose  appa- 
renze  che  ciascun  sa,  passato  I’olino,  nido  de’  sogni, 
incontra  in  sn  ’1  sogliare  i bifornii  centauri , che  ben 
tre  fiate  troviam  noi  pure  nella  Comedia:  priiua  iiua- 


(i)  Forse  U poeta  non  ha  avuta  I’intesa  rlic  al  drtto  di  nan 
Bernardo : Homo  absqiu  gratia  ett  ut  arbor  tiU’etlrit  /irons  Jru~ 
cuts  quibuM  porci  injimales  ut  Harjyiae  hie  pascuntur. 
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gine  dell’uoino  fatlosi  besliale  a scagliar  saetle  ai  vio- 
lenti  nel  sangue(l)^  poi  a figurarne  in  Caco  il  riiuor- 
so,  rlie  per  la  violeiiza  e la  fraucle  perseguita  contlnuo 
il  ladro  e 1’  assassino  (2)',  linalinente  nel  Purgatorio 
tra  la  frasca  dell’albeio  su  ’1  seslo  girone  dei  golosi, 
nno  non  si  sa  chi , 

ISI  KicorJiri,  dicca,dc'  iiialadetli 
Ne'  nuvoli  fonnali , die  salulli 
Tcstio  combatler  co'  doppii  petti. 

Purg.,  XXIV. 

Ma  ecco  il  Trojano  in  su  la  proda  giunto  d'Aclieron- 
te,  fiuine  fangoso  e torbido,  die  bolle  e 

Si  devolve  in  Cocito-  E guardtano 
Epasseggero  a quetta  riva  impoelo 
Caron,  demonio  spavmtoso  e sozzo, 

A cui  lunga  dal  memo,  incoltu  ed  irla 
' Pende  cniinia  barba:  ha  gll  oechi  acceti 
Come  di  bragia. 

Ad  ogn'ora  traggono  a schiere  le  anime  a quella  ri- 
•va,  s’afToltano,  e con  le  mani  spoi’te  chieggono  orando 
il  passaggio  airinesorabil  nocchiero,  che 

Scegliendo,  o rifiutando,  tina  gran  parte 
Lunge  tenea  dal  porto  e dall'arena. 

Solo  coloro,  che  muojono  in  ira  di  Dio,  trova  Danle 
far  pressa  in  su  la  proda  del  suo  Acheronte, 

121  E pronti  soiio  al  Irnpassar  del  rio, 

Cb6  la  divina  giustizia  li  sprona 
Si  die  la  tema  si  volgc  in  disio. 

Infer.,  III. 


(i)  Wdi  p.ig.  34. 

(Q)  Iii/ernos  X.XV,  17  e 
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Tutte  anime  dannate  e perdute,  tutte  in  disperazio- 
ne,  maledicendo  Dio  e la  spezie  umana,  piangendo 
rilraggonsi  tutte  insieme  alia  riya  nialvagia 

Clie  attende  ciascun  uom  cbe  Dio  non  tcinc. 

109  Caron  dicnonio,  con  occhi  di  bragia, 

Lorn  iiccennando,  litUc  le  raccoglic; 

Dalle  col  remo  qualuiique  s'adagia. 

Infer.,  III. 

Caronte,  die  raccolti  neiralTuinicata  sua  barca  Eico- 
le,  Teseo  e Piritoo,  ancor  yivi,  scorno  n’ebbe  e do- 
lore  (1),  veduto  Enea  indirizzarsi  al  vado  per  passare, 

O la,  ferma  cosli,  disse  gridando, 

Qual  che  tu  sei,  ch’al  nostro  flume  armalo 
Te  n’  rat  si  baldanzoso,  e di  costinci 
Di'  chi  sei,  quel  che  cerchi,  e perchi  vieni. 

La  profetessa  il  rassicura , ed  alia  vista  del  raino  del- 
Voro,  Caronte 


Vorgoglio  e lira 

Toslo  depose,  e la  nua  negra  cimba 
.4  lor  rholse,  e nella  ripa  stelte; 

K 'I  grand' Enea  v'uccolse.  Jllor  ben  d'altro 
Parre  che  d’ombre  carca  (2). 

Ed  a Dante  si  grida  jmre  e ricusa  il  [lasso  del  fiuiiie 
infernale : 

91  Per  allre  vie,  per  altri  porli 

Verrai  a piuggia,  non  qui , per  passare: 

Pill  lieve  legno  convien  che  ti  porti  (5). 


(i)  Inferno,  IX,  v.  5a  « 98. 

(a)  Ivi,  VIII,  V.  aj. 

(3)  Qucllo  che  leva  Ic  anime  alia  foce  del  Tevere.  — I’urf^n- 
forie,  II,  T.  4'. 

jS* 


210  CAPITOLO  SETTIMO 

94  E il  daca  a lui:  Caron,  non  li  crucciare: 

Vuolsi  cosl  cola,  dove  si  puotc 
Cid  chc  si  vuole ; e piii  non  dimandarc. 

97  _ Quinci  fur  quele  le  lanosc  gate 

Al  noccliier  della  lirida  palude , 

Che  inlorno  agli  occlii  avea  di  liainnie  role. 

Infer.,  III. 

Ingegnosa,  od  almeno  assai  curlosa  nel  vero  e la  spo- 
sizione  allegorica,  che  di  lullo  questo  passo  ne  da  il 
Landino,  ora  dimenticato  dai  piii,  e dal  quale  liaimosi 
tuttavia  a cercare  i piu  sicuri  riscontri  in  tali  niaterie, 
almeno  da  coloro,  che  M Buti  non  ponno  avere  alia 
inano  (1).  Noi  starem  contenli  ad  accennare  com’egli 
Caronte  dalle  mote  di  fiamiue  agli  occhi  facia  essere 
figura  del  libero  arbitrio  sedotto  ed  ingannato  dalla 
diabulica  tentazione. 

Or  ecco  Cerbero  addormentato  dall’ incantata  focac- 
cia  della  Sibilla,  racchetato  dalla  terra,  cbe  Virgilio 
con  piene  le  pugna  gitta  nelle  canne  bramose.  Cer- 
bero, tigura  della  voracita  (2),  posto  a guardia  e tor- 
mento  de'  profani  ghiottoni,  cbe  grandine,  pioggia  e 
neve  batte  senza  mutar  mai  regola  o qualita , mentre 
i braniosi  latrati  della  ^era  crudele  e diversa  tanto 
pin  tormentosa  rendon  la  voce  della  coscienza , che 
deiringordigia  loro  continuo  li  riprende  (3). 

Minos  vien  da  Enea  veduto  con  la  sua  urna  innan- 
zi , da  Dante  cbe  stando  orrihilmente  su  ‘1  sogliare 
del  secondo  cerchio, 

4 ringliin; 

Esamina  le  coipe  nell'enlrata ; 

Giudica  e manda,  secondo  che  avvinghiu. 

Infer.,  V. 


(i)  Witte,  Hermes,  loc.  cit,  p»g.  i4o. 

(a)  II  Landino  lo  fa  simbolo  del  snverchio  studio  nel  soddisfare 
i naturali  bisogni  di  cibo,  bevanda  c sonno. 

(3)  Ropisch,  op.  rit. 
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Strano  modo  nel  vero  e bizzarro  e questo  di  pronun- 
ziar  giudizio  e sentenza^  se  non  che  la  consapevolezza 
del  raal  fatto,  dice  il  signor  Kopisch,  e ’1  tormento  de' 
peccatori.  Ora,  volendo  il  poeta  con  segni  di  fuori  il 
dolore  provato  dentro  e morale  rappresentare , cagio- 
nato  loro  dall' idea  del  peccato , fa  che  Minos,  sim- 
bolo  di  quella  consapcvolezza  e della  coscienza , av- 
Tinghi  se  con  la  coda,  quasi  a raemoria  dell'inlacciar 
che  M serpenle  infernale  fece  il  peccatore.  Di  si  fatte 
chiose  anzi  che  no  imaginosc  non  v*  ha  penuria  nel 
coinmento  del  dotlo  e talvolta  alquanlo  ghiribizzoso 
alemanno ; lultavia  questa  coda  vuol  pur  significar 
qualcosa.  — u La  coda  e T ultima  parte  della  fiera  ^ 
onde  questa  signiiica,  che  questi  tali  uomini  non  sen- 
ton  mai  rimorso  della  coscienza  se  non  nella  fine,  e 
quando  hanno  commesso  il  peccato.  » — Cosl  il  Lan- 
diuo , e fra’’  moderni  parl6  distesamente  della  coda  lo 
Scolari  nelle  sue  iVo<«,  alle  cpiali  noi  inriamo  il  let- 
tore.  Ineluttahil  condanna  fa  coda  alia  coscienza  del 
peccato,  quando  la  sj>eranza  non  ha  piu  for  di  ver- 
de,  polrebbe  dire  altri. 

Sei  altre  volte  viene  poi  toccato  di  questo  giudice 
infernale  nella  Divina  Comedia,  e Griffolino  ne  dice : 

Its  Ma  nell'uUinia  bolgiu  delle  tliece 

Me,  per  I'alcbiiiiia  cite  net  inondo  usai, 

Dannu  Minus,  a cui  fallir  non  lece ; 

Infer.,  XXIX. 

perche  la  coscienza  non  mente  mai  all'uomo , secondo 
che  spiega  il  Landino. 

Jlella  campagna  nominata  del  Pianto,  fra  selve  so- 
luighe  di  inirti  vede  Eiiea , 

. . . colei  cbe  s'ancise  amorosa , 

E ruppe  fede  al  cener  di  Sicheo ; ' 

Infer.,  V. 
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ammolinata  poi  e trabalzata  per  Taria  <lalla  bufera 

tnfernale  di  Daate  con  tutte  quelle  ombre 

Cl)c  la  ragiiin  sninmiscro  ill  Uilento. 

Tcucri  ed  Arg'ui  gli  si  fanno  incontro,  e quest!  ad 
alzar  le  voci, 

Che  per  tema  seinbrdr  languide  e fioehe{\). 

Ma  I’eroe  trojano,  per  la  diinora  dalla  Sibilla  rampo- 
gnato,  studia  il  passo  rerso  la  citta  del  gi-an  Plutoue , 

che  Ire  gironi 

Avea  di  mura,  ed  un  di  flume  intorno: 

E<1  era  il  flume  il  negro  Flegetonle. 

A guardia  dell’entrala 

La  nolle  e ‘I  giorno  vigilando  assisa 
Sla  la  fiera  Tesifone,  suceinta. 

Col  braccio  ignxulo,  insanguinala  e torva  (2). 

A niuno  che  buono  e giuslo  sia  lice  por  piede  oltre 
quella  soglia',  se  non  che  sendo  la  Sibilla  stala  pre- 
posta  da  Ecate  ai  sacri  boschi  dWrerno,  fu  da  essa 
eziandio  ammaeslrata  di  quanto  vi  s’accoglia  dentro. 
E la  scorta  di  Dante  era  anch’essa,  per  iscongiuro  della 
crudele  Eritone , entrata  nella  citta  di  Dite.  Chi  pro- 
segue  avanti,  trora  nel  Tartaro  i vizj  tutti  annove- 
rati , che  nell’  inferno  della  Comedia  vediam  punitil^ 
pel  sacro  raoio  Enea  occupar  la  porta,  che  a Dante 
dalla  Terghetta  dell’angelo  riene  spalancata,  e tinal- 
mente  I’uno  dal  padre  Anchise,  come  I’altro  dall’a- 
Tolo  Gacciaguida  confortato  ed  animonito. 

Pei  quali  ammoninienti  e conforti  Enea,  entrato  in 
mare  a Gaeta,  radendo  I’isola  di  Circe,  per  la  fo(‘«* 


(i)  Vedi  Inferno,  I,  v.  6a,  63. 
(■>)  Vedi  Inferno,  IX,  v.  34-54. 
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del  TcTere  giunge  a por  gli  alloggiamenti  vicino  a Lau- 
renaio.  Qui\i  cinidel  giierra  gli  e preparata’,  che  la 
reina  Amata  volendo  la  figliuola , dai  fati  ali’eroe  tro- 
jano  destinala,  donna  di  Tnrno,  qiiesto  alle  arme  som- 
move  ed  istiga^  poscia  credutol  raorto  in  disperata  bal- 
taglia 

delVinfame 

Nodo  il  collo  s'avvinse  e slrnngolossi. 

SpaTentoso  esempio  per  Dante,  a castigo  dei  furiosi, 
die  airinsensata  ira  si  lasriano  vincere  e traspoiiare: 

Sui'se  in  iiiia  vi>ionc  unn  fanciiillii, 

Piangpiuln  forte,  c diccva:  0 regina, 

Pcn;li6  per  ira  bai  volute  cssor  luiila  ? 

57  Ancisa  I'  bai  per  non  perder  Lavina ; 

Or  m'hai  perdula;  P sono  essa  ebe  luUe, 

Madre,  alia  (ua  pria  cb'all'allrui  riiina. 

XVII. 

Turno  al  sno  fato  si  sottrasse,  presa  die  ebhe  sin- 
golar  battaglia  col  Trojano",  il  quale  avnta  col  Inlamo 
di  Lavinia  sede  nel  Lazio,  per  tanta  virtii  propria  e 
de*  suoi  fe'  meritevol  di  rivereuzu  il  sacrosanto  segno ; 

55  c cnmincio  d.ill'nra 

Che  Pallanli:  mori  per  cLirgli  regno. 

Pit  rad.,  VI. 

Ma  se  da  tutte  le  aorennate  invenzioni  prese  Dante 
qualchc  concetto  od  imagine  pel  Poema  sacro,  altra 
sorgenle  ben  piu  pura  e sicura  ebbe  egli  di  dottrine 
e di  concetti  nelle  Seritture  sacre,  e di  quesle  cerlo 
piu  principalmente  si  fii  giovato.  La  qnal  cosa,  a^re- 
gnadii-  non  sia  niai  stala  negata,  niai  p<-r  avvenliira 
non  fu  quanto  conveniva  posta  partitainente  ad  esa- 
me,  ne  quanto  forse  richiedevasi  ad  investigar  rullimd 
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perno  sopra  cui  posa  I’allegoria  di  tutta  la  Comedia. 
Noi,  seguendo  il  siguor  Ropisch,  intendiamo  di  toc- 
carne  quel  poco,  che  in  queslo  cenno  ci  puo  venire 
sopporlato  e concesso. 

Incominciando  dunque  dalla  seloa , troviarao  in  Ge- 
remia : — « Eccomi  a te,  o abitatrice  della  valle  sas- 
sosa  e campestre,  dice  il  Signore^  a voi  che  dile: 
Chi  ci  assalira,  e chi  s/orzerA  le  nostre  case?  Ma 
io  renderd  a voi  il  fnitto  delle  vostre  inclinazioni, 
dice  il  Signore : e appiccherd  il  fuoco  alia  sua  sel- 
va, e divorera  ogni  cosa  aWintorno  » (1).  — Ed 
Ezechiele:  — u E parlomml  il  Signore,  dicendo : Fi- 
glinolo  delVuomo,  volgi  la  tua  faccia  a mezzodi,  e 
parla  dalla  parte  del  vento  Africo,  e profetizza  alia 
selva  della  campagnn  di  mezzodi.  E dirai  alia  selva 
di  mezzodi:  Ascolla  la  parola  del  Signore.  Quests 
cose  dice  il  Signore  Dio : Ecco  che  io  accenderd  in 
te  il  fuoco,  e abrucerd  ogni  tua  pianta  verde,  e ogni 
tua  pianta  secca^  la  fiamma  delCincendio  non  h 
spegnera,  e in  essa  arderd  tutto  quello,  che  v’e  di 
hello  da  mezzodi  Jino  a settentrione  « (2).  — Final- 
noente  anche  Osea:  — u E schianterd  le  sue  vigne  e 
le  ficaje,  delle  quali  ella  disse:  Elle  son  quests  la 
mercede  pagata  a meda'miei  amatori.  Ed  io  nefarb 
una  macchia  (et  ponam  earn  ui  saltuin),  e la  divors- 
ranno  le  fiere  selvagge  » (3). 

Usatissinia  in  somiua  e da"  profeti  quesla  figura  della 
selva,  della  vigna  inselvatichila  dagli  ainari  fruUi,  a 
significare  il  disobediente  Israele',  quindi  ben  puo  al- 
tri  ragionevolmente  presumere,  die  se  ne  sia  Danle 
servito  ad  adombrarne  chi  — « Medito  nel  suo  letto 
I’iniquitd.:  qualunque  via  non  buona  gli  piaque,  e 

(i)  Geremia,  XXI,  v.  i3  e i4> 

(3)  ExechieU,  XX,  t.  4^  • 47* 

(3)  Osea,  II,  j.  i*. 
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non  ebbe  nessun  raccapriccio  della  malvagitd  w (l)i 
— dicendo  egli  de’  suoi  giorni: 

B8  Lo  mondo  e ben  cost  tiiUo  disertn 
D'ugni  virlute,  come  tu  mi  suoiie, 

G di  malizia  gravida  e eoverto: 

Ptirg.,  XVI. 

e la  CristianiUt  parevagli  venuta  in  tale  una  tenebra , 
che  troppo  bene  la  si  potea  paragonare  a quella  d’£> 
gitto  con  tuUi  i suoi  incredibili  terrori  e spaventi , co- 
me nel  XVII  della  Sapienta  ne  vengono  descritti. 

£ veramente  le  anime,  traghettate  dall’angelo  alia 
spiaggia  del  purgatorio,  cantauo:  In  exitu  Jsinel  de 
^gypto,  ad  esprimer  loro  speranza  d'uscire  dalla  sebia- 
vitu  del  peccato  alia  liberta  delPeterna  beatiludine. 
L'angelo,  a confermarle  in  quella,  fa  loro  il  segno 
della  redenzione,  che  le  vanno  a meritare  in  su  i gironi 
del  monte  sacro.  Di  Dante  raedesimo  poi  dice  Bea- 
trice: 

32  La  Cbiesa  mililante  alcun  figliuoto 

Non  ha  con  piii  speranza,  com'e  scritto 
Ncl  Sol  che  raggia  tuUo  nostro  stuolo; 

Its  Perd  gli  e conceduto  cite  d'Egitto 

Vegna  in  Cerusalemme  per  vedere , 

Anzi  cite  '1  miliiar  gli  sia  prcscriUo  (2). 

Parad.,  XXV. 

Ed  anebe  san  Domenico  si  mosse  con  dottrine  e con 
Tolere; 

100  E negli  slerpi  eretici  percostte 

L'  iinpeto  suo  piu  vivamenle  quiri , 

Dove  le  resistenze  eran  piu  grosse. 


(>)  Saluio  XXX,  T.  5. 
(«)  Vrdi  pag.  laS. 
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105  Di  lui  si  fccerpoi  divcrsi  rivi, 

Glide  I'or^o  eatolico  si  riga. 

Si  chc  i stioi  arbitscelli  stan  |iiii  vivi. 

Parad.,  XII. 

qui  sfugira  certo  a persona  il  coiilraposto  degli 
sterpi  e degli  arbuscelli  mantenuti  j/iu  vivi  neU’o/'to 
calolico,  ad  esprimere  i buoni  e caltivi  Cristiani,  tulle 
imagini,  che  accordaudosi  con  le  bihliche  costanUv 
mente  seguile  dal  poeta,  non  vogliono  esser  dimen- 
ticale  da  chi  ponsi  ad  interpretar  1’  allegoria  della 
selva  selvaggia.,  nella  quale  Dante  si  ritrovo. 

Contra  i disobedienti  grida  Geremia:  — u Ricono- 
sci  alia  prova  come  mala  cosa  e dolorosa  ella 
che  tu  abbi  abandonato  il  Signore  Dio  tuo,  e che 
il  mio  timore  non  sia  in  te . dice  il  Signore  degli 
eserciti,  — Gid  da  gran  tempo  tu  spezzasti  il  mio 
giogo,  rompesti  i miei  legami,  e dicesti : Non  servi- 
ro.  Imperocche  in  ogni  alto  colle  e sotto  ogni  om~ 
brosa  pianta  sfacciata  donna  peccasti.  — Jfla  io  ti 
piantai  vigna  eletta  di  magliuoli  tutti  di  buona  na- 
tura ; come  adunque  hai  tu  dato  in  caltivo^  o vigna 
bastarda  (vinea  aliena)?  » (1). — E dicesi  poi  degl’i^ 
dolatri:  — u Vigna  di  Sodoma  e delle  vicinanze  di 
Gomorra  k diventata  la  loro  vigna:  la  loro  iwa  e 
uva  di  Jiele,  e di  sugo  amarissimo  n (2).  — Per«i 
Dante  eziandio  risponde  ai  tre  brustolati: 

6i  Lascio  lo  fele,  e vo  pei  dolci  pond 

Proincssi  a me  per  lo  verace  diica; 

Ma  fino  al  centro  jiria  convieii  ch'  io  lOini ; 

Infer.,  XVI. 

disegnando  poscia  T inferno  col  verso: 

Giii  per  Io  moiido  senzu  fine  atnaro: 

(t)  Uireinia,  il,  v.  19-31. 

(■>)  Vtuteronomio,  XXXII,  v.  "^3. 
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cume  della  selva  avea  detto,  morte  esser  poco  piii 
amara  di  lei  e rinoTar  la  paura  pur  nel  pensiero : — 
« 0 morte^  quanto  e amai'a  la  tua  ricordanzan  (1). 
— Ch6  Teramente  la  ricordanza  d’esserci  nella  coiu- 
pagnia  de’  tristi  trorati,  e dei  pericoli  portali  con  loro 
insienie  ne  fa  raccapricciare,  chi  rivolto  in  se,  pur  col 
lume  solo  della  ragione  mediti  le  sozzure  del  rizio  e 
la  brultezza  del  m^e.  — « E certo  come  la  mosca 
ti'atla  dalla  dolcezza  del  mele  vi  si  tuffa  tanto,  die  vi 
s’afibga',  cosi  raniina  irretita  e inveschiata  dalle  ter- 
rene dolcezze,  tanto  dal  principio  si  sominerge  e at- 
tufla  nella  soavita  di  quelle  che,  al  tutto  diventata 
ebra,  difBcilmente  si  sveglia,  ne  pu6  gustare  del  nu- 
trimento  del  vero  gaudio : il  che  ^ la  con  tern  plazione 
delle  cose  celesti.  Onde  ne  nasce  che,  benche  Panima 
nostra  sia  prodotta  a questa  contemplazione,  niente- 
dimeno  la  selva  ti  fa  smarrire  la  ^ia.  » — Cosi  an- 
chc  il  Landiiio  esprime  cbiaro  esser  la  selva  figura 
di  qucgrimpediiuenti,  che  aU'uomo  si  attrayersano, 
tentando  egli  di  spiccarsi  dalle  mondanit^ , e rimet- 
tersi  in  su  la  \ia  diritta,  che  e quella  dello  spirito. 

Della  qual  via  diritta  leggiamo  in  Isaia:  — <*  E vi 
sard  iin  sentiero  e iina  strada,  e la  via  sard  delta  San- 
ta : I’  immondo  per  essa  non  passerd,  e sard,  que- 
sta per  voi  la  dritta  via,  talmente  che  gP ignoranti 
non  erreranno  seguendola. — Non  saravvi  Hone,  ne 
la  bestia  feroce  vi  camminerd,  nk  vi  si  troverd:  ma 
vi  cammineranno  que'  che  saranno  liberatL  — E 
i redenli  dal  Signore  ritorneranno , e verranno  a 
Sionne  cantando  laude,,  coronati  di  eterna  letizia  r 
avran  gaudio  e consolazione,  e il  dolore  ed  il  pianto 
da  lor  fugird  n (2). 

Dante  aduuque  fra  le  piante  selvagge  e i velenosi 

(I)  EccUsiasticOj  XLI,  v.  i. 

(a)  haia,  XXXV,  y.  8-io. 

Piccmom,  su  Dants. 
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sterpi  aggirandosi,  fra  Cristiani  disobedienti,  cui  ogni 
via  non  buona  piaceva,  andava  ccrcando  la  via  smar- 
rita,  della  quale  cliiedendo  Tonimaso,  — m dissegli 
Gesii:  lo  sono  via,  veritd  e vita:  nissuno  va  al  Pa- 
dre, se  non  per  me  « (1).  — Onde  Dante: 

103  A quc^fto  regno 

Non  sail  inai  chi  non  credettc  in  Cristo 
Ne  pria  iic  poi  di'cl  si  chiavtissc  al  Icgno. 

Parad.,  XIV. 

E nella  selva  gli  venne  pur  trovato  il  bene  da  Vir- 
gilio  in  questa  guisa  particolareggialo: 

1 IS  Ond*io  per  lo  tuo  me’  penso  c Jiscerno, 

Che  (u  mi  scgui , cd  io  saro  tua  guida , 

E Irarrotti  di  qni  per  loco  elerno. 

Infer.,  I. 

A mandare  ad  esecuzione  grand!  e malagevoli  iin- 
prese,  com’era  appunto  quella  del  rimellersi  die  vo- 
lea  far  Dante  in  su  la  diritta  via,  e (Tuopo  la  prima 
cosa  dessere  ben  convinto,  clie'l  buono  zelo  bast!  a 
vincerne  le  difticolta.  Ora  le  parole  del  Mantovano 
avendo  persuaso  lo  smarrito  di  recare  in  atto  il  desi- 
derio  concepito  alia  vista  della  bestia  feroce,  die  lo 
faceva  accorto  di  non  esser  su’l  buon  camniino,  poteva 
ben  egli  sdamar  con  Ezechia : — « Ecco  che  Pama- 
rissima  amarezza  mia  e in  pace: — E tu  hai  libe- 
rata  Panirna  inia  dalla  perdizione , ti  se’  gettati  die- 
tro  le  spalle  tutti  i peccati  miei.  — Perocche  non 
canterd  tue  glorie  il  sepolcro,  ne  la  morte  dard  laude 
a te:  non  aspetteranno  que’  che  scendono  nella  fossa 
Padempimento  di  tue  veraci  promesse.  — I vivi,  i 
vivi  daran  laude  a te,  coin’io  pure  in  questo  gior- 

(0  Giovanni,  XIV,  ▼.  6. 
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no  y>  (1). — Cost  adunque  con  le  imagini  delle  Scrillure 
viene  spiegalo  il  bene  dal  poeta  Iro-valo  nella  selva , il 
ritorno  alia  via  diritta,  al  prinio  amor  suo  purissimo 
ed  alia  fede  (2). 

Or  ecco  che  dall’  accennar  le  prime  font!  deir  in- 
Tcnzione  dantesca  siamo,  senza  pure  avvedercene,  tra- 
scorsi  ad  interprelarne  i simboli:  oj)era  alquanto  luu- 
ga,  alia  quale  ne  I'esla  omai  da  por  niano.  Ma  intanto 
ne  par  vedere  il  Icttore  non  alieno  dal  credere  die , 
avendo  Dante  usate  figure  sacre  e dalle  sacre  Scrillure 
accaltale , non  debba  essersi  potuto  lasciare  al  disa- 
moralo  dispello  tan  to  sedurre  da  profanarle  serven- 
dosene  a sfogar  basse  passioni,  alia  villa  poi  agginn- 
gendo  eziandio  I’ipocrisia,  e chiamando  sacro  egli  me- 
desimo  il  poema  parto  dell’i/a  e della  vendetta,  come 
altri  ci  vorrebbe  pur  dare  ora  ad  intendere. 
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Simboli  principali  della  Divina  Comedia. 

Loro  interpretazione, 

' Chi  senza  anticipate  opinioni  si  ponga  ad  investigar 
cosi  un  pochetto  raiiiino  dell'Allighieri,  debbe  senza  so- 
vercliia  fatica  poter  senlire  cun  quanta  verita  il  dotto 
signor  Carlo  Witte  abbia  sentenziato,  die  ogni  verso 
della  Divina  Comedia  accenni  del  suo  vero  concetto  (3). 
Il  quale  poi  sembra  a noi  esplicitaimuite  cliiarilo  dal 
poeta  medesiiuo  quaiido,  raccolto  ncW'eterna  marghe- 
rita 

com'aqua  rccepc 

Raggio  di  luce,  peruiaiiendo  unita. 


(i)  Laia,  XXXVIII,  17-19. 
(3)  Vedi  pag.  33  e teg. 

(3)  Vedi  pag.  ag. 
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si  fa  dire  alia  celeste  maestra: 

jje  dietro  a’  scnsi 

Vedi  che  la  raj^ione  ha  corte  Tali. 

Parad.  II. 


Anzi  non  ebbe  Dante,  illuininato  dalla  grazia,  a pena 
conosciuti  gli  effetti  del  peccato,  die  Virgilio  cosi  lo 
ammonisce : 

5 4 Malto  i chi  spera  che  nostra  ragione 

Possa  trascorrer  la  infinita  via  , 

Che  tiene  nna  SusUnzia  in  tre  Persone. 

57  Stale  contenti,  unaana  genic,  al  quia; 

Che  se  potuto  avesle  veder  tutto , 

Mestier  non  era  partorir  Maria; 

40  E dis'iar  vedeste  senza  frutto 

Tai,  che  sarebbe  lor  disio  quetato, 

Ch’elcrnalmente  b dalo  lor  per  lulto. 

43  lo  dico  d’Arislotcle  e di  Plato, 

E di  molti  allri:  e qui  chin6  la  fronte, 

E piu  non  disse , e riniase  lurbato. 

Purg.,  III. 

Ecco  adunq;ue  I’Alligbieri  tntto  preso  della  Donna  dalla 
misericordiosa  sembianza  nel  Cowito^  ricredersi  ora , 
e chiarirne  apertissimamente  non  bastar  quella  a que- 
tar  nostro  desiderio,  il  qual  non  posa  se  non  la  dove 

43  ....  vedri  do  che  tenein  per  fede  (1), 

Non  dimostralo,  ma  Ga  per  sb  noto, 

A guisa  del  ver  primu  che'l  uom  crcde. 

Parad.,  II. 

Una  si  fatta  insufficienza  della  ragione  e della  iilosofia 
ad  appagar  Tuomo  fu  pur  sentita  nel  poema  espressa 


(i)  Hie  crrdimus,  hie  videbimus,  cc.  — S.  Agostino. 
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rial  nuovo  illiistratore  romaiio^  se  non  cbe  volgenclo 
egli  riulenzionc  di  Dante  pure  alle  condizioni  civili., 
viene  poi  a fargli  nella  Comedia  niostrare  come  a san- 
tificazione  delta  socieUi  non  basti  ne  la  monarchia  tem- 
po rale.  ne  la  teologia^  ma  sia  pur  necessario  il  di- 
rettioo  spirituale.  cioe  il  papa  (1).  11  quale,  cluaiito 
dal  poeta  vicario  di  Cristo,  cerlo  lii  da  lui  per  nea;s- 
sarissimo  avulo^  ma  come  poi  s'abbia  a poter  dislin* 
guere  il  dirrilivo  spirituale  dagl' inscgnamenti  teolo- 
gici , e come  <iuesti  senza  di  quello  possano  renir  cou- 
venevolmente  predicali,  noi  non  sapiaino  in  qual  guisa 
il  dotlo  procnratore  I’abbia  dalla  Comedia,  o da  allri 
scrilti  di  Dante  potato  desumere,  ne  egli  punto  ce  ne 
fa  chiari. 

11  Filosofo  francese,  gia  piii  volte  citato,  ne  dice  an- 
ch’egli: — « La  favola  die  riempie  VInferno,  il  Pur- 
gatorio,  il  Paradiso,e  I'uomo  lontano  dalla  selva  lene- 
brosa  degli  affetti  e delle  passioiii  terrestri,  e ricon- 
dotto,  merce  la  considerazioue  di  se  stesso,  del  mondo 
e della  divinita , su  la  slrada  della  salute  n (2).  — Il 
che  vien  pure  in  qualclie  modo  ad  esprimere  il  ritorno 
di  Dante  alia  fedc,  come  quella  per  sola  la  quale  Tuoino 
pu)S  la  divinita  contemplare  debitamente. 

Ne  dal  cotale  divisamcnto  si  diparte , almeno  per 
quanto  al  punto  priacipale,  il  nuovo  commentatorc 
alemanno^  e la  certezza  cbe  esso  sia  it  vero,  dobbiamo 
noi  dalfesame  dei  simboli  acquistare,  cbe  per  tutta  la 
Comedia  troviamo  sparsi,  quando  essi  fra  se  e con  le 
cbiare  dottrine  del  poeta  insieme  connessi,  ne  mo- 
strino  esser  moralmente  unpossibile,  cbe  questi  abbia 
altra  intenzione  potuta  avere. 

Adunque  tornando  a ritrovar  Dante  col^  dove  ebbe 
la  via  verace  smarrita,  lo  scorgiamo  si  pien  di  sonno 

(O  Vodi  pag.  i8;. 

(l)  Ozanjm,  op.  cit. 
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da  non  ne  saper  dire  come  fosse  nella  sel\fa  entrato. 
Or  che  cosa  vuol  significare  un  cotal  sonno?  (1).  L’il- 
lustratore  alemanno  Tuole  in  esso  veder  6gurata  la  de- 
bolezza,  che  ne  & dimenticar  la  parola  rivelata  e di> 
rina.  II  che  non  potendo  accadere  alle  sustanze  $o> 
vrumane,  si  Beatrice  ad  esse  rivolgesi  coi  seguenli 
versi : 

105  Voi  viffilale  nell'ctemo  die. 

Si  che  noUe  n6  soniio  a voi  noo  fura 
Passo  die  fada  '1  secol  per  sue  vie. 

Purg.,  XXX. 

II  lettorc  giudichera  di  questo  contraposto,  e quanta 
forza  possa  aver  si  fatlo  argomento,  notando  pur  che 
il  sonno  sgombrando  le  impressioni  di  fuori,  in  esso 

16  ....  la  mente  nostra  pdiegrina 

PiO  dalla  enrne  e men  da'  peiisicr  press , 

Alle  sue  yisi'on  quasi  e divina. 

Purg.,  IX. 

£'  fu  sognando,  che  al  poeta  sembr6  venir  dalPaquila 
rapito  infino  al  fuoco  (2),  e ’1  trionfo  di  Beatrice  vede 
egli  seguire 

142  quallro  in  omile  paruta, 

E dirctro  da  Intli  un  veglio  solo 
Venir,  dormeftdo,  con  la  faeda  arguta. 

Purg.,  XXIX. 

Qnesti  era  — « II  rajHto  di  Patmo  Evangelista — 
e ’1  venir  dormendo  debbe  accennare,  che  Tintuizione 
delle  cose  divine  non  agli  occhi  del  corpo,  ma  a soli 
qnelli  della  mente  e conceduta.  Per6  il  poeta,  per  l‘u- 


(i)  Vedi  pp.  109  e i4o,  panim. 
(a)  VedI  p.  75. 
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mana  fragilita  e debolezza,  smarritosi  nel  sonno,  nei 
sonno  ebbe  di  particolar  grazia  la  visione,  che  cava> 
tolo  dalla  selva  sekaggia  il  soUevo  infino  al  piii  sommo 
de’  cieli. 

Ma  ecco  Dante,  aggirandosi  smarrito,  giunto  a pie 
d'lm  colle,  circa  il  quale  piCi  inolti  sono  i passi  delle 
Scritture  da  consultarsi.  E primieramente  leggesi  nel 
salmo,  col  quale  la  Cliiesa  rende  grazie  al  Signore  d'a> 
verle  mandato  il  Redentore:  — Dard  lode  a temper- 
che  mi  hai  esaudito,  e perche  tu  se’  mia  salute.  — 
La  pietra,  cui  rigettarono  quei  che  edificavano,  e di^ 
venuta  testata  deWangolo  » (1).  — Della  qual  pietra 
ne  dice  Isaia : — u II  Signor  degli  eserciti,  lui  glo- 
rificate:  egli  sia  il  vostro  tintore  e il  vostro  terro- 
re.  — Ed  ei  sard  per  voi  santificazione.  Ma  pietra 
d'inciampo  e pietra  di  scandalo  per  le  due  case  d'Js~ 
raele^e  lacciuolo  e rovina  per  gli  abitatori  di  Geru- 
salemme.  — E moltissimi  di  loro  ineiamperanno^ 
e caderanno,  e s’infrangeranno,  e saranno  illaquea- 
ti,  e saranno  presi  » (2).  — E pin  avanti : — k Per 
questo  dice  cost  il  Signore  Dio : Ecco,  che  to  pongo 
ne’ fondamenti  di  Sion  una  pietra,  pietra  eletta,  an~ 
golare , preziosa,  saldissimo  Jijndamento : chi  cre~ 
de,  non  abbia  fretta  » (3).  — E Gesu  ai  principi  d« 
Sacerdoti  ed  a’Farisei: — Non  avete  mai  letto  nelle 
Scritture:  La  pietra  che  fu  rigettata  da  coloro  che 
fabricavano,  e divenuta  fondamentale  deWangolo  ? 
Dal  Signore  e stata  fatta  tal  cosa,  ed  i mirabile 
negli  occhi  nostri:  — Per  questo  vi  dico,  che  sard 
tolto  a voi  il  regno  di  Dio , e sard  dato  a un  po- 
polo,  che  produca  i frutti  di  esso. — E chi  cadrd  so-.- 
pra  quesla  pietra,  si  fracasserd;  e quegli,  su  di  cui 


(i)  Salmo  CXVII,  v.  ao-ai. 
(a)  Uaia,  VIII,  T.  i3-i5. 

(3)  baia,  XXVIII,  t.  i6. 
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ella  cadra.  sard  stritolato  » (1).  — Ed  analogamenU; 
in  Marco:  — « Che  fat'd  adunque  il  padroit  della 
vigna?  Ferrd,  e sterminerd  i filtajuoli:  e dat'd  ad 
altri  la  vigna. — E non  avete  voi  leAto  q ties  fa  serif- 
tura;  Iai  pielra  rigettala  da  coloro  che.  fahrica- 
K’ano,  quella  stes.m  e dwentata  pietra  fondamentale 
deWangolo.  — Dal  Signore  e slata  fatta  tal  cosa: 
ed  ella  e mirahile  negli  occhi  nostri?  » (2). — Poi  ne- 
gli  Atli  degli  Aposloli:  — aSia  noto  a tutti  voi.,  e a 
tutto  il  popolo  d'Israele,  come  nel  nome  del  Signor 
nostro  Gesii  Crislo  Nazareno  da  voi  crocifisso,  cui 
Dio  risuscito  da  morie  in  questo  nome  costui  si  sta 
dinanzi  a voi  sano.  — Questa  e la  pielra  rigeltata 
da  voi  che  fabricate,  la  quale  e dhenuta  testala 
delV  angolo : — Ne  in  alcun  altro  e salute.  Impe- 
rocche  tion  hav\>i  sotto  del  cielo  altro  nome  data 
agli  uomini,  merce  di  cui  abbiam  noi  ad  essere  sal- 
vali  y>  (3). — E Paolo  a’  Romani : — ■ « Come  sta  scritto : 
Ecco  che  io  pongo  in  Sion  una  pietra  d’ inciampo, 
pieti  a di  scandalo:  e chi  crede  in  lui,  non  resterd 
confuso  r<  (i).  — Finalmeiile  nella  prima  lettera  di  Pie- 
tro: — uPer  la  qual  cosa  si  ha  nella  Scrittura:  Ecco 
che  io  pongo  in  Sion  utia  pietra  principale,  ango- 
lare,  eletta,  preziosa:  e chi  in  lei  crederd,  non  ri- 
marrd  confuso. — Per  voi  adunque,  che  credete,  elVe 
di  onore;  ma  perquei  che  non  credono,  ella  e la  pie- 
tra rigettata  da  coloro  che  fahricavano:  questa  e 
distenuta  testata  delVangolo : — E pietra  d’  inciampo 
e pietra  di  scandalo  per  costoro,  che  urtano  nella  pa- 
rola,  e non  credono,  al  che  furon  pur  ordinati  n (3). 


(i)  Matteo^  XXI,  ».  4a-44 
(a)  Marco,  XII,  v.  9-11. 

(3)  AlU,  IV,  V.  10-13. 

(4)  A’  Romani,  IX,  T.  33. 

(5)  I Pietro,  11,  V.  6-8. 
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Da  tutti  quest!  pass!  inferisce  certo  il  significato  sim- 
bolico  della  piet/  a e di  Sion^  il  quale  sendo  per  Dante 
il  colie  al  cui  piede  era  piunlo,  ne  verrebbe  per  av- 
viso  del  nuovo  conmientatore  alemanno  figurato  cosi 
lo  studiarsi  che  faceva  lo  smarrito  nelle  mondanila  di 
sollevar  I'animo  alle  cose  divine,  simboleggiate  dal  sa- 
cro  Sionne,  la  cui  via  e pietra  del  fondaniento  e il 
Verbo. 

Beato  Buomo,  la  fortezza  del  quale  e in  te:  egli 
nella  valle  di  lagrime  ha  disposlo  in  cuor  suo  le 
ascensioni  Jino  al  luogo,  cui  egli  si  fece.  — Peroc- 
che  li  benedird  il  legislatore:  andranno  di  virtii  in 
virtu;  (ad  essi)  si  rivelerd  il  Dio  deglideiin  Sion- 
ne n {\).  — Ecco  adunque  la  valle  simbolica,  quella 
dei  profeti,  ricettacolo  di  coloro,  cui  piace  ogni  via 
non  buona,  figura  delle  temporality  (2),  alle  quali  Bea- 
trice rimprovera  il  poeta  d’  essersi  volto  ed  abando- 
nato  in  preda: 

130  E voTse  i pass!  suoi  per  via  non  vera, 

Imagini  di  ben  segiiendo  false , 

Qie  nuila  promission  rendono  intera. 

Purg.,  XXX. 

Rattiepidito  nella  fede  ingenua  {‘^)\  posto  tutto  suo 
amore  nella  Donna  gentile  ^ in  atto  misericordioso 
imaginata  (4),  diessi  rA.liighieri  a specuiare,  scordan- 
dosi  per  sua  mala  ventura,  che 

64  Lume  non  y,  se  non  vien  dal  sereno 

Che  non  si  turba  mai , anzi  e lenebra , 

Ed  ombra  della  came  o suo  veneno. 

Parad.,  XIX. 


(i)  Salmo  LXXXIII,  v.  6-^. 

(a)  Vedi  p.-ig.  io4  e i34. 

(3)  Vedi  pag.  3s. 

(4)  Convito,  Trat.  II , cap.  XIII. 
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Dal  qual  veleno  allettato,  chi  a correr  dietro  le  false 
imagini  di  bene  iiicoinincia , sempre  piii  incalzato  cli'e- 
gli  e da  Tani  desiderj  e frivoli  timori,  perduta  requie 
e pace  si  smarrisce  alia  per  fine.  Tutlavia,  chi  le  dot- 
Irine  pur  della  filosoha  umana  e della  ragione  natu- 
rale  pigli  a guida,  giunge  ancora  tal  fiala  a raccapez- 
zarsi^  e Dante  smarrito  nella  selva  fonda , pervenne 
appunto  cola  ove  quella  valle  terminava  scorto  dal 
lume  della  luna ; conciossiache  ad  uscir  dalla  bolgia  de- 
gl  ■ indovini  Virgilio  il  solleciti  dicendo : 

IS4  Ma  vienne  nmai,  cbe  gia  licnc  'I  confine 
D'aincnduc  gli  emisperi,  c lorca  I'onda 
Solto  Sibilia,  Caino  e le  spine. 

127  E gia  jcrnoUc  fu  la  luiia  tonda: 

Ben  le’n  dec  ricordar,  cite  non  It  noque 
Alcuiia  volta  per  la  selva  fonda. 

Infer.,  \K. 

Del  qual  pianeta  poi,  chc  tornu  di  non  so  quale  soc- 
corso  alio  sinarrito,  dice  Isaia:  uE  la  luce  della  luna 
sard  come  la  luce  del  sole,  e la  luce  del  sole  sard 
sette  volte  tanla,  come  (sarehbe)  la  luce  di  sette 
giorni,  allorche  il  Signore  avrd  fasciata  la  ferila 
del  popol  suo,  ed  avrd  sanale  le  aperte  piaghe  « (1). 
— E la  luna  e pure  il  piii  iinperfello  dei  due  occhi 
del  cielo  (2),  che  a noi  qua  giii  si  inoslra  qua  e cola 
inacchiato  e fosco^  onde  Dante  chiede  a Beatrice: 

49  Ha  dilemi;  Cbc  son  li  segni  bui 

Di  qiieslo  corpo,  cbc  giuso  in  terra 
Fan  di  Cain  favoleggiare  allrui  ? 

ilS  Ella  sorrise  alquanto , e poi , S'cgli  erra 
L'opinTon,  gli  disse,  de'  mortali, 

Dove  chiave  di  senso  non  disserra, 

(I)  Isaia,  XXX,  v.  a<5.  -* 

(a)  Pitrgatorio,  XX,  v.  :3a. 
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ii&  ■ Cerlo  non  li  dovricn  punger  li  strali 

D'aminirazionc  oniai ; poi , diotro  a'  sens! , 

Vedi,  che  la  ragione  (1)  ha  corte  I' all. 

Farad.,  II. 

Qui  Dante  fa  le  ^iste  di  voler  correggere  premurosa- 
mente  con  gran  doltrina  e lunga  deduzione  scolastica 
una  sua  opinione  sn  ’1  corpo  lunare  espressa  nel  Con- 
vito.  Nella  quale  opera  paragonando  le  -rarie  scienze 
ai  divers!  cieli , ebbe  detto  quello  della  Inna  alia  gram- 
matica  somigliarsi:  — u ebu  se  la  luna  si  guarda  bene, 
due  cose  si  veggono  in  essa  propie,  che  non  si  veg- 
gono  neiraltre  stelle:  Tuna  si  e Yombra  ch’e  in  essa, 
la  quale  non  e altro  che  rai  itd  del  corpo,  alia  quale 
non  possono  terminare  i raggi  del  sole,  e ripercuoter« 
cosi  come  neiraltre  partly  I'altra  si  e la  variazione  della 
sua  luminosita,  che  ora  luce  da  un  lato,  e ora  luce  dal- 
Paltro  secondo  che'l  sole  la  \ede.  E queste  due  pro- 
prietadi  ha  la  grammatical  ch6  per  la  sua  inhnitade  li 
raggi  della  ragione  in  essa  non  si  terminano  in  par~ 
te,  spezialmente  de’ vocaboli:  e luce  or  di  gua  or  di 
Id,  in  tanto  quanto  certi  vocaboli,  certe  declinazioni, 
certe  costruzioni  sono  in  uso,  che  gia  non  furono,  e 
molte  gii  furono,  che  ancor  saranuo  » (2). — Ora  no- 
tati  molto  bene  i termini  del  paragone  e *1  fondamento 
della  similitudine , tornando  al  passo  accennato  della 
Comedia,  troviaiuo  che  Beatrice,  dimoslrato  al  poeta 
la  falsita  deiropinione  sua  circa  i ran  e densi,  senza 
procedere  a spiegargli  poi  naturalmente  e con  le  leggi 
fisiche  i fenomeni  lunari,  tutto  ad  un  tratto  viene  a 


(i)  II  Ponta  fa  la  luna  simbolo  della  ragione  umana,  come 
quella , che  riceve  sua  luce  dalla  JilotoJia,  che  e il  sole ; ma  or 
a questo,  ne  ai  passi  che  seguono , semhra  doversi  potcrc  accom- 
modare  una  si  fatta  interprelazione.  — Vedi  op,  cit.,  p.  79.  , 

(a)  Conrito,  Tral.  II,  cap.  XIV. 
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questa  conclusione: 

159  Virlu  diversa  fa  divcrsa  Icga 

Col  prezToso  corpo  die  I'avviva, 

Nel  qual , si  come  vita  in  voi , si  lega. 

149  Per  la  nalura  licU  onde  deriva, 

La  virtii  niisla  per  lo  corpo  luce , 

Come  letizia  per  piipilla  viva. 

14i>  Da  cssa  vieii  cio  die  da  luce  a luce 

Par  differcnte , non  da  denso  e raro : 

Essa  e formal  principio  die  produce, 

14A  Conforme  a sua  bonla,  lo  lurbo  e 'I  chiaro. 

Parad;  II. 

Qaesta  adunque  h Pintenzione  piu  principale  del  poe- 
la : di  avTisarne  come  la  Tirtii  formale  facia  col  corpo 
lunare  tale  una  lega  da  Tenirue  or  di  qua  or  di  Id 
luce  mutabile , e sempre  con  ombre  da  non  terminare 
o vero  posare  in  esse  contenta  suoi  inggi  la  ragione.. 
Or  tale  appunto  e il  luine  die  largisce  la  filosoba  da 
sola  la  ragione  naturale  gnidala',  certi  suoi  sistenii  e 
divisamenti  sono  in  uso,  che  gid  non  furono,  e rnolti 
gid  furono,  che  ancora  saranno:  sempre  varia  in 
somma,  finclie  la  luce  della  luna  non  sia  come  quella 
del  sole',  Jinche  non  sia  fasciata  la  ferita  del  po- 
polo,  e sanate  le  piaghe  delPumanita,  e noi  liberatici 
dalle  traveggole,  quella  non  ci  venga  concesso  di  ri- 
guardar  dalle  sfere  celesti.  In  fatti  salito  die  fu  Dante 
uegli  eterni  Gemelli, 

159  PiUe  la  figlia  di  Lalona  incensa 

Scnza  quell'ombra , die  gli  fu  cagionc 
Percli^  gia  la  credelte  rara  e densa  (1). 

Parad.,  XXII. 

(i)  « E vrdrsi  che  stavagli  moUo  a pello  di  mo*lrar>i  rirre* 
duto  di  quell’errore.  » — Cosi  giudicaroiio  gU  Editor!  milaiiesi 
del  Canviio  qursto  tornare  a parlar  che  fa  Dante  drilc  maccUie 
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Cosi  ne  pajono  molto  bene  adombrali,  non  die  i tanti 
e tanto  svaiiati  sistenii  cle'  filosoii,  i pericoli  che  si 
portan  continui  nel  seguir  qual  s'e  I’uno  di  essi,  in- 
gannevoli  per  avventura  tutti,  e fallaci  in  quelle  cose 
nominataraente , nelle  quali  la  ragione  ha  Vali  carte 
dietro  ai  sensi,  chi  da  lurae  superiore  non  venga  scor- 
to,  e lenulo  in  su  la  dritla  via.  £ nel  vero  mosso  dubio, 
per  mo’  d’esempio,  su  la  necessiUi  della  fede  cristiana 
ad  oltenere  etema  salute,  viene  a Dante  dall’Aquila 
mistica  risposto: 

40  Cniui  die  voisc  il  scsto 

Alio  slremo  del  mondo,  e denlro  ad  csso 
Dislinse  taato  occullo  e manifesto , 


lunari ; ma  .per  nostro  avviso  fu  tutt’altro  il  suo  inlendimento  , 
facrndone  avvertiti  che  la  virtu  formale  legasi  per  si  fatto  niodo 
col  corpo  della  luna  da  mostrarla  ombrata  agli  abitatori  della 
terra,  di  limpida  luce  a quclli  del  cielo.  Questo  vario  aspetlo, 
sfugito  ai  prefati  Editori,  e capo  principal issinio  dell’ allegoria, 
c chi  legge  passera  avanti  ad  osservare  il  chiaro  di  questa  luna 
paragonato  a quello  del  sette  candelabri , rbc  precedpno  il  trionfo 
di  Beatrice.  Ne  lasci  pur  di  notare,  ehe  Dante  vide  la  liglia  di 
Latona  senza  macchie  solo  giunto  ebe  fu  cola  dove  dai  colli  alle 
foci  gli  apparve 

L^ajuola  ehc  ci  fa  tanto  snperLi. 

Per  la  qual  cosa  e’  dice  poi:  - 

i3i  Col  Tiso  ritoroai  per  tutte  qnsnte 

Le  sette  spere,  e eidi  questo  globo 
Tal  , ch^  io  soriisi  del  suo  vil  senliiante  ; 

1 36  £ quel  cousiglio  per  migliore  epprobe 

Che  C ha  per  meao  , e chi  ad  alcro  peosa  , 

Cbiaoiar  si  pnote  veramente  proljo. 

Pared.,  XXII. 

Adunque  solo  dopo  disingannato  cosi  vide  pur  egli  purgata  dalle 
marebie  la  luna,  e tutte  queste  circostanze  debbon  far  vedere 
a noi  I’allusione  chiarissima. 

PiccBioai,  su  Dante.  au 
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Non  poleo  siio  valor  $l  fare  impresso 
In  lullo  I'liniverso,  che  'I  suo  veriw 
Non  rimanesse  in  infinito  ccccsso. 


Pero  nella  ginstizia  sempiterna 

La  vista  die  riceve  il  vostro  mondo, 

Com'ocdiio  per  lo  mare,  entro  s' interna; 

Che,  bendi6  dalla  proda  veggia  il  fondo. 

In  pelago  no  'I  vede,  e nondimeno 
Egli  e,  ma  cela  lui  I'esser  profondo. 

Parad.,  XIX.- 

Per  la  qual  cosa  chiaro  ed  espresso  6 Tarviso,  che  lo 
specular  nostro  arrivar  non  possa  al  fondo  del  vero*, 
anzi  con  le  insidiose  e fraudolenti  apparenze  di  esso 
in  gravi  error!  ne  induca  la  ragione,  se,  orgogliosa 
sagacita  afhdandola,  in  pelago  si  altenta  di  ingolfar- 
si.  Per6  il  poeta  nelPamena  e fiorita  vallea  a pie  del 
purgatorio  dimorando,  vide  che 

I La  concubina  di  Titone  antico  (1) 

Gii  s'imbianeava  al  baizo  d'OrTente, 

Faor  dellc  bracria  del  suo  dolce  amico: 

4 ni  gemme  la  sua  frontc  era  lucentc , 

I'oste  in  figura  del  freddo  animale 
Che  con  la  coda  percole  la  genie. 

Purg.,  IX. 

(i)  II  Cetari  chiama  questo  il  — « passo  di  Scilla  eCariddi, 
dove  ruppero  tanti  legni  di  apertissimi  naviganti  » — e quindi 
da  ’I  vanto  e la  gloria  a Verona,  cioe  at  Perazzini,  d’aver  tro- 
vato  — « it  bandolo  di  questa  agemioata  mataiM  •>  — della  con- 
cubina di  Titone.  Noi  non  crediamo  dovere  spender  molte  pa- 
role a dimoatrare  rhe  vanto  e gloria  di  Verona  poaano  pur  au 
la  enda  e su  ’I  freddo  dell’aniiuale 

Che  COB  la  coda  percole  ta  geole. 

(c  Quando  mai,  e'  dice,  lo  scorpione  feri  di  percossa  cioe  di  piat- 
to,  e non  anzi  di  punta  col  pnngiglione ? la  dove  il  peace  ap- 
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L'albore  della  nascente  luna  leTasi  in  compagnia  dello 
scorpione  dalla  coda  forcuta  come  la  sozza  imagine 
di  froda  (1)^  luce  incerta  ed  ingaiineTole,  alia  quale 
il  poeta  chiuse  gli  occbi.  Ne  tanto  pur  gli  basto  dap- 
poi^  che 

f Nell'ora  cbe  non  pu6  'I  color  diiirno 
Intiepidar  piii  '1  freddo  della  luna, 

Vinto  da  Terra  o talor  da  Saturno; 

Pury.,  XIX. 

ecco  apparirgli  in  sogno  la  femina  balba,  e tosto  li- 
farsi  tutta  di  fuori,  cantar  come  sirena,  ne  la  santa 
ed  onesta  donna  fenderle  i panni  dinanzi,  e far  ri- 
senlir  del  puzzo,  che  ri’uscia,  Taddormentato  poeta  ^ 
se  non  quando  i gironi  del  sacro  monte  eran  gia  tutti 
pieni  dell'alto  di. 

Piu  abondanti,  o piu  sicuri  riscontri  a cliiarirne  di 

punto  colla  coda  mena  di  forti  colpi.  Ed  aoebe  quando  iiiai  lu 
scorpione  fti  freddo?  dove  il  peace ; si  per  Pelemento  dove  rgli  abi> 
ta ; si  per  la  natural  freddrzza  sua,  exiandio  vivo  j e si  (se  anche 
questa  e da  dire ) per  nascerc  cbe  fa  la  delta  costellazione  in 
frbrajo;  vuole  per  se  solo  come  propriissimo  qiiell’aggiunto.  » — 
lielUzze  della  Comedia,  vol.  II,  p.  i65  e seg. — Adunque  non  nelkt 
Scorpione  nia  ne’  Pesci  imbiancavasi  la  Concubina  di  Titone,  e 
roiiic  — it  non  c cosa  cbe  per  isforzo  d’  ingegno,  e gbiribizzando 
non  possa  aliri  difendere,  e coinechc  sia  dimostrare  » — viensi 
eonrludendo,  cbe  AcWalbeggiare  in  Italia  intenda  parlare  il  poe- 
ta. Ma  il  dabbeu  P.  Cesari  non  si  fa  coscienza  di  dare  alia  fedel 
inoglie  di  Titone , il  nome  di  concubina , ne  al  marito  Icgitimo 
deH’Aurora  quello  di  drudo.  Cbe  la  perifrasi  esprinia  il  bianebeg* 
giar  di  quell'albOre,  che  precede  il  levar  della  luna,  come  I’alba 
il  sole,  si  persuade  agevolniente  chi  badi  attenlo  il  eonlesto,  ed 
ha  poi  al  bisogno  da  consultare  exiandio  la  cfaiosa  degli  Editor! 
di  Padova  e la  lettera  del  P.  ab.  di  Costanzo,  quando  non  vo- 
glia  ricorrere  ai  piu  vecchi  commentatori,  tutti  d'accordo  su  questo 
punto. 

(i)  Infenvo,  XVII,  v.  7. 
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questo  simbolo  dovrebbonsL  a peaa  poter  richiedere^ 
e tultavia  per  coloro  noruiuataruente cbe  della  Co- 
media chiamano  e stituaao  cointneuto  ii  Convilo^  vi 
s''a(;?iuDge  pur  anche  la  spiegazione  esplicita  datacene 
da  esso  Dante  medesiiuo.  Conciossiaclie,  dopo  la  spo- 
sizione  Jittizia  e letterale  della  priina  Canzone,  spie- 
gato  come  M cielo  della  lutia  con  la  Grammatica  si 
somiglia , venga  poi  egli  divisando  chi  per  lui  s’  in- 
tendano  allegoricamente  essere  i movitori  di  quel  cie- 
lo: — « Boezio  e Tullio,  li  qnali  colla  dolcezza  del 
loro  sermone  inviarono  me , come  detto  e di  sopra , 
nell’amore,  cioe  nello  studio  di  questa  donna  genti- 
lissima  Filosofia,  colli  raggi  della  Stella  loro^  la  qual 
e la  scritlura  di  quella.  Onde  in  ciascuna  scienza  la 
scriltura  e Stella  piena  di  luce , la  quale  quella  scienza 
diniostra  n {1). — Ecco  adunque  detto  esplicitameiite 
dal  poeta  Tenir  la  scrittvr.4  della  Filosofia  siin- 
boleggiata  dalla  luna , i cui  raggi  pieni  non  gli  no- 
qnei  o nella  sel\>a  fonda.  E nel  vero  il  lume  dell’  u- 
raano  sapere , avyegnacbe  imperfetto , basta  troppo 
bene  a cayarci  dalla  communal  gente,  e perd  i migliori 
dell'antichita  hanno  pur  nel  limbo  cotanta  orranza, 
che.  li  di  parte  dal  modo  degli  altri  (2);  ma  appagare 
il  desiderio  nostro  continuo  di  saper  sempre  piii  lit,  e 
pome  in  pace  il  cuore,  pu6  sola  la  rivelazione  e la 
fede.  Per  la  qual  cosa  Virgilio  ne  ammonisce: 

State  contenti,  umana  genie,  al  quia  (8); 

(i)  ConvilOt  Trat.  II,  cap.  XVI.— Or  come  il  dottiuimo  Pro- 
curatoi-c  non  fece  caso  di  questo  indirizzo  postogU  in  mano  dallo 
stesso  Allighieri? — vedi  p.  107  — egli,  che  ha  il  Convito  e la 
Comedia , diremmo,  per  una  cosa  sola  'I  Quanto  al  chiarissimo 
professore  da  Brescia,  e’  noth  molto  bene  questo  passo  — op.  cit., 
p.  34  — j ma  come  non  ha  simpatia  veruna  con  la  suora  del  to- 
te, cosi  ne  Ju  non  curante  sempre.  — Vedi  p.  i43- 

(i)  Inferno,  IV,  v.  74. 

(3)  Vedi  p.  aao. 
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e come  la  filosolia  da  sola  la  ragioiw  naturale  scoita, 
non  e sufficiente  a sollevar  Tuomo  a contemplar  debi- 
tamente  Iddio,  cosi  esse  le  aniine  del  purgatorio  pog> 
giar  non  ponno  col  chiaror  lunare , ina  solo  tornai'e 
a valle, 

B9  F,  passeggiar  la  costa  intonio  inmnJo, 

Mciilre  cbe  rorizonlc  it  di  lien  chiuso. 

Purg.,  VII. 

La  luna  con  suo  riverberato  lume  dirada  un  non  so 
qnal  poco  la  tenebria  delPintelletto,  ma  non  ci  reca 
la  Tera  aurora  della  vita  eterna. 

La  quale  aurora  sendo  gia  molto  bene  splendida  le- 
vata,  il  poeta  rblti  gli  occhi  al  mistico  colie, 

16  Guardd  in  alto , e vide  le  sue  spalle 
VcsUle  gii  de'  raggi  del  piancta 
Che  mena  dritto  altrui  per  ogni  calle. 

Inf..  I. 

Erano  i raggi  del  sole,  il  quale  Dante  cfadama  piane- 
ta,  secondo  il  sapere  de'  suoi  di^  e di  quest' occhio 
piu  perfetto  del  cielo  leggesi : — « Non  avrai  piu  sole 
che  ti  dia  luce  pel  giorno,  ni  ti  lischiarerd  splen- 
dore  di  luna:  ma  sempitema  luce  tua  sard  il  Si- 
gnore : e tua  gloria  il  tuo  Dio.  — Il  sole  tuo  non 
tramonterd,  ne  scema  sard  mai  la  tua  luna:  per- 
che  sempiterna  luce  tua  sard  il  ignore , e saran 
^finiti  i di  del  tuo  piantoi»{\). — uElacittd  non  ha 


(i)  haia.  LX,  t.  ip-ao.  — « Ora  e da  ragionare  per  to  Sole 
apirituale  e inintelligibile,  cVe  Iddio.  Nullo  seniibile  in  tatto  *1 
inondo  e piu  degno  di  tarai  esempio  di  Dio,  che  ’I  Sole.  » — > 
Comnto,  Trat.  HI,  cap.  XII.  — E ebi  leggeia  piii  avaiiti  ue 
trOTcra  le  cagioni , fn  le  quah  eziandio  qurita , che  Iddio  alto. 
Inina  con  la  luce  iiilellcUuale  le  corpora  ceUaiiali  « V aUrt  m- 
lelUg/ibili,  come  il  aole  U ctUstiali  < tUmentati, 

ao* 
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bisogno  di  sole  ne  di  luna , che  la  tlluminino : con- 
ciossiache  lo  splendore  di  Dio  la  illumina , e sua 
lampana  i VAgnello.  — E le  genii  cammineranno 
dietro  alia  luce  di  essa  » (1). — « Ne  saravvi  piu  not- 
te,  ne  avran  bisogno  piu  di  lume  di  lucerna,  ne  di 
lume  di  sole,  perchi  il  Signore  Dio  gV  illuminerd, 
e regneranno  pe’  secoli  de*  secoli  » (2). — Adunque 
il  sole  d’ intelligenza  (3),  che  sorge  e traraonta  per 
questo  mondo,  splende  perenae  agli  eletli  e d'eterna 
luce. 

Dante  poi  giunse  nella  quarta  sfera,  o veramente 
nel  sole, 

52  E Beatrice  commcid : Ringrazia, 

Riiigrazia  il  Sol  degli  Angetf,  cli'a  questo 
Sciisibil  I'  ba  lerato  per  sua  grazia. 

Farad.,  X. 

Sole  degli  Angeli  e adunque  Dio  medesimo,  altrove 
da  essa  Beatrice  chiamato: 

II  Sol  che  raggia  tutto  nostro  staulo  (4); 

il  sensibile  poi  b la  sede  della  quarta  Jamiglia  del- 
Valto  Padre,  di  Tommaso  d' Aquino  e dei  dottori  in 
divinita,  ossia  di  coloro  cui  in  questo  basso  mondo 
scaldb  piu  efhcaceinenLe  il  petto  il  Sole  delV  inielti- 
genza^  il  quale  la  perfetta  immediata  intelligenza,  la 
divina  ispirazicme  adombrandone,  raggia  pienezza  di 
luce  a coloro,  che  per  la  via  verace  fanno  opera  di 
poggiare  a Sionne. 


(0  ApncaUste,  XXI,  v.  a3  e a*. 

(a)  Ivi,  XXII,  T.  5. 

(3)  Dunque  not  sntarrimmo  la  via  di  verita,  e non  rifuhe  per 
noi  la  luce  della  giuttiiia , e non  ti  Uvi  per  not  il  sole  d’  intel- 
ligenta.  — Sapienza,  V,  y.  6.  — Il  Kopiach  lo  chiama  die  Somu 
der  Erkenntuiss. 

(4)  Paradiso,  XXV,  v.  54. 
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Ed  un  raggio  solo  di  si  fatto  lume  basta  troppo  be- 
ne, risvegliando  la  Cede  ad  aquietar  per  poco  le  false 
paure,  delle  quali  taltavia  non  succede  airuomo  di 
liberarsi  al  tutto,  se  non  quando  pieno  del  timor  ve- 
ro,  solo  Iddio  seiitendo  possenle,  solo  il  disobedire  a 
Lui  sente  esser  sua  rovina.  Peru  Beatrice  a Virgilio: 

91  lo  son  filta  da  Dio,  sua  mcrc6,  tale, 

Che  la  vnsira  intscria  non  mi  lange, 

Nc  liamma  d'esto  incendio  non  m'assale. 

Infer.,  It. 

Alla  vista  adunque  dei  primi  raggi  del  sole  mistico, 
cbe  vestivan  le  spalle  del  colle , Dante  si  rincor6,  ma 
fn  per  poco^  ed  un  cotal  sole  facendu  continuo  me- 
stieri  aU‘int«dligen/.a  umaua  a muover  passo  al  bene, 
e progredir  nella  perfezione,  non  ^ cbe  di  notte,  come 
gia  si  accenno  (1),  potesse  ne  Dante, ne  Virgilio,  ne 
altri  salire  pel  monte  del  purgatorio: 

49  Com'e  cio^  fu  risposlo:  chi  volcsic 
Salir  di  notte,  f6ra  egli  inipedito 
D'allrui?o  pur  saria  ch'el  non  putussc? 

52  £ il  buon  Sordcllo  in  terra  frego  il  dito, 

Dicendo:  Vedi,  sola  questa  riga 
Non  varcheresti  dopo  il  Sol  partito: 

55  Non  pero  die  altra  cosa  desse  briga , 

Che  la  notlurna  tenebra,  ad  ir  saso: 

Quella  col  non  poter  la  voglia  intriga. 

Purg.,  VII. 

Ma  come  la  tenebra,  togliendoiie  la  facolU,  ne  toglie 
insieme  la  voglia^  cosi  questa  e quella  poi  tanto  si 
fanno  pin  vive  ed  efficaci,  quanto  piu  Tuomo  e ben 
disposto'a  ricever  le  ispirazioni  ed  i lumi  della  divina 
grazia: 

(i)  Vedi  pag.  |54. 
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57  Surge  a'  morlali  per  diverse  foci 

La  lucerna  del  inondo;  ina  da  quclla, 

Che  quattro  cerchi  giugne  con  Ire  eroci, 

40  Con  niiglior  corso  c con  migliore  Stella 
Csce  congimita,  it  la  mondana  cera 
I'iii  a suo  iiiodo  Icmpera  e suggella  (t). 

. Parad.,  I. 

Perd,  sendo  dai  quattro  circoli  le  virtu  cardinal!  si- 
gnificate,  le  teologali  dalle  tre  croci,  che  ’1  coluro, 
Tequatore,  lo  zodiaco  e Porizonte  tagliandosi  ne  rap- 
presentano',  e ’1  Sole  sorgendo  da  questa  face  in  com- 
pagnia  delPAriete,  costellazione  che  si  fa  simboleggiar 
r obedienza  d'Abramo , si  vengono  maestrevoloiente 
particolareggiate  le  condizioni,  che  '1  lume  del  Sole 
deiriulelligenza — Sol  justitiae,  scilicet  gratia  Dei, 
spiega  il  commento  attribuito  a Marsilio  Ficino  — 
rendono  efficiente  ed  operativo.  Nella  costellazione  del- 
r obedienza  a Dio  leva  piu  propizio,  che  in  quabi- 
voglia  altra,  il  Sole  delPintelligenza,  e pin  [neghevol 
trovando  Tanimo  umano,  di  lanto  migliore  ajuto  gli 
torna,  e di  etemo  giovamento  (2). 


(,0  Vedi  pag.  i57,  passim, 

(a)  II  perche  tacia  il  sole  nella  selva  selvaggta , omai  se  lu 
vrde  ognuno  agevoliiiente  da  per  se ; e fnrse  non  guarderebbe  il 
pet  nell’  novo , chi  si  ponesse  a ragguagliar  qiicsto  col  segnentc 
passo : 

aft  lo  Tonai  to  lo«o  luce  muto  ^ 

Che  mughiu  , tofot  fa  mar  per  trmpesta 
Se  da  conlrai  veuli  e combattttto. 

Inf.,  V. 

Imperoccbe  a eoloro  tace  non  solamente  il  sole,  ma  e la  lusus 
altresi,  i quali  rotti  alia  roncupiscenza , lieHo  fanno  li^to,  ed  al 
talento  sottopongono  la  ragtone , chiudendo  pur  gU  oecbi  alia 
Stella,  i eui  raggi  sono  la  scrittura  della  FUosofia.  Cosi  non  senza 
buona  ragionc  usata  la  catacresi. 


■ Qioili/cd  by  GqogI 


CAPITOLO  OTTAVO  237 

« Gli  empj  poi  sono  come,  mar  procelloso  . che 
non  pud  star  in  calnia , i JliUti  del  quale  ridon- 
dano  di  sordidezza  e di  fango  (1).  » — Or  Dante 
volgesi  a questo  mare, 

22  E come  qiici , chc  con  lena  affannata 
Uscilo  fHor  del  pelago  alia  riva , 

Si  volgc  all'aqua  pcrigliosa  e guata; 

25  Cosi  Vantmo  mio , die  ancor  fugiva , 

Si  volse  indielro  a rimirar  lo  passo 
Clie  non  Ia$ci6  giainmai  persona  vira. 

Inf.,  I. 

Or  questo  spaventoso  passo  fu  con  non  solito  acunie 
interpretato  dal  dolto  professor  Picci,  e considerando 
nominalamente  che  chiunque  entra  nella  vita  non 
ha  mai  tralasciato  il  luogo  natale,  afierma  ess(;re  da 
esso  espressa  Firenze  medesima  (2).  Noi  non  sapiamo 
come  saranno  garhati  al  lettore  gli  argonienti  nuovi 
del  nuovo  illustratore;  ma  checche  ne  sia,  gli  raccom- 
luandiamo  di  non  trascurar  la  chiosa  del  Landino. 
Gli  empj  sono  come  mar  tempestoso , e qui  Dante 
usa  — (cquel  colore  retorico,  il  quale  i Greci  chiama- 
vano  iperbola  ed  i Latini  superlatio ; dove  per  dimo- 
slrare  la  grandezza  della  cosa  si  trapassa  il  vero.  — 
Che  posto  che  alcuni  la  passino  salvi,  niente  di  ineno 
sono  si  pochi,  che  si  pu6  dir  nessuno  a comparazione 
del  numero  infinito  il  quale  vi  perisce.  E certo  raris- 
simi  sono  quelli  che  daH’oscurita  dell’ignoranza  escano 
in  forma,  che  arrivino  alia  luce  della  vera  cognizio- 
ne.  — Non  lascio  mai  persona  viva,  percli6  la  via  del 
peccalo  uccide  chi  per  quella  si  mette.  Onde  anima 
quae  peccaverit  ipsa  morietur.  Alcuni  vogliono  che 
persona  sia  agente,  e dicono ; il  qual  passo  alcuna  per- 

(i)  Isaia,  LVII , v.  ao. 

(3)  Vedi  pag.  147. 
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sona  viva  non  lasciu  niai,  peiche,  come  abbiamo  del- 
to,  nessuno  viene  in  vita,  che  da  prinripio  non  sia 
oppresso  da  ignoranza,  dalla  quale  nasce  il  peccato  ». 
— Cosi  il  nostro  buon  vecchio,  il  quale  nc  dice  ben  an- 
cora  di  piu,  chi  ’1  voglia  diligentemente  cercare,  ma 
senipre  in  questa  mistica  intenzione. 

?iella  quale  viene  poi  eziandio  usato  il  mare  pro- 
cclloso  fatto  dalle  cattive  inclinazioni,  che  U maligno, 
dlsperato  di  riaversi  mai  dall’etema  miseria , va  negli 
uomini  suscitando.  Lucifero  Pali  sue  continuo 

AO  svolazzava 

Si,  che  tre  venli  si  roov^n  da  ello, 

iHf.,  XXXIV. 

die  i traditori  gelano  in  Cocito^  pieni  di  spavento 
fanno  poi  impetuosissimi  in  su  le  prode  di  Stige  e 
d’ Acheron te,  ed  ammolinano  con  la  loro  rapina  i pec- 
cator  carnali: 

40  E come  gli  stornei  nc  portan  Tali , 

Ncl  freddo  tempo,  a schiera  larga  e piena ; 

Cosi  quel  liato  gli  spirit!  malt 
43  Di  qua,  di  li , di  giii,  di  sit  li  mena: 

Nulla  speranza  li  coiifurla  mai, 

Non  cbe  di  posa , ma  di  minor  pcna. 

In(..  V. 

I quali  tre  venti  stanno  per  avventura  in  non  so  cpial 
connessione  con  le  tre  here,  dalle  quali  siam  per  ve- 
dere  Dante  impedito  nella  salita  del  colle^  anzi  dessa 
la  pura  fiamma  del  celeste  amore  gettata  dalla  rdcca 
del  santo  monte,  viene  pur  cola,  dove  e lihero  da 
ogni  alterazione  (1),  rintuzzata  e respinta  indie tro  da 
vento,  che  di  giii  spira,  a simboleggiarne  il  conflitto 


(i)  Purgalorio,  XXI,  v.  45* 
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continuo  delle  migliori  con  le  terrene  inclinazioni : 

119  Quivi  la  ripa  6amma  in  fuor  baleslra, 

E la  cornice  spira  Galo  in  suso, 

Cbe  la  refletle , e via  da  lei  sequestra. 

Ptirg.,  XXV. 

Uscito  adimque  di  cotal  mare  commosso  dalia  furia 
delle  cattive  inclinazioni,  e sempre  in  fortuna,  volgesi 
il  poeta  a rimirare  il  passo 

Che  non  lascio  giammai  persona  viva : 

cosi  chiamando  le  temporalita,  nelle  quali  chi  rimane 
impigliato,  non  e che  della  vita  elerna  possa  speranza 
buona  nutrire.  Ife  quelle  lasciano,  che  I’uomo  se  ne 
sviluppi,  se  non  facendo  loro  coraggiosa  violenza  e 
combattendole,  a ciu  confortato  e valente  fatto  dalla 

lit  colidiana  manna, 

Senza  la  qual  per  questo  aspro  diterto 
A retro  va  cbi  piii  di  gir  s'afianna. 

Purg.,  XI. 

E la  manna  e poi  il  pane  celeste,  la  dottrina  rivela- 
ta,  il  Verbo  di  Dio. 

A ripararsi  adnnque  dalla  spaventosa  bufera  delle 
temporality  conveniva  al  poeta  prender  la  salita,  la  quale 
torna  diserta  a cui  non  si  metta  per  la  via  verace, 
amena  e non  pun  to  malagevole.  Ma  FAUighieri,  la 
falsa  battendo,  aveva  con  sue  lilosofiche  induzioni  e spe- 
culazioni  tentato  di  sempre  piu  alto  poggiare , alle  cose 
divine  accostandosi-,  disobediente  a Dio,  che  ne  com- 
inanda  di  pigliar  Finfallibile  del  Cristo.  Se  non  che 
pei  disobedient!  Egli  non  e via,  ma  pietra  d’inciampo 
e di  scandalo^  la  quale  alia  morte  di  Lui  fatto  riverso 
nelle  bolge  degFipocriti  e de’  violent!,  s’aperse  pur 
aoche  al  penitente  tanto  che,  quantunque  per  sentiero 
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erto  ed  angustissimo  in  su’l  bel  principio,  pur  tinal- 

niente  all’anieno  e piano  e’  perviene: 

51  Noi  salivam  per  cnlro  ’I  sasso  rolto, 

E d'ogiii  lato  ne  stringea  lo  stremo, 

E piedi  e man  voleva  il  suol  di  soUo. 

Purg.,  IV. 

Cosi  Dante ^ al  quale,  dopo  trasportato  dormeiido  da 
Lucia  ad  agevolargli  maravigliosamente  la  via,  e tutto 
smarrito  risentitosi, 

46  Non  aver  tema,  disse  il  auo  signore: 

Fitti  sicur,  ch6  noi  siarao  a buon  punto : 

Non  stringer,  ma  rallarga  ogni  vigore. 

49  Tu  se' omai  al  pnrgatorio  giunto: 

Vedi  lii  il  baizo  che  'I  cliiude  d’intorno; 

Vedi  I’entrala  1^  Ve  par  dingiunto. 

Purg.,  IX. 

E ’1  progredire  poi  per  colal  senliero,  I’avanzarsi  di 
perfezione  viene  sempre  piii  agevole  e,  non  che  di 
fatica,  dilettoso  alia  per  fine: 


88  .......  Questa  nionlagna  e tale, 

Che  sempre  al  cominciar  di  sotto  ^ grave, 
E quanto  iiom  pin  va  su , e men  fa  male. 

91  Perd  quando  ella  ti  parri  soave 

Tanto,  die  ’I  su  andar  ti  sia  leggiero , 
Come  a seconda  in  giuso  andar  per  nave ; 

94  Allor  sarai  al  fin  d'esto  senliero : 

Quivi  di  riposar  I'aiTanno  aspetla: 

Piii  noil  rispondo,  c qiiesto  so  per  vero. 

Purg.,  IV. 


Cosi  Virgilio  al  suo  discepolo.In  somma  per  mulinare 
ed  afiacendarsi,  che  nom  facia,  con  sola  sua  mente 
non  s’accosta  alia  redenzione  ed  alia  salute;  alia  quale 
poi  arriva  spedito  solo  portato  in  su  I’ale  della  gra- 
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ria.  Quindi  Virgilio  medesimo.,  additando  TAngeln  die 
dalla  foce  del  Tevere  traghettava  le  anime  a salva- 
mento : 

SI  Vcdi  che  sdegna  gli  argomenti  umani, 

St  chc  remo  non  vuol , nd  aUro  veto 
Che  I’alc  sue  Ira  lili  si  lontani. 

Purg.,  II. 

Ai  prinii  raggi  del  sole  deirintelligenza  sentissi  Dante 
alquanto  rinTigorile  le  facoita  della  raente,  ma  non 
si  che  nel  conflilto  non  dovesse  poi  ceder  tosto  di 
iiuovo  alle  sensualita,  e tuttavia  aderente  al  mondano 
mostrarsi.  E'  tenta  la  salita^  ma  il  fa  per  la  pia  non 
Tera.  Perd  gli  si  attraversano  le  fiere  da  Geremia  mi- 
nacciate  ai  principi  e guidatori  del  popolo^  che  spez- 
zarono  il  giogo,  e strapparono  il  freno:  — <t  Per  que- 
sto  il  Hone  della  foiesta  gli  ha  sbranati,  il  lupo 
alia  sera  gli  ha  sterminati:  il  pardo  sta  vigilante 
intomo  alle  loro  cittd,:  tutti  quelli  che  da  esse  usci- 
ranno , saranno  presi  r (1).  — Kotata  bene  questa 
particolarita  delle  tre  fiere,  veggasene  la  spiegazione 
nelle  parole  degli  empj  nel  libro  della  Sapienza : — 
M Ci  stancammo  nella  via  d’iniquila  e di  perdizio- 
ne,  battemmo  strode  disastrose,  e non  conoscemmo 
la  via  del  Signore.  — Che  giovb  a noi  la  superbia? 
E le  licchezze  con  I'esullazione  qual  prd  fecero  a 
noi?  r>  (2).  Cosi  legge  il  chiosatore  alemanno,  secondo 
nn'antica  variante  della  Volgata  (divitiae  cum  exul~ 
tatione),  dalla  quale  dovette  il  poeta  aver  potato  pi- 
gliar  lume  a dare  il  senso  allegorico  alle  tre  fiere  del 
profeta,  che  introduceva  nella  Comedia. 

Fra  le  quali  fiere,  primo  ad  opporglisi  fu  il  pardo  (3): 

(i)  Geremia,  V,  r.  6, 

(a)  Sapieraa,  V,  t.  J-8. 

(3)  « LoDza,  che  e pantera, 

PiccBtoai,  au  Dante. 


a’  intcndc  la  lussuria  — mac* 

SI 
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SI  Ed  eccfl,  quasi  al  comiiKiar  dcH'crta, 

Una  lonza  Icggiera  c prcsta  molto, 

Che  di  pel  maculate  era  copcrta. 

mr,  t. 

Or  chc  fiera  vuol  proprio  esser  quesla,  che  i conimenta- 
tori  altri  fanno  litpo  ceiviero  ed  altri  pardo  ed  altri  al- 
tro , e che  pure  il  lerzo  verso  non  basta  a sicuramente 
denotare  ? II  nome  lonza  ha  Dante  derivato  dal  tedesco 
l/nze^  come  il  bevero  (1)  da  Jiihei\  e similmcnfe  parec- 
chi  altri.  Ma  Unze  non  aveva  sifpiifirato  ben  sicnro,  cosi 
appellandosi  allora  pur  la  feinina  del  leone  (2),  appunto 
come  leonza  nel  volgar  nostro^  e ’1  poeta  poco  cnran- 
dosi  di  qnesta  ambiguita  su  la  specie  vera  della  be- 
stia,  voile  appensatamente  volger  I’attenzione  del  let- 
lore  solo  al  gajo  aspetto  di  fuori,  che  per  lo  pel  ma- 
culate ti  allctta  e fassi  mirare,  rendendoti  dimentico 
■della  crudelta  dentro,  e della  sua  inquieta  e feroce 
natura  (.3).  Un’altra  volta  troviamo  poi  menzionata 
^uesta  lonza  nella  Comedia , e pero  gli  e da  vedere 


rhiata  di  molti  c divorsi  piaccri,  e motto  prcsta  e Icggirra  a pi- 
gliare  li  uomini. — L’Oitimo,  — Vedi  p.  i3g. — Jlolti  diibilaiio  die 
animate  sia  leoszji:  e certo  Ire  spczie  di  Gere  troviamo  averc  la 
pcile  distinta  di  varic  macule  : lupo  cerviere,  da’  Grcci  detto  lince, 
pardo,  e pantera.  Vogliono  adunqiie  alciini,  die  per  i.eo.rzz  s’in- 
tenda  il  cerviero,  >«  ee.  — Landino.  — « La  lonza  noi  la  inten- 
diamo  per  il  Uopardo,  per  esscre  tra  gli  animali,  die  li.aniio  ma- 
culato  il  pelo , il  piu  libidinoso.  E prese  la  femina,  prrdie  in 
qiiesto  scsso  e doppio  I’appetito.  — E di  simit  maculala  pelie 
coperla  pon  Virgilio  nd  primo  , die  Vencre  apparve  ad  Enca  , 
ovc  dice:  Cm  maler  medid  seso  tulit  uhvia  sylvd  , e segiiitando 
poco  di  sotto : Succinclam  pharetra  et  maculotae  tegmine  lyncis. 
— Vellutello. 

(i)  InJernOj  XVII,  v.  aa. 

(a)  Ora  tal  vocabolo  ha  siguificato  sicuro  cd  altro. 

(3)  Vedi  pag.  ig. 
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se , ragguagliando  I’uno  con  Taltro  questi  due  passi  in- 
sieme,  ne  -venisse  qualche  piii  sicuro  lumesuM  sense 
allegorico  di  qnesta  misteriosa  fiera. 

Giunto  Dante  alia  riva  discoscesa,  che  cinge  I'or- 
ribii  sabbione  del  violent!  contro  natura,  a discen- 
dere  in  quel  profondo  abisognavagli  T ajuto  di  Ge- 
rione.  Or  ecco  come  questo  mostro  fu  cliiamato  a sa- 
Ur  su: 

106  lo  aveva  una  corda  intorno  cinU, 

E con  cssa  pensai  alcuna  volla 
Preiider  la  lonza  alia  pcile  dipinta. 

100  Poscia  clic  I'chbi  tulla  da  me  sciolta. 

Si  come  il  duca  m'avca  cnminandalo, 

Porsila  a lui  aggroppata  e ravvolta;  ' 

1 12  Ond'ei  si  volse  in  v6r  lo  destro  lato, 

Ed  alqnanto  di  lungi  dalla  sponda 
La  gillo  giuso  in  queH'alto  burrato. 

Inf.,  XVI. 

Sopra  questo  passo  poco  hanno  detto  i moderni  com- 
meuUtori,  nulla  die  soddisfacia.  L’Ottimo,  il  Landino, 
il  Velutello,  il  Daniello  ebbero  la  co/  da  per  simbolo 
della  frode  con  la  quale  il  poeta  teutasse  alcuna  fiata 
di  giungerc  a fiui  lascivi.  £ per  simbolo  di  frode  tro- 
vasi  veramente  la  corda  piii  volte  usata  ne’  Salmi.  Ec- 
cone  un  esempio:  — « Guardami  dal  laccio  (custodi 
me  a laqueo)  che  mi  hanno  teso,  c dalle  insidie  de- 
ffli  operaj  d' iniquitd  n (1).  — Accettato  questo  si- 
gniticato  allegorico,  affinclie  Y imagine  di  Jroda  gli 
comparisse  sozza  quale  e quanto  6 veramente  il  co- 
tal  vizio  in  se,  conveniva  bene,  die  ’1  poeta  spoglias- 
sesi  d’ogni  doppiezza^  conciossiache  purli  pericolo  di 
ammirare  i lacci  e le  coperte  vie  in  altrui  chiunque 
con  arte  e destrezza,  non  candidamente  in  tutto  si 

(i)  Salmo,  CXL,  v.  lo. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  OTTAVO 


24i 

comporti.  Per6  getlato  che  ebbe  Virgilio  neU’alto  bur- 
rato  d’ inferno  il  mistico  gotnitolo  della  corda  spoglia- 
tasi  da  Dante,  ecco  Gerione  venir  su,  ed  a questo  mo- 
strai'si,  in  tutta  sua  deformita,  agli  occhi  deirintelletto 
e della  mgione  vogliain  dire,  con  le  costole  di  nodi 
e di  rotelle  dipinte. 

II  Biagioli,  fatta  la  corda  simbolo  deirumilta,  avrisa 
che  di  essa  veramente  e materialniente  si  cingesse  Dan- 
te, come  prima  accortosi  di  camminar  nell’errore,  seco 
dispose  di  sposarsi  alia  scienza.  Ma  perche  spogliarsi 
I’umilta  mo  proprio  alia  proda  di  quel  burrato?  e qual 
connessione  poi  tra  Tumilta  e la  frode?  La  quale  clii 
Tuole  nsare,  fa  talvolta  Ic  viste  di  uuiile;  ma  a ben 
conoscerla  certo  poco  o men  di  nulla  giova  lo  spo- 
gliarsi quella  virtu;  e ’1  poeta  dovea  portare  esperienz>a 
tutta  plena  di  quel  girone,  e quindi  della  frode  allresi. 

Secondo  sua  dottrina  I’illustratore  Iwesciano  ne  di- 
ce: — « Anche  nel  XVI  AeW  Inferno — cotejto  sim- 
bolo medesimo  (della  lonza)  non  pub  significare  che 
la  patria,  cui  I’esule  infelice  aveva  alcuna  volta  spe- 
rafo  di  ricuperare  mediante  Yumilta  di  sue  preghiere 
e di  sua  vita,  simboleggiata  nella  corda  che  aveva  in- 
tomo  cinta,  e testiticata  eziandio  dal  suo  biografo  are- 
tino  (1)  e da  quelle  pietose  parole  che  ci  pervennero 
della  sua  cpistola  al  popolo  fiorentino:  Popule  meus^ 
quid  feci  tibi?  n if). — Equi  sentiam  gii  riprenderci 
di  contradizione,  avendo  noi  affermato  del  dotlo  pro- 
fessore , lui  non  punto  insegnarci  che  cosa  intendesse 
I’Alligliieri  quando  pensava  di  prender  la  patria  con 
la  sua  corda  (3).  Ora  non  ce  lo  chiarisce  apertissima- 
mente?  Si  fa:  se  non  che’l  lettore  potria  con  troppa 
ragione  rispondergli : Fratel  mio  dolce,  lu  tiri  in  ar- 


(i)  Vcdi  pag.  38. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  gj. 
(3)  Vedi  pag.  i5i. 
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cata,  come  suol  dirsi.  L’autorita  di  Lionardo  noi  Tac- 
cettiam  di  boon  grado  ^ ma  cotesto  tuo  laccliezzino 
non  ne  chiude  per6  la  bocca , e ti  richiediam  di  gra- 
zia  onde  tu  abbia  die  prendere  sigiiiiicbi  ricuperai-e  ? 
onde,  die  la  corda  simboleggi  umilld  di  preghiere  e 
di  vita?  Poidi^  altro  sdiiarimento  cc  ne  sapesti  dare 
fiiori  il  verso : 

i 14  D'ogni  valor  porld  cinta  la  corda. 

Purg^  Vn. 

Ora,  cbi  portii  quesla  corda  d'ogni  valore  e Cailo  I 
re  di  Puglia , il  quale . per  ({uanto  se  ne  sapia , non 
ai  cinse  iiiai  quella  de‘  frati  Minor!.  Quindi  fur  ragio- 
nevolraente  applicate  a questo  tropo  le  parole  di  Isa- 
ia:  — »E  il  cingolo  de’  suoi  lombi  sard  la  giustizia; 
e la  fede  cintura  de’suoi  Jianchi » (1)^ — da  altri  poi 
quelle  del  libro  de’  Proverbj\  la  dove  fra  gli  avverti- 
menti  dalla  inadre  dati  a Salonione  di  fugir  libidine. 
ed  intemperanza  amministi'andu  giustizhi,  leggesi:  — 
« Ella  si  cinge  di  Jbrtezza  i suoi  Jianchi.  eja  robti- 
sto  il  suo  braccio  » (2).  — Adunque  come  cavi  tu  da 
tutto  questo  il  siinbolo  delV umilld?  Aozi,  se  guard! 
un  nonnulla  Dante  aver  detto: 

To  aveva  una  corda  inloroo  cinta; 

tu  che  delle  analogic  fai  si  grandissimo  studio,  debbe 
di  certo  correrti  tosto  alia  mente  queU'altCD  verso : 

St  Ed  iovch'avea  d'error  la  testa  cinta; 

Tnf..  IH. 

e qnindi  cavame  non  so  qual  fmidamento  da  sospet- 
tare  almeiio  che  in  questo  discorso  vizio  piu  tosto  che 
virtu  simboleggi  la  corda.  In  soinma,  fratel  caro,  tu 

<i)  Isaia,  XI,  V.  .‘Ji 

(a)  Proverhj,  XXXI,  v.  17. 

ai* 
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tin  in  areata,  e non  c'insegni  panto  panto  come  di- 
yisasse  rAIlighieri  di  prendei'  con  la  corda  questa  be* 
nedetta  lonza,  la  quale  cola  nel  tuo  Casentiiio  non 
gli  si  partiva  dinanzi  agli  occhL 

Ma  che  voile  adanque  proprio  significarne  il  poeta?II 
verbo  prendere  e di  signibcato  si  vario  da  non  lo  si 
poter  sicuramente  distinguere , se  non  dalle  parole  che 
gli  si  accorapagnano.  Guardando  al  mezzo  di  prendere 
la  lonza,  doe  alia  corda  ^ e questa  significaudo  f ode, 
verrebbe  a dir  prender  con  frode^  espressione  ana- 
loga  a quella  di  ton  e a inganno  la  betla  Donna  (1 ) 
che  fece  Bonifazio  VIII,  recaudo  insuabalia  la  Chie- 
sa.  Se  non  che  un  tale  significato  non  e applicabile  a 
queslo  caso : conciossiaclie  la  lonza  adonibrando  la  pas- 
sione  della  sensualita,  cbe  cosa  verrebbe  a signiiicar 
questo  recarsela  in  sua  balia  ? Frenare  il  sensuale  ap- 
petite? Cid  non  si  conviene  alia  frode^  e bisognerebbe 
ricorrer  di  nuovo  al  cordone  francescano  di  Dante, 
Terziario  dell’ordine.  Ne  meglio  si  accommoderebbe  al- 
Taltra  allegoria,  che  vuole  Firenze  (2)  figurata  dalla 
lonza ; perciocche  I’Allighieri  non  pote  certo  aver  pen- 
sato  alcuna  volta  n^  di  recar  la  patria  in  sua  balia, 
ne  di  frenarla  con  la  frode  o col  cordone  francesca- 
no', cli^  anzi  il  suo  biografo  guelfo  ne  dice  lui  alia 
prima  ombra  di  perjidia  de’fuorusciti  essersi  da  loro 
sepai  ato  per  senipre  (3).  Finalmente  chi  fada  alia  lonza 
simboleggiar  lo  spirit©  di  parte  (Parteigeist)  (4),  trova 
un  senso  non  punto  conforme  ai  ricordi  della  storia. 

In  tale  incertezza  di  partiti  adunque,  ne  sembra  da  ac- 
cettare  il  senso  sinibolico  della  corda  che,  aveudo  non 
so  qual  fondamento  biblico,  ne  d4  ad  un'ora  qualche 


(i)  Inferno,  XIX,  v.  56. 
(a)  Vedi  pag.  i49,  passim. 

(3)  Vedi  pag.  4a. 

(4)  Vedi  pag.  33. 
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spiegazione  dell'aver  Virgilio  usato  quet  gomitolo  a chia- 
mare  il  mostro  ed  allettarlo  a salir  su.  Imperocche  corda 
significando  {rode  ipigliar  con  la  corda  pud  aper  pure 
il  significato  di  ingannare.  Ora  come,  ingannando  la 
passione  della  sensualita,  avria  il  poeta  tentato  di  ginn- 
gere  a fiiii  lascivi,  come  spiegano  alciini  commenta- 
tori?  La  passione  non  s’inganna,  bensi  chi  n’d  predo- 
minato,  ricere  da  essa  inganno,  con  bei  ragionamenti 
o sotismi  persuadendo  a se  medesimo  che,  abandonan- 
dosi  a quella , la  ragione  stii  pure  in  cima , e governi 
tuttaria  suoi  alTelti  ed  appetiti.  Or  non  potrebbe  egli 
essere,  che  Dante  volesse  dire  copertamente  lui  avere 
alcuna  \olla  pensato  d' ingannare  il  proprio  giudizio 
con  frodosi  argomenti  circa  una  passione  in  lui  non 
al  tutto  regolata  ? d’  avervi  pensato , senza  per6  riu- 
scirri , tenulo  dal  buon  crilerio  in  riguardi  ed  a fre- 
no  ? Ne  i si  falti  argomenti  son  pur  malagevoli  a tro- 
\arsi  rispetto  alia  libidine  (1)^  che  anzi  la  rkta  delle 


(i>  Circa  qoesta  paaaione  della  libidine  e 'I  aenso  della  looza, 
ne  ai  perinetta  di  addur  la  aeguente  eliiota,  la  quale  moatrerb 
eziandi'i  dove  i noatri  reccbi  eercaaaero , e come  maturaaaero  le 
ragioni  delle  loro  rhioac : — ti  E non  mi  at  partia  dinanzi  at 
volto,  perche  aeraprc  sta  Gsso  nella  mentc  la  forma  della  coaa 
amata.  Qiiesto  dimostra  Virgilio  in  Didono  , fa  quale  dice  che 
▼edeva  ed  udiva  Enca,  bencbe  assenle.  Queata  nrnlto  impedisce 
il  caminino,  perche  ncssuna  eoaa  e,  che  tanlo  ri  ritragga  dalla 
apecalazione  qiianlo  il  laacivo  ainore  : in  forma  che  eiiam  gli  alti 
iogegni  e maraaiglioai  uoraini  apraao  force  dal  vero  eaoHnino.  E 
chi  fu  alia  cogniziooe  della  divinita  phi  elevato  ebe  Davide  re  e 
Salomone  suo  figlitiolo?  E irimtedimeno  I’un®  e I’altro  fu  tanto 
moirslato  dall’amore,  che  Darid  re,  benche  avesse  tanle  inogli 
e [ante  concubine,  nicntriliracno,  preso  delle  belleiie  di  Beraa- 
bca , non  dubilb  mandare  Uria  suo  marito  in  tal  raodo  in  bat* 
laglia , che  fosse  ucciso. — Ma  sia  a bastanaa  il  principe  de’  Pe- 
ripatetici  Arislotile , il  quale  vinto  dall’  amore , feee  ad  Hermia 
sua  concubina  qnelli  medesimi  sacritici^  che  ’I  popolo  ateniese 
facea  solamente  a Cererc  eleusiua,  celebratiMima  dca  appresao  di 
loro.  — Landino. 
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voluttuose  sensualita , finche  veston  le  forme  della  pura 
sensibiiita,  sotto  pelle  gaja  e pulitamente  dipinia,  no- 
bil  si  mostra,  e qual  virtu  d'amore  ti  alletta  e place  (1). 
D verso 


Premier  lu  lonza  alia  pcIlc  dipinta, 

il  signor  Kopisch  lo  traduce  cost: 

« Den  Panther  mil  dem  bunten  Fell  zu  haschen  »r, 
e poi  accostandosi  al  Landino,  chiosa:  « Dante  bil- 
det  vor;  er  habe  mit  listigen  Schlingen  der  sinnli- 
chen  Lust,  dem  Panther,  nachgestellt  ».  — Ma  ii 
tendere  insidie  agli  appetiti  sensual!,  oltre  al  non  cor- 
rispondere  ne  al  gfaerniire  (haschen')  della  traduzione, 
ne  al  prendere  dell’originale , la  e cosa  tanto  vile  ed 
abietta',  die  noi  non  possiamo  supporla  pur  momen- 
taneamente  entrata  nell’animo  dell’ Alligliieri  •,  ne  la 
dobbiamo  sul  solo  fondaiuento  di  una  frase  oscura , 
ambigua , di  concetto  melafbrico  e strano  anzi  che  no. 
Ben  si  puo  mantenere  che,  qualunque  spiegazione  diasi 
alia  pargoletta,  della  quale  Beatrice  il  piprese  (2), 
fosse  pur  dessa  la  Gemma  Donati  (3) , nell’  amore  a 
questa  posto  aveva  la  gelosa  arnica  troppo  agevolmente 
cagione  di  veder  qualcosa  dl  carnale,  a cui  I’amante 
suo  eras!  abandonato  in  preda,  preso  dai  sotisiui,  che 
per  la  sensualita  gli  fecero  scambiare  il  primo  amore 
iugenuo  e purissimo.  Ed  una  secouda  pruova  de’  co- 
tali scambj  ce  ne  fornisce  Buoaaginnta  da  Lucca , mor- 
moraudo  non  so  qual  Gentucca^  perocche  ne  il  p»- 
stillatore  Caetani  col  suo : — « Gens  hue  duae  partes 
sunt  propter  rirnam  facit  unarn  — ne  la  gentuc- 
cia  del  Dionisi  a signiticar  la  parte  selvaggia,  tolgon 


(i)  Vedi  pag.  1 38. 

(a)  Purgatorio,  XXXi,  v.  55-6o. 
'(3)  Vedi  pag.  io3. 
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\ia  la  predizione: 

4S  Femina  i nala,  e non  porta  ancor  bnnda, 

Gotninci6  ei , che  li  fara  piaccre 
La  mia  citta,  come  ch'uoni  la  riprenda. 

Purg.,  XXIV. 

A.dun((ue,  piacia  o non  piacia  questa  nostra  sposizione, 
pare  ad  ogni  modo  poterne  concludere,  che  i due  passi, 
nei  quali  si  fa  menzione  della  lonza,  non  si  contra 
dicono  fra  loro,  ne  a quanto  il  poeta  ci  rivel6  di  se 
incdesiino,  facendo  quella  simbolo  della  sensualita,  e 
la  CO!  da  tigura  della  frode,  die  ’1  uoino  usa  ad  in- 
gannar  la  propria  coscienza,  a tirare  al  buouo  le  sue 
lualizie,  a coonestare  sue  sregolate  passioni^  frode  ben 
altra  da  quella  della  quale  e imagine  Gerione,  e per 
conseguente  con  particolar  simbolo  rappresentata',  U 
quale  poi,  come  quello  eziandio  della  louza,  possono 
parere  in  qualche  modo  tropare  nella  Sapienza  e ne’ 
Salmi  alcun  indizio  di  spiegazione. 

£ la  sensualita  appunto,  come  osserra  il  Landino, 
piu  d'ogni  altra  passione  infesta,  non  cessa  mai  di  pa- 
rarti  suoi  allettamenti  innanzi  agli  occhi  deirimagina- 
zioue^  la  quale  di  misteriose  forme  e de’  piu  vaghi 
colori  ornandoli,  sempre  piii  carezzevoli  le  li  rende 
e seducenti.  Ma  guai,  chi  si  lasci  ad  essi  vincere  un 
istante.  E’  retrocede  nelle  cose  dello  spirito , e crudelis- 
sima  bufera  gia  gia  il  minaccia  di  rimpingerlo  nel  pro- 
celloso  mare,  la  dove  va  a traverse,  o rompe  mise- 
rabilmente.  Per6  Dante  dice  in  nome  di  se,  ma  figu- 
ratamente  in  generale  dell’uomo  (1): 


54  E non  mi  si  purlia  dinanzi  al  volto ; 

Anzi  inipediva  tanlo  il  mio  cammino, 
Cb'io  fui  per  rilornar  piii  volte  volto. 

Inf..  I. 


(i)  Vedi  pag.  35. 
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Fu  gia  per  noi  esposto  Tavviso  del  dotto  procura- 
tore  Ponta  su  ’1  soggetto  principale  dell’  allegoria  da 
Dante  formata  (1);  raa  ora  ne  convien  pure  toccar 
della  sposizione , ch’egli  ne  da  delle  tre  fiere  mistiche. 
II  poeta,  angosciato  dalla  mala  \ita  che  si  Iraeva  nella 
selva  d’uomini  ignorauti,  superbi,  invidi,  viziosi  in 
soinma  , col  conforlo  della  filosofa  tanto  adoperb  , 
die  sciolto  dalla  vile  e nojosa  ignoranza,  giunse  al  pie 
del  monte  della  perfezione  e della  felicitd  sociale{2),  la 
rai  vetta  mira  egli  illuminata  dalla  JilosoJia , simbo- 
leggiata  dal  sole.  Racconsolatosi  alquanto.,  entra  in 
isperanza  di  poter  render  se  e i suoi  concittadini  feli- 
ci,  conducendoli  con  gli  amrnonimenti  filosojicieper 
le  virtii  moral!  su  la  rinvenuta  via  della  perfezione. 
Se  non  che  per  tal  guisa  adoperando,  gli  si  leva  con- 
tro  la  gioventu  con  lutti  i seguaci  della  concupiscen- 
za,  significata  dalla  lonza.  Faticoso  fu  il  eonflitto,  ma 
snperato;  i giovani  sendo  facili  alia  correzione.  Ora 
r assale  Yeta  virile  con  lutti  i signori,  e potent!  e 
qnanti  sono  dominati  dalla  superbia,  significata  dal 
leone  ^ dannogli  maggiore  spavento;  pur  nondimeno 
Uensi  Jermo  su  piede  piu  basso,  teutando  di  pog- 
giare  alia  vetta , quand’  ecco  gli  si  avventa  contro  e 
gli  viene  addosso  eziandio  la  vecchiezza , il  clero  e 
qnanti  son  dominati  dall’avarizia,  figurata  dalla  lupa. 
Smagato  il  viformatore  guelfo,  eil  avendo  perd'iin- 
possibile  riuscimento  il  combattere  ad  una  ora  contro 
tutte  le  eta  con  sola  la  Jilosofia , e si  correggere  la 


(i)  Vcdi  pag.  1 85. 

(a)  Seconcio  questo  spositore  vicnc  adiinqiie  la  Jelicila  tociaU 
fimbolpggiata  dal  coUe  miatico  di’lla  pritna  caiitira,  c poi  ezian- 
dio dal  monte  del  Purgntorio-,  — vedi  p.  i54  — sc  non  che  lo 
ipipgare  i simboli  a questo  modo  altri  potrebbelo  per  avventura 
dcGnire  anch’esso  cosi  un  tirare  in  areata. 
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soeiela,  da  la  volta  addietro,  trascura  se  e {;]i  allri,  ed 
e in  procinto  di  roTinare  a valle  (1). 

Pin  inolte  cose  Aii  sarian  da  discorrer  sopra  una  si 
fatta  oliiosa,  la  qnale  sembra  pur  \olere  arconciare  a 
quiete  la  sposizione  morale  e la  politica , facendo  al 
lullo  dimonlicar  la  parte  leologica;  ma,  conciossiaclie 
un  simbolo  vi  sia  introdolto,  il  sole  rogliam  dire,  cni 
si  da  tale  una  iulerprelazione,  che  dal  fin  qui  delto 
non  pare  al  tuUo  accettabile  (2),  sliamo  content!  a 
notare  cbc,  vennto  I'iHustratore  romano  a parlicola- 
reggiare  ancora  piii  le  tre  fiere , osserra  come  confor- 
tasse  lo  smarrito  — « nella  lotta  colla  beslia  dalta 
gajetta  pelle  /’  ora  del  tempo  e la  dolce  stagione : 
I’essere  cioe  di  buon  matino,  quando  il  giorno  piglia 
aumento  avanzando  alle  ore  buone,  le  quali  sono 
ottime  al  mczzodi  (3);  e di  primarera,  quando  le  stellc 
migliori  acquistano  forza  » (i).  — La  quale  sposizione 
ci  e avriso  esser  perfettamente  conforine  ai  divisamenti 
dantesclii , e piii  molto  calzante  di  qiiella  datq  dal  si- 
gnor Ropisch,  dicendo  che  il  poeta  sperara  nell'ora 
e nella  stagione,  cioe  nel  presente  .,  incessantemente 
mutabile  (5),  e corroboraiido  poi  sua  chiosa  con  le  se- 
giienli  parole  di  Dante  a Beatrice: 

- Piaagendo  dissi : Le  presenli  cose 

Col  falso  lor  piacer  volser  mie’  passi, 

Tosto  die  'I  vostro  viso  si  nascosc. 

Purg.,  XXM. 


(1)  Ponta,  op.  cit.,  p.  43. 

(2)  Vodi  p.  a33  e »eg. 

(3)  Coneilo,  Trat.  IV,  cap.  XXIll.  ' ‘ 

(4)  Vcdi  p.  a36. 

(5)  Bei  drm  Panther,  der  Sinncnhul,  stcUl  Dante  seine  Haff- 
niing  aiif  Jahresteit  wid  Stunde,  also  auf  die  Gegenwart,  d.  e so 
schnell  vechselt. 
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Ma  luttociA  come  puo  spiegare,  od  esser  cagione  di  spe- 
rar  bene?  Se  '’1  presente  muta  continao,  pu6  in  bene 
ed  in  male^  e la  chiosa  non  d^  ragione  o fondamento 
veruno,  pel  qual  Oanle  dovesse  sperare,  che  in  bene 
si  nnitasse.  E'  pare  essergU  qui  sfugito  che 

Surge  a'  niorUli  per  diverse  foci 
La  luceriia  del  mondo; 

passo  che  egli  ha  poi  ben  senlitamente  inteso  e com- 
mentato. 

Se  non  che  la  speranza  bnona,  concepita  per  la  fa- 
Torevole  disposizione  del  cielo  non  fa  tanta,  che  alio 
smarrito  non  desse  paura  la  vista  del  leone  — « Ou 
feme  non  e perfeUo  nella  caritd  » — cost  rApostolo(l)^ 
e gli  alTetti  del  poeta,  non  tutti  alle  eterne.,  ma  eran  par 
rivolti  alle  presenti  cose.  Helle  qnali  chi  si  trova  im> 
pigliato,  non  pud  non  ispaventare  alia  vista  della  vio- 
lenza,  che  ha  facolUt  di  sturbare,  e convertire  in  la> 
gi'inie  ogni  piu  dolce  e riposata  felicitli  mondana.  Alla 
fame  rabbiosa  ed  alia  testa  alta  del  leone  parea  te- 
messe  Taria,  con  che  viene  attinbuita,  come  soiea  farsi 
spesso  a quei  tempi  por  dagli  scrittori  di  prosa  (2), 
la  passione  di  Dante  eziandio  alle  cose,  che  gli  sta- 
van  dattomo.  Ma  la  cotale  metafora  tomando  strana 
anzi  che  no,  ed  inusitata  ai  Tedeschi,  e '1  poeta  avendo 


(i)  S.  Giotvnni,  rp.  I,  c.  IV,  v.  i8. 

(a)  Eccone  alciini  esrmpj  tolti  pur  da  poche  carte  d’nn  mede- 
aimo  acriltore:  — u II  pianto  fue  grande  e li  crudele,  che  pareva 
che  piangesae  il  cielo  e la  terra.  — E il  pianto  era  tale,  e ai 
grande,  e si  piatoso,  che  pareva  piagneasono  le  pietre  con  tutte 
le  criaturc  del  mondo.  — Non  taiito  le  peraone , ma  le  pietre 
parea  che  piagneaaero  ».  — Fita  di  uutta  Maria  MadJalena.  — 
E Dante  medeaimo  dice  poi  altrove,  che  parevagli  vedete  un  riao 
deWunivem. 
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detto,  che  dal  nobil  castello  degli  eroi 

149  Per  allra  via  lo  inena  'I  savio  duca, 

Fuor  della  quota,  nell'aura  che  tremaj 
Inf.,  IV. 

questa  piglia  ’1  commentatore  alemanno  per  la  bujha 
del  secondo  girone:  e facendo  poi  del  tremar  dell'aura 
pel  sospiri  del  sospesi  nel  limbo,  e del  temer  dell’aere 
alia  vista  della  rabbiosa  fiera  una  cosa  sola,  viene  ad 
inferirne  un’alliisione  alle  sregolate  inclinaziom,  che 
rAllighieri  agitavano  nel  mar  procelloso  delle  tempo- 
rality. Questo  sia  altro  esempio  delle  maniere  qua  e 
cola  sovercbiamente  sottili,  e non  sempre  sopra  sicnro 
sodo  posate  di  qnesto  nostro  cfaiosatore. 

II  lupo  di  Geremia  (1)  muta  Dante  in  lupa  che  di 
tutte  brame  sembrava  carca,  e la  cui  vista  turba  al 
sensuale  ogni  presente  felicity,  volgendo  sno  pensiero 
alia  cupidigia  non  mai  sazia  delle  mondane  cose.  La 
quale  fe’  gia  viver  grame  molte  genti  per  cid,  che  fe- 
licity y operazione  secondo  virtu  in  vita  perfetta  (2), 
e questa  in  sole  le  cose  intellettuali  vuole  esercitarsL 
E I'aspetto  della  si  fatta  fiera  reca  Dante  a disperar 
deWaltezza , ogni  cosa  che  da  Dio  ne  distoglie  sendo 
terrena,  e gravandone  al  fondo.  Gosi  la  lupa  gli  diede 
gravezza,  e la  gente  volta  in  giii  su’l  quin  to  balzo 
del  purgatorio  va  dicendo  fra’  sospiri:  Adhaesit pa- 
vimento  anima  mea,  e papa  Adriano  V: 

118  Si  come  Toccbio  nostro  non  s'aderse 
In  alto,  lisso  alle  cose  terrene, 

Cos!  giustizia  qui  a terra  il  oierse  (S). 

Purg.,  XIX. 


(i)  VeiU  p. 

(3)  ConWro,  Trat.  IV,  cap.  XVII. 

(3)  Vedi  pag.  i63. 

PiccBioai,  au  Dante.  3a 
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Lucifero  iinalmentn  costretto  nel  punto,  — « A.1  qua! 
si  traggon  d'ogni  parte  i pesi  ».  — Quindi  lo  smar- 
rito,  che  dalla  vista  de'vizj  spaventato,  andava  dalla 
via  piana  a piu  a piu  scostandosi,  il  colie  parve  a bella 
prinia  un’e/7a,  poi  MvCalttzza,  finalmente  un  monte^ 
mentre  spogliato  che  si  fu  poscia  degl'impedimenti 
terreni,  giunto  nella  sfera  del  fuoco,  sclam6: 

98  ora  ammiro 

' Com’  io  trascenda  qncsti  corpi  liev'i. 

Parade  I. 

Leggiero,  leggiero  trascende  omai  le  celesti  sfere  quel 
desso  cui  la  bestia  senza  pace  fece  tremar  le  vene  e 
i polsi^  la  bestia,  che  per  la  sua  via  non  lascia  pas- 
sare  altnii,  e s'ammoglia  a molU  tmiraali. — u Jmpe- 
rocche  quelli  che  vogliono  anicchire,  iucappano 
nella  tentazione  e nel  lacclo  del  diavolo,  e in  molti 
inulili  e nocivi  desiderj,  i quali  sommergono  gli  uo- 
mini  nella  morte  e nella  perdizione,  — Imperocche 
radice  di  tutti  i mali  i la  cupidigia:  per  amor  della 
quale  alcuni  hanno  deviate  dalla  fede,  e si  sono 
trajilti  con  molti  dolori y>  (\). — E veramente  quests 
cupidigia  abarbaglia  per  niodo  il  senno  da  far  vol- 
ger  le  spalle  alia  vita  eterna,  cJii,  lasciata  di  subito 
la  via  infesta  dalle  fiere,  per  la  piana  e sgombra  non 
si  nietta.  Essa  non  solamente  conduce  a voltar  pesi 
per  forza  di  poppa  (2),  ma  e ad  ingannare,  falsare, 
romper  fede  ed  a quello,  di  che  il  poeta  riprende  Ki- 
colo  III,  piantato  nella  terza  bolgia  con  la  fiamma, 
che  ardeli  dalle  calcagna  alia  punta  de'  piedi  (3). 

E tanto  e si  abominevol  vizio,  radice  di  tutti  i 
mali,  la  sana  intelligenza  spera,  anzi  predice  per 

(i)  I a Ptmoua,  V!,  v.  9-10. 

{»)  Inferno,  VII,  v.  37.  , 

(3)  Ivi,  XIX,  T.  106. 
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ogni  \illa,  o veramente  dalla  vigna  del  Signore  cac- 
ciata,  ossia  perseguilata,  dicen<lo  del  santo  persecu- 
tore  appunto 

(7  Si  come  dcIPagricola , che  Cristo 
Etesse  all'orto  suo  per  ajolarlo. 

Parad.,  XII. 

Per  ci6  che  la  gente  umana  pone  la  mente  la  dove 
e luestieri  dwieto  di  consorte  (1),  e 

49  Perehe  s'appuntano  i nottri  desiri , 

Dove  per  compagnia  parte  si  scema , 

Invidia  more  il  mantaco  a'  sospiri. 

Purg.,  XV. 

Invidia  diparti  dair  inferno  la  cupidigia,  per  la  quale 
Tuoino  muore  la  seconda  morte,  e — t^per  V invidia 
del  diavolo  entrb  nel  mondo  la  morte  n{2). — Ma  uno, 
cibato  di  sapienza,  amore  e vii  tii,  il  velti'o  uiislico, 
non  restera,  ne  si  stancher^  di  perseguitarla  — in  J'u- 
gam  agere,  che  tale  e non  altro  e il  senso  di  cac- 
ciare  — in  6no  a tanto  che  non  Pabbia  in  inferno 
rimessa,  infino  a tanto  che  non  sia  tolta  la  niorte  dal 
inondo,  e venuto  il  regno  del  Signore:  opera  mala- 
gevole  e perenne,  quindi  non  da  un  uomo  qualsivo- 
glia,  ma  di  un  santo  ministero,  con  la  persona  che 
lo  esercita  poeticamente  unificato. 

Ecco  adunque  il  poeta  respinto  dalla  hestia  senza 
pace  verso  cola  dove  sola  la  luna  spande  qualche  bar- 
lume;  ch6  ’1  sole  delV intelligenza , Pispirazione  di- 
vina  tace  a cui  vive  perduto  fra  gente  inoudana  e fra 
le  cose  presenti.  E gia  lo  smarrito  rovinava  a valle, 
perciocche  — m chi  cammina  con  semplicitd,  avrd  sa- 


(i)  Purgalario,  XI Vj  v.  86. 
(i)  Sapicnta,  II,  T.  a4- 
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lute:,  chi  batte  vie  storte,  caderh  una  volta  » (i). — 

Peru  Beatrice : 

SiS  Principio  del  cader  fu  'I  maladetto 
Supcrbir  di  eolui  die  tu  vedesti 
Da  tutti  i pesi  del  niondo  costretto. 

Farad.,  XXIX. 

E storte  vie  batte  qual  dal  sole  delPintelligenza  non 
viene  illuminato  e scorto*,  imperciocch^  la  mente  uma> 
na,  che  in  cielo  luce,  fuma  in  terra^  ed  anche  col^ 
sn  non  puote  pur  penetrare  fino  al  fondo  deireterno 
statuto  (2), 

46  E cid  fa  certo  che  'I  primo  Superho, 

Che  fu  la  somma  d'ngni  crcalura , 

Per  non  aspeltar  lome , cadde  acerho. 

Farad.,  XIX. 

Peru  Saloinone:  — aSpera  con  tutto  il  cuor  tuo  nel  Si- 
gnore, e non  appoggiarti  alia  tua  prudema  » (3). — 
E coloro  che,  volendo  peuetrar  troppo  addentro  nelle 
disposizioni  divine,  ebber  presunzione  di  predire  ii 
futuro,  truova  Dante  in  inferno  mirabilmente  travolti 
dal  mento  al  principio  del  casso.  Ulisse,  piesa  bal- 
danza  di  luettersi  piu  lit  dei  riguardi  segqati  da  Er- 
cole,  si  fu  sommersoi;  ai  disobedienti  in  somma  e Dio 
la  pietra  delfinciampo  (4).  Per6  Oza  cader  morto  stenr- 
dendo  la  mano  alParca  santa^  chi  toccava  il  Sinai  do- 
vere  irremlssibilmente  morire  (3),  e ’1  padre  Adamo 


(I)  Proverhj,  XXVIll,  v.  i8. 

(3)  Paradito,  XXI,  v.  94  e wg. 

(3)  Proverij,  III,  v.  5. 

(4)  Vfdi  p.  aaS. 

(5)  Etodo,  XIX,  V.  IX 
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dire  al  poeta: 

lliS  Or,  lij^liuol  mio,  non  il  guslar  del  Icgno 
Ku  per  s6  la  caginn  di  lanlo  csilio, 

Mu  sulanicnle  il  Irapassar  del  segno. 

Farad.,  XXV!. 

E pia  si  e veduto  cooie  Bernardo  ammonisse  il  poela 
a sfidare  di  se  medesimo.,  e ad  implorar  prazia  ed  aju- 

10,  se  pur  e'  volcA'a  giungere  a gioire  pur  un  istanU* 
Tintuizione  del  bene  inlinito  (1). 

M yisciugherai  le  tue  litgri'nie  tu  che  piangi,  egli 
compassionandoti  fard  a te  misericordia;  to.tto  che 
udird  il  sitono  delle  tue  grida,  ti  risponderd  »;  (2). 
— Ed  alle  grida  dello  sinarrito  viene  pur  risposto; 
gli  ocelli  deirintellelto,  teste  dal  funw  terreno  appan*- 
nati,  sonopli  dal  Mantovano,  dairintelligenza  uinana 
per  prazia  corretUa,  terei  ed*-  illuniinati.  Adlinque,  si 
come  il  cadere  a ralle  ne  simboleggia  la  debolezza 
della  ragione,  die  scorta  da  soli  gli  argomenti  umani 
tenta  di  Toler  penetrare  nelle  vie  dfclla  Sapienza  in*- 
finita.,  cosi  questo  apparir  di  \irgilio  ne  espriine  il  ri*- 
conoscen;  die  essa'fa  se  medfesima,  pigliandosi  a guida 
P intellipenza  verace,  illuminata  dal  Sole  degli  ange* 

11,  corretla  ed  inviatagli  dalla  religione.  Se  non  die 
in  su  le  prime  la  voce  del  Maestro  non  ingannevole 
pave  fioca  per  hmgo  silensio , ne  viene  iimnediata  da 
delo , la  dove  parata  per  cliiunque  debilainenle  la  cliie— 
de,  da  sola  la  misericordia  divina  viene  concessa. 

04  Donna  e gcnlil  ncl  del,  die  si  coinpiange 
Di  qurslo  iiiipcdiiiiciilo , ov'io  ti  mando,. 

Sl-dic  duro  giudicio  lassii  frange. 

1/ifi‘r.  II. 

(i)  Vedi  p.  1Q7  c srgi 
(9)  Isaia,  XXX,.  V.  19. 
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La  qual  Donna  gentile  e Maria  Verguie  (1),  cosi 
rieuominata,  secondo  che  avvisa  il  nuovo  illustratore 
romano  per  cio,  che  appartiene  alia  famigiia  deir//n> 
peratore  celeste^  e geiilile  vale  adorno  di  tulta  no- 
bilU'i  e Icggiadria , qualita  richieste  neirimperatore. 
Danle  averla  altrove  denominata  augusta  e la  nostra 
regina  parlando  con  Bernardo,  quasi  ne  fosse  devolo 
quanto  esso  santo,  il  quale  pur  dice:  — « lo  sono 
il  tuo  fedel  Bernardo  — Maiia  sola,  direino  noi 
piu  breve,  era  possente  a frangere  lassu  il  duro  giu- 
di'/.io,  ella  mediatrice  tra  Dio  e il  peccatore,  ella  da 
Bernardo  cliiamala  fontana  vivace  di  speranza  intru 
niortah\  ella  die  gia  si  mostr6  simlx>leggiar  la  grazia 
preveniente^  o vero  gratis  data^  secondo  cbe  si  dice 
in  qualche  scuola. 

Cilia mata  a se  Lucia,  siinbolo  della  grazia  secondo^ 
o vero  illuminante^  fa  che  per  essa  muovasi  in  sen- 
vigio  dello  smarrito  Dante  la  terza  grazia^  figurata 
da  Beatrice,  operante  e santificante  con  la  dottrina  ri- 
velata,  della  quale  nel  libro  della  Sapienza:  — « Questa 
io  amai  e ricercai  dalla  prima  mia  giovinezza^e 
procurai  di  prenderntela  per  isposa , e divenni  ama- 
tore  di  sua  bellezza  » (2).  — Per  tal  modo  adunque 
verrebbono  distinli  i tre  gradi  della  grazia,  e dalle  tre 
Donne  benedette  della  corte  celeste  rappresentali^  ed 
ora  resta  ad  investigare,  se  tale  una  sposizione  si  con- 
foriui  agli  altri  passi  della  Comedia  ^ cbe  di  Lucia  e 
Beatrice  discorrono,  o come  operative  le  introducono. 

Fuor  della  prima  cantica,dne  allre  bate  vien  fatta 
luenzione  di  Lucia.  Ifel  Paradiso,  la  vediamo  fatta  se- 
dcre  in  faccia  ad  Adamo,  il  prinio  cbe  credette  nel 
Mes.sia,  nel  Cristo  avvenire,  a sinistra  di  san  Giovanni 
Battista,  e distinta  a noine  fra  le  otto  aniine  beale, 

(i)  V>di  p.  196. 

(u)  Suf/itiita,  VIII,  T.  2. 
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che  gioiscono  leliziando  in  sur  un  ordine  medesimo 
di  sedi  con  Maria  Yergine  (1).  Ora  un  cotal  grado  di 
gloria  non  avrebbe  di  ragione  potato  il  poeta  a Lucia, 
rergine  e martire  di  Siracusa,  solo  da  sua  particolar 
dirozione  — come  altri  vuole  — a questa  santa,  senza 
motiro  allegorlco  allribuire  (2). 

Gi6  posto,  viene  poi  questa  Lucia  ad  agevolar  Dante 
intino  alia  porta  del  purgatorio  dalla  Valletta  tanto 
amena,  che 

75  Oro  ed  argento  lino  e cocco  e biacca , 

Indico  Irgno  lucido  e sereno , 

Fresco  smcraldn  in  I'ora  che  si  fiacca, 

76  Dair  erha  e dalli  iior  deniro  a quel  seno 

Posli,  ciasciin  saria  di  color  viiilu, 

Come  dal  suo  maggiorc  c vinlo  il  mono. 

Purg.  Vn. 

Qiiivi  era  stalo  condotto  da  Sordello  che,  non  si  po- 
teudo  nella  notte  poggiar  piii  alto,  area  pensato  di 
hel  soggiorno.  Mirando  coloro  cbe,  i>osti  suoi  pen- 
sieri  nolle  cure  di  signorie  e di  stati,  diferirono  il  pen- 
lu'si,  giunta 

1 Era  gia  I'  ora  che  volgc  il  disio 

Ai  navigaiili , e inlencrisce  il  cuore 
Lo  di  di'  lian  delto  a'  dold  amici:  A Dio. 

Purg.,  VIII. 

E quelle  anime  benedette  a cantar  Te  lucis  ante.,  |k>- 
scia  pallide  ed  umili  a riguardare  in  su,  ad  aspettar 
dal  grenibo  di  Maria  chi  le  difendesse  dalle  notturne 
faiitasiiiic  e tentazioni  (3).  Discendono  da  cielo 

. ‘ Duo,  Angdi  con  duo  spade  affocate,  , 

Trondio  c private  dclle  punlc  sue. 

(i)  Varadiso,  XXXII,  v. 

(a)  Vedi  Balbo,  loc.  cit.,  p.  38o. 

(3)  Di  qiicat.'i  particularity  osciirissinia  i.irii  pirlato  aiiruu  nrl 
Cap.  XI. 
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28  Verdi  come  fuglicUe  pur  mo'  nale, 

Erano  in  veste , olie  da  verdi  penne 
Eercosse  Iraeaii  dietro  e ventilate. 

Purg.,  VIII. 

Lucre  annerancTosi,  disceso  poi  ITante  fra  quelle  graiidi 
ombre.,  e Nino  di  Gallura  dicendogli  della  sua  Gio- 
ranna: 

76  Per  Ici  assai  di  lievc  si  comprende 

Quanto  in  femina  fiioco  d'amor  dura 
Sc  I'occhio  0 il  tatto  spesso  no  'I  raccende; 

Purg.,  VIII. 

lui  a tener  pur  gli  occhi  ghiotti  fissamente  rirolti  al 
polo,  ed  ammirarsi,  cbe  al  luogo  delle  quattro  slelle, 
vedulevi  la  matina  al  primo  giunger  suo  al  pie  del 
luoule,  Ive  altre  ve  n'area.  Alle  quattro  \irtii  cardi- 
nali  erano  le  tre  teologali  sottentrate,  come  quelle  — 
dice  il  Ropisch  — die  nella  notte  di  qua  gid  procac- 
cian  cousolazione  e conforto,  anche  le  prime  scorn- 
parse  od  annebbiate. 

Il  dotto  Procuratore  somasco  da  in  vece  la  seguente 
interpretazione  al  nascere  ed  andar  sotto  delle  tre  e 
delle  quattro  stelle:  — « queste  spleudono  la  matina 
ill  alto  cielo  innanzi  al  lerar  del  sole,  cbe  signiiica  la 
tilosofia:  ma  la  sera  al  tramontar  del  sole  cadono  al 
basso,  e salgouo  al  loro  posto  tre  altre,  cbe  fanno  ar- 
deiite  il  cielo  per  tutta  la  notte:  sono  desse  le  tre 
virlii  teologali,  cbe  giovano  solaraente  allacquisto  della 
beatitudiiie  celeste  (!?):  perd  compajono  la  notte  quando 
la  gente  attiva,  ossia  la  civil  sociela,  riposa,  ma  la  con- 
teniplativa,  o religiosa,  dura  iiidefessa  nella  pratica 
delle  virtii  » (1).  — Noi  mettiamo  nell’arbitrio  di  cbi 
legge  lo  scegliere  fra  le  due  cbiose,  non  essendoci  per- 


(i)  Ponl.i,  op.  cil.,  p.  g3, 
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messo  di  entrare  in  queste  minute  particolaritit  di  poco 
nioinento  per  I’interpretazione  dell’allegoria  generate, 
e forse  impossibili  a deiinirsi  con  qualche  fondamento 
«H  cerlezza. 

Tornando  adunque  a Dante,  adagiatosi  in  su  Terba, 
tnira  levarsi  in  oriente  I'albdre  della  luna^  al  quale, 
da  corretta  intelligenza  ammonito , egli  punto  non  ba- 
da , nia  aspetta  paziente  con  le  gentili Jorme  il  lume 
rero,  il  lume  divino.  Nella  selva,  mossosi  prima  che  '1 
sole  raggiasse  infino  a valle,  smarri  la  via  dintta  e 
vanamente  per  quella  si  aggiro  tanto  che  s'avvenne 
alia  pietra  d’  inciampo.  Perciocche  — « e cosa  inutile, 
a voi  il  levatvi  prima  del  giorno : levatevi  dopo  che 
avete  riposato.,  voi  che  mangiate  pan  di  dolore  w (1). 
— CosI  assennato  coutidandosi  alia  guardia  divina,  e 
dalla  vista  delle  Ire  stelle  confortato,  avendo  tuttavia 
seco  di  quel  d'Adamo,  vinto  dal  sonno,  inchinasi  a ri- 
posare.  Or  la  couiidenza  e la  pazienza  di  lui  non  po- 
lean  non  venir  guiderdonate;  per6  eccolo  dormendo 
venir  levato  al  divino  ardore  che,  per  non  essere  egli 
ancora  ajjfinato.,  il  cuoce  di  modo,  che  si  risente.  Ve- 
dendosi  mutato  deiramena  vallea,  e M sole  gik  piu  di 
due  ore  alto,  impallidisce  dello  spavento^  ma  Virgilio, 
che  gli  sta  fedele  a lato,  a dirgli  come  Lucia  avealo 
fin  colassii  portato,  e prima  che'!  sonno  ed  ella  se  nan- 
dassero  ad  una,  mostratagli  I’enlrata  del  purgatorio. 

62  DLayazi,  neU'alha  cir  pb£«ki)e  al  giormo  (S), 

Qoando  I'aniinatRa  dentro  donnia 
Snpra  U fiori  oiidc  laggiu  e adorno, 

60  Venae  una  diinna,  c disse:  I'  son  Lucia: 

Lascialcuii  pigliar  coslui  ebe  dornie, 

SI  lo  agcvulerd  per  la  sua  via. 


(i)  Salmo  CXXIV,  e,  X 
(a)  Vedi  p.  a3o. 
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iS8  Sordel  rimase  e I'altre  gentil  furme: 

Ella  li  (olse,  e come  il  di  fu  chiaro. 

Sc  n’venne  suso,  cd  \o(yirgilio)  per  le  sue  enne. 

61  Qui  ti  poso:  e pria  mi  dimostraro 

Gli  occhi  suoi  belli  quell'  entrata  aperla ; 

Poi  ella  e il  sonno  ad  unasc  n'andaro. 

Purg.  IX. 

Gosi  giunse  Dante  alia  porta  aperta  alle  pecore  smar- 
rile  che  pel  sentiero  del  raTvedimento  e della  peni- 
teuza  alia  via  piana,  al  Cristo  fanno  ritorno.  A1  quale 
chi  pud  mai  agevolar  meglio  la  ria  della  grazia  illu- 
minante?  o quale  altro  sense  allegorico,  da  questo  in 
fhori , possono  a\er  tutti  questi  accidenti  e questa  Lu- 
cia a Dante  soccorrevole?  o quale  mai  altra  rerita  pud 
altri  sospettare  soUo  questa  hella  nienzogna?  Perd 
simbolo  della  divina  grazia  rien  pur  chiarila  Lucia 
eziandio  dal  Landino,  della  illuminante  grazia  ap- 
punto  dal  Velutello.  Se  non  che  1’  illustre  Balbo  trova 
fare  insuperabile  dijjicoltd  ad  una  si  fatta  sposizione 
le  parole  della  Vergine  a Lucia  medesima: 

96  or  abisogna  t{  tuo  fedels  . 

Di  h!,  ed  io  a te  io  raccommando; 

Infer.,  II. 

iinperocche  e’  dice  — « qual  crisliano  pud  essere  cosi 
arrogante  di  farsi  il  Jedele  della  grazia  ? ».  — Con- 
siderando  poi,  che  questa  Santa  siede  nella  rosa  ce- 
leste fra  i due  Giovanni,  e che  1' Evangelista  appella 
la  nuova  fede  Lux , e avviso  al  nobile  Torinese  — 
M'  che  qui  Lucia  sia  per  la  Lux  di  esso  Evangelista , 
doe  la  fede  cristiana  » (1).  — Ma  la  cotale  difficolta 
insuperabile  non  I’ebbe  egli  medesimo  tolta  via  af- 
ferniaudoci  che  — « prima  Virgilio  vuol  dir  Virgi- 

(i)  Balbo,  loe.  cit.,  p.  38i  e teg. 
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lio  »?  (1)  — conciossiach^  altri  possa  qui  per  le  mede- 
sime  sue  ragioni  ripetere:  prima  Lucia  tuoI  dir  Lucia, 
cioe  la  vergine  e martire  protettrice  della  vista^  della 
quale  Dante  ne  dice  egli  medesimo  di  essere  slalo  di- 
voto , e per6  fassi  chiamare  il  fedele  di  lei  poscia , 
qual  simbolo,  la  Grazia  illuminante,  secondoche  gli  ac- 
cidenti  del  poema  la  chiariscono. 

Fu  Beatrice  fatta  simbolo  della  grazia  operante  e 
santificante  con  la  dottrina  rirelata^  e quindi  mezzo 
ed  efletto  unificando,  simbolo  della  dottrina  medesima, 
la  quale  da  Dante  ^iene  chiamata  divina  scienza  (2), 
e communemente  teologia.  Ora  essendo  di  grandissimo 
momento  Tassicurarsi  di  questo  signiiicato  mistico, 
giacche  il  Marchetti  (3),  e con  esso  naturalmente  il 

Balbo,  loc.  cit,  p.  368. 

(u)  Com>Uo,  Trat.  II>  cap.  XV. 

(3)  « Che  se  net  Paradiso  noo  tolse  (Daotc)  a guida  V'irgilio, 
ne  fu  cagioue  quello  che  Virgilio  raedeaimo  da  principio  gli  disie : 

— Infer.,  1,  ia4  —dove  in  luogo  di  lui,  fe’  aua  acorta  Beatrice, 
aiccome  quella  la  coi  celeste  beliczza  e virtu  aveagli  tante  volte 
inapirato  si  alto  « nobile  poetare,  ch’egli  6n  da’  giovaiuli  anni  suoi 

Vecl  par  lei  dalla  Tol^are  s<hian  n, 

— Cagione  nel  vcro  elegantissimamente  spesta,  la  quale  tuttavia 
laicia  luogo  a Cbiedere  della  aua  raedesima  cagione,  cioe  del  par- 
che  Virgilio  abbia  ci6  detto.  Ma  non  possiamo  trascurar  pure  la 
riiiosa  del  Balbo  alia  seguente  terzina ; 

76  O doiiaa  di  virlu,  tola^  per  cui 

L’  umana  speiie  ecccda  ogoi  coolealo 
Da  qacl  cici  cbe  ba  mioori  i ccrcbi  aui : 

II, 

— • qui  dice  Dante  «die  Beatrice  e donna  di  Tirtu , aignora  (non 

Ggura)  della  tola  virtu  per  cut  I’uomo  supera  ogni  creatura  quag- 
fiu,  cioe  la  co^niiiane  di  Dioj  lo  die  at  ripete  in  altrc  parole  al 
verao  io3  dicendola  roa-rf  at  Dto  r^Med,  e neW Infer.  X,  i3i  di- 
ctndola  il  cvi  bmll*occmio  tvtto  rges.  — Cost  faceodo 
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naoTO  illuStratore  bresciano,  altramente  la  intendono, 
gli  e da  trascorrer  brevemente  al  possibile  i passi,  che 
a quesla  Beatrice  si  riferiscono. 

Primieramente  adunque  avendo  yirgilio  promesso 
a Dante  di  esser  sua  scoria  fino  a coloro,  che  nel 
fuoco  sono  contenti,  perche  sperau  di  venire  alle  beate 
genti,  continua: 

ISl  Alle  qua'  poi  se  to  vorrai  saltre, 

Anima  fia  a ciu  di  me  piu  degna; 

Con  lei  ti  lasccrd  nel  mio  partire: 

124  Ch^  quello  Imperador  che  lassu  regna, 

Perch'io  fui  ribellante  alia  sua  legge. 

Non  vnol  cbe  in  sua  dtUi  per  me  si  vegna. 

Infer^  1. 

Per  ci6,  cbe  Tintelligenza  umana  fu  ribellante  alia 
legge  impostagU  (1),  non  pu6  scorgere  il  poetaaUa 


Dante  non  truformava  sua  donna  altrimcnti  che  tanti  altri  porti 
ed  amatori.  — Cosi  facendo  Dante  non  trasmutava  freddamente 
sua  donna  in  teologia;  ed  aveva  lei  motrice  alia  cognizione  di  tiitio 
il  iECOLO  iHMOETjits , lei  guida  a tutte  le  beate  genti , a tutti  i 
cieli,  non  a quello  aolo  del  sole  ov’e  cot^nala  la  teoingia.  » — 
Balbo,  loc.  cit.,  p.  — Da  qucsta  sottil  chiosa,  che  altri  poira 
per  avrentura  non  trovar  limpidissima,  inferisce  tuttavia  che  Bea> 
trice  tratformata,  in  un  modo,  o non  trasmutata frtddamentt  nel- 
I’altro,  e motrice  alia  cognizione  di  tulto  il  tecolo  immortale.  Ora 
chi  moove  I’uomo  alia  si  fatta  cognizione  se  non  la  dottrina  ri- 
yelala,  la  ttivina  tcienxa,  la  teologia  ? La  quale  poi  non  viene  certo 
da  Dante  coswizat^  punto  nel  sole,  avvegnache  quivi  nomina- 
tamente  e’  si  acconti  coi  dottori  in  divinita.  In  piii  altri  luoghi 
▼engono  soggetti  teologici  e da  Beatrice  e da  altri  pertrattati , c 
qnei  medesimi  dottori  po:  hanno  anch’cssi  come  tutti  i beati  loro 
sede  nella  celeste  rosa;  per6  ne  teologia  ne  dottori  possono  dirsi 
cozrtZATi  dal  poeta  nel  sole,  del  quale  quest!  servono  per  avven^ 
tura  a render  piii  certo  e manifesto  il  senso  allegorico.  — Vedi 
p.  167  paesim, 

0)  Vedi  p.  a55  e seg. 
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cogilizion  delle  cose  sopranaturali,  e Tlmperatore,  che 
regna  colassii  in  cielo,  non  ^uole  che  per  essa  uom 
giunga  pure  a pregustar  la  vera  beatitudine,  la  quale 
solo  pel  dono  della  fede  e della  grazia  si  pud  acqui- 
stare.  £ Tintelligenza  senza  la  fede  simiglia  pure  a Yir- 
gilio  pagano^  il  quale,  avregnache  preconizzato  aresse 
il  regno  di  Dio  (1),  non  isperd  con  fede  e carita. 

Le  cognizioni  uniane  anuodansi  tutte  insieme,  e le 
une  dalle  altre  dipendendo,  scanibievolmente  si  gio- 
vano.  Perd  T'ha  una  teologia  naturale,  alia  cui  co- 
giiizione  giunge  riutclligenza  uniana  con  sue  investi- 
gazioni,  e si  viene  poi  la  sopranaturale  sosteiiendo  ed 
aTvalorando.  Laonde  la  filosofia  ha  poi  due  parti:  Tuna 
e come  anticipazione  dellg  fede,  Paltra  suo  svolgimento 
per  mezzo  della  ragione  (2).  Per  tal  maniera  rendesi 
niara-vigliosamente  perfella  rintelligenza,edun  si  fatto 
andamento  ne  yiene  dall’ Alligbieri  con  mirabile  ma- 
gistero  adombrato  dallo  scambievole  olilizio  di  Beatrice 
e del  luantovano  poela. 

A1  quale  distiute  ch’egli  ebbe  coi  docuiuenli  dellV- 
tica  le  diverse  offese  fatte  a Dio  dairinconlineuza, 
dalla  malizia  e dalla  bestialita  matta,  Dante  risponde : 

91  0 Sol , che  sani  ogni  vista  turbata , 

Tu  mi  conlenli  si,  quando  tu  soivi, 

Ciic  non  men  che  saver  dubiar  in'aggrsta. 

Infer.,  XI. 

Ma  insortogli  poi  un  dubio  d'  altra  natura , e vera- 
mente  da  cid  che  le  anime  del  purgatorio  pregavan 
pure  alBncbe  quaggiii  nel  mondo  si  pregasse  in  loro 
sufTragio,  mentre  Yirgilio  sembra  negare  — « Che  de- 
creto  del  Cielo  orazion  pieghi  » (3)^  — richiestolo  di 


(i)  Vedi  p.  i84. 

(3)  Ozanam,  op.  cit.,  p.  83. 

(i)  Eneidt,  VI,  v.  376. 

Piccnioai,  su  Dante.  a3 
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spiegazione,  e datane  una,  qual  egli  potea,  conchiude: 

4S  Veramenti?  a cos)  alto  sospetto 

Non  ti  fcrtnar,  se  quella  no’l  ti  dice, 

Che  Itnne  pa  tra  il  vero  e V intellello. 

40  Non  so  se  intend!:  io  dico  di  Beatrice. 

Purg.,  VI. 

Ora  an  cotal  luine  cerlo  non  e se  non  quello  della 
rivelazione,  senza  la  quale  ruomo  non  sa  adorar  de- 
bitamente  Dio  (1),  e quindi  Lucia 

Disse:  Beatrice,  loda  di  Dio  vera  (S); 

e Virgilio,  al  commandamento  di  questa  profTerendosi 
parato,  risponde: 

76  0 donna  di  virtu , sola , per  cni 

L'’umana  spezie  eccede  ogni  contento 
Da  quel  ciel  cbe  ha  minor!  i cerebi  sui ; 

Infer.,  II. 

iniperocche  per  sola  la  cognizione  di  Dio,  la  quale 
\era  non  puo  esser  senza  la  dottrina  rivelata,  e Puomo 
piit  nobUissimo  fra  tutti  gli  esseri  sotto  ’1  cielo  della 
luna.  II  qual  Virgilio  messo  poi  mano  a definir  la  nh- 
tura  dell’amore,  e fattagli  da  Dante  Tobiezione: 

45  Che  s'  amore  6 di  fuore  a noi  ofTerto, 

E r anima  non  ra  con  altro  piede, 

Se  dritto  o torto  va,  non  6 suo  inerto; 

Purg.,  XVIII. 

risponde  risolutamente  il  savio  duca: 

46  Quanto  nAGioa  qui  vede 

Dir  ti  poss'io;  da  indi  in  la  t'aspetta 
Pure  a Beatrice,  ca'£  ocra  di  pede. 

Purg.,  XVIII. 


(i)  Inferno,  IV,  v.  38. 
(a)  Iri,  II,  T.  io3. 
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Ma  poteva  Dante  dirci  pin  esplicilamente  il  senso  al- 
legorico  di  quest!  due  personaggi?  Virgilio  ammaestra 
quanto  puo  la  iugioae;  da  indi  in  la  Beatrice,  solj 
a sollevar  I’uonio  sopra  tutli  gli  esseri  tenestri  con 
la  r£Bj  cognizione  di  Dio,  essa  lovj  ferj  di  Dio, 
essa  OPERA  DI  PEDE.  Ecco  die  cosa  sono  Virgilio  e 
la  Portinari  nel  poema  sacro.  Se  non  die  a questi 
pass!  diiarissinii  diiudon  gli  ocdii  i moderni,  oiide 
poteme  poi  aiTermar  con  magislrale  sicurezza  Beatrice 
significar  Beatrice,  Virgilio  null'altro  simboleggiare  se 
non  il  conforto  dello  studio  e d’un  poeuia  die  fosse  te- 
stimonio  al  vero  deirinnocenza  di  Dante  (1). 

Il  qual  Virgilio,  Tenuto  poi  divisarido  come  Tuomo 
non  sapia  onde  abbia  Tintelletto  delle  prime  notizie 
e raffetto  dei  primi  appetiti,  e come  poi  sia  anche  in 
noi  la  virtu  die  consiglia  e debbe  tener  la  soglia  del- 
Tassenso,  concbiude; 

67  Color  cbe  ragionando  andaro  al  fondo, 

S'accorser  d'esta  innala  liberlale, 

Pero  moralila  lasciaro  al  mondo. 

70  Onde  pognam  die  di  necessitate 

Surga  ogni  amor  die  dentro  a voi  s'accende, 

Di  ritenerlo  e in  voi  la  potestale. 

75  La  nobilc  virtu  Beatrice  inlende 

Per  lo  libero  arbitrioj  e pero  guarda 
Cbe  r abbi  a mente,  s'  a parlar  tc  n’  prende. 

Purg.,  XVIII. 

E di  questo  libero  arbitrio  glie  n’avea  gia  tenuto  di- 
scorso  nei  canti  precedeuti,  ed  ora  ne  lascia  la  com- 
pita  spiegazione  pure  a Beatrice^  la  quale  nominata- 
mente  nella  terza  cautica  troppe  e troppo  fre(|ueiiti 
dottrine  teologiche  viene  spouendo  perdie  si  possa  e 
sia  mestieri  di  qui  tutte  partitamente  cercai'le  e tra- 

(0  Picci,  op.  citj  p.  ia4. 
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$«orrerIe.  Ma  quantunque  il  fia  qui  detto  basti  anche 
di  soperchio  a fame  certi  del  senso  allegorico  della 
divina  interpretatrice;  tuttavia  ne  pare  da  volgerci  pur 
ancora  a contemplare  il  trioiifo  col  quale  la  si  mostra 
al  bel  primo  in  su  la  riva  di  Lete,  onde  dirisar  gl’in- 
tendimenli,  che  ’1  poeta  debbe  aver  potuto  adombrare 
ron  quella  magnifica  invenzione. 


CAPITOLO  NONO 

Il  Trionfo  di  Beatrice. 

L'onde  del  Gange  eran  omai  riarse  dal  sole,  e la 
Terra  della  redenzione  illuminata  da'  primi  snoi  raggi, 
allorch^  Dante  stava  per  compier  la  via  della  peni- 
tenza  (satisfactio).  Preparalo  al  batlesimo  del  fuoco  e 
dello  Spirito  Santo  (t), 

I'Angel  di  Dio  lieto  gli  apparse. 

7 Fuor  della  fiamma  stava  in  su  la  riva, 

E cantava:  Beati  mundo  corde. 

In  voce  assai  piu  die  la  nostra  viva. 

10  Poscia;  Piii  nun  si  va,  se  pria  non  morde, 

Anime  sanle,  il  fuoco:  entrate  in  esso, 

Ed  al  cantar  di  I&  non  siate  sorde. 

Purg.,  XXVII. 

A tale  invito  il  poeta 

Guardando  '1  fuoco,  e imaginando  forte 
Umani  corpi  gii  veduti  accesi , 

pigliatone  spavento,  diviene 

Qual  e colui  die  nella  fossa  i messo. 


(i)  Luca,  III,  V.  i6. 
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Le  buone  scorte,  Virgilio  e SUzio,  a fargli  cuore , ad 
ammonirlo , a renderlo  sicuro  che  in  queirincendio 
potea  esser  tormento,  ma  non  morte: 

Ed  ei  pur  fermo,  e contra  coscienza. 

Vedutol  restio,  dicegli  an  po’  turbatello  Virgilio: 

Or  vedi,  figlio, 

Tra  Beatrice  e te  6 questo  inuro  (1). 

Gran  fatto  e questo:  la  intelligenza  umana,  oinai  cor- 
retta,  il  consiglia,  e pur  non  vale-,  contra  coscienza 
resiste  Dante  all’invito  dell’Angelo , finche  volto  il 
pensiero  al  primo  aniore,  alia  fede  ingenua,  viene  dalla 
Grazia  operante  avTalorato.  Ora  eccolo  pronto  a get- 
tarsi  uelle  fiamme,  e Virgilio 

4S  crollo  la  testa,  e disse : Come, 

Volcmci  star  di  qua?  lodi  sorrise. 

Come  al  fanciui  si  fa  ch'e  vinto  al  pome. 

Pnrg.,  XXVII. 

Che  cosa  se’  tu  maiy  che  tanto  inorgoglisci?  che  ti  at- 
tend con  le  tue  speculazioni  di  ti'asalire  le  sfere,  e 
non  hai  pur  tanta  facolta  in  te  medesimo,  che  basti 
a mandare  ad  esecuzione  quanto  di  bene  riulelletto 
e la  coscienza  ti.  consiglino,.  se  la  Grazia  no::  ti  so- 
sdene  ed  avvalora?  Un  scempio  fanciullo,  che  ricalci- 
trante  ai  conaigli  ed  alle  persuasion!,  si  rende  vinto 
all'esca  d’un  porno.  Questa  e la  dottiioa,  che  ’1  poeta 
teologo  ne  par  verainente  aver  voluto  qui  sotto  ’1  ve- 
lame  di  bella  menzogna-  nascondere,  e le  gioje,  sparse 
a larghissima  mano  in  questo  passo,  son  forse  la  piii 


(i ) Ed  io  taro  ad  essa,  dice  it  Signore,  una  muraglia  di  Jitoeo  , 
che  la  circonderd  j ed  io  saro  gjMriJicato  in  mezzo  a- lei,  — Zac- 
caria  , IJ,  V.  5..  • ; 

23^ 
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sicura  testiraonianza  che  ’I  convertito  abbia  espresso 
i sentimenti,  dai  quali  tutto  gli  era  inondato  il  cuore: 
conciossiachc  sola  la  passione  vera  e profondamente 
sentita  possa  con  tanto  squisito  magistero  condurre  il 
pennello  poetico  ad  inrentare  e colorire. 

Tocco  dalla  Grazia,  segue  Dante  il  maestro  per  quelle 
cocentissime  fiamme  di  puro  amore,  cocentissime  per 

10  zelo  (1)  di  purgare  il  cuore  da  quanto  ri  fosse  per 
a V Ventura  d'impuro  riinasto^  e si  toglier  via  ogni  im- 
pedimento  a preguslare  della  celeste  beatitudine  con 
la  semplicila  e candidezza  delPinnocenza^  imperoc- 
clie  — « chiunque  non  riceverd  il  regno  di  Dio  co- 
me Janciullo^  non  vi  entrerd  r>  (2). 

49  Come  fu  dcntro,  in  un  boglienle  vetro  (S) 

Giltato  si  saria  per  rinfrescarsi, 

Tant'era  ivi  lo  'ucendio  seaza  metro. 

Purg.,  XXVII. 

Ma  Virgilio  a confortarlo  ragionando  pur  di  Beatrice^ 
ed  una  voce  di  la  a guidarli  tutti  e tre  fin  dove  un 
angelo  accoltili  con  le  dolci  parole : enite , benedi- 

cti  patris  mei,  li  sollecita  a poggiare  intanto  che  ’1 
sole  non  se  ne  andasse,  e venisse  la  sera.  Per6  entran 
tosto  nella  via  o scala  che  dritta  piglia  il  monte  verso 

11  matino^  ma  levalo  il  saggio  di  pochi  scaglioni,  sen- 
tito  andar  sotto  il  sole,  ciascuno  si  fa  letto  d'un  grado  ^ 
Dante  fra  sue  guide  e le  pareti  della  pietra  dalla  di- 


(O  Perocchi  forix  come  la  morte  ell'e  la  dilezione^  duro  lo  xelo 
quanto  V inferno : le  lampadi  sue  tono  lampadi  di  fuoco  e di  fiam- 
me. — Cantico  de’  Cantici,  VIII,  v.  J.  — Isala  chianaa  il  Salvatore 
face  ardente ; — Cap.  LXII , v.  i.  — Nel  Deuteronomio  il  Si- 
gnore Idclio  e un  fuoco  divoralore,  un  Dio  geloso.  — Cap.  IV,  v.  a4- 
(a)  Luca,  XVIII,  v.  17. 

(3)  Quota  nietafora  ricorda  il  mare  di  vetro  misto  di  fuoco  del- 
V Apocalitte,  XV,  v.  a. 
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Tina  misericordia  fessa  ed  aperta.  Agli  occhi  suoi , 
omai  tersi  dalla  mondana  fuligiae  appajon  le  slelle 
e piu  cbiare  e maggiori.  Cosi  contemplaiidole  e rumi- 
nando  egli,  lo  piglia  il  sonno.  Ed  il  primo  raggio  git- 
tato  ^ ’1  monte  da  Giterea, 

Lo  bcl  pianeta  che  ad  aniur  conforta, 

gli  pare  in  sogno  vederdonna  giovane  e bella  andare 
per  una  landa  coglieudo  fiori  e cantando: 

100  Sapia,  qualunqiic  'I  mio  nome  dinianda, 

Ctr  io  mi  son  Lia,  c vo  movendn  inlorno 
Lc  belle  mani  a fariiii  una  phirlanda. 

105  Per  piaccrmi  alio  specchio  qui  m'adorno; 

Ma  mia  suora  Kachel  mai  non  si  smaga 
Ual  suo  miraglio,  e siedc  lulto  giorno. 

106  Eire  de'  suoi  begli  occhi  vcder  vaga. 

Com'  io  nell'  adornarmi  con  le  mani ; 

Lei  lo  vedere,  e me  I'ovrare  appaga. 

Purg.,  \XVII. 

Or  ecco  al  poeta,  omai  su'l  limitargiunto  diquella  stanza 
beata  ricordalo  con  queslo  sogno  o veramente  imagine', 
della  vita  atliva,  die  ’1  Signore  Dio  — « prese  1‘  uu- 
mo^  c lo  col  loco  nel  paradiso  di  delizie^  ajyinche  lo 
coltioasse  e.  custodisse  » (1).  — E veramente  dei  fiori 
adornandosi  delle  virtuose  opere  piacesi  I’uomo  nello 
sjieccbio  di  Lia,  che  e Dio^  e piacesi,  e se  n'appaga 
quanto  Racbele,  che  sempre  vaga  di  veder  suoi  begli 
occhi  mai  non  si  smaga  dal  suo  miraglio,  tan  to  solo 
che  la  inerce  di  si  falte  opere  egli  ne  quieti 

71  Virlii  di  carita,  cbc  fa  volcrne 

Sol  quel  th’  avemo,  e d'altro  non  ci  asseta.  • 
Parad;  III. 

(i)  (ientsi,  II,  V.  i5.  , 
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Profondo  insegnamento,  che  ne  chiarisce  la  pace  del- 
Tanimo  e la  felicitik  yen  consister  pure  nel  fedele 
adempimento  de'  doveri  stall  dalla  Providenza  a cia- 
scuno  impo^ti^  insegnamento  dal  LandlnosTolto>cosi:  — 
K In  questo  luogo  stimo  che  ponga  Lia  per  diuotare 
che  Tuomo,  gia  purgato  da'  rizj , eserciti  nel  para- 
dise terrestre  — cioe  nelia  mortal  vita,  nella-rita  at- 
tiva  secondo  le  rirtu  civili  e secondo  la  cristiana  re- 
ligione  — in  forma  che  essendo  stato  buono  cittadino 
di  questa  Gerusalemme,  citta  terrena,  possiamo  salire 
a Gerusalemme,  citta  superna^  dove  non  a Lia  ma 
Rachele,  idest  la  vita  contemplativa,  per  la  quale  con 
cervarj  e aquilini  occhi  potremo  nel  prime  fonte  e 
specchio  vedere  e conoscere  e intendere  la  somma 
verita,  e intendendola  fruirla  ». 

109  E gia,  per  gli  splendor!  antelucani, 

Che  tanto  ai  peregrin  surgon  piu  grati. 

Quanto  tornando  albergan  men  Ionian! , 

118  Lc  tenebre  fugian  da  tutti  i lali ; 

Purg.,  XXVII. 

e Dante  levatosi,  il  Mantovano  gli  promette  che  in 
quel  medesimo  di  sarebbegli  fatto  contento  quel  de- 
siderio,  che  la  cura  de'  mortali  stimola  e fa  cercare 
senza  tregua  o riposo.  Giunti  poi  a sommo  la  scala, 
prende  quasi  congedo,  dicendo: 

187  II  temporal  fnoco  e I'eterno 

Veduto  liai,  figlio,  e se’  venule  in  parte 
Ov'lo  per  me  piu  oltre  non  discerno. 

' Purg.,  XXVII. 

Omai  le  ragioni  naturali  non  possono  piii  avaiili;  ira- 
perciocche  se  queste  valgono  a darne  almen  sotto  nube 
presentimenlo  de'  castighi  e della  purificazione  delle 
auime  dopo  la  morte  (I),  della  beatitudiue  celeste  e 

|i)  Non  Ga  clii  si  niaravigli  di  Virgilio,  che  giiida  'I  suo  ili- 
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della  divinita  non  giun{'ono  pure  a presumerne  le 
roudizioni , se  non  ajulale  e guidate  dalla  teologia , 
che  e opera  di  riTclazione  e di  fede.  a chi,  de- 
poslo  Tabito  delle  passioni  terrene,  ha  corretta  la  ra- 
gione  e la  Tolonta , fa  piii  mestieri  di  altra  scorta,  ini- 
perocche  — « Libero,  dritto  e sano  e suo  arbitrio  » 
— e superate  le  vie  erte  ed  a/7e,  farebbe  fallo  a non 
ispaziarsi  a suo  talento  nelle  fiorite  pianure  della  ria- 
cquislata  innocenza.  Per6  piene  Dante  coi  onato  e mi- 
triato  sopra  di  se,  chiarito  omai  libero  in  tutto,  ne  pin 
bisognevole  del  freno  e dello  sprone  dei  due  sommi 
guidatori  delPumana  geute  qua  giu. 

I Vago  gia  di  corcar  dentro  e d'  inlorno 
La  divina  foresla  spcssa  e viva 
Cb'agli  occhi  leiiiperava  il  nuovo  giorno, 

Purg.,  XXVIII. 

piglia  I’AHighieri  lento  lento  I’olezzante  canipagna,  fin- 
cbe  un  rio  di  mondissime  aque  gli  toglie  I'andar  piu 
oltre.  Passalo  con  gli  occhi,  e si  gli  appare 

40  I'na  donna  sololta,  che  si  gia 

Cantando,  cd  isccglicndo  dor  daliorc, 

Ond'cra  pinia  tutla  la  sua  via. 

Purg.,  XXVIII. 

II  rio  e Lete,  la  donna  Matilde,  che  fior  da  fiore  sce- 


scepolo  pel  luOf;o  della  pui^azione,  di  qaesta  avendo  egli  mede- 
.limo  parlato  cola  ove  dice  delle  anime: 

Per  cio  <H  pui^a  han  J^uopoy  e per  pargarlc, 

Son  de  J^aiitirbc  roipe  in  varj  modi 

Punite  e trara^liiile 

Che  quale  e di  ciaKuria  il  genio  e ^1  fallu^ 

Tale  e ^1  rasli^o.  Indi  a venir  o'e  dato 
^'c  gli  ampi  eliaj  campi. 


En^idef  Lib.  Vl^  pfrrieiM  del  Caro. 
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glie  cantando^  opera  e contempla^  e si  mostra  la  vita 
perfetta  cui  state  era  destinato  ruomo  in  quella  sua 
beata  sede  (1). 

Ora  in  questa  donna  soletta  v’ha  chi  vuol  raffigu- 
rare  la  donna  gentile  della  Fita  nuova  e del  Convito 

— « bella  giorane  e savia  ed  apparita  forse  per  vo- 
lonta  d’Amore,  acciocch^  la  mia  vita  si  riposi  » (2). 

— Nella  quale,  aflinch^  il  sense  letterale  sia  Tere,  hassi 
a ricenescere  una  persena  reale.  Perciecche  vera  nen 
si  pu6  dire  in  se  appariziene,  che  nen  abbia  avute 
sue  ebiette  reale,  cesi  appunte  spiegande  gli  erte- 
dossi  del  medie  eve  i fatti  della  rivelaziene.  E melto 
sentitamente  si  riferisce  il  dette  Alemanne  al  seguente 
passe  del  Convito  •.  — « Petrebbe  dire  alcune:  Con- 
ciessiacesache  amere  sia  eiTette  di  queste  Intelligenze 
(a  cui  ie  parle)  e quelle  di  prima  (di  Beatrice)  fosse 
amere,  cesi  come  queste  di  poi  (della  donna  geutile), 
perche  la  loro  virtii  corrompe  (disfa)  Tune,  e I'altro 
genera?  (conciossiacosache  innanzi  dovrebbe  quelle  sal- 
vare,  per  la  ragione,  che  ciascima  cagione  ama  lo  sue 
efletto',  e amando  quelle,  salva  queiraltro.)  A questa 
quistione  si  pu6  leggiermente  rispondere,  che  lo  ef- 
fetto  di  costoro  d amere,  come  e dette:  e peroeeb^ 
salvare  no 'I  possono  se  non  in  quelli  suggetti  che  sene 
sottoposti  a loro  circulazione,  esse  trasmutano  di  quel- 
la parte  eb'e  fuori  di  loro  potesta,  in  quella  che  y'k 
dentro,  cioe  deli’auima  partita  d'esta  vita,  in  quella  ch'^ 
in  essa^  si  come  la  natura  umana  trasmuta  nella  forma 
omaua  la  sua  conservazione  di  padre  in  figlio,  perche 
non  pu6  esso  padre  perpetualmente  col  suo  efletto  con- 


(I)  Su  la  vita  attiva  e contemplativa  in  questo  mondo  veggari 
nel  Convito  il  Trat.  II,  cap.  V,  e '1  Trat.  IV,  cap.  XVII. 

(a)  C.  F.  Goeschel,  Jahrbiicher  der  wusensdui/Uchen  Kritik. 
1 84a,  II  Band,  Seite  g5. 
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servare  » (1).  — Per6  gli  e chiaro  che  donna  gentile 
si  e,  quanto  al  senso  letterale,  persona  reale  e vera; 
e che  i due  amori  potendosi  combinare  insieme  per 
questo,  che  Tuno  alia  terra,  Paltro  al  cielo  si  riferi- 
scono,  viensi  allegoricamente  scusando  eziandio  Pa- 
more  alia  filosofia , come  quella  che  e mezzo  qua  giii 
alia  conosoenza  del  vero,  a petto  delPintuitiva  cer- 
tezza  di  esso,  concessa  a soli  i cittadini  della  Geru- 
salemme  celeste. 

Ora  i moti'vi  che  condussero  il  sapiente  Alemanno 
8 scorgere  in  Matilde  la  donna  gentile  ci  sono  la- 
sciati  desiderare^  ma  a noi  sembra  di  scorgerne  uno 
in  ci6,  che  tutte  le  persone  introdotte  e nominate  a 
nome  nella  Comedia,  non  fantasticamente  dal  poeta 
imaginate  (obiettive),  ma  vere  ed  accattate  sono  tutte 
dalla  storica  realta.  Questo  riflesso  reed  i commentatori 
piu  antichi  a far  d'essa  Matilde  la  contessa,  che  fu 
graziosa  alia  Sede  pontificia  del  cosi  detto  patrimonio ; 
quindi  a chiarirla  — « femina  d' onestissimi  costumi, 
^ grande  animo  e prudenza  nell'amministrare  la  si- 
gnor ia,  e di  somma  religione  » (2).  — Ma  tutto  ci6 
non  ne  dk  per  ancora  ragione  sufficiente  ne  soddisfa- 
cente  del  suo  condur  Dante  ad  incontrar  la  mistica 
Beatrice  trionfante^  anzi  poteva  il  poeta  destinare  a 
si  alto  offizio  chi  ai'ricchi  il  papato,  ch'egli  stimava  per 
le  dovizie  tralignato  e \enuto  a male?  Che  se  in  rece 
questa  Matilde  fosse  la  donna  gentile,  non  parrebbe 
punto  strano,  che  alia  JilosoJia,  la  quale  in  quel  luogo 
di  puriUt  e santita  non  pu6  esser  se  non  quella  dei 
dottori  norerati  nel  decimo  canto  del  Paradiso,  re- 
nisse  affidato  il  ministero  di  guidar  Dante  a pi6  della 
dottrina,  che  nel  raziocinio  e nella  ragione  truova 


(i)  Convilo,  Trat.  II,  cap.  IX. 
(a)  Laodino. 
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confertna  e fondamento  (1).  £ come  la  cotale  filosofia 
in  contemplativa  ed  ascetica  si  distingue,  cosi  potrebbe 
pur  bene  venir  simboleggiata  dal  cantar  cogliendo  fiori 
di  Matilde,  sendo  la  secouda  parte  di  quella  scienza 
uno  studio  pratico  dell'uomo,  un  dare  opera  alia  san- 
tificazione^  I’una  come  pita  contemplativa,  Taltra  come 
attiva^  ambedue  insieme  vita  perfetta  (2).  Finalmente, 
chi  legga  della  donna  gentile  nella  Fita  nuova , la 
scorge  cosi  piena  di  ainorevol  benevolenza  come  la  Ma- 
telda  del  paradiso  terrestre:  al  veder  quella,  Dante 
scrisse  il  sonetto,  che  finisce  cosi: 

lo  dicea  poscia  nell'anima  trista: 

Ben  6 con  quella  donna  quell'Amorc 
Lo  qual  mi  face  andar  cosi  piangendo. 

al  Irovar  questa,  cosi  le  comincia  a parlare: 

45  Dell!  bella  donna,  ch'a’  raggi  d'amore 
Ti  scaldi , s’  i’  vo’  credere  a’  sembianli , 

Che  soglion  esser  lesliiiion’  del  core. 

Purg.,  XXVIII. 

Gheche  ne  sia,  giunta  la  bella  donna  in  su  la  rlva 
di  Lete,  e fatto  dono  al  poeta  di  levar  quegli  occbi 
suoi  fiammeggianti  d’amore,  non  die  di  molte  parti- 
colarita  e dottrine  onde  sciogliere  i dubj  per  le  pure 
unde  insorti  nella  mente  di  lui,  viene  ella  divisaudo 
come  da  fontana  salda  e certa  derivino  Lete  ed  Eu- 
noe , con  la  virtu  luno  di  togliere  altrui  la  inemoria 
del  peccato  commesso,  I’altro  di  reuderla  del  ben  fallu 

e non  adopra 

Se  quinci  e quindi  pria  non  e gustato. 


(i)  V’edi  p.  a65. 

(a)  Amoroto  uso  di  sapieraa  chiama  Dante  la  rdoaofia  — Con- 
vito,  Trat.  Ill,  cap.  XII  — e la  vita  e pure  uso  o vero etercilazioue 
dellf  facolla  (Idle  qiiali  alamo  dotati. 


Digitized  by  Google 


CiPITOLO  iNOSO 


277 

Iniperocche  Tuomo  Tcnuto  in  perfeiione,  non  ha  piii 
da  resistere  agli  abiti  viziosi*,  nia  sommerso  ed  al  tutto 
estinto  ogni  appetito  irrazionale,  ha  la  inente  ferven- 
tissima  di  carila,  e la  Yolonta  efhcacissiina  in  sole  le 
virtuose  operazioni.  E queste  aque  di  lanta  virtii  sca- 
turiscono  jK)i  salde  e certe  dalla  pietra,  della  quale 
si  legge:  « Or  hevevano  della  pietra  spiiituale  che  li 
accompagnava : e quella  pietra  era  Crislo  » (1). 

1 Canlando  conic  donna  innamorala 
Continuo  col  fin  di  sue  (larolc : 

Beati  quorum  tecta  sujtt  pecvala: 

Fury.,  XXIX. 

movendosi  Matelda  sur  una  riva  a rilroso  del  6umi- 
cello,  Dante  con  esso  lei  seguendo  Tallra,  e 

I’icciol  passo  con  picciol  scguilaiido. 

Svollaiido  essi  con  Lete  verso  levanle,  ecco  da  tutte 
parli  trascoirer  subito  lustro  per  la  foresta , e dolcis- 
siiua  iiielodia  pel  luininoso  acre.  Giiarda  eil  uscolta, 
dice  quella  benedetta;  ed  agli  occhi  dell'aniniirato  poela 
parausi  innanzi,  fra  un  melodioso  Osanna^  sette  can- 
delabri  di  lucentissimo  oro : 

iS'2  Di  soprn  fianiincggiava  il  bcllo  arnese 

Piu  cliiaro  a.ssai  die  tuna  per  screno, 

Di  ptezza  nolle,  iicl  suo  mexzo  nicse. 

Fury.,  XXIX. 

Ora  non  sara  chi  questa  comparazione , cosi  partico- 
larmenle  cb'constaziata  voglia  d’accidentale  scella  e di 
puro  ornamento  poetico  riguardare,  dimenticando  la 
luna  tonda,  die  giovb  Dante  nella  seh>a  sehaggia  (2), 
e fu  di  soccorso  al  Mantovano  onde  cavarnelo  fuori  (3). 

(i)  I Ai  Corinti,  X,  T.  t^. 

(3)  Vedi  pag.  1^3  e seg. 

(3)  Vedi  pag.  336  c scg. 

PtccHioai , m Daiae.  34 
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liii|)ei'Occlie,  che  cosa  significano  quest!  sette  candelabri 
iianiiueggiati?  Selle  lucerne  ordiiio  il  signore  a Moise 
si  poiiessero  su  '1  candeliere  del  tempio  (1)^  e qui  note- 
renio  in  passando  come  quest!  candelabri  siano  addob- 
bo  della  Chiesa ; selle  candelieri  d"oro  Tide  I'apostolo 
GioTanni  — u E in  mezzo  di  selle  candelieri  d'oro 
nno  simile  al  FUjliuolo  dell’  uomo.  vestilo  di  abilo 
talare,  e cinto  il  pello  con  fascia  d’oro.  — Ed  aveva 
riella  destra  selle  slelle  « (2).  — a E dal  Irono  par- 
tivano  folgori  e voci  e tuoni,  e dinanzi  al  Irono 
selle  lampane  accese , le  quali  sono  i selle  spinti  di 
Dio  » (3). 

A tale  vista  Dante  si  rivolse 

its  d'  ammirazion  pieno 

Al  buon  Virgilio,  ed  esso  gli  risposc 
Con  vista  carca  di  stupor  non  raeno. 

Purg.,  XXIX. 

L'iutelligenza  umaua  non  sa  se  non  istupire  a quegli 
splendori,  che  in  lucentezza  avanzano  ogni  lume  filo- 
sofico  piii  cbiaro  e compito^  e cotali  candelabri  splen- 
dent!., cl>e  altro  debbon  mai  poter  simboleggiare  se 
non  i sette  doni  dello  Spirito  Santo?  i quali  Tuomo, 
per  istudiarsi  che  facia  non  pu6  da  per  se  acquistare 
ina  solo  ricevere  in  umilUt.  Guardare  ed  aramirarsi, 
ecco  quello  che  sa  P intelligenza  umana  a queste  ope/e 
di  fede.  Se  non  che 

61  La  donna  gli  sgrido:  Percli^  pur  ardi 
Si  nell'alTelto  delle  vivc  luci, 

E cio  che  vien  diretro  a lor  non  guard!? 

Purg.,  XXIX. 


(i)  Humeri,  VIII,  v.  a. 

(a)  jipncalisse,  I,  V.  |3,  i6. 

(3)  Ivi,  IV,  5.  — Dei  doni  dello  Spirito  Santo  vcdi  Conrito, 
Trat.  IV,  cap.  XXI. 
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Dante  leva  gli  occhi , e vede  le  setle  fiamme  laschir 
dietro  a se  I’aere  dislinlo  in  qnei  colori 

Onde  fa  I'arco  il  Sole,  c Delia  il  einto. 

Questi  stendali^  maggiori  della  vista  del  poeta,  e ehe 
di  certo  debbono  pur  aver  signifieato  allegoiiro,  in- 
terprelansi  col  Landino  pei  setle  sacramenli,  come 
quelli,  e’  dice , che  sono  sacri  segni  della  sacra  cosa. 
A.lla  (juale  interpretazione  fu  obiellalo  non  si  coii- 
venir  bene,  che  i sacramenli  della  nuova  legge  pre- 
cedano  Tarrivo  del  mistico  Grifone,  che  e Gesu  Cristo. 
Ma  ne  pu6  per  avventiira  liberar  da  tale  istanza  il  ri- 
flesso,  che  soli  i doiii  dello  Spirito  Santo  tlalle  lucide 
fiammelle  figurali,  precedono  veramente,  e I’efletto  loro 
ne  precede,  n6  segue,  ma  si  estende  sopra  ’1  Grifone 
e ’I  carro  da  lui  lirato. 

Dietro  ai  tiammcggianti  candelabri  deU'oro  poi 

VentiquiiUro  senior!,  a due  a due  , 

Coninati  venian  di  liordaliso. 

8iS  Tutti  cantavan : Benedelta  tue 

Nclle  figlie  d'Adanio , c benedette 
Siciio  in  elerno  le  bcliezze  lue. 

Piirg.,  XXIX. 

Ill  segno  di  lor  purezza  son  vesliti  di  bianco  e co- 
roiiati  di  gilio,  e cautano  poi  tal  lode  per  cio,  che  — 
<*  niente  altro  contiene  il  vccchio  Testamento,  se  non 
niisterj  e profezie,  che  dinotano  la  incarnazione  del 
Verbo  nella  Vergine  ».  — Gosi  il  Landino,  seguendo 
la  mistica  del  medio  evo,  inlerpretalrice  di  qiiello. 

01  Si  come  luce  luce  in  del  secuiida, 

Vonnero  appresso  lor  qualtro  aniniali, 

Corunato  ciasciui  di  verde  fronda. 

Purg.,  XXIX. 

Alla  luce  delle  profezie  seguitano  le  cose  preligurati', 
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i qnattro  evangelj  coronati  di  verde  fronda,  perch^ 
la  dottrina  evangelica,  vera  senipre,  di  tutte  le  altre 
che  no  ’1  sono  trionfa.  Come  wW Apocalisse.  peiinuti 
di  sei  ali  occhiute,  diinostrano  della  circospeiione  da 
Dio  agli  Evangelisti  concessa  a Teder  dentro  la  divinita 
del  Verbo  congiunta  airumanita,  e quesla  con  qnella 
di  fnori. 

100  Lo  spazio  dcnlri)  a lor  qiiatlro  cniitcniie 
Uri  carro,  in  su  dan  mote,  trioiifale, 

Cli'al  collo  d'un  Grifon  tirato  vemic. 

Purg.,  XXIX. 

Ecco  adunque,  perclie  il  soggetto  e la  materia  della 
nuova  Chiesa  si  e la  verita  evangelica,  fra  qnattro  evan- 
gelj  postone  il  carro  trioufale  (i);  e '1  Grifoae,  dopo 
quella  editicata  tirarla  alia  ■volonta  ed  obedienza  del 
Padre  celeste.  Il  qual  Grifone  segno  del  divino  e del- 
Puniano  nel  Ciislo  congiunli,  lia  poi  di  purissimo  oro 
le  parti  d’uccello,  figuranti  la  natura  celeste;  bianche 
I’aitre,  a simboleggiare  P' incorrotta  umanita,  sono  di 
rosso  distinte  pel  sangue  innocente  sparso  nella  re- 
denzione.  E Pali  sue 

Tanlo  salivan  die  non  eran  viste, 

fra  que’  tratti  di  luce  dipinta , senza  tuttavia  niuno 
scouiporne , e ’1  inezzano  chiudendo  fra  esse.  Cib  si 
■vuol  simboleggiare  il  sacrainento  delPEucarestia,  sic- 
come  i dieci  passi,  che  dalPuno  alPaltro  degli  estremi 
si  inisuravano,  i dieci  coininaudainenti*,  e le  ali  cosi  te- 
nute  erette,  P unione  del  celeste  e del  terreno,  die 
ebbe  Crlsto  opera  ta. 

121  Tre  dmine  in  giro,  dalla  deslra  raota, 

Venien  ilanzando ; Tuna  tanto  rossa , 

Cli'a  pena  fora  dcnlro  al  fuuco  nota: 

(i)  Landino. 


ItC: irrogle 


CAPrrOLO  HONO 


281 


1S4  L’altr’era  come  se  le  cami  e I’ ossa 
Fossero  state  di  smeraldo  fatle ; 

La  lerza  parea  neve  test^  mossa, 

Purg.,  XXIX. 

Cio  sono  apertissimamente  le  virlit  leologali^  le  quat- 
ti’o  cardinali  di  porpora  veslite  facean  festa  dalla  si- 
nistra ruota, 


dietro  al  modo 

D'una  di  lor  ch'avca  Ire  occhi  in  testa. 

Chiadono  il  trionfo  selte  coronati  di  rose  e d’altri  t 
vermigli^  cosi  accennaiido,  dice  ’1  commentatore  ale- 
manno,  ai  soilferto  martirio.  Ma  chi  ponga  ben  niente 
Dante  dire: 

148  E questi  selte  col  primaio  sliudo 
Erano  abiluati,  ma  di  gigli 
D'inlorno  al  capo  non  facevan  brolo; 

Purg.,  XXIX. 

forse  piacera  nieglio  la  seguente  chiosa  del  Landinu: 
— « In  somnia  i ventiquattro  libri  della  Bibbia  banno 
le  corone  di  gigli,  perche  chi  li  studia  senza  fede 
niente  vagliono^  gli  evangelisti  banno  di  verde,  che 
significa  la  speranza  ^ imperoccbe  il  principio  degli 
evangelj  e la  vigorosita  della  speranza  : perche  in  vano 
sarebbe  tale  studio,  se  non  sperassimo  quello  che  loro 
promettono^  e questi  sette  banno  i fiori  vermigli , per- 
che il  loro  principio  e cariti  ». 

Ma  ecco  ’1  trionfal  carro  fermarsi  rimpetto  alio  stu- 
pefatto  poeta, 

1 Qiiando  '1  settentrion  del  prime  ctcio 
Che  ne  occaso  mai  seppe  iie  orlo, 

Me  d'aili  a nebbia  che  di  colpa  velo, 

Purg.,  XXX. 

a 4* 
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fermo  s'affisse.  I selte  candelabri  ardenti , i doni  dello 
Spirito  Santo  scorgouo  adunque  gli  eletti,  siccome  la 
coslellazione  dell'Orsa  da  sette  stelle  formata  guida  i 
iiaviganti  qua  giii,  e li  conduce  in  porto.  Pero  fer- 
matisi  quelli,  stanno  i ventiquattro  seniori,  e volgonsi 
al  carro,  come  a sua  pace. 

10  E un  di  loro , quasi  da  ciel  messo, 

reni,  .^ponsa,  de  Libano,  canlando, 

Grido  tre  volte,  e tutti  gli  allri  appresso. 

Pwrg.,  XXX. 

Questo  o canto  di  Salomone,  osserva  il  signor  Ko- 
pisch,  e le  sue  proprie  parole  sono  le  seguenti;  — 
« Fieni  dal  Lihano,  o mia  sposa,  vieni  dal  Libano, 
sarai  coronata,  dalla  vetta  delV Amana,  dalla  cima 
del  Sanir  e delVHermon,  dalle  tane  de’  lioni,  dai 
monti  de’  leopardin  (1). — Ma  il  Libano  co’  suoi  ce- 
dri  pigliansi  spesso  per  figura  dei  superbi,  che  a petto 
dei  pietosi  costituiscono  il  mondo:  — «/o  vidi  I’empioa 
grande  altezza  inalzato  come  i cedn  del  Libano  » (2); 
— leone  e pardo  sono  poi  figuia  dei  nemici  del  re- 
gno di  Dio: — u.  Abiterd  il  lupo  insieme  coll’agnel- 
lo^  e il  pardo  giacerd  insieme  col  capretto : il  vi- 
tello,  il  lione  e la  pecorella  staranno  uniti,  e un 
piccol  fanciullo  sard  loro pastore  » (3)^ — « Per  que- 
sto  il  lione  della  fores ta  gli  ha  sbranati,  il  lupo 
alia  sera  gli  ha  sterminati^  il  pardo  sla  vigilante 
intorno  alle  loro  cittd:  tutti  quelli  che  da  esse  usci- 
ranno , saranno  presi^  perchc  si  sono  moltiplicate 
le  loro  prevaricazioni,  e si  sono  ostinati  nelle  loro 
ribellioni  n{i). — La  Ghiesa  adunque,  continua  il  nuovo 


(i)  Cantico  de‘  Cantici,  IV,  v.  8. 
(i)  Salmo,  XXXVI , v.  35. 

(3)  Isaia,  XI,  V.  6. 

(4)  Geremia,  V,  v.  6. 
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cliiosatore  tedesco,  debbe  dilungarsi  dal  luogo  de’  su- 
perb! e del  uemici  del  regno  di  Dio.  Cio  fece  pur 
Dante,  uscendo  dalla  valle  sehaggia  (1),  stanza  del 
pardo,  del  leone  e della  lupa:  pero  e’ ritrovasi  ora  in 
grenibo  della  Cbiesa,  la  quale  non  e in  quella  sel- 
va. Ci6  appiiiito,  se  bene  segiiinimo  la  deduzione  del 
coninientatore,  verrebbe  a sigiiificare  il  eni,  sponsa, 
de  Lihano.  II  Venluri  lo  cbiarisce  in  vece  un  invito 
a Beatrice  di  discoiidere  dal  cielo:  ina  come  cio,  se 
de.ssa  gia  sta  su  U trionfal  plaustro  ? Quanto  a noi , 
ne  parrebbe  qui,  come  senipre,  da  non  doverci  as- 
.sottigliar  troppo  per  sovercbio  zelo  di  penetrare  piu 
addentro  che  non  ci  sia  concesso , e die  non  bisogni ; 
quindi,  non  iscostandoci  dairinlerpretazione  solita  darsi 
alle  colali  parole  del  sapientissimo  fra  i re,  da  averle  sen- 
z'altro  per  la  profezia  della  Cbiesa  fondata  sopra’l  Cri- 
sto^  la  qual  profezia  poi  non  par  qui  punto  fuor  di 
luogo  ripetuta,  a fare  avvertito  Dante  che  cosa  signi- 
ficasse  tutto  quel  magnibco  trionfo,  die  gli  sta  parato 
innanzi , e debbe  appunto  service  a fargli  misteriosa- 
mente  veder  le  vicende  di  essa  Cbiesa  medesima. 

Ma,  come  die  si  fosse,  a cotale  invito  cento  mes- 
saggeri  di  vita  eterna  levansi  in  su  la  divina  baslerna ; 

19  Tiilti  dice.in;  Benedictus , qui  venis, 

E , fior’  gittando  di  sopra  e d’  inlorno, 

Manibus  o date  lilia  plenis. 

Purg.,  XXX. 

Cosi,  nella  festa  delle  palme  eiitrando  Cristo  in  su  I'a- 
sina , gridava  il  popolo  di  Gerusaleinme , ed  ora  a que- 
sto  medesimo  canto  quasi  trasognato  il  mistico  pelle- 
grino, 

28  ....  denlro  una  nuvola  di  fieri , 

Che  dalle  mani  angeliche  saliva, 

E ricadeva  giu  dentro  c di  fuori , 

(i)  Inferno,  I,  T.  i36. 
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31  Sorra  candido  vel  cinla  d'olira 

Donna  gli  apparve,  solto  verdc  nianto, 

Vpslita  di  color  di  fiamma  viva. 

Purg.,  XXX. 

Costei  e Beatrice,  ornala  dei  color!  delle  tre  virtii  teo- 
logali;  ed  il  velo  della  fede  cinto  del  ramo  sacro  a 
Minerva,  ossia  della  sapienza,  ricorda  al  signor  Ro- 
piscb  pel  contraposto,  Eva  che 

Fcmina  sola,  e pur  teste  foriiiata, 

1 Non  sulTerse  di  star  sotto  alcun  velo. 

Se  non  che  noi  aggiungereiuo  parcre  al  Landino  die 
— « la  corona  dell'ulivo  dinoli  la  pace,  secondo  che 
pongono  lutti  gli  allri  poeti:  perche  la  teologia  fon- 
data  nella  fede  da  pace  e tranquillita,  qualunque  quella 
siegua.  E ’1  veslimento  verde  e rosso  e la  speranza  e 
la  carita:  le  quali  tre  virtu  sono  sole  della  teologia; 
e per  questo  sono  dette  teologali. — Dante  non  avrebbe 
potato  soffrire  lo  splendore  del  viso  di  Beatrice,  se 
non  avessono  ostato  in  forma  di  una  nuvola  i fiori, 
che  d'intorno  gli  piovevano:  questo  sigiiitica,  che  non 
potreinmo  intendere  le  cose  divine  e incorporee,  le 
quali  di  Dio  trattano  i teologi,  se  loro  non  le  faces- 
son  palpabili  con  alcuna  similitudine  di  cose  corpo- 
ree  » (1).  — E tuttavia  per  moderate  che  fos.se  lo 
splendore  di  quel  viso,  fa  tremar  tutto  il  poeta,  che 
vulgesi  a chieder  confer  to  al  suo  duca: 

Ma  Virgilii)  t'avea  lasciato  sccnio 
Di  se , Yirgilio , dolcissiiuu  padre 

al  quale  dessa  Beatrice  Tavea  aflidato  per  la  salute  di 
lui.  L'intelligenza  umana  ne  lascia  scemi  di  se,  e chi 

(i)  Vedi  a p.  aa  quanto  asseveratamentc  atTerma  l’illu^lrc  .Mar- 
chrlti  di  qiirsta  Beatrice,  confronta  e giudica. 
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in  essa  si  e Iroppo  confidato , si  sente  alia  perfine  con- 
fuso,  ne  puo  tener  le  lagrime.  Se  non  die  la  Donna 
celeste  gli  da  aniaro  conforto: 

85  Dante,  perclie  Virgilio  sc  ne  vada. 

Non  piangere  anche,  non  piangerc  ancora; 

Ch6  pianger  ti  convien  per  allra  spada. 

Purg.,  XXX. 

Or  vengono  i rimproveri  della  grazia  santificante  col 
mezzo  delle  dotlrine,  e seguono  quelli  poi  i rimorsi., 
il  pentimento  e la  confessione: 

08  Tanta  riconoscenza  il  cuor  mi  morse, 

Ch’io  caddi  vinlo;  c quale  allora  femmi, 

S^si  colei  die  la  cagion  ini  parse. 

Purg.,  XXXI. 

E do  fu  la  donna  gentile  della  Vita  nuova  e del- 
V Amoroso  Conoito , o veramente  la  filosqfia , come 
quella  die  sviandolo  dalla  primiliva  fede  ingenua,  al- 
I’orgoglio  il  volse  di  voler  cercare  nelle  speculazioni 
deirumana  ragione  la  pace  e contentezza  die  sola  quella 
lie  pud  largire:  concetto  die  Tattento  lettore  scorgcia 
freqiientissiino,  anzi  di  continuo  espre.sso  nella  Come- 
dia, aviegnachd  .sotto  svariate  forme,  conic  il  ridiieg- 
gono  Tarle  poelica  e rimeiizioiie. 

Ma  ecco  compile  oinai  dall"  Alligliieri  le  tre  parti 
della  purificazione  (contritio,  confessio.  .satisfaclio) , 
e Malelda  fargli  guslar  Fonda  di  Lete,  poscia  inlro- 
durlo  nella  danza  delle  quattro  belle  — delle  virtu 
cardinali  (1)  — die  il  guidano  al  petto  del  Grifone, 

(i)  S.irfa  per  .ivventiira  qiipsto  accideiitr  ronferma  deiravvisn 
nddotto  pill  avniili  ( p.  174)  (Id  dotlo  signor  (lorsdid,  o \n- 
lebbo  rsso  rnnlradollo  dall’nflV’rmar  Dante  ebe  d’ogni  allra  rosa 
gli  si  fe*  pin  nlniiea  qorlla,  die  pin  lo  torse  dal  piiino  amore  / 
Innanzi  tralto  gli  e da  dislingiier  molto  bene  la  persona  vera  dal 
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facendol  tuttavia  accorto , che  le  tre  di  Id  che  miran 
piu  profondo  — le  virlii  teologali  — avrianlo  poscia 
avvalorato  a contemplare  il  lume,  che  negli  occhi  di 
Beatrice  s’accoglieva  purissiuio  (1).  In  faccia  alia  quale 
scortolo , 

1 ili  Disser:  Fa  die  Ic  visle  non  risparini ; 

Posto  I'avern  dinanzi  agli  sineraldi, 

Ond'Aiuor  gii  li  Irassu  Ic  sue  armi. 

Purg.,  XXXI. 

I quali  smeraldi  si  vogliono  interpretare  pei  raggi  della 
divina  grazia,  appunlo  come  si  fa  dell’ iride  del  se- 
guente  verso: — uE  quegli  che  stm>a  a sedere  (su ’I 
trono ) era  aW  aspetto  simile  alia  pietra  giaspide  e 
alia  sardia ; e intorno  al  trono  era  un’  iride  simile 
a vedersi  alio  srneraldo  v>  (-2).  — Ma  ecco  I’efFetto,  che 
Dante  sentiva  in  se , eoiitemplando  quegli  occhi  in  su 


sfiijO  allfgorico  di  css.!,  c qiiindi  osscrvar  che  Dante  si  fc’  ne- 
iiiiro  non  alia  persona,  nia  alia  costs  che  lo  torse  dal  primo  amo- 
re : dnn<|ue  a qtiella  filosofia  da  cssa  siinboleggiata  ncl  Convito; 
a qucila  lilosoha , che  solo  sopra  la  ragion  naturalc  fu  assegna- 
menlo.  Siipposto  ora,  che  Matclda  sia  la  persona  vera  della  donna 
gentile,  qiiesta  persona  vera  dovrchhc  ncl  paradise  tcrrcslrc  al- 
Icgorizzaic  iina  lilosofia  bon  dalla  prinia  diversa,  cd  ajipniito 
qticlla  die  gnida  il  savio  alle  virtu  cardinali  primu,  poscia  allc 
teologali. 

(i)  Che  quesle  sette  donne  siano  una  cosa  con  Ic  sette  stdie 
osservale  dal  poeta  al  polo  di  la  — vedi  p.  aGo  — non  vi  puii 
csscre  il  miniiuo  dubio,  come  pure  su  ’I  loro  sensu  mistico , le 
quattro  belle  cantaudo: 

laS  Noi  tern  qui  □iDfc,  e nel  cic)  srnio  itelle; 

Prij  che  Beelrice  iJisrenileite  el  niueju  , 

Fumnio  ordiattle  e lei  per  sue  eorelle. 

Purg.,  XXXI. 

(a)  jipocalisse,  IV,  v.  3. 
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il  Grifone  iissi: 

127  Menlre  die,  piena  di  slupore  e liela, 

L'anima  mia  gnslava  di  qael  cibo 
Che,  saziando  di  se,  di  se  asseta; 

150  Se  diinoslrando  del  piit  alto  Iribo 

Ncgli  alii,  I’allre  Ire  si  fero  avanli, 

Danzando  al  loro  angelico  caribo. 

155  Volgi,  Beatrice,  volgi  gli  occhi  santi. 

Era  la  lor  canzone , al  luo  fedele 
Che,  per  vcderli,  ba  mossi  passi  lanli. 

ISC  Per  grazia  fa  noi  grazia 

Purg^  XXXI. 

Ecco  adunque  Dante  divenuto  di  nuovo  fedele , e per 
grazia  sia  pure  a noi  permesso  d'aggiunger  la  seguente 
chiosa  del  Landiuo:  — «Per  grazia  preveniente  fanne 
grazia  illuminante,  cooperante  e consummante 

1 Tanl'eran  gli  occhi  siioi  Gssi  ed  attenti 
A disbrainarsi  la  decenne  sele, 

Cbe  gli  allri  sensi  gli  eran  tutti  spenti. 

Purg.,  XXXII. 

Ma  fatlo  volgere  a sinistra  da  un  troppo  fso  detto- 
gli  da  quelle  Dee,  vede  Dante  queireje/  cifo  glorioso 
volgersi  a destra 

Col  sole  e con  Ic  seltc  fiamme  al  volto. 

Le  donne  tornano  alle  mote  del  carro  benedetto,  dal 
Grifone  pur  girato  verso  levante;  e rimosso  di  cola 
forse  tre  balestrate  Beatrice  ne  scende,  e tutti,  dopo 
accerchiata  una  pianta  spoglia  di  fiori  e di  fronde , 
niormorare  Adaxuo. 

45  Beato  se',  Grifon,  cbe  non  discindi 

Col  becco  d'eslo  legno  dolce  al  gusto, 

Posciacbc  mal  si  torse  'I  ventre  qiiindi : 


\ 
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46  Cost  (I’inloVno-alParbore  robusto 

Gridnron  gli  attri;  e raniinal  binnlo: 

Si  si  conserva  il  seine  d'ogni  giusto, 

46  E v61lo  al  leino  di'egli  avea  liralo, 

Trasselo  a pie  della  vedova  frasca ; 

E quel  di  lei  a lei  lasciu  legato. 

Purg.,  XWII. 

-4.dunque  il  tiinone  del  carro,  dgura  della  Chiesa , e 
parte  dell’albero  della  scieiiza : del  segno  posto  all'o- 
bedienza  d’Adamo:  il  quale,  come  gia  accennammo, 
dice : 

1115  Or,  figliuol  mio,  non  lo  guslar  del  legno 
Fu  per  sc  In  cagion  di  tantu  csilio, 

Ma  sulainenlc  il  Irapassar  del  segno. 

Parad.,  XXVI. 

Con  che  -viensi  manifeslaraente  a dire,  che  giiida  della 
Chiesa  debb’essere  Y ohedlenza^  poiche  non  prima  il 
temo  fu  legato  alia  \e(lo\a  Irasca  — « derelitta  dal 
primo  uoiiio  w (I)  — (piella  lulla  si  rifece,  e rifiori. 
— aCantavano:  Bealo  se’,  Grifone,  perche  lu  non  scin- 
di,  idest  non  spicclii|,  a dinotare  cite  Xpo  (2)  non  si 
diparti  dair'ol!edien.<a:  .m?  factus  est  ohediens  usque 
ad  mortem.  — Si  c.m.serva  il  seme  d'ogni  giusto , si 
conserva  Tobedienza  dalla  <iuale,  come  da  oUimo  seme 
na.sce  ogni  virtu,  die  fa  ruomo  giusto.  — Finge  che  il 
timone  era  fatlo  del  legno  della  obedienza,  perche  l‘o- 

(i)  LauJino.  — E '1  Irtlorc  f>\  ricorili  di  Fioma  I'cdoi'n  e sola^ 
piTchc  derelitta  dallo  Iiiipcratorc. 

(3)  Giacche  ci  vioiic  i!  dcslro,  trascriviamo  con  le  proprie  lei- 
lore  usate  nell’cdizionc,  di  queslo  commeiitatorc,  di  cni  ci  ser- 
viamo,  afTinche  coloro  , che  non  at^essero  troppa  conjidenza  con 
manuscritti  e stampe  nn  po^  vecchie ^ notino  questo  modo  di  scri- 
vcrc  il  nome  Giusto  ancor  uel  i5ia;  uso,  che  vedra  confermato 
anrora  nn  pajo  di  volte  piu  avanti 
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bedieuza  ^ quella^  die  guida  e conduce  la  Chiesa,  e 
con  1’ obedienza  si  collega  » (1).  — Ma  a ciii  tut  la 
qiiesta  obedienza?  Qui  n'e  forza  tratteuerci  alquanto 
sui  divisanienli  del  dotto  Procuralore  soinasco.  // 

La  nionarchia,  e’dice,  o in  altri  termini  Fauto- 
I'ila  iinperiale,  ebbe  la  sua  manifeslazione  iiel  para- 
dise terreslre.  Iddio  la  raffigurb  al  guardo  uniano  in 
una  pianta  altissima  con  rami  larghissimi  alia  cima, 
per  mostrare  coll’ imagine  die,  siccome  qiiesta  pianta, 
ihe  vive  dalla  cima,  ha  suo  principio  e virtii  da  Dio; 
cosi  a Dio  solo  e soggella,  e tutte  le  allre  autorita 
sociali  sono  ad  essa  soltoposle. 

« A tale  autorita  furono  assoggetlali  da  Dio  i no- 
stri  progenitori  Adamo  ed  Eva  coll’espresso  commando 
iMfERiJLE^  che  non  gustassero  del  fnitlo  soave  al 
gusto  dell’albero  del  bene  e del  male;  cosi  denomi- 
nato  ad  indicare  che  dall’  obedienza  autorita  im- 
pel iale  deriva  il  bene  della  sociela , come  daUa  diso- 
bedieiiza  il  male.  Con  simile  commando , od  interdetto 
inteso  moralmente,  i nostri  progenitori  furono  posti 
sotto  ’1  velo  deir  obedienza  alia  monarchia  (2) ; d6 
sia  a dire,  furon  posti  mislicamente  sotlo  Vautonta 
imperiale,  a fine  die  obedieuti  vivessero  sempre  fe- 
lici  nel  paradiso  terrestre ; ove  adombrasi  lo  stato  im- 
periale  iiella  pin  perfetta  sua  forma  e tranquilla  fe- 
licila  per  la  pratica  delle  virtu  morali  della  vita  ci- 
vile , figurata  in  Malelda  che  sceglie  fior  da  fiore,  virtu 
da  virtu;  le  quali  sono  ornamento  deU’uomo  perfetto 
e felice.  Ma  Eva  sedotta  dal  serpente,  avendo  con  Ada- 
mo gustato  del  frutli  dell’  albero  interdetto , rubd  la 
pianta , e con  bestemmia  di  fatto  offese  Dio.  che  soio 


(i)  Lamlino. 

(a)  Purgatorio,  XXIX,  ▼.  a3  e «g. ; XXXIII,  v.  -ti  ■,  Paraditc , 
XXVI,  T.  ii3. 

Piccuiom,  su  Dante.  aS 
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alVuso  suo  la  crcu  santa  (1),  ossla  disobpdi  a Dio 
iMPERjTORt  1 con  cui  pretese  di  partccipare  all’an- 
torita  imperiale^  e sottrarsi  all’obedienza.  Pero  Iddio 
in  punizione  li  scacciO  fuori  del  sanlo  inipero^  esclu- 
dendo  con  essi  tutti  i loro  discendenli , dannati  allo 
faliclie  e morbi  della  vita  presenle. 

u In  questo  turbamento  la  pianta  riniase  vcdova  di 
fiori  e di  fronde. 

« Dunque  dalla  disobedienza  airautonid  imperia- 
le,  o,  come  lo  dice  Danle , dal  non  aver  voluto  Eva 
soflVire  alia  virtu  che  vuole  freno  a suo  prode  (2), 
ne  vennero  lutte  le  disgrazie  deirumana  generazione^ 
di  qui  comiuciO  il  torccrsi  dalla  via  di  verita  e da  sua 
vita  (3). 

Intendesi  ora  la  ragione,  per  cui  la  gente  santa, 
cbe  precedeva  il  Grifone,  allo  avvicinar  alia  pianta 
imperialc  non  cantavano,  ma  mormoravano  tutti  Ada- 
mo , cbe  in  essa  avea  peccato , e per  ci6  rimase  cost 
vedova  de’  suoi  adornamenli  (4). 

« Siccome  il  peccato  del  primo  padre  fu  un  atten- 
tato  contro  I’autorita  del  celeste  Jmperadore,  cosi  il 
Figliuol  di  Dio  discese  a salvar  1’  uouio  incamando , 
per  punire  nel  suo  corpo  coll’  obedienza  all’  iinpera- 
tore  terreno,  rappresentante  del  celeste,  la  colpa  ori- 
ginale  » (5). 

La  singolarita  di  quest!  divisamenti  sfidandoci  di  po- 
terli  fedelraente  esprimere  con  piii  breve  discorso , 
ubbiaiu  creduto  di  dover  trascrivere  tutlo  il  passo^  il 
quale  poi  ci  costiingera  pure  a non  esser  troppo  brevi 
nel  cbiarire  il  doppio  giuoco,  che  vi  £anno  i vocaboti 


(i)  Purgatorio,  XXXIII,  T.  55*73. 
(a)  Paradiso,  A^II,  t.  a5. 

(3)  Ii'i,  V.  3g. 

(4)  Purgatoiia,  XXXII,  v.  37. 

(5)  PonU,  np,  cit.,  p.  99  e •«§. 
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irnperatore  e imperiale  autoritd.  Noi  non  inlendiam 
certo  di  entrare  a discorrer  del  niislero  della  redeii- 
rione*,  ma  tuttavia  ne  bisogna  dire  innanzi  Iratto,  che 
P obcdienza  di  Gesii  non  a solo  P irnperatore  terre- 
no^  ina  e verso  le  autorita  ecclesiasliche  si  fu  nioslra- 
fa.  NelPorto  preserlo  i Giudei,  i quali  il  condussero 
a Caifns,  principe  de’  sacerdoti^  lii  dove  si  erano  ra- 
dnnali  gli  scribi  e gli  auziani  (1).  E questi  non  punto 
|HT  ordine  AeW  irnperatore  terreno^  ma  in  nome  di 
se  gli  posero  la  querela,  false  testimonianze  cercando. 
Adunqiie  Puomo  fu  redenlo  non  per  Vohedienza  al- 
r irnperatore ^ ma  piti  correttamenlc  parlando  per  la 
spontanea  umiliazione  del  Tigliuol  di  Dio. 

II  quale  debbe  avere  assoggeltali  i noslri  progeni- 
tori  SiW'autoritd  imperiale  con  Pespresso  commando 
imper  iale  di  non  gustar  d'un  frutlo.  Sia;  ma  di  gra- 
tia, quale  autoritd  imperiale  fece  ’1  divieto  ai  no- 
stri  progenitor!?  ed  a quale  autoritd  imper  iale  furono 
essi  assoggcttati  dalP  imper'iale  commando , se  non  a 
quella  delPi/n^e/  afo;'  che  lassu  regna  ? (■2),se  piir  place 
di  cbiamar  cosi  il  Creatore.  Or  per  quale  anfibologia 
e ne’  vocaboli  e nel  discorso , vuolsi  mai  venime  a 
dedur  la  manifestazione  delPrtMlo/  i/a  imperiale  ter- 
rena  nelPalbero  della  scienza?  Luomo,  al  ricevere  il 
divieto  dal  sommo  Fattore^  era  innorente,  costituitrj 
in  giustizia  e santita , ripieno  di  sapienza  e di  grazia, 
franco  e tranquillo  padrone  de'  suoi  appetiti,  de’  quali 
non  era  il  piii  picciolo,  cbe  punto  gli  desse  noja,  ed 
alPobedienza  del  suo  Dio  mettesse  in  lui  impedimento 
ed  ostacolo.  Anclie  le  passion!  dalla  parte  del  corpo 
erano  alia  ragione  soggette:  non  si  movevano  senza 
Pimperio  e il  cenno  di  lui,  come  serve  obedienli,  con 
una  soggezione  volontaria  e pacitica:  non  cbe  il  no- 

(i)  Matteo,  XXVI,  v.  5^. 

(z)  Inftmo,  I,  I34« 
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jasscro  punto  cou  alcun  cenno  di  ribellione,  ajulavaiio 

10  spirito  di  lui  a meglio  conoscere,  volere  ed  amare 

11  SHO  Tcro  bene,  Iddio.  E questa  descrizione  deU'uo- 
nio  nel  paradise  ten'cstre  noi  I'accattiamo,  non  fidan- 
doci  di  noi  medesimi,  da  un  teologo  ortodosso  e si- 
curo,  dal  padre  Gesari , il  quale  continua : — u Que- 
sta creatura  si  nobile  e si  felice  Dio  I’avea  creata  libera, 
cioe  padrona  di  se^  chc  senza  pa  tire  alcuna'  necessita 
polea  suo  affetto  rivolgere  e fermare  dove  avesse  vo- 
luto;  il  che  fecc  Dio  per  avere  in  cui  spezialmenle 
esercilare  sua  autoritU  e dominio  facendogli  qual- 
che  precetto  (1),  e per  avere  da  lui  nobile  ossequio 
di  libera  e volontaria  obedienza  » (2).  — Ora  come 
sospettare,  in  si  fatte  relazioni  fra  Dio  e ’1  primo  uo- 
mo,  non  che  scorgere  monarchia  e manifestazione 
d’autoiitd  imperiale,  quali  vengono  da  Dante  definite 
J’una  e I’altra?  Come  pur  sospettare,  che  ’1  poeta  possa 
avere  avuto  si  strano  concetto?  Di  vero  noi  non  cre- 
diamo  di  esscr  troppo  arditi  risolutamente  affermando 
che  i due  passi  della  seconda  cantica,  e I'altro  della 
terza  dal  dotto  Somasco  citali  (3),  chi  li  legga  con- 
veuevolmente,  punto  nulla  accennano  alia  monarchia. 

11  dotto  Somasco  fa  poi  fondamento  eziandio  sopra 
di  ci6 , che  da  Beatrice  vien  detto  a Dante : 

M Ed  sggi  a nicntc,  qunndo  lu  lu  scrivi, 

Di  non  cclar  quni  hai  vista  la  piaiila , 

Cli’e  or  due  vullu  dirubala  quivi. 

88  Qunlunque  i ul)a  quella,  o quelln  srhianla. 

Con  heslpiiimia  di  falto  offende  Dio, 

Che  solo  all'iiso  suo  la  creu  santa. 

Purtj.,  \xxin. 

(0  per  avere  a le  bene  ar^uislOy 

Ch'euer  dud  pub,  n>a  percbe  suo  spTenJere 
Potetsf)  rupleDdemlO)  dtr  lubgUto, 

Par.,  XXIX. 

(o)  Cetari,  yUa  di  Gesu  CriiCo,  Oraz.  II,  Rag.  I. 

(3)  Vedi  nota  a alia  pag.  289. 
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Ma  che  tiioI  dir  cid  ? Ecco : — « oiTende  Iddio , il 
quale  creo  detla  pianla  deirubidienza  e detto  carro, 
che  e la  Ghiesa:  e creolla  sauta,  perche  la  benedisse 
e santiiicolla',  e creolla  a suo  uso,  acciocch^  gli  ren- 
desse  culto  ed  onore,  mediante  il  quale  noi  meritas- 
suno  elerna  >ita.  Qiialunque  qnella  ruba , come  mb6 
il  gigante,  o quella  scliianka,  come  schiant6  I'aquUa, 
offende  Iddio  con  beslemmia  di  fatto,  — bestemmia, 
detriiucnlo  e nociiuento  d'onore  y>.  — Cosi  cbiarLssi- 
niamente  il  Landino^  Talbero  e ’1  segno  poslo  alia  vo- 
lontaria  ol>ctlienza  deH‘uoino;  e come  quello , die  fu 
deslinato  a particolare  e si  iinportante  uflizioi,  per  sin- 
gular cagione  -venue  si  eccelso  creato  e travolto  nella 
cinia.  Peru  conliuua  Beatrice  dkendo  I’anima  {H'iina^ 
per  averla  schiantata,  essere  stata  in  pena  di  deside- 
rio  cinque  mila  amii  e jmu,  e Dante  per  le  varie  cir- 
costanze  vedute,  se  non  dormiva  nell’i/i^eg'/io-dover 
luoralmente  conoscere  all’  albero  la  giustizia  dell’  in- 
terdetto  di  Dio. 

Or  ecco  le  pvineipali  circoslanze.  Dante  vide  la  ve- 
dova  frasca  rifarsi,  e 

oC  Men  die  di  rose  e piii  che  di  vToIe 
Colure  aprendo,  s'iiiovo  la  pianla, 

Che  prima  avca  le  rainora  si  sole. 

Purg.,  XXXll. 

Per  la  cBsobecTienza  fl'  Adamo  1’  albero  della  scienza 
vedovo,  o verainente  derelitlo  rimaso,  per  la  venuta 
del  Redentore  e per  lo  spargiineBlo  del  suo  sangue 
liacquislo  il  priniiliio  onore.  — «•  11  colore  de’  liori 
era  sanguigno^  e per  questo  dinota  la  passione  di  Cri- 
sto;  imperocche  il  sangue  suo  ridusse  I’amana  spezie 
alia  antica  obedienza  » (f). 

(■)  Landino. 

23* 
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i La  pianta  fii  due  volte  defubata;  la  prima  dall'a- 
quila , la  seconda  dal  gigante , conducendo  via  il  car- 
ro,  dicono  i commentatori,  state  ad  essa  accommandato 
dal  Grifone;  imperocche  il  carro  e quella  divenlarono 
una  cosa  inedesima.  Ora  se  in  tatta  la  Comedia  i^’ha 
pure  un  simbolo  chiaro  e certe,  queste  e sicurainenle 
I'aquila  che  dannific6  la  pianta^  la  quale  aquila  sem- 
pre  signiiica  imperio.  Ma  la  pianta  si  viiole  manife- 
stazione  deWautoiitd  imperiale  (1);  dunqne  Y imperio 
avria  fatto  danno  a\Y  imperiale  autoritd!  Veramente 
i commentatori  sono  ad  un  dipresso  tutti  concord!  a 
vcdcre  in  questa  finzione  poetica  i primi  perseguita- 
menti,  che  gli  Imperateri  roinani  rivolsero  contra  la 
Chiesa , una  cosa  con  la  pianta  finche  fu  obediente , 
e *1  gigante  non  ne  stacc6  il  carro  ^ ed  oltre  all'an* 
terita,  v'ha  pure  ragione  chiara  al  possibtle  che  tale 
chiosa . conferma. 

L'uomo  disobedi  poi  a Dio  imperatore,  dice  il  dotte 
Somasco,  con  ciii  pretese  partecipare  aWautoritd  im- 
periale.  Ma  noi  dimandiam  di  grazia  sovra  chi  do> 
veasi  esercitare  questa  cotale  autoritd  ? Sopra  tutti  gli 
esseri  che  gli  stavan  d'’interno,  e che  Tuomo  cono- 
scea,  da  Dio  in  fuori , giii  areala  ricevuta^  sopra  gli 
uomini  non  potea,  non  che  desiderarla,  pure  imagi- 
narsela , sendo  tutto  solo  maschio  al  mondo^  e chi 
pretende  partecipare  a qualsivoglia  autoritd,  debbe  pur 
saper  prima  sopra  cui  la  roglia  esercitare.  Resta  adun- 
que,  che  pretendesse  acquistar  non  so  quale  autoriU 
sopra  Dio  uiedesinio,  e'l  tenlater  serpente  disse  ap- 
pnnto:  Sarete  come  Dei.  Or  'fegga  chi  legge  come  ad 
,cssa  possa  convenire  il  nome  d’ autoritd  imperiale  ^ 
dandole  senso  anfibologico , e confondendo  YJmperor- 
tore  che  regna  lassu  oon  1' imperatore  romano. 

1 


' Pont*,  op.  cit , p«e.  99. 
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Se  non  che  ci  6 poi  eziandio  avviso  I’interpreU- 
zione  voluta  dare  alPalbero  della  sapienza , o dell'o- 
bedienza,  o della  vila^  che  lo  si  voglia  chiamare , e»- 
sere  al  tutto  incompalibile  con  le  dottrine  chiaramente 
espresse  da  esso  Dante  medesimo.  II  quale  mantiene 
veramente  che  — « cagione  ancora  divina  e state  prin- 
cipio  del  romano  imperio  « (1);  e noi  ci  troviamo 
aver  gia  addotto  questo  medesimo  passo,  il  quale  di- 
mostrando  la  necessite  e ruITGzio  dell’ imperatore  (2) 
— terreno^  notisi  bene  — ne  dii  le  seguenti  cagioni: 
impedir  discordie  e guerre;  procacciar  con  I’opera  si- 
multenea  di  molti  il  snddisfacimento  di  que’bisogni^ 
nei  quali  I’uomo  individuo  non  pu6  sopperire;  pro- 
movere  in  somma  al  pnssibile  I'umana  civilte.  Per  que- 
sto e solo  per  questo  dicesi  istilnito  1’  imperio.  Om 
v’avea  pur  I’ombra  di  simiglianti  motivi  quando  ad 
Adamo  fu  fatto  il  comniandainento  di  non  ischiantar  , 
I’albero  della  scienza  ? e come  polevaglisi  far  manife-  ' 
stazione  d'un  ordine  di  cose del  quale  egli  era  in- 
capace  di  raccoglierne  il  piii  miiiimo  intendimento  ? Non  j 
implica  egli  contradizione , che  al  primo  uomo,  il  quale  - 
non  sapeva  di  discordie,  di  guerre  e di  necessite  ci-’ 
vili,  ne  poteva  punto  imaginarsele;  il  quale  non  aveva( 
altro  sentimento  fuor  quello  della  innocenza  e della* 
felicite,  venisse  fatta  man! festazione  del  rimedio  dalla 
Providenza  poslo  ai  disordini  del  peccato,  ch’egli  non 
avea  per  ancora  commesso?  Manifestazione  del  rimedio 
certo  non  si  potca  fare  ad  Adamo  senza  prima  ren- 
derlo  con.sapevole  della  malattia,  della  sua  cadute,  del 
peccato.  Or  come  combinar  tutl(>  ci6  e con  le  ide<“ 
piu  scmplici  della  sana  ragione , e con  le  dottrine  di 
Dante?,  il  quale  finalmeute  ne  dice,  che  non  essen- 


\ 


(0  Convita,  Trat.  IV,  rap.  IV. 
(■«)  Vrdi  pag.  4g  e »rg. 
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dopi  {riu  dolce  natura  in  signoreggiando,  ne  ptu  forte 
ill  sostenendo,  ne  piii  sotlile  in  acquistando  di  quella 
del  popolo  romano  — « Iddio  questo  elesse  a quello 
ufilizio  ». — Col  popolo  romano  adanque  ebbe,  per  av- 
viso  di  Dante,  incominciamento  la  sua  monarchia  o 
autorita  imperiale,  e di  questa  precipuamente  non  si 
]K)teva  ad  ogni  raodo  far  manijestazione  nel  paradiso 
terrestre.  Dopo  sua  caduta  fu  pur  ruomo  profetica- 
inente  consolato  del  rimedio  al  male  ed  alia  miseria 
sua;  il  qual  rimedio  ben  allro  che  la  manifestazione 
delVimpeiiale  autorita,  fu  da  Dio  espresso  in  quelle 
parole  al  serpente  infernale: — «Porrd  nimicizia  tra 
te  e la  donna,  e tra  il  seme  tuo  e il  seme  di  lei. 
Ella  schiaccerd  la  tua  testa,  e tu  tenderai  insidie 
al  calcagno  di  lei  »(1).  — Ecco  il  rimedio  avvenire 
promesso  e manifestato  *da  Dio  ai  progenitori  nostri ; 
e noi  sarenio  osi  di  conchiudere,  che  le  cotali  moderne 
sottigliezze  nello  sporre  un  preteso  significato  nasco- 
sto  e relato  della  pianta  creata  sdnta  non  posano  so- 
pra  \erun  sodo  di  ragioni.  L^lbero  della  scienza  non 
lia  nelfallegoria  dantesca  se  non  il  senso  mlsiico  die 
gli  danno  le  Scritture  senza  piu  : segno  posto  da 

Pio  all'ohetfienza  deiruomo,_  ^ ' 

Ma  ritoniandocene  bnalmente  a Beatrice,  noi  la  tro- 
viam  discesa  dal  mistico  carro  prima  che  venisse  le- 
gato alPalbero,  e s'  intuonasse  la  lode  del  Grifone.  La 
qual  lode  I'illustratore  romano  spiega  cosi:  — uGesii 
Ciisto  nella  sua  vita  e passione  riconobbe  e confemio 
Vautoritd  imperiale  in  tutta  ia  sua  estensione,  e Fo- 
bedi:  fu  inscritlo  nei  registri  delFimperio  appena  nato: 
ordino  die  si  desse  a Gesare  quello  che  e di  Cesare, 
a Dio  quello  die  e di  Dio ; significando  I’esatta  sepa- 
razione  delle  due  autorita  spirituale  e tcmporaU-:  can- 


(I)  Qtne$i,  III,  t.  is. 
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fcssd  che  II  suo  regno  non  e di  questo  mondo ; ciiS 
sia  che  non  \enne  a guidare  alia  felicita  temporale  di 
questa  terra,  oflicio  che  e del  monarca,  ma  a qucUa 
del  cielo , officio  del  papa : iinalmente  poteudo  sottrarsi 
alia  condanna  di  morte  emanata  da  un  rappresentante 
deir  uiiperatore.  II  perche  i beati  delle  due  alleanze 
cantayano:  Beato  se\  Grifone  r>.  — II  quale  con  la 
sua  risposla  yiene  a dire:  — « Cosi  operando  si  coik 
serva  la  radice , il  principio  Ibndainentale  d’ogni  giu- 
stizia,  lascianJo  nlV  imperatore  di  lei  uiinistro  quanto  | 
spelta  alia  sua  autoritiu  Per  questo  medesimo  lasciO  il 
timone  di  legno  legato  al  legno  della  pianta:  lezione  t 
aperta  che  U papa  colla  Chiesa  (raffigurati  nel  timone  ] 
e nel  carro)  sono  soggetti  e raccommandati , quai  cit-  ^ 
tadini  temporali,  o membri  della  societii,  alia  yigilanza  | 
e cura  dell’  imperatore.  | 

■V  « La  inonarchia  temporale  e superiore  alia  Chiesa 
nclle  cose  mondane , e puo  stare  senza  essa^  ma  per 
tnnto  tempo  gode  onorata  e piena  felicita,  quanto  si 
tieue  ad  essa  unita.  — Ma  se  questa  perseguita  la  Chie- 
sa , <lamieggia  se  medesima  •,  se  poi  troppo  debole  O 
trnppo  affezionata  , le  accondisceude  eccessivamento  e 
rarriccliisce  oltre  I'equo,  dauneggiando  e s6  e quella-, 
si  espone  al  certo  pericolo  di  esserne  privata  (?).  Roinn 
e la  sede  indivisa  dell"  imperatore  e della  Chiesa.  Que- 
ste  sue  opinion!  yennero  tigiirate  dal  poeta  nell’iinione 
del  caiTo  e delfalbero  giacenli  in  una  medesima  teiTU 
detta  we/  a,  ossia  la  yera  citta  capitale  dell’  imperio  e dej 
pontiticato  (1). 

For.se  chi  legge  si  maravigliera  di  questa  assai  dottii 
ed  altretanto  artifiziosa  interpretazione,  la  quale  tul- 
tavia  non  ha  altro  fundamento  che  la  sagacity  del  chio- 
satore  di  saperla  dedurre  dalla  premessa  supposta  al- 
legoria  dcU'albero.  L’obedienza  da  Gristo  mostrata  al- 

(i)  PonUj  op.  cit.,  p.  101  e $eg. 
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I'imperatore  romaiio  e indubitata.,  raa  non  ineno  J’o- 
I>edienza  sua  al  Padre.  Ora  perche  il  sagacissimo  Pro- 
curatore  somasco  nulla  ci  dice  di  questa,  che  e pure 
la  prima  e pin  principale?  Non  potrebbe  la  lode  data 
al  Grifone  e la  risposta  sua  rifeiirsi  per  avventura  a 
quesla  obedienza  di  Crbto  al  Padre  celeste,  della  quale 
e si  frequente  discorso  ne’Vangeli?  Se  non  che '1  piir 
luaraviglioso  si  e che  terra  vera  debba  proprio  signi- 
ficar  la  vera  citta  capitale  delV  imperio  e del  ponti- 
firato. 

Al  rifiiuir  della  frasca  sauta  lullo  il  corteggio  di 
Beatrice  ebbe  intuonato  im  iuno  di  si  niaraviglioso 
concento,  che  Dante  non  pole  so£fru'ne  tulta  quanta 
la  nota^  e s’addormentb.  A 1 risentirsi  vede  stargli  so- 
pra  la  pietosa  Matilde^  alia  quale  chiedendo  egli  tutto 
stupefatto  di  Beatrice , gli  vien  risposto : 

Vedi  lei  soUo  la  fronda 

Nuova  seders!  in  su  la  sua  radicc. 

08  Vedi  la  compagnia  che  la  circonda; 

Gli  allri  dopo  'I  Grifon  se  n’  vanno  suso, 

Con  piu  dolce  canzone  e piu  profunda. 

Purg.,  XXXir. 

-Adunque  salito  Cristo  al  cielo , e dietro  lui  i Santi 
dello  due  alleanze,  Beatrice 

94  Sola  sedeasi  in  so  la  terra  vera. 

Come  guardia  lasciata  It  del  plausiro, 

Clie  leg.tr  vidi  alia  biforme  fiera. 

OT  In  cerchio  Ic  faccvan  di  se  claiislro 

Le  selle  ninfe , con  qiic’  lumi  in  inano, 

Che  son  siciiri  d’Aquilone  e d’Auslro. 

Purg.,  XXXII. 

I Or  non  e qui  ‘1  sejiso  allegorico  chiarissiino?  La  Cbiesa 
accommandata  ed  unificata  all'albero  deirobedienza  al 
Padre  celeste,  venne  dal  Redentore  lasciata  in  guar- 
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<lia  alle  dottrine  suggellale  col  suo  sangup  e allc 
selte  TU'tii,  cui  furon  post!  in  mano  i setle  lumi,  a 
corroborarle  e renderle  vie  piii  cfficaci  coi  sette  doni 
dello  Spirito  Santo.  — « In  aiano,  dice  il  Landiuo, 
a dimostrare  che  tali  doni  debbono  essere  in  azione 
ed  in  opera.  » — E Beatrice  — « era  lasciala  alia 
guardia  del  carro^  perclie  la  vera  ed  unica  custodia 
della  Chiesa  militante  e la  teologia’, — perclie  sanza  la 
teologica  regola  perirebbe  la  Xpiana  religione.  E le 
*ette  virtii  gia  di  sopra  narrate  le  faceano  cerchio , 
perclie  la  leologia  lasciala  a guardia  della  militante 
Chiesa  non  pub  stare  sanza  queste  virtu.  II  che  non 
b difHcile  ad  intendere;  perclie  veggianio  nel  nostro 
secolo,  perche  piu  vi  vale  Simone  mago , che  Paolo 
e Giovanni. — Siede  in  su  la  radice,  che  significa  Tu- 
milta,  come  la  pianta  significa  Tobedienza.  Imperoc- 
che  clii  desidera  veranienle  conoscere  le  cose  divine, 
quanto  porta  I’limano  ingegno,  dehbe  diventare  tanto  i 
uniile , che  al  tutto  abbia  captivato  1’  ingegno,  e ines- 
solo  solto  il  giogo  della  fede.  — Non  e difforme,  che  ! 
di  sopra  dicesse,  che  Beatrice  sedea  in  su  la  radice  del-  ■ 
r albero , « qui  in  su  la  terra  •,  perocche  la  radice  e t 
solto  terra  ».  — Or  si  vede , che  questo  commenta- 
tore , minulissimo  nominatamente  a spiegare  il  senso  \ 
dei  vocaboli,  non  si  fece  punto  caso  deiraggiunlo  ve-  ^ 
ra , come  quelLo  che  stimb  naluralc  e chiarbsimo  da 
per  se.  E infatti  non  diciamo  oro  vero , argenlo 
vero  per  puro,  pretto  e genuine?,  non  diciamo  cre- 
der  vero  per  legitimo  ?,  non  diciamo  parole  vere  per 
contenente  veritb?  Adunque  a che  e con  qual  ra- 
gione  sotlilizzare  e cercar  piu  oltre?  Terra  vera  e 
quella  del  paradise,  perche  pura  e genuina,  ed  in 
contraposto  deir  allra  guasta  e contaminata  dal  pec- 
cato^  ne  altramente  si  pub  intendere,  chi  non  voglia 
sue  fantasie  soslituu’e  al  senso  vero  delle  parole.  Del 
resto  ecco  che  cosa  ne  dice  U Yellutello : — “ Sedesi 
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Beatrice  sola  su  la  vera  terra,  sotto  la  quale  eraiio 
le  radici  tleU'albero;  onde  di  sopra  disse,  die  sedea  su 
quelle,  [lerclie  la  teologia  e fondata  sopra  lu  t^era  e non 
fiuta  uinilta,  la  quale  e foudaniento  deH'obudienza  r„ 
— Ora  Tegga  il  lettore  se  gli  possa  piacere  d’  inten- 
der dalla  terra  vera  significata  Aoma  ne  piu  ne  me- 
110,  e se  poi  d’intender  cosi  abbia  sufficiente  ragioue  (1). 

^otianio  finalmente,  che  *1  uuoto  chiosalore  romauo 
ha  le  tre  e le  qualtro  stelle  da  Dante  osservate  al  balzo 
d'oriente , e le  ninfe  cbe  ballano  intorno  al  carro  per 
figure  delle  selle  ■virlii:  — « sono  pure  la  stessa  cosa 
uella  sigiiificazione  colle  sette  luci  — lasciate  in  mano 
alle  sette  ninfe , indizio  di  loro  attiyita , per  corteg- 
giare  Beatrice  ed  il  carro : il  che  a mio  giudizio  e una 
irreliagabile  prova  delPunita  simbolica  » (2).  — Woi 
non  sapiamo  che  ne  possa  paiere  al  lettore^  ma  nel 
reio  non  si  sa  troppo  ben  vedere  TuniUi  di  due  cose 
priina  separate,  poscia  distinte,  coniech^  congiunte  in- 
sieme  (3). 

Di  due  maniere  state  sono  le  persecuzioni  sofferte 
dalla  Chiesa  di  Gristo:  Tuna  di  aperta  forzae  violenza, 
Taltra  d’insidie.  Alla  prima,  figurata  dall'aquila , cbe  < 
dell’albero  rompe  la  scorza 

Non  che  de'  liori  e delle  foglie  iiuore, 

il  carro  pieg6  come  nave  in  fortuna,  ma  pur  si  fti 
sostenuto.  La  persecuzione  insidiosa  venne  dagli  eretici 
che  gia  di  buon'ora  insorsero  in  grembo  della  Chiesa 


(i)  Vedi  p.  139  ‘ 

(s)  Ponta,  op.  cit.,  p.  gt>. 

(3)  Le  aetie  luci^  o veramriite  candelabri,  o fiammelU  preeede- 
Tano  i veutiqiiattro  atniori,  poicia  venivan  dietro  i quatlro  ani- 
mali  coronati  di  fronda  verde,  e Riialinente  le  aette  doDoe  dart- 
sdtrarw  alle  ruotc  del  carro : e queste  donne  drbbono  etaere^  per 
{iediaio  irr^ragabile,  una  coia  coo  le  aeltc  luci ! 
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medesinia,  figorati  da  Dante  nella  Tolpe,  che  s'avventa 
alia  cuna  del  mistico  plaustro. 

121  Md,  riprendendo  Id  di  laide  coipe. 

La  Donna  mia  (Beatrice)  la  volse  in  tanta  futa. 
Quanto  sofTerson  I’ossa  senza  polpe. 

Burg.,  XXXII. 

Ecco  adunque  i primi  eretici  confusi  e volti  in  fuga  dai 
riniproveii  di  Beatrice^  la  quale  pur  da  questo  passo 
solo  •verrebbe  fuor  d’ogni  dubio  cbiarita  per  la  dot- 
ti  ina  Tera  rivelata , brere  appellata  teologia  dai  coni- 
mentatori.  Se  non  cbe  dopo  le  persecuzioni  vennero  i 
fapori  delPaquila,  che  lascid  Tarca  del  carro  pennuta 
di  se , 

1S7  E qual  esce  di  cuor  che  si  rammarca, 

Tal  voce  uscl  del  cielo,  e cotal  disse: 

0 navicella  mia,  coni'  mal  se'  carca  I 

Purg.,  XXXII. 

Accettata  die  ebbe  il  primo  ricco  patre  la  dote  di 
Costantino,  dalla  terra  usci  il  drago  fra  le  ruote  del 
carro;  non  si  seppe  resistere  alia  tentazione  delle  do- 
vizie  terrene;  si  voile  arricchire  ed  allargare  il  donii- 
nio  temporale , e ben  tosto  il  benedetto  carro  si  rico- 
perse  tntto  delle  penne  aquiline,  in  piii  molti  modi 
essendosi  saputo  accrescere  possediraenti  e signorie  ec- 
clesiastiche.  E cosi  trasformatosi  il  dificio  santo,  mo- 
stro  divenuto  di  sette  teste,  la  parola  e le  rampogne 
di  Beatrice  pin  nulla  valsero.  Al  posto  gia  suo  in  su  ’1 
mistico  carro  cosi  trasforiuato 

1 48  Sicora , quasi  rucca  in  alto  monte , 

Seder  sovr'esso  una  puttana  sciolta 
Wapparve  con  le  ciglia  intorno  pronte. 

Piirg.,  XXXII. 


Piccui  M,  >11  I'ante. 
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Ora  che  cosa  siinboleggi  costei  sembra  piii  chiaro  del 
*ol  tli  maggio.  Insorla  dal  carro  contaminato  dal  dra- 
gone,  piglia  il  posto  della  Rivelazione,  e si  prostituisce^ 
i donna  come  Beatrice,  e questa  Tergine  pura  e casta 
e siinbolo  della  vera  e santa  dottrina : ora  non  sara 
la  meretrice  figura  della  falsa,  che  secondo  ropinione 
di  Dante  a quella  fu  sottentrata?  Certo  si  e;  e noi 
non  sapremmo  veder  cosa  sotto  velarae  allegorico  piii 
sicm’amente  espressa  in  tutta  la  Comedia,  ne  forse  pin 
Concorde  con  la  storia.  — « II  diavolo  tro\6  una  via 
di  mezzo,  una  nuova  dottiina  che  concilio  la  ricchezza 
ed  il  potere  terreno  col  Vangelo,  iuterpretando  a suo 
modo  la  scriltura  (1)^  onde  dissero  i nuovi  pastori: 
il  mio  regno  e di  questo  e dclV  altro  mondo.  Sono 
queste  le  interpretazioni  date  da  alcuni  alle  Decretali, 
che  appuuto  cosi  concentrano  nel  papa  Tuna  e I’altra 
autorita,  spirituale  e civile;  uniscono  la  spada  col  pa- 
storale « (2). 

155  Per  questo  I'Evangelio  e i doltor  inagni 
Son  derelilti,  e sok)  ai  Decretali 
Si  studia  si,  che  pare  a'  lor  vivagni. 

Par.,  IX. 

Cosi  appunlo  opino  I’AJlighieri ; se  non  che  il  dotto 
Somasco  contiiiua  commentando : — « Questo  tutto 
viene  significato  dalle  due  ruote  del  carro  coperte  di 
piume.  Quest'ambizione  di  monarchia  civile  e la  donna 
sciolta , che  surge  sicmra  quasi  rocca  su  ’1  carro  coro- 
iiato  dai  sette  peccati  capital!  (le  sette  teste  comute) 
trescando  con  un  gigante , che  geloso  la  custodisce  ». — 
Ma  chi  hen  consider!,  le  penne  cadute  in  su  le  ruote 
furono  cagione  die  le  Decretali  s’interpretassero  a quel 


(i)  De  Monarchia^  lib.  111. 
TonlUj  uf.  cit.,  p.  lo^* 
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niodo^  poich6  priroa  fu  — Trasformato  cosi  ‘1  dilicio 
santo  — poi  mise  fuori  le  teste  cornute,  poi  finalmente 
sorse  nella  cuna  la  puttana  sciolta.  Laonde  si  pede 
r interpretazione  nostra  accomraodarsi  a capello  a 
quanto  ^enne  \eduto  al  poeta. 

Tuttaria  un  capo  di  questa  mistica  apparizione  me- 
rita  pur  qualche  maggiore  schiarimento;  imperciocche 
i primi  coauuentatori  furono  presso  a poco  tulti  d'ac- 
cordo  nell’interpretare  altramente  la  puntura  fatta  al 
carro  dalla  coda  del  serpente.  11  Landino  dice:  — «I1 
drago  uscito  di  terra  A Maometto,  il  quale  fu  uomo 
terreno  e voluttuoso:  e fisse  la  coda,,  cioe  la  fraude, 
dividendo  tra  le  due  mote.  Imperciocche  Maometto 
ritrasse  dalla  Chiesa  i Saracini,  i quali  novellamente 
erano  venuti  dal  testamento  vecchio  e dalla  circonci- 
sione  e dalla  sinagoga  alia  Chiesa  Xpiana  e al  testa- 
niento  nuovo  e al  battesimo.  E gissen  vago  vago,  per- 
che  la  sua  religione  non  ha  certo  fondamento,  ma  va 
vagando  ed  errando  ».  — Per  questa  ragione  storica 
apparentemente  buona , plaque  tale  una  chiosa  ai  piu 
modem!,  e Paolo  Costa  nominatamente  I’ebbe  accet- 
tata.  Tuttavia  il  Lombardi  gie  prima  Tarea  chiarita 
erronea  per  tre  cagioni.  Primieramente,  egli  dice , il 
carro  simboleggia  la  Sedia  apostolica  e non  la  Cliie- 
sa.  — « Poi  per  quello  die  il  poeta  stesso  segue  a di- 
re, die  il  rimauente  di  quel  fondo  (t)  tutto  si  rico- 
perse  delle  aquiline  piume*,  dal  che  a bastanza  rimane 
dichiarato,  che  non  avesse  quel  fondo  altro  foro  die 
il  recente  fattovi  dal  drago  ^ il  quale  pero  se  fosse  stato 
aperto  dalPeresia  di  Maometto,  troppi  altri  fori  avrebbc 
doTUto  avere  compagni,  fattivi  da  centaltre  piu  anticbe 
e tuttairia  duranti  eresie , e specialmente  la  Manichea 
ed  Ariana.  Poi  finalmente  per  queiraltro,  che  pure  ’1 


(i)  u Qael  che  riniaie,  come  di  gramigna,  ec. » — Vcdi  i rcrti 
che  aeguono. 
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poeta  dichiara , che  il  drago  forasse  il  fundo  del  carro 
priraa  die  questo  deiraquilina  ofTerta  pimna  si  lico- 
prisse.  Iniperciocche  non  solo  non  fu  Maometto  priina 
che  accettasse  Tapostolica  Sede  le  offerte  di  Costan- 
lino,  inleso  per  la  donalrice  aquila,  ma  fu  tre  secoli 
dopo.  r — Le  quali  ragioni  sono  di  irero  anche  per 
nostro  avviso  di  niun  momenlo^  conciossiachd,  quanto 
alia  prima  cssa  premetta  una  falsa  sposizione  del  car- 
ro •,  la  seconds  poi  vuole  a bastanza  chiaro,  che  ’1 
fondo  del  carro  non  avesse  altro  foro  che  ’1  fattovi  dal 
dragone,  il  che  non  e punto^  la  terza  poi  debbe  es- 
sere  sfugita  al  sagace  commcntatore , poiche  I’arca 
del  carro  fu  dalP  aquila  lasciato  pennuto  di  s^  prima 
che  ’1  dragone  uscisse  di  terra.  La  falsita  della  chiosa 
antica  viene  irreiragabilmente  dimostrata  da  ci6,  che 
per  la  puntura  del  drago  il  carro 

iS6  conic  di  grainigna 

Vivace  terra,  della  piuina,  ofTerta 
Forse  con  intenzion  casta  e benigna, 

159  Si  ricoperse,  e fimne  ricoperta 

E I’una  e I'altra  runta  e ’I  teino,  in  tanto 
Che  pill  tieiie  un  suspir  la  liucca  aperla!: 

Purg.,  XXXII. 

il  che  certo  non  apvenne  ne  per  Teresia  di  Maometto, 
ne  per  veruu^alti'a.  Le  eresie  ebbe  Dante  figurate  nella 
•volpe  scguendo  sant\4gostino,  il  qual  dice:  — « Ful- 
pes  insidiosos , qtaxitneque  haereticos  fraudolen- 
tos  significant.  — Jstae  vulpes  signijficantur  in 
Canlicis  Canticoivm,  ubi  dicitur:  Capite  nobis  vul- 
pes paivulas  ».  — Per  la  qual  cosa  opin6  poi  desso 
il  Lombardi  — « che  il  drago  fosse  il  maligno  ser- 
pente  che  in  quel  paradiso  medesimo  tenth  Eva^  il 
quale  con  I’atto  di  sforacchiare  il  fondo  all' area  del 
carro,  dopo  appena  ricoperta  delle  aquiline  piume, 
indicasse  insinuate  nel  sacerdozio  quella  stessa,  che  an- 
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che  ghilwllinescamnnle  disse  (1),  in  coriseguenza  della 
costantiniana  donazioue,iusinuala  inesplebilefame  delle 
ricchezze  » — e del  dominio  temporale  secondo  Dante 

— « che  pero  appella  esso  Dante  senza  fine  c.iipa , 
cioe  a dire  sfiondata,  e consegiientemenle  inesplehile  n. 

— Con  questa  chiosa  accordaronsi  il  Ropisch  e U dotto 
Pi'ocnratore  soniasco,  il  (juale  poi  spiega  cosi:  — « II 
drago,  die  csce  dal  centro  della  terra,  e I'invidia  pri- 
ina,  Lucifero,  die  iiiviilioso  della  prospera  propaga- 
zione  della  Cliiesa,si  gio-v6  ddia  dote  offerla  da  Co- 
slantino  al  papa;  e con  suggestion!  di  avarizia  e di 
ainliizione  di  commando , poste  in  cnore  ai  pastor! , 
corruppe  il  loro  alVelto  e la  loro  santila , affezionan- 
doli  alle  cose  terrene:  pero  e die,  al  dire  di  Dante, 

ii  diabolico  suggerimento  quasi  incendio  avvampo  di  ; 
guisa  il  cuor  loro , die  abandonato  il  desiderio  del  j 

cielo  si  diedero  tutti  alle  ricchezze  e al  potere  mon-  f 

dano  » (2).  ! 

Da  questo  avvolgimento  di  parole  noi,  lasniando  da  / 

parte  Lucifero^  siamo  tratti  a consentire  con  saldo  j 

convinciiiienlo  ad  uua  nuova  iuterpretazione  del  Drajn  1 
daiitesco,  che  ci  Tiene  suggerita  da  un  Filologo  mi-  ; 
lanese,  — « Dante,  ei  ci  scrive  , a mio  parere  siiii-  | 

boleggia  nel  drago  la  simonia:  dalle  ricchezze  pul-  f 

lula  tosto  la  simonia , mostro  che  si  pasce  del  fond.)  ^ 

della  Cliiesa  non  per  la  gloria  di  Dio,  nia  per  im-  | 

pinguarc  se,  e gloriare  iiei  diletti  della  came  e del  V 

mondo  ».  — E di  Tero,  aggiungo  io,  le  vicende  della 
Chiesa,  intese  il  poeta  di  siiiiholeggiare  in  questa  iiia- 
ravigliosa  apocalisse , mostrandone  le  immediate  ca- 
gioni  con  quanta  cliiarezza  in  simholi  ed  in  figure  ' 
altri  possa  raai  desiderare.  Pero  con  quale  connessiti 
logica.  vi  avrebbe  poi  introdotto  il  serpente  che  Eva 

(0  Imfemo,  XIX,  v.  iia 

(z)  Ponta,  op.  cit.,  p.  107. 
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ebbe  coli  nel  paradiso  terrestre  tentata?  Ne  V ine- 
splebile  fame  dclle  ricchezze  insinuatasi  nel  sacer- 
dozio  — ci6  die  male  Terria  pure  espresso  dalla  coda 
del  drago  ficcata  sii  pel  carro,  iigura  che  e della  Gliiesa , 
non  di  papi  o di  prelati  — ma  ‘i  modo  imniediato  era 
da  siniboleggiare,  col  quale  il  temo  e f una  I'altra 
I'uola  delle  aquiline  piume  furonsi  ricoperte  tulle , 
come  terra  vivace  di  gramigna  si  veste  ed  ingombra. 
Ora  questo  tal  modo , chi  guati  con  la  mente  Sana, 
mol  to  -di  leggieri  se  '1  vede:  usando  simonia.  Sinibolo 
adunqiie  di  sjuomj  e di  certo  il  drago:  il  qnale, 
uscendo  dalla  terra,  indica  Iroppo  bene  il  disurdiuato 
appetito  delle  cose  temporal!  e transitorie,  e dei  coin- 
messi  come  pali  ne  fa  tosto  ricordare,  cbe  *1  di  sii 
tengono  di  sotto  (1).  Talento  e cupidigia  d'avere  fe> 
dono  per  oro  e per  argento  adulterare  le  cose  di  Dio , 
rhe  di  bonU  debbono  essere  spose^  ed  un  cotale  adul- 
terio  seppesi  poi  di  si  bei  sofismi  adornare,  e difen- 
der con  si  disinvolte  ed  insidiose  doltrine , che  vago  ■ 
vago  se  ne  giva  poi  il  frodolente  dragone,  leggiadro 
in  vista,  bello  e grazioso,  esercitando  sua  arte  per 
tutla  Gristianita. 

Ma  forse  per  ci6,  che'l  dragone  uscito  dalla  terra 
aperta  fra  le  ruote,  guastato  che  ebbe  il  carro, 

134  A si  traendo  la  coda  maligna, 

Trasse  del  fondo,  e gissen  vago  vago, 

Purg.  XXXII. 

altri  non  potra  di  questa  chiosa  rimanere  al  tutto  sod- 
disfatlo  (scrupolo  che  mi  viene  insinuato  dall'  anzi  - 
dettu  Filolugo)^  anzi  piu  sottilmente  guardando  alle  vi- 
cende  della  Gliiesa,  qui  dal  poeta  con  si  beirordine  iu- 
dicate,  notato  die  gU  eflelti  della  dote,  onde  Gostantino 


(i)  Inferno,  XIX,  T.  40- 
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ari'icchi  il  papato,  fecersi  sensibili  solo  poscia  die  lu  sci- 
sma  greco  ebbe  da  questo  spiccalo  e tratto  a se  parte 
della  CristianiU.,  dorrassi  iiiferire^  die  in  quel  velenoso 
serpente  abbiasi  piii  tosto  a scorgere  siinboleggiato 
esso  scisnia  inedesiino  (1).  Noi  abbiain  gia  nianifestato 
1‘aTTiso  nostro,  die  di  niolte  particolarita  allegoridie, 
mancando  i ragguagli  e'  riscontri  opportuni  a diia- 
rirle,  si  rimarranno  seinpre  dubie,  coiiseiiU'ndu  iiiolle 
e iliverse  congliielture  e presunzioui.  Or  quesla  del 
drago  e appunto  una  delle  cotali  ^ e buon  per  noi , 
die,  interpretata  cosi  o cosi,  nulla  nioiila  per  I'anda- 
mento  generale  della  coiicezione,  die  ’I  poeta  stimiuiiK) 
areme  con  assai  preciso  discorso  manUestata. 

Cosi  dalla  piintura  del  dragone  ofll  so  ed  avreleiiato 
tntto  il  carro,  insorse  la  dottiina  die,  al  dire  del  dollo 
Prociiratore  (2),  seppe  conciliar  la  riccliezza  e ‘1  duiiii- 
nio  chile  col  Vangelo.  Adiinque  la  cotale  dottiina  cui 
tornava  m prode?  Ai  miseri  seguaci  di  Simon  iiiago , 
che  le  cose  di  Dio  adulterarano  (3),  e nominatanienie 
alia  potesta  temporale,  die  i pontefici  si  eran  recaUi 
in  mano,  ed  al  loro  principato  civile.  Per6  questo  in 
persona  di  gigante  a starle  vigile  di  costa  e vezzeg- 
giarla^  vedendola  poi  spandersi  con  I’occhio  cupido  e 
vagante  intomo,  come  meretrice  che  alletti  gli  amanti, 
pronta  a fai’  loro  copia  di  se,  il  feroce  drudo  a flagel- 
larla,  e finalnieute  a spiccare  il  mostruoso  carro  dalla 
pianta  dell’ obedienza , e trarlo  per  la  foresta  tanto, 
che  dalla  terra  vera  non  veniva  piu  scorto  (4).  — « Il 
gigante  poi  iiglio  della  terra,  nemico  della  pqtesta  di- 

(0  Ap|)rii(lice  al  ranlo  XXXII  del  Purg.  del  Dante  — Costa 
— Bianchi  — Firenze  Ediz.  II.  alia  quale  interpretazione  fa  buon 
viso  il  citato  filologo  milanese 

(2)  Pont.i,  op.  cit.,  p.  107. 

(3)  Injerno,  XIX  dal  principio. 

(4)  Purgntorin,  XXXIIj  Y.  l5i  fino  al  fine. 
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>ina , figure,  per  confessione  dello  stesso  autore,  la 
parte  guelfa  potente  in  Italia,  e protetla  in  Francia:  di 
cui  faceano  parte  gli  assai  re  e le  migliori  republiche 
italiane : la  quale  parte  gagliardamente  opponevasi  alia 
divina  autorild  da  Dio  communicata  all  imperatore, 
t>utto  colore  di  attribuirla  al  papa  che  la  desiderava  » (!)• 

— Cost  il  dotto  procuratore  Ponta , il  quale  a con- 
ferma  di  questo  suo  avviso  altro  non  sa  addurre  che 
il  seguenle  -verso  della  lettera  di  Dante  ad  Arrigo  VII : 

— « Eja  igitur  rumpe  moras , proles  altera  Isai , 
same  tibi  Jiduciam  de  oculis  Domini  Dei  Sabaoth 
coram  quo  agis , el  Goliam  hunc  in  funda  sapien- 
tiae  tuae,  atque  in  lapide  virium  tuarum.  prosler- 
ne  r>.  — £ qui  certo  s*  intende  sotto  la  figure  di  Golia 
la  parte  guelfa.  Se  non  che  non  e per  ciu  di  neces- 
saria  cous<!guenza  die  ‘1  giganle  del  Purgatorio  si- 
gnifidii  poi  T identica  cosa.  Aiizi  osservereniu  che  si 
come  Golia  uno  individuo  e della  specie  de'  giganti , 
cosi  la  parte  guelfa  uno  degli  effctti  mondani  prodotti 
dal  pi'incipato  chile  de’  pontefici:  pero  non  verra  la 
spiegazione  da  noi  data,  e che  e quella  del  signor  Ko- 
pisch , punlo  contradetta  dalla  lettera  deU’Allighieri 
.se  non  confermata. 

Adunque  il  gigante , generato  dalla  terra,  ribelle  al 
Cielo , pi  inia  con  le  lusiughe , poscia  con  le  battiture 
a tenersi  soggetta  la  nuova  dottrina,  la  quale,  si  come 
falsa  poteva  volgersi  e travolgersi  in  servigio  di  chiun- 
<|ue  con  sottigliezza  d’  ingegno  avesse  saputo  usarla  ; 
poi  finaliiiente  usurpare  il  luogo  del  santo  Grifone , 
e tntto  terreno  alia  terra  volto,  trascinare  il  carro 
•lella  Ghiesa  tanto  lontano  dal  suo  vero  essere  da  non 
la  ravvisar  piu,  chi  era  rimaslo  su  la  terra  vera  ed 
airoiiibra  della  sacra  frasca^  anzi  da  non  essere  piu 
affatto  e da  rimaner  vuoto  il  luogo  del  soiinno  Pie- 

(I)  Ponta,  oj).  cil.,  p.  108. 
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tro  (1).  Per6  le  sette  virtu  a compiangersi  della  pro- 
fanazione:  — « Dcus^  venenint  gentes  » — e Beatrice 
a confortarle  con  le  promesse  e col  vaticinio. 

Veramente  o I’amore  dell’ opinion  nostra  facendoci 
velo  alia  ragione  ne  conduce  a travedere,  o 1‘anda- 
raento  della  niistica  e ’1  significato  posto  da  Dante 
sotto  il  vclame  di  tutte  queste  maravigliose  apparizioui 
e cliiaro  c naturale  al  possibilc.  La  Chiesa  sposa  di  Cri- 
sto  — cosi  vedeva  ed  opinava  il  poeta  — sottoposta  al 
(Irudo  per  la  dottrina  fattasi  meretrice,  ccss6  poi  di  es- 
sere;  imperciocche  gli  ecclesiastici  tutti,  dal  massimo 
al  piu  infimo.,  falsate  per  cupidigia  le  dottrine,  sco- 
statisi  dall’albcro  dell’obedienza  e dalla  terra  dell’u- 
milta,  rivolti  loro  pensieri  dalle  cose  divine  alle  inon- 
dane,  e da  queste  lasciatisi  predominare  veune  iiian- 
cando  sua  debita  guida  al  niondo,  la  Chiesa  tutta  n'ando 
a male,  si  corruppe  c piii  non  fu  (2).  Ecco  qual  pare 
a noi  dovere  essere  stato  il  divisamento  delPAllighieri : 
divisamento  confermato  esplicitamente  da  niolti  altri 
passi  della  Comedia^  die  per  breviUk  si  passano  sotto 
silenzio,  e’l  lettore  troppo  agevolmente  potri  rinvenire 
iinplicitamente  espresso  da  tutto  intiero  il  poenia*,  divi- 
samento che  i primi  conimentatori  non  osaron  certfi  di 
asseverare  rendendolo  publico,  e parendo  loro  per  av- 
venliira  troppo  chiaro  gia  da  per  se,  tenlaron  di  velai  e 
con  le  istorie  di  Bonifazio,  di  Filippo  il  Bello  ed  Avi- 
gnoiie.  Ma  chi  attcnto  legga  nel  canto  XXXIII  rial 
verso  3i  al  4S,  e ben  consider!  coine'l  Gigante 

l<(8  Disciolse  'I  moslro,  e trassel  per  la  selva, 

Purg.,  XXXII. 

per  che  Beatrice  sospirosa  e pia  dice: 

Sapi  die  'I  vaso  die  'I  serpente  rujipe, 

Fv,  B NOR  e; 

(l)  Paradiso,  XXVII,  v.  a3. 

(a)  Purgalorio,  XXXllI,  v.  34  e 35.  ' 
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p poscia  profeticamente  soggiunga  che  ’1 

Messo  di  Dio  ascidera  la  fuja, 

E quel  giganle  ehccon  lei  dblinqui: 

di  leggier!  si  fark  anche  grammaticalmente  certo , che  i 
tempi  indicati  come  presenti,  passati  e futuri  nel  mille 
^ trecento  non  si  conrengono  a quanto,  dei  due  perso- 
naggi  nominati  e del  mutarsi  che  fece  la  Sede  apostolica 
da  Roma  ad  Avignone,  ne  narra  la  storia.  Per6  adom- 
brati  nelle  trasformazioni  del  plaustro  i particolari  del 
passato;  pel  presente  ed  avvenire  stette  contento  alle 
general!  condizioni  delle  cose,  ed  a quelle  tenne  fissa 
sua  intesa  rAllighieri.  il  quale  fattesele  misteriosamente 
esprimere  a Beatrice,  domanda  poi: 

88  Ma  perch6  tanto  sovra  mia  vedata 
Vosira  parola  distata  rola, 

Che  piit  la  perde  quanto  piit  s’ajuta? 

88  Percb4  conoschi,  disse,  quella  scuola 
Ch'bai  seguitata  e veggi  sua  doUrina 
Come  puo  segaitar  la  mia  parola; 

88  E veggi  vosira  via  dalla  divina 

Distar  cotanto,  quanto  si  discorda 
Di  terra  'I  cici  che  piii  alto  festina. 

Purg.,  XXXIII. 

‘Voi  colaggiu  nel  mondo  trovate  di  ragioni  e di  so- 
iSsnii  assai  a coonestar  vostre  ambizioni  ed  appetiti: 

4 Clii  dietro  a jura,  e chi  ad  aforismi 

Se  ne  fa,  e chi  segucndo  il  sacerduzio, 

E chi  regna  per  forza  e per  sofismi ; 

Farad.,  XI. 

ma  cio  che  monta?  la  via  vostra  scostasi  dalla  divina, 
quanto  dalPempireo  purissimo  Vajuoia  che  vi  fa  tanto 
superbi. 
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Ma  ecco  omai  Dante  giunto  alia  limpida  fonle  e pe- 
renne  dalla  quale  rampollar  vede  Lete  ed  Eunoe 

E quasi  amici  dipartirsi  pigri. 

Di  questo  gli  fa  Matelda  gustare.,  Beatrice  permettcnte, 

IIS  E rilornd  dalla  sanlissim'onda 
Rifalto  si,  come  pianlc  novcile 
Rinovellate  di  novella  froiida, 

143  Pui‘0  e disposto  a salirc  alle  stcllc. 

Purg.,  XXXIII. 

Alle  quali  se  i limiti  che  ci  siamo  prefissi  il  con- 
sentissero,  noi  volenlieri  gli  terremino  dietro,  certi 
di  trovare  e uelle  dotlrine  che  in  grandissima  copia 
vi  si  vanno  svolgendo  e ne’  svariati  accidenti  dipin- 
tivi,  di  molte  conferme  dell’ interpretazione  allegorica 
per  noi  esposta  seguendo  il  nuovo  coinmentatore  ale- 
nianno,  non  senza  tuttavia  aggiungere  qua  e cola  un 
nonnulla  ai  suoi  argomenti,  talvolta  mulandoli  cosi 
un  pochetlo  e da  esso  scostandoci  alquanto  nelle  par- 
colarita.  E assai  volentieri  terremmo  dietro  al  celeste 
viatore  nominatamente  a mostrare  — e questo  ne  sem- 
bra  punto  principalissimo  — che  dottiine,  iniagiui  e 
finzioni,  tutlo  ebbe  egli  tolto  dalle  sacre  Carte , od 
almeno  ad  esse  accommodato  ed  alia  mistica,  che  nel 
medio  evo  le  interpretava.  Cosi  il  vedrenuno  giunger 
cola  dove 

1 IS  Nella  profonda  e cliiara  sussistenza 
Dcll'alto  lume  parvcgK  tre  giri 
Di  tre  cniori  e d’uiia  continenza;  v-.'S 


127  Quella  circulazion,  che  si  concetta 

Pareva  in  se,  come  lume  rcQessu, 
Dagli  ocelli  suoi  alquanto  circonspcUa, 
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loO  Denlro  da  s6  del  suo  colore  stesso 

Gli  parve  pinta  della  nostra  efflge; 

Pcrcb^  'I  suo  viso  in  lei  tuUo  era  messo. 

Porad.,  XXXIII. 

Maravigliosa  concezione  da  metteme  quasi  sotto  gli  oc- 
chi  del  corpo.,  per  quanto  dessi  sono  possenti  a veder 
si  falti  mister j e prodigi , la  divina  Trinita  in  que’ tre 
cerclii  di  egual  continenza,  simboli  del  perfetto  e del- 
I'intinito  che,  non  circouscritto,  tutto  circoscrive,  e cio 
pure  senza  scattare  un  pelo  dalla  visione  del  profeta: 
« E su  ’/  firmamento^  che  era  sopra  le  loro  teste,  era 
come  un  trono  di  pietra  saffiroi  e su  quel  quasi 
trono  era  la  Jigura  come  di  un  uomo.  — Ed  io  vidi 
una  specie  come  di  elettro,  e come  un  fuoco  dentro 
di  lui,  e aWintorno  dai  lombi  di  lui  alVinsii,  e dai 
lombi  di  lui  sino  all’  injime  parti,  vidi  come  un 
fuoco,  che  risplendeva  all’intorno.  — Qual  e Pa- 
spetto  delVarco  baleno , allorche  formasi  nella  nube 
in  un  di  piovoso,  tal  era  Paspetto  del  fuoco  che  ri 
splendeva  all’ intorno  « (I). 

CAPITOLO  DEGIMO 

Faticinj  della  Divina  Gomedia.  Loro  ragionevole 
e sicura  interpretazione. 

Ghi  da  una  pita  alquanto  dissipata  e mondana  torna 
al  cuore,  scorge  molto  piu  brutti  nel  mondo  i difetti 
da  lui  medesimo  prima  scusati  e forse  accarezzati^ 
quindi  con  tanto  maggiore  zelo  li  aborrisce,  ed  abor- 
rendoli,  insorge  fervoroso  a combatterli  in  altrui.  Gosi 
Dante : il  quale  tocco , come  si  credette , dalla  di- 
vina Grazia , col  ritomo  alia  fede  Candida  ed  ingenua 


vO  EzechieU,  Ij  v.  a6>38. 
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della  fanciullezza  slimandosi  esiandio  reso  alia  retti- 
tudine  ed  alia  pera  sapienza,  raise  raano  nella  Come- 
dia a vituperare  ogni  pizio  col  calore  e con  la  yee- 
menza  di  altri  profeli  (1).  II  cui  costume  poi  segui- 
tando  ancor  piu  avanti,  e nella  raente  sna  gli  argo- 
menti  rivolgendo  e divisando,  che  gli  uomini  dopean 
poter  ridurre  a quella  pace  e felicita,  della  quale  le 
virtii  esercitando  son  pur  capaci  qua  giii,  penne  se- 
condo  sue  dottrine  ai  vaticinj.  Or  questa  particolarita 
del  Poema  sacro  fu^  come  gia  accennamrao  da  prin- 
cipio,  r inciampo  piii  prineipale  de'  commentatori,  ed  e 
tuttaTia  soggetto  di  dubie  e STariate  opinion!,  di  di- 
spute e direm  quasi  querele.  Imperciocche  £atto  di  esso 
inciampo  pietra  del  fondamento,  T‘ha  chi  ad  essa  in- 
tende  doversi  accommodar  I'allegoria  cbiamata  princi- 
pale,  e sopra  di  quella  farla  posare  tutta  quanta. 

Veto  e , die  dal  chiarissimo  professore  Picci  la  fu 
nei  limili  ancor  piu  angusti  ristretta  della  sua  protasi^ 
tuttavia  non  pote  cessar  I'aningo:  conciossiache  vennto 
Virgilio  ad  ajutar  lo  smarrito  poeta  dalla  bramosa 
lupa,  di  questa  gli  dica: 

100  MolU  son  gli  animali  a cui  s'anunoglia, 

E piO  saranno  ancora,  inlin  cbe  il  Feltro 
Verri,  che  la  fari  oiorir  di  doglia. 

103  Questi  non  citicri  terra  n6  peltro, 

Ma  sapienza  e umore  e virhite, 

E sua  nazion  sari  tra  feltro  e feltro. 

106  Di  quell' uniile  Italia  fia  salute. 

Per  cui  mori  la  verginc  Camilla, 

Euriak)  c Turno  e Niso  di  ferule. 

109  Questi  la  cacceri  per  ogni  villa. 

Fin  cbe  I'avra  rimessa  nello  'nfemo, 

Li  onde  invidia  prima  dipartilla. 

Infer.,  I. 


a? 


(i)  Oianam,  pai$im. 
PiccBioai,  m Dante. 
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Or  questo  f'eltro , il  leltore  se  lo  vede  troppo  bene 
a^evolmente , quad  che  sia,  non  ha  da  far  nulla  cob 
la  nuova  allegorta  storica  esposla  dal  dolto  signor  Picci; 
e uu  non  so  che,  predelto  ndla  protasi^  mar  ad  essa 
estraneo^  un  valicinio  tuttavia,  che  ‘I  cluarissimo  pi^o- 
fessore  bresciano  vede  sollo  diverse  forme  ripetnto  iu 
tutte  e tre  le  cantiche  (1).  Di  non  picciol  moments 
debbe  adunque  essere,  e noi  saremmo  anzi  per  cliia- 
rirlo  uno  dei  capi  piii  piincipali  del  poema , la  cui 
mislica  in  gran  parte  da  esso  debbe  dipendere. 

Ke  altraraente  pare  sentirne  il  prefato  chiosatore  giac- 
che  in  an  capitolo  a parte  ce  ne  largisce  la  sna  in- 
terprelazione.  La  quale  nel  vero  non  e se  non  quella 
del  Yellutello,  o -delPanonimo  che  lo  precedette  in  essa, 
corroborala  poi  di  suoi  particolari  argouienti  a far  di 
questo  Yeltro,  tre  bate  nel  poema  laticinato,  di  sicuro 
Can  Grande  della  Scala,  liberatore  d‘ Italia  ne  piii  ne 
meno.  E piimieramente  egli  dice,  per  le  qualita  della 
sapienza,  dell’a»ro/'e  e della  virtu  ^ che  gli  \engeno 
attribuite,  lui  signibcare  una  persona  vera  (I?);  per6 
esser  da  cercare  innanzi  tutto  se  persona  v’  avesse 
per  avventura  proprio  di  tal  nome ; e nessuna  Irovan- 
done,  da  indagar  poscia  se  vi  fosse  chi  tal  nome  por- 
tasse,  che  in  diverse  suono  contenesse,  a guisa  di  si- 
nonimo,  il  signiiicato  medesimo : e Cane  esser  proprio 
il  cosi  fatto.  Dante  poi  seguendo  il  vezzo  de*  tempi , 
dei  cotali  scherzi  essersi  piaciuto  assaL  Cosi  papa  Ni- 
col6  III  dire : 

TO  E veramenie  fai  figliudi  dell’orsa, 

Cupido  si,  per  avanzar  gli  orsatti, 

Che  su  I'avere,  e qui  me  misi  in  borsa. 

Infer.,  XIX. 

£ similmente  scherzare  nel  VII  della  terza  cantica 


(i)  Picci,  op.  eh.,  p.  l34< 
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sui  nonii  dei  parenti  di  san  Domenico;  e forse  per 
(-16  solo  essersi  pel  Veltro  inteso  il  Kan  dei  Tartari(i). 
II  \eltro  jjoi,  o cane,  esser  natural  nemico  dei  lupi; 
lua  lupi  sono  i Guelfi;  dunque  cani-  i Gbibellini.  Ca- 
gne  in  fatli  i GTiiliellini  pisani  appellati',  mas  tint  \ 
Slalalesla , siftnori  di  Rimini  e gran  ghibellini^  hotoli 
gli  Areliiii.  costanti  alia  medesima  fazione^  i cani  farsi 
hipi^  cioe  i Gbibellini  farsi  Gnelft,  quanto  piii  giu  si 
scende  pt^r  Val  d' Arno  verso  Firenze:  »pii  dunque  Yel- 
Iro  significar  gbibclluio  senz"  allfin' — «E  come  esso 
Veltro  profetato  dee  cacciare  dt  villa  in  villa  e far  di 
doglia  morire  la  rapace  iupa’,  cosi  vuolsi  inteudere 
un  Gbibelliuo  debellatore  de’  Guelii  (2). 

31a  si  come  il  sagacissimo  signor  Picci  sta  qui  pri- 
mieramente  coptento  al  suono  del  nome  Veltro,  cosi 
polria  allri  cercar  piii  tosto  se  questo  nome  ai  tempi 
di  Dante  avesse  pure  un  seuso  meUiruiico  nolo  e,  di- 
remino,  universalmente  noto  e ricevuto.  D prefalo  illu- 
stratore  adduce  poi  in  pruova  dello  scherzar  cbe  fece 
il  poeta  su  i norai,  i versi  segnenti:  .. 

T9  0 pidre  su6  vcraniciile  Felice!: 

0 inudre  siia  vcraiiiiaite  (jiuvarina. 

Sc  'ulcrprctula  val  cunic  si  dice! 

Parud,,  XU. 

Ma  non  si  aonuentd  di  quelli  cbe  precedono  circa  la 
fortunata  Callaroga,  e cbe  ne  bisogua  Irascrivere: 

S3  Dentri)  vi  naqiie  P amoroso  driidu 

Della  Fede  crisliana,  il  santu  atleta, 

Ueiiignu  a'  suui,  ed  a'  neiiiici  crudu; 

38  E come  fu  crcala,  fu  rcpiela 

St  la  sua  mente  di  viva  virlate, 

Clie  nella  madrc  lei  fece  prufeta. 

Parad.,  Xlb 

(0  t cbiosa  apprlK-ila  assni  pellegrina  dal  Boccaccio. 

(3)  Picci,  op.  cil.,  p.  149. 
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Or  qui  si  tratta  d'un  segno  avuto  da  Giovanna,  gra- 
vida AeWamoroso  drudo,  o veramente  di  san  Dome- 
nico, nel  qual  sogno  le  sembrd  di  partorire  un  cjse; 
pezzato  bianco  e nero  con  la  fiaccola  ardente  in  bocca, 
presagio  della  veemenza^  con  la  quale  dovea  il  Santo 
poi  insurgere  contra  ogni  spezie  di  eresia.  Ck>si  i 
chiosatori  tutti  ed  il  Vellutello  medesimo,  perciocclie 
e '1  fatto  del  sogno  e la  sua  spiegazione  erano  uni~ 
versalmente  noti  ed  avuti  per  veri  e genninL  E ’1  cane 
simbolo  della  Tigllanza  e della  custodia  non  ^ forse 
figura  eziandio  biblica?  Hon  leggiamo  nel  profeta:  — 
t(  Otnnes  bestiae  agri  venite-  ad  devorandum,  univei'- 
sae  bestiae  saltus.  — Speculaicyes  e/us  coed  omiuSy 
nescierunt  universi:  c jutes  muti  non  vnlentes  IcUrare, 
videntes  vana,  dormientes,  et  amantes  somnia.  — Et 
cjKEs  impudentissimi  nescierunt  satuiiiatem?  n (1). 
E questo  simbolo  della  vigilanza  non  e stato  poscia  ap- 
propriato  a'  papi  ed  imperatori,  guardian!  del  gregge 
di  Cristo?  I qu^  vedonsi  tnttavia  in  atto  di  difender 
la  Chiesa  di  Cristo,  dipinti  pochi  anni  dopo  morto 
rAIlighieri  nella  cappella  degli  Spagnuoli  in  Santa  Ma- 
ria Maggiore  di  Firenze  medesinia^  e sotto  il  gregge 
guai'dato  da  due  cjisi.  E quivi  medesimo  poi  san  Do- 
menico predicar  contro  I’eresia,  e sotlovi  pure  il  greg- 
ge assalito  dai  lupi,  e dai  cjki  difeso.  Or  quest!  indizi 
non  consuonano  poi  eziandio  con  la  cbiosa  attiibuita 
a Pietro  di  Dante;  — praedicit  nasci  quendani  ple- 
num sapientiae?  — 0 non  varranno  almeno  quanto 
Tavere  il  poeta  appellate  V eltro  il  preconizzato,  e ’1  si- 
gnore di  Verona  ciiiamarsi  cjke?  Gran  cosa,  che  ’1 
suono  diverso  conteneiite  a guisa  di  siuoniino  il 
medesimo  significato  tanto  valendo,  con  tutle  le  altre 
indicazioui  e qualificazioni  die  vi  vanno  congiunte, 
non  abbia  saputo  guidar  su  I’Adige  nimio  de’  priiui 


(i)  Iniij  LVI,  T.  9 c irj. 
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commentatori , ma  lasciatili-  sriar  Itatti  mfino  In  Tar- 
taria  a cercare  un  Kaa  nato  fra  fkttro  e feltro. 

Se  non  die  sentiamo  ricorclarci  noi  medesimi  aver 
discorso  delle  diilQcoltk,  che  ebbero  ritenuto  quest! 
commentatori  dal  dire  il  vero,  forse  troppo  bene  da 
loro  sentito  e sapnto^  old  che  si  vedr^  ben  toslo  con- 
fermato  da  nn  sonetlo  di  esso  il  Certaldese.  Ma  se  una 
cotale  circospezione  fo  loro  necessaria,  certo  non  po- 
teva  se  non  in  quelle  cose,  che  eran  tattacvia  vere  o 
possibili  ed  ai  casi  pi’esenli  applicabili.  Ora  avendo  il 
Boccaccio  incominciato  a cliiosiir  la  Comedia  nel  tre- 
cento sessantotto,  selte  lustri  dopo  morto  lo  scaligero 
Cane,  come  non  gli  sarebbe  stato  permesso  di  nomi- 
nare  il  vaticinato  lilieratore  d'ltalia,  Tuccisor  della  fuja, 
se  quest!  stato  fosse  un  personaggio  noto,  e gia  pas- 
sato  e forse  diinenlicato?  Clii  fa  con  to,  o tiene  peri- 
coloso  a spiegarsi  un  vaticinio  che  non  si  avverd? 
Chi  bado  pin  alle  predizioni  del  nostro  Bardo  mo- 
demo  due  o tre  lustri  appena  dopo  comiuciate  ed 
interrotte  da  ineluttabile  realta?  E quelle  altre  an- 
terior! da  foga  dantesca  riscaldate  ed  animate,  qual 
sorte  ebbero  migliore?  la  sorte  riservata  a chiunque 
vaticina  a gratificarsi  chichesia  o checliesia,  non  a 
sosteuere , difendere  e promolgare  una  dottrina  die, 
per  esser  vera  e santa  in  s^ , rende  in  ogni  tempo , e 
comuuque  si  inutino  le  condizioni  del  mondo,  santo 
e vero  il  vaticinio  raedesimo. 

Veramente  vengono  i Ghibellini  piu  fiate  chiamati 
cani  nella  Comedian  ma  che  per  ci6?  Non  vi  si  ap- 
pella  sole,  per  mo’  d’eseinpio,  Virgilio,  sole  che  sana 
ogni  vista  turbata , senza  pur  esser  quel  sole , die 
de’  snoi  raggi  vestiva  le  spalle  del  mistico  colle  o che 
ajutava  i purganti  a poggiare  il  n>onte?  Non  si  confon- 
dano  adunque  inline  i tropi  accidental!  coi  simboli 
dell'allegoria,  e si  noti  raolto  bene,  che  per  simbolo 
altro  cane,  fuora  il  Vellru,  fa  dal  poeta  adoperato. 

37* 
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II  sillogismo  poi  del  professore  Picci  riposa  lutlo 
sopra  questa  premessa,  die  la  lupa  simboleggi  il  guel- 
fismo  , com’  e’  suol  dire  \ il  die  non  Teiine  in  mode 
veruiio  provalo  (1);  poi,  die ‘1  Ghibellino  noiiiinato 
Veltro  dovesse  esser  debeltatore  dei  Guelti.  Se  non  die 
si  e gia  veduto  espressamente  nolato  dal  Balbo  guelfu 
come  Dante  non  solo  fosse , secondo  bianco,  niodera- 
tissiino  giielfo,  ma  anche  moderatissimo  bianco  fin 
dal  principio  (2)^  e dall’ illustratore  bresciauo  poi  a 
spiogar  la  gajetta  pelle  della  louza  osscrvalo,  come 
si  accoidasse  appuiitiiio  con  le  pistole  deirAllighieri 
ed  assai  altri  liioghi  della  Co/netfiVz,  che  la  venuta  e 
la  potenza  dell’Imperatore  fossero  per  Dante  cagio- 
ne  a sperar  bene  a quelle  funeste  dwisioni  e di- 
scordie  della  patria^  che  sarebbero  slate  tolte  e pla- 
cate (3).  Or  come  accozzare  insieme  tali  sentimenti 
ed  avvisi  con  la  profezia  d’un  debellatore?  Chi  vince, 
si  fa  insiiltante,  e tanto  pin,  quanto  maggiore  la  vit- 
toria;  ne  forse  si  vide  mai,  che  ’1  capo  d’una  fazione, 
dopo  recatasi  I’allra  sotto  per  viva  forza,  s’argomen- 
tasse  di  tor  via  e placar  le  discordie,  pid  tosto  che 
di  fare  opera  a mantenersi , merce  di  quelle , avbitro 
del  tutto.  E di  ci6  avea  I’AHighieri  avuto  buoua  e suf- 
ficiente  sperienza  quando  gli  venae  vaticinato  il  Vel- 
tro, se  ci6  ebbe  fatlo  dopo  il  trecento  quattordici,  se- 
condo che  avvisa  di  necessita  il  nuovo  illustratore. 

Ma  si  pu6  per  avventura  obiettare,  I’esperienza 
avere  appunto  cavato  il  poeta  dalle  illusion!,  e mo- 
stratogli  impossibile  I’acconciare  a quiete  le  due  sette 
Tuna  contro  I'altra  cosi  accanite*,  pero  di  moderatis- 
simo fattosi  dispettoso,  iracondo  e vendicativo^  de- 
siderata, e quindi  preconizzata  riutiera  roviua  della 
% 

(I)  Vedi  p.  i6i  e teg. 

(i)  Vedi  pag.  43. 

(3)  Vedi  p.  149. 
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parte  avversa.  A cotale  istanza  si  e gia  fattavrisposta 
piu  avanti  (1). 

Sempre  ferino  in  questo  avviso  die  Dante  volesse 
debellata  e posta  in  fundo  la  parte  Guelfa,  prosegu* 
il  signor  Picci ; — « Ma  qnal  era  dopo  la  inorte  d’Ar- 
rigo  VII  il  capitano  ghibellino  die  potesse  al  poela 
iuspirare  tante  speranze  se  non  appunto  lo  Scaligero? 

« Egli  [signore  di  Verona,  capitale  del  ghihellini- 
smo  in  Lombardia*,  egli  nel  1318  creato  capitano  ge- 
nerale  de’  Ghibellini  \ egli  cui  il  pensiero  di  Dante  ar- 
retrandosi  lino  al  1300,profetava  si  forte  iinpresso  della 
Stella  di  Marte  — « die  notabili  lien  1‘opere  sue  ».  — 
E '1  suo  Cacciaguida  poi  dirgli : 

88  A lui  I'aspclta  cd  a'  suoi  bencflci. 

Per  lui  fia  trasiiiulala  ninlla  geiilc, 

Caiiibiando  condizion  ricdii  c niendiri ; 

91  E portcranu  scrilto  nclla  incnlc 

Di  lui,  ma  no 'I  dirai;  c disse  cosc 
Incredibili  a qcci  die  fia  prcscnlc . 

Farad.,  XVII. 

« Clie  doveva  egli  il  peregrino  poeta  portarne  scritto 
di  lui  nella  mente,  e quali  cose  incredibili  gliene  diss* 
Cacciaguida,  da  non  poter  ridire , se  non  appunto  que- 
ste  niedesinie,  die  sotto  il  velo  deH'eninima  sono  pro- 
fetate  di  Can  Grande,  e quell’ altre  die  nell’Apoca- 
lisse  del  carro  sono  vaticinate  nel  Cinqnecento  died 
e- cinque,  niesso  di  Dio,  die  ucciso  avrebbe  la  fuja 

E quel  gigantc  che  con  Id  ddiiiqiic? 

Qui  si  predice  nel  Veltro  un  debellatore  de’  Gudfi  r 
iltdla  loro  avarizia  rapace : la  si  promette  nel  di 

Dio  uno  spegnitore  di  quello  spirito  di  parte,  onde  la 
corte  d'Aviguoue puttaneggiaoa  co’  regi.  Quale  incr*- 

(i)  Vedi  p.  174,  noU  a. 


. ..  OigitJ/ed  Google 


CAPIXOtO  DEriMO 


320 

<1 1 bile  inipresa  poteva  condurre  il  valoroso  Scaligei'o  ca- 
pitan  generate  de'  Ghibellini , il  pin  potente  e magni- 
tico  signore  che  fosse  in  Lombardia,  se  non  appunto 
cotesta  medesima  di  debellare  i Guelfi  tutti  e cac- 
riarli  d’ogni  luogo  » — e riporli  nell’ inferno?  — «e 
spegnere , togliendone  1’  esca , 1’  ainbiziosa  cupidigia , 
invida  della  potenza  iinperiale,  e farsi  salvatore  d' I- 
talia,  spegnendone  tutti  i tiranni,  e cignendosene  egli 
la  corona,  come  vedemmo  nel  commento  del  Vellutello 
essere  stata  universal  opinione?  Non  sarebbe  stata 
qnesta  veramente  impresa  incredibile  ? £ qual  altra  cosi 
come  questa  poteva  essere  meslieri  di  coprire  sotto 
il  velo  dell'enimma,  e sotto  il  silenzio  della  reticen- 
za  ? « (1). 

Bella  pagina,  per  dirla  alia  moderna,  sarebbe  que- 
sta in  im  romanzetto  storico^  ma  in  opera  critica? 
L’eloqueute  illustratore  avria  innanzi  tratto  dovuto  di- 
mostrare , che  la  fuja  simboleggi  proprio  lo  spirito 
di  parte  della  corte  di  Avignone^  opera  che  gli  sa- 
rebbe per  avventura  tornata  malagevole,  anzi  che  no, 
di  condurre  a riva  con  plausibilt  argomeiili.  Ma  in 
quella  vece  gli  piaque  piii  di  confoudere  colei  che 
siede  sopra  league  e che,  nata  con  sette  teste,  fu 
vista  a Giovanni  puttaneggiar  co’  regi  (2),  con  la  Juja 
seduta  su  '1  mistico  plaustro  e pur  con  una  testa  so- 
la, vezzeggiata  dal  gigante^  due  cose  distintissiine  e 
disparate,  e Tuna  dall'altra  molto  diverse.  Avendopoi 
desso  il  chiaro  professore  da  Brescia  veduto  il  vati- 
cinio  del  Veltro  ripetuto  in  tutte  e ti  e le  cantiche , 
ne  avreblie  finalmente  almen  di  grazia  dovuto  far  ca- 
paci,  come  lo  scaligero  Cane  avrebbe  potuto  venire  a 
capo  di  soccorrere  alia  vacanza  del  luogo  del  pnnio 
Piero  (3),  sostitnendo  cio^  ai  Caorsini,  ai  Guaschi  ed 

(i)  Pirci , op.  cU. , p.  i^9 

(•»)  Inferno,  XIX,  v.  loO. 

(3)  Paradise,  XXV’II,  v.  23  c ici; 
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ai  lupi  rapaci  in  veste  di  pastori  pei'sonaggi  cotaii 
die  a Lino.,  Sisto,  Pio,  CalLsto  ed  Urbano  degnamente 
conseguitassero;  e cid  poi  a dispelto,  non  pur  dei  Guelfi 
d*  Italia,  lua  e did  potente  reanie  di  Francia. 

Veramenle  e'  parrebbe  esser  fatale  al  nuovo  illu- 
stratore  di  vedere  in  Dante  e ne’  suoi  coinmentatori 
$olo  quanto  s’accommoda  al  siio  argomento  ed  alia  sua 
prediletta  allegoria  storica^  altriinenti  avrebbe  potuto 
osservare  che  il  suo  Vellutello  dLstribuisce  le  parti  al- 
traniente  che  egli  non  fa^  assegnando  quella  di  debel~ 
latore  de’  Gbiliellini  a Cane  Scaligero,  Taltra  di  mejjo 
di  Dio  ad  Arrigo  cesare.  Spiegato  il  mistico  nuinero 
col  DVX,  coutiuua:  — u Messo,  doe  mandato  di  Dio, 
anciderd  la  fuja , disperdera  la  puttana  significala  per 
lo  papa,  ed  esso  per  Tairarizia,  e quel  gigante,  e 
quel  signor  tcmporale , che  delinque , U qual  pecca 
con  lei  ^ intendendo  di  Filippo  il  Bello : ed  in  sen- 
tenza  dice , che  questo  duca  spegnera  Tavarizia  ed  ogni 
fautore  di  quella*,  fingendo  di  pronosticar  per  costui 
di  Akhigo  sesto  (settimo  evidentemente)  imperatore, 
|>er  la  passata  del  quale  in  Italia,  come  diceinmo  nclla 
vita  del  poeta,  essa  Italia  era  tuttalevata  in  isperauza 
di  grandissiine  novila,  ed  esso  poeta  d'essere  co/ jwo 
mezzo  rimesso  in  Firenze.  E ({uesto  perche  in  fatto 
costui,  secondo  che  scrive  il  Villani  al  priiuo  del  nono 
libro  della  sua  opera,  fu  buono,  prudente,  giusto,  gra- 
zioso,  onesto,  catolico,  valoroso  e sicuro  in  arme.  — 
Di  costui,  che  dovesse  disperdere  Tavarizia,  vedrnno 
ancora  aver  voluto  profelicaie  in  fine  del  nono  canto 
«lel  Paradiso , ove  riprendendo  I'avarizia  dei  prelati, 
dice: 

HO  M.1  Vati(-rti:o  c I’aHrc  parli  elcMe 
l)i  Roma,  die  son  stale  ciniilcn) 

Alla  milizia  die  l*iulro  seouette, 

HS  Tustu  libcre  ficn  ddrudidteVo, 


, Digitized  by  Google 


S2-2  c.tPiTDLO  DEairo 

u E ticl  XXVII  pur  di  lui  a tal  proposito  mtendendo 
di  parlare: 

61  Ma  Talta  prnvidenza,  ehc  con  Scipio 
Difese  a Ronia  la  gloria  del  inoiido, 

Succorra  loslo,si  coni' io  concipio; 

ed  in  fine  di  qiiello: 

143  Ma  prima  die  gennajo' tiiHo  sverni. 

Per  In  ccnlesnia  cb'e  laggiti  ncgletta,  ee. 

« E finalmente  quasi  in  fine  del  XXX  canto  mostra 
essergli,  per  Ji  snoi  benemerili,  preparata  una  sedia  in 
cielo  ».  — Ci  si  dira  queste  predizioui  essere  eviden- 
lenienle  male  interpi  etale  •,  come  quelle  die , del  tale 
dal  poeta  dopo  la  morle  del  Lucimborghese,  certo  ad 
esso  non  poteva  \olere  acceniiar  Dante,  il  quale  avrebbe 
eziandio  contradetto  al  Taticinio  del  Veltro  ,,almeno 
se  fatto  simbolo  di  Cane.  Ma  noi  tuttavia  ne  licaviamo 
die,  sia  per  capiiccio,  o \ero,  se  piii  piace,  da  istan- 
tanea  isphazione,  il  Vellulello,  interpretato  <iuestoYel- 
tro , ebbe  si  poca  contiilenza  d"  aver  dalo  in  brocco , 
die  diiuenlico  o forse  abandono  poi  quel  suo  avviso, 
ammirandosene  troppo  egli  medesimo  (1);  e cbiosato 
poscia  il  mislico  numero,quantnnqiie  il  vocabolo  DVX 
meglio  del  l^eltro  allo  Sc.aligero  s'accomurodasse,  lo  ri- 
fei  i air  Impera tore,  il  quale  intese  accenualo  poi  ezian- 
dio nei  raticinj  die  vengono  in  seguito. 

Won  poca  coufuskuie  scorgesi  di  vero  nelle  chiose 
auliche  di  (juesti  \aticuij.  Ecco  per  esempio  ipielle  del 
Landino. 

Il  Veltro  : — « Ma  chi  costui  sia  e mollo  amblgiio. 
Wiente  di  meno  gran  parte  degli  spos»tori  iiitendoiio 
di  Cristo , quando  vena  a gindlcaie 
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II  DVX:  — “ Dice,  che  \erra  an  duca,  cioe  un  si- 
gnore d'esercito  mandato  da  Dio,  il  quale  uccidera  la 
fuja,  Yjdvlterio  della  puttana,  idest  del  papa  e della 
corte  Tomana,  adulterate  e coinquinate  in  ogni  \ izio 

II  Vaticano  tosto  lihero  dell’adultero : — « Predice 
che  Bonifazio  presto  patira  pena  de"*  suoi  peccati , e 
Sara  morto  -r. 

L’  alte  proridenza  soccorra  tosto : — « Come  per 
Scipione  difese  gia  P imperio  romano  dal  barharo  e 
cnidele  Annibale,  e oosi  per  un  eccellente  principe 
il  quale  pronostico  nella  prima  cantica  (il  Veltro), 
difendera  la  Cbiesa  da  quest!  barbari  pontefici  y>. 

Gennajo  lotto  sverni:  — « Sara  tale  Pinflusso  delle 
stelle,  che  la  forluna  volgerii  le  poppe  dove  sono  le 
prore:  Idest  Pordine  istituito  dalla  divina  proiidenza 
rivolgera  il  govemo  a buona  via,  il  quale  al  prescnte 
e male  «. 

£ nondimeno  da  tale  una  confusione  ricaviam  cosa 
di  non  picciol  momento , la  quale  e , che  dei  prono- 
stici  sol  qucllo  di  caso  gia  avvenuto  a persona  certe 
venne  riferito^  il  duca  signore  d’eserciti,  e’l principe 
eccellente  lasciando  al  tutto  indeterminati.  Se  di pWra- 
cipe  e di  un  si  fatto  duca  abbia  Dante,  secondo  sue 
dottrine  e divisamenti , potato  intendere,  sari  ben  to- 
sto partitauiente  esaminato:  intanio  il  lettore  tenga  di ' 
grazia  presenti  alia  memoria  quest!  cinque  vaticinj,  i 
quali  in  fin  delle  fiiii  debbono  pure  accordarsi  insieme 
ad  esprimere  un  solo  e fermo  concetto  del,  poeta. 

E *1  si  fatto  riferire  di  soli  i pronostici  gia  avverati 
a personaggio  certo  — letteralmente  vet  o direbbe  altri 
con  isquisita  eleganza  { 1 ) — i altretanto  notabile 
quanto  costente  ne'  primi  commentetori.  Cola  in  Sa- 
turno  levatosi  PAJlighieri,  ed  oppcesso  di  stupore  al 


(i)  Vedi  p.  loa. 
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gridar  che  feciono  que'  contemplanti : 

0 pazienza,  cbc  tanlo  soslii;ni ! ; 

Beatrice  dopo  rassicumlolo  che  tutto  \eniva  da  buono 
zelo  quanto  accadeva  in  quelle  beate  region!,  continua ; 

13  sc  'nleso  avcssi  i pricglii  suoi, 

Gia  ti  sarebbe  nota  la  vendetta. 

La  qual  vedral  iiinanzi  die  tu  muoi. 
lU  La  spada  di  qua  su  non  taglia  in  fretta, 

Nc  tardo,  nia  die  al  parcr  di  colui, 

Che  deslandu  o temendu  I'aspclta. 

Par  ad.,  XXII. 

Ora,  come  la  cotal  Tendetta  dovette  essersi  avverata  e 
dal  poeta  \eduta,  e Pier  Dauiiaiio  aveva  prima  iinpre- 
cato  alle  maniere  de*  prelati,  cosi  il  Landino  com- 
mento:  — u Nel  qual  grido,  se  tu  avessi  inteso  li 
preglii  siioi,  cioe  se  avessi  iiiteso  quello  che  pregava 
Pier  Damiano,  tu  conosceresti  la  vendetta , che  Iddio 
ha  ordinato  contro  a’  peccati  de’  prelati,  e qui  pre- 
dice la  presura  di  papa  Bonifazio  n.  — II  quale  viene 
evidenteniente  dal  chiosatore  ora  introdotto  solo  ad 
accennare  un  fatto  avverato  e certo,  non  gli  parendo 
spiegata  a bastanza  la  profezia  con  la  vendetta  di  Dio 
senz’altra  particolarita.  £ di  vero  egli  par  bene,  che 
Dante  avesse  proprio  I’intendimento  a qualche  fatto 
avvenuto,  ma  piii  tosto  che  a papa  Bonifazio,  ai  clau- 
strali  di  Pier  Damiano,  avendo  questi  prima  detto: 

118  Render  soica  quel  chiostro  a questi  cieli 
FiTtilemenle,  ed  ora  6 fatto  vano. 

Si  die  tOilo  coiivien  che  si  riveli. 

Parad.,  XXL 

£ tal  passo  il  medesimo  Landino  lo  commenta  cosi: 
— u Duolsi  che  questo  munaslerio  solea  avere  uomiiii 
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i quali  erano  santl,  e i quali  salivano  a questo  cielo  per 
mezzo  della  contemplazioue : e ora  e falto  vano  e vacuo 
di  buoni  uoniini.  E questo  convien  die  si  riveli,  idest 
si  manifesli  uou  esser  piii  quello  die  soleva  n.  — Ora 
tale  un  manifestarsi  stando  in  istretta  connessione  con 
la  vendetta,  che  Dante  dovea  vedere,  sembra  al  tutto 
riferirsi  a fatto  accaduto  e noto  in  quei  tempi.  Tut- 
tavia  ne  pur  YOttimo , il  quale  altrove  afferma  espli- 
citamente  aver  chiesto  a Dante  medesimo  spiegazione 
di  certi  divisamenti  di  lui  (1),  altro  qui  non  ci  dice 
se  non  die:  — « quell’erenio,  detto  Catria,  soleva  es- 
ser piu  abondante  di  romiti  e d'  uomini  contempla- 
tivi , ii  quali  sono  conforrai  alia  disposizione  di  Sa- 
turno,  che  non  fa  ora;  sicclie  tosto  conviene  che  si 
manifesti,  die  Dio  non  soffera  che  di  questo  ci  passi 
senza  penitenza  o puniniento  ».  — Ma  se  costretto 
|)cr  avventura  dalla  ragione  de’  tempi  a tacerne  le 
particolariU  del  fatto,  cui  il  poeta  voile  accennarne, 
conferma  poi  la  vendetta  avvenuta  secondo  la  predi- 
zione  di  Beatrice  con  queste  proprie  parole:  — « Tutto 
di,  chi  guata  con  la  mente  Sana,  si  vede  di  queste 
vendette  e giustizie  di  Dio 

Ma  qui  ci  conviene  ritrovar  le  nostre  orme,emo- 
strare  un  pochetto  piu  divisatamente,  che  quella,  la 
quale  fu  vista  puttaneggiar  co’  regi,  non  era  punto 
lo  spirito  di  parte  della  corte  di  Avignone,  come  vor- 
rebbe  dame  ad  intendere  il  dotlo  professore  da  Brescia, 
ma  la  Cbiesa  medesima.  Pruova  bastevole  di  ci6  e pur 
la  chiosa  del  Landino : — « Questa  ebbe  argomento 
dalle  diece  coma:  cio6  ebbe  dimostrazione,  e fu  figu- 
rata  da' died  commandamenti  dati  a Mois^,  mentre  che 
— la  virtu  piaque  al  suo  marito  — il  che  signi- 
fica  mentre  che  la  virtu  piaque  al  pontefice,  il  quale 
e marito  della  Cbiesa.  Impercioccb^,  mentre  che  i pon- 

(i)  Inferno,  Xll;  commento  al  ▼.  l44- 
Picanom,  tu  Dante.  aS 
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tefici  vissono  virtuosainente , e senza  aTarizia  e lus- 
suria.,  si  verificava  c^ie  questa  donna  sedesi  sopra  la 
bcstia  dalle  diece  coma.  Ma  dipoi  cumiucio  a putta- 
neggiare  co'  re,  cioe  a divenlar  meretrice  de’  re  tem- 
poral! : perche  per  danari  vendeva  le  sue  dignila  e be- 
nefici  e la  sua  liberta , come  meretrice  per  danari 
sende  il  suo  corpo  e la  sua  castita  n (1). 

Ora  il  messo  di  Dio  dorendo  ancidere  la  fuja , 
cbiaro  e die  questa  non  pu6  esser  quella  medesima, 
che  fu  vista  piUtaneggiar  co’  regi:  conciossiacbe  quel 
messo  non  uccidere,  ma  ridurre  a nuova  vita  di  pu- 
rita  doresse  la  Sposa  del  Cristo.  Per  la  qual  cosa  il 


(i)  Il  chiaritumo  signor  Paolo  Costa  fa  qui  una  sna  mollo  sol- 
til  distiuzione  tra  colei  che  siede  sopra  Vaque,  simbolo  della 
Curia  romana,  e quella  dalle  sette  teste  e dalle  diece  corna,  fi- 
gura  del  percalo,  come  egli  opina:  notaudo  cbe  ’I  poeta  I’ ana 
accennb  col  pronome  coi.ti , I'altra  col  qoELLj,  Ma  per  quanto 
siano  gli  argomenti  usati  a ci6  sostenere  ingegnosi,  noi  chiame- 
remmo  cotal  falica  un  far  la  meta  di  non  nulla,  chi  non  Toglia 
trarolgere  la  sintassi  del  discono  dautesco.  Iinperocche  ccco  il 
passo : 

io6  Di  voi  Pastor  s^accorse  il  VoDarlista, 

Qiisudo  COLEI,  cbe  siede  sosra  Psque, 

Puttaneggiar  co^  regi  a lui  fu  vista  : 

109  Quelle  cbe  con  le  selte  teste  naque, 

E dalle  diece  coroa  ebbe  argomeoto  , 

Fia  cbe  virlute  al  suo  marito  piaque. 

1 1 s Fatto  v^avele  Dio  d’oro  e d'argeoiu  : ec. 

/«/.,  XIX. 

Or  come  scparare  il  lecondo  dal  primo  terzetto?  non  eostiluisce 
quello  ua’ apposizione  semplice  e chiarissima?  altrimenti  che  Tor- 
rebbe  dire  il  quells,  chc  non  regge,  e non  rien  retto  da  nul- 
la? e QVELLd  non  e colei?  Tutti  gli  argomenti  adunque  son  nien- 
te,  senza  travolger  la  sintassi  verso  di  se  chiarissima;  ne  sopra 
si  btti  argomenti  certo  si  fondb  sicura  la  sposizione  delle  cose 
, apparse  al  poeta  nella  — « divina  foresta  spessa  e viva  n — ch’e- 
gli  fu  vago  di  cercare  su  la  vetta  del  monte  sacro. 
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Landino  sentitamente  chios6 : Ancidera  (torra  ^ia)  Va- 
dulterio.  Ora  adnlterio  e illecito  congiungimento , e 
Dante  medesinio  dice: 

. . . le  cose  di  Dio , chc  di  bonlate 
Dcimo  essere  spose,  e voi  rapaci 
4 Per  oro  e per  argento  adulterate; 

Inf.,  XIX. 

la  donna  sciolta  salila  su’l  carro — simbolo  eviden- 
tissimo  della  Chiesa  — dopo  scesane 'Beatrice , v'era 
salita  a delinquere  col  gigante,  a gioir  degli  abracia- 
menti  del  suo  drudo , i quali  eran  poi  quelli  che  ’1 
messo  di  Dio  dovea  tor  Tia.  Adunqne  non  pare  certo 
scostarsi  ne  dalle  massime,  ne  dai  divisamenti  del  poeta 
chi  mantenga  fuja  simboleggiar  la  dottrina  eccle- 
siastica  insorta,  secondo  TAllighieri,  tosto  che  per  la 
trascuranza  della  scienza  yera  e diyina  la  Chiesa  tras- 
formossi  in  niostro,  e di  sposa  casta  di  Gristo  diyenne 
meretrice  e preda  del  gigante , cioe  del  principato  tem- 
porale,  per  ambizione  del  quale  gPinteressi  yen  e k 
cose  dello  spirito  in  non  calere  posti,  la  Chiesa  me- 
desima  andavasene  in  dileguo.  Perd  a tor  yia  questo 
adiiltero  congiungimento,  a separar  la  spada  dal  pasto- 
rale — il  che  il  diyisamento  unico  del  poeta — yieDf 
il  messo  di  Dio  yaticinato  (1). 

Ma  se  in  gran  riguardi  ci  debbe  tenere , che  niuno 
degli  antichi  commentatori  abbia  nel  Yeltro  sospettato 
il  signore  di  'Verona,  ancor  piii  forte  difficolta  attra- 
yersano  alia  nuoya  chiosa  quei  yersi,  che  sue  ioclina- 
cioni  particolareggiano: 

103  Quest!  non  cit>eri  terra  n£  peltro, 

Ma  sapienza  e amore  e virlute; 

inf,  I. 


(i)  Vedi  p.  3oi. 
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i quali  tuttavia  il  sagace  illustratore  bresciano  trova 
andare  a capello  a Can  Grande  della  Scala.  Impercioc- 
rhe  dicendo  Cacciaguida  lui  non  curar  d’argento  ni 
d’ajjfanni,  traduce  letteralmente  il  primo  di  essi  ver- 
si  (1).  Or  ecco  il  passo : 

79  Non  sc  ne  sono  aAcor  le  genii  accorte. 

Per  la  novella  eta,  die  pur  nove  anni 
Son  queste  ruotc  inlorno  di  lui  torte. 

82  Ma  pria  che  'I  Guasen  I'alto  Arrigo  ingaimi, 

PaiTan  famine  della  sua  virlule 

In  non  curcr  d'urgenlo  ne  d'affanni  (2 ). 

G3  Le  sue  magnificenze  conosciiilu 

Saranno  aiicora  si , ebe  i suoi  uiinici 
Non  ne  polran  tencr  le  lingue  mule. 

Par.,  XVII. 

Chi  truovi  qui  la  traduzione  letterale  del  non  cibar 
terra  ne  peltro,  ha  certo  molto  acome^  e tanto  piu  an- 
cora  aTendovi  il  signor  Picci  aggiunta  pur  la  chiosa 
del  Monti:  — unon  far^  cibo  delle  sue  brame  ne  il 
potere  n6  la  ricchezza  »;  — e Caedaguida  aveudo  di 


(i)  Picci,  op.  cit,  p i5i. 

(a)  Qui  ci  conviene  al  tutto  addurre  la  chioaa  dell’ Imolcse, 
la  quale  e questa : — u Et  eere  Auctor  in  duobiu  verbit  breviier 
colUgit  duo,  quae  reddiderunt  hominem  istum  gloriosum,  scilicet 
magnificenlia  in  sumptibus  el  audacia  in  belloj  quae  duo  Jicenmt 
Jamosos  multos  dominos  vitiosos,  quorum  aliquos  ego  novi.  Vide 
ergo,  quam  cotnmendabilis  est  virtue  liberalitatis,  quae  aliquando 
tegit  multitudinem  vitiorum  in  hominem  — E qui  aegue  poi 
il  DOto  aueddoto  dello  ecompisciare  che  fece  Cane  i tesori  mo- 
stratigli  dal  padre,  aneddoto  con  gran  trionfo  allegato  dal  signor 
Picci  a mostrar  che  '1  suo  Scaligero 

oon  eiber^  terra  oe  peltro. 

Me  lapteata  c emore  e virtate. 
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lui  delto  un  momento  avanli: 

76  ....  vedrai  colui  chc  impressn  fuc, 

Nasccndo,  si  da'qucsta  stella  forte, 

Che  nutal)ili  lien  I'operc  sue  (1). 

Par.,  XVII. 

Vero  h che  si  adduce  I’esempio  di  ser  Bninetto,  il  quale 
del  potente  meccnate  , cui  intitol6  il  suo  Tesoretlo  ^ 
diceva  lui  arer  per  niente  — « Terra , oro  e argen- 
lo  » — tuttavia.,  clii  nasce  irnpresso  dalla  Stella  di 
Marie,  e non  cura  d’argento  ne  d’afjanni , difiieil- 
mente  non  fa  cibo  delle  sue  brame  ne  il  potere  ne 
la  ricchezza.  Che  se  questa , sendo  vero  1’  aiieddoto 
narrato  dairimolese,  si  pu6  dir  per  avventura  avere 
sprezzalo  Cane  fanciullo , scnnipiscintore  dei  tesoil 
dal  padre  iiiostraligli;  certo  v'lia  qiialclie  diflicolta  a 
credere  che  il  potere  sprezzasse  Cane  conquistatore 
di  Vicenza,  Padova,  Cividale,  Feltre , Trevigi  con 
tulto  quel  di  piii  che  era  mestieri  a cingersi  egli  la 
corona  d' Italia;  la  cosa  e almeno  tanlo  nuova  da  po- 
tersene  I’uoino  ammirare,  ed  alquanto  dubitare , che 
Dante,  sagacissimo.  conoscitore  qual  era  delle  piii  se- 
grete  pieghe  del  cuore  umano,  pensasse  proprio  alio 
Scaligero,  facendosi  preconizzare  il  Vellro,  e mante- 
nendo  I'isolutaniente  di  lui , che  non  ciberebbe  terra 


(i)  Nctm  pt'aedicUtM  Canis  totam  l^aixiam  TarvUianam  bellica 
uiriute  tubtgft,  IdUo  bene  Raynaldia  poetista  %'eronensis  %^ersiculo 
epUaphiali  ejta  triumphos  bi'tyiier  complexus  est  dicem: 

Si  CmnU  hie  Grandig  ingentia  facia  perrgit  ^ 

Bdarchia  tastis  adeity  quam  aatvo  marte  iuhegit,  — 

Co<i  il  nostro  Imolese  avra  falto  risposta  ad  uoa  grave  doroanda 
del  dotto  Bn'seiano  (*)j  e st  noti  poi  anche  lo  stesso  commenta* 
tore  sptegar  gU  efTetti  della  stetla  forte  con  queste  parole  : — 
Mortis  planetaej  qui  focit  vivos  fortes  et  feroces  m bello. 

(*)  Yedi  pagg.  3i8  « 319. 

a8* 
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lie  peltro : lode  che  — « sarebbe  sconveniente , falsa 
e j>er  falsa  ingiuriosa  ad  uno  qualunque  degli  Scali- 
geri,  signori  giavecchi  di  tepre^  e ricclii,  anzi  magni- 
fici  principi.  Quando  Dante  si  riduce  a lodare  (od  adu- 
lare)  ei  non  lo  fa  alnieno  sguaiatamente  » (1.). — Cosi 
r illustre  Balbo^  e I'arviso  di  un  si  fatto  uomo  nieri- 
t£tra  pure,  qual  cli'esso  sia,  di  non  essere  al  tullo  tra»- 
curato  dal  professorc  da  Brescia. 

II  quale  in  pece  conlinua:  — « E la  sapienza,  l‘a- 
iiiore  e la  pirlute  non  sono  lode  convenieiitissima  a 
lui  (Cane),  che  apriva  all'ingegno  ed  alia  sventura  la 
piu  splendida  carte  d’ Italia,  ed  accoglieva  ospitale 
i perseguiti  Ghibellini  del  paro  die  i pinti  GuelB,  guer- 
rieri  e scrittori,  cherici  e cortigiani,  giullari  ed  arte- 
fici  e poeti?  » (2). — Verainente  lilierale  fu  Cane,« 
le  lodi  della  sua  liberalita  e delle  sue  virtu  guerre- 
sche  glie  le  fa  Cacciaguida  iiiolto  belle  ed  esplicite.  Ma 
quelle  tre  gioje  della  .ra/uVniu,  amore  e virtii^  legate 
poi  in  un  verso,  e die  assai  piii  dicono  del  lungo  elo- 
gio  della  terza  cantica,  certo  non  a sola  la  liberal  cor' 
tesia  accennano  della  piu  splendida  carte  d’ Italia. 
Al  dotlo  procuratore  Ponta  fu  puie  avviso  cosi , di- 
ceudo  del  Veltro:  — « intend!  non  usare  ne  domi- 
nio  temporale,  n^  ricchezze*,  ma  virtii,  sapienza  ed 
amore,  Padre,  Figliuolo  e Spirito  Santo,  ossia  la 
scienza  rivelata  da  Dio  » (3).  — La  quale  sentenza 
quanto  piii  fermo  fondamento  ottiene,  chi  si  ammenti 
della  scritta  posta  dal  poeta  in  su  la  porta  dell' in- 
ferno : 

4 Giuslizia  mosse  il  mio  alto  fattore : 

Fecemi  la  divina  Poteslale, 

La  soinma  Sapienza  e '1  primo  Amore. 

Inf.,  m. 

(i)  Balbo,  loc.  cit,  p.  371. 

(a)  Picci,  op.  cit,  p.  i5i. 

(3)  PoaU,  op.  cit.,  pag.  44> 
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Imper6,  dalla  laulo  stretta  corrispondenza  di  quest! 
due  pass!  ben  scmibra  nalurale  I’inferirne,  che '1  Vel- 
tro,  non  facciido  cibo.delle  sue  branie  le  teniporali 
cose,  dovesse  esser  tulto  volto  nelle  divine  virtue  da 
quelle  sole  uiformarsi. 

Prodotti  in  mezzo  i si  fatti  riscontri,  stima  il  dotto 
signor  Picci  che,  — «dopo  tanta  armonia  delie  con- 
dizioni  principali  del  Veltro  con  la  storia  dello  Sca- 
ligero,  piu  non  deve  esserci  dubia  nemmeno  la  con- 
venienza  dt  quell' altra  sua  qualificazione: 

E sua  iiazinn  sar£i  Ira  Fcllru  c Feliro  » (1). 

£ viene  quindi  a dirci  come  il  vocabolo  ndzione  sia 
stato  dagli  uni  interpretato  {>er  domuiio , dagli  altrr 
per  patria^  in  quest'ultimo  senso  averlo  pur  desso  Dante 
adoperato  neU'epistole  ad  Arrigo  imperatore  ed  a Can 
della  Scala.  Se  non  che  anche  qui  n’e  pur  forza  ri- 
cordare  al  lettore,  die  '1  prefato  signor  Picci  ha  di- 
menticato  di  niiovo  una  terza  interpretazione,  come 
quella  che  a lui  tornava  importuna,  ed  e per  noi  di 
grandissiino  momento,  essendoci  dai  piu  anticlii  coin- 
mentatori  pervenuta:  i quali,  se  pur  qualcosa  valgo- 
no,  certo  fanno  nell’ interpretazione  letlerale  de’  \o- 
caboli.  Ognuno  il  $a  come  qiiesti  vadan  pure  col  tempo 
piu  o meno  mutando  loro  forma  e signiticato^  Dante 
medesimo  ce  ne  avverti  (2),  e ’1  nostro  nuovo  illustra- 
lore  da  Brescia  daceene  pur  di  non  rade  pruove.  Or 
noi  abbiamo  gia  addotta  la  chiosa  del  Gertaldese  (3), 
e con  esso  tutti  gli  spositori , fino  al  Vellutello,  na~ 
zione  asseveratamente  per  njscitj  interpretarono.  Sa- 
rebbersi  egli  tutti  ingannatl  uel  senso  allora  corrente 
del  vocabolo? 


<i)  Picci,  op.  cit.,  pig.  i5i. 
(a)'  Vedi  p.  227. 

(3)  Vedi  pag.  10  e seg. 


Digitized  by  Google 


332  CAPITOLO  DECmo 

Del  qual  senso  si  passa  assai  leggermente  il  chiaro 
professore  bresciano,  anzi  ne  pur  lo  accenna,  avve- 
gnache  abbia  la  chiosa  del  Boccaccio  allegata.  Ed  a 
confermar  poi  rero  quello  di  patiia,  reca  in.  mezzo  il 
cbiainar  cbe  fece  Dante  se  medesimo  Florentinus  na- 
tione  non  moribus.  Ma-questo  vocabolo  controverso  e 
per  etimologia  e per  uso  dei  men  tersi  scrittori  latini, 
di  quelli  appunto  cbe  eran  piii  correnti  aUempi  del  poe- 
la,  vuol  proprio  njscitj  significare  (1),  e tutti  cbe 
volgarizzaron  quel  testo,  per  kascita  reramenle  I’es- 
jiressero  (2).  Tutlavia  tale  un  significato  non  merito 
I’altenzione  del  nuovo  illustratore^  forse  per  do  cbe,  se 
<lopo  le  fatte  conquiste  si  poteva  in  qualcbe  modo  dire 
il  dominio,  e quindi  la  patria  dello  Scaligero  tra  Fel- 
tre  della  Marca  Trevigiana  e Monte  Feltro  della  Ro- 
magna essere  circoscritto , poco  e men  bene  sarebbesi 
iiel  trecento  potuto  vaticinare  da  Virgilio  la  xascita 
di  lui  omai  di  nove  anni,  coiqe  afTerina  Cacciaguida 
nella  terza  cantica. 

Qui  adumiue  giudiclii  il  lettore  se  piii  ai  .contem- 
poranei  del  poeta  ueirinterpretazione  delle  sue  parole 
sia  da  prestar  fede,  od  ai  moderni  che  ad  esse  vogliono 
far  f'orza^  e formato  Tavriso,  lo  applichi  poi  eziandio 
al  Jeltro , il  ((uale  gli  anticbi  ebber  per  panno  uinile 
e basso,  secondo  T Ottimo,  ed  oltre  ad  ogni  altro  vi- 
lissimo,  secondo  il  Boccaccio,  o per  panno  compo- 
sto  di  lana  compressa  insieme  e non  tessuto  con  tila 
secondo  il  Buti  e *1  Landiuo:  \ocabolo  usatissimo  in 
questo  senso  e dal  Villani  e da  altri  scrittori,  e del  qual 
feltro  piaque  poi  alia  moderna  industria  di  fabricarne 
monti  e citta. 

(i)  Se  ne  veggano  con  portiissima  fatica  gli  esempi  net  Forccllini. 

(a)  Ein  Florenliner  uon  Gebvkt,  nicht  von  SiUfn.  — Cosl  il 
dotto  KanEGiessan.  — Dante  Allighieri 's  prosaiche  ScrifUn.  Leip- 
zig, 1 845;  II  Th.,  srite  aio. 
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« Come  per6  cotesto  Taticinio  del  fiituro  uccisore 
della  Inpa  rapace  perfeltamente  risponde  all’enimma 
del  Cinqiiecento  died  e dnqite,  Messo  di  Dio,  che 
andderd  la  fuja,  del  XXXIII  del  Purgatorio,  uguale 
deve  pur  essere  d’entrambi  il  sigiiificato  » (1).  — Ne 
qui^  per  quanto  avvisiamo,  v'avra  chi  sia  per  far  gravi 
obiezioni  al  nostro  illuslratore*,  il  quale  passate  'poi 
a rassegna  le  diverse  chiose  del  inisterioso  niimero . 
continua;  T interpretazione  dell’ Imolese  per  Cristo  gin- 
dice  sendo  ^ come  1’ altra  del  Kan  de’  Tartar!,  parsa 
strana  al  Boccaccio  medesimo,  lui  averne  una  tcrza 
sostituita,  ma  con  fortuna  non  migliore:  — « Imper- 
ciocche  il  generico  e indeterminato  concetto  di  un  vir- 
tuoso principe  avvenire  troppo  mal  rispondeva  alle 
molle  particolariUi  e di  tempo  e di  luogo , che  nel 
Veltro  sono  si  minutamente  (!)  determinate. 

« Ci6  stesso  dicasi  di  quel  re  native  italiano,  e di 
quel  vero  vicario  di  Cristo,  che  s'avvlsarono  di  divi- 
nare  I’anonimo  AeWAntologia  di  Firenze  e I’illustra- 
tore  alemanno  » (2). 

(i)  Picci,  op.  cit,  p.  1 54. 

(3)  Ivi,  p.  143  — Qui  non  cl  pouiamo  dispensar  dall’awertire 
il  Icttore,  che  il  chiarissimo  professore  Picci  suole  sicuramente 
giudicare  anche  di  quelle  cose  che  non  ha  vedute.  Lo  scrivente 
ebhc  fin  dal  novembre  i84<  latto  un  cenno  Jrettoloso  — come 
espressamentc  avvcrtiva  — nella  Biblioteca  haliana  — Tomo  III,  p. 
aoS  e 345  — del  commento  del  signor  Ropisch,  solo  ad  inmgliare, 
dicera,  i piu  savj  di  noi  a porre  la  nuova  interpreto2iom  al  vaglio 
delle  loro  dotlrine.  Questo  povrro  cenno  vcnne  vedulo  al  profes- 
aore  da  Brescia  { c scrivendo  poi  essersi  quello  proposto  alia  lode 
ed  alia  riconoscenza  degVItaliani,  ebbc  la  particolar  corlesia  di  al- 
legarne  due  passi  nel  siio  bel  libro  con  gli  EriotST/  errori  di 
stampa  incorsi  per  la  lunlananza  dello  scrivente  dalla  capitalc  della 
Lombardia ; c venne  poi  eonehiiidendo : — « egli  e chiaro  ed 
inditbitabiU,  che  I’antica  sposizione  morale,  del  pari  die  la  nuova 
interprrtazionc  tcologica,  e in  parte  eziandio  la  politics,  e da  re- 
putarsi  falsa,  o per  lo  meno  non  c ila  porre  come  la  ioi./t  resj 
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Se  non  che  il  lettore  pu6  a bonissima  ragione  do- 
mandare:  In  che  consistono  inai  coteste  vostre  par- 
ticolarita  di  tempo  e di  liiogo?  Quanto  al  tempo,  e ’1 
Veltro  e ’1  Messo  di  Bio  vengon  promessi  come  av- 
Tenire,  il  primo  venturo  pur  di  nascita^  senza  ’1  pin 
miiiimo  cenno  del  quando  dovesse  poi  questa  aver 
luogo  ed  avverarsi , dicendosi  semplicemenle:  in  fin 
che  ’I  Fehro  vekra,  e poi  sua  nazion  sara.  L'altro 
che  AKCiDBBA  la  fuja,  il  promette  Beatrice,  dicendo: 

40  r.h'io  veggio  certamenle,  e per6  3 narro, 

A (iarii<;  tempo  gilt  stelle  propinque, 

Sicuro  d'ogni  'ntoppo  e d'ogni  sbarro- 
Purg.,  XXXIII. 

Or  quale  occhio  pin  acuto  e sagace  pu6  in  si  fatto 
vaticinio  scorgere  minutamente  determinato  il  tem- 
po del  fuluro  ancidera  ? Noi  I’abbiam  certo  debole  ed 
ottuso,  ma  altro  non  vediamo  se  non  che  stelle  pro- 
pinque  al  trecento  ne  darebbono  il  tempo,  cioe  lo  fis- 
serebbono  quando  che  fosse.  £ si  come  Tuomo,  che 
stima  le  cose  giunte  a tale  da  non  poter  piu  la,  suol 
pensare  e dire : non  le  debbon  piu  lungamente  cam- 
minare  a questo  modo,  e'  bisogna  che  le  mutin  di  for- 
za^  cosi  Dante  predice  cambiamento  in  meglio,  poich^ 


ne  come  la  principale;  la  vera  per  lo  contrario  e la  principale 
e la  pid  conforme  alia  intenxioDe  di  Dante  .debb'essere  la  spoiti- 
xione  itorica  »,  p.  37.  — 

Rendendo  in  leguito  conto  egli  medeiimo  della  aoa  opera  Delia 
BiblioUca  Italiana  — ■ Tomo  IX,  p.  267  e 36t  — disie:  — « o/> 
KosTtAUi  nel  capitolo  quarto  il  Veltro  non  potere  significare  nn 
degno  vicario  di  Cristo  come  spiega  il  XopUch  ».  — Cosi  egli 
« compiacc  di  acriver  aempre  qiieato  nome  e nella  aua  opera  e 
nella  BibUoteca  Italiana,  ed  a noi  si  parano  innanxi  molte  manierc 
di  rifleaaiooi;  ma  non  volendo  tediar  troppo  chi  legge,  crediamo 
baatante,  c di  aoperohio,  Taverne  fatto  questo  cenno. 
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in  pepgio,  a parer  siio,  jiiti  non  le  potevano.  Ecoo 
il  pensiero  natnralissiino,  die  lo  conrlusse  al  vatidnio. 
Ma  quanto  al  Uimpo,  die  questo  avvererebbesi,  certo 
il  la.scio  assai  indeterniiiiato,  facendosi  dire  a Beatrice 
niedesima,  che  la  fortuna  volgeria  le  poppe  dove  eran 
le  prore  prima  che  gennajo  svernasse  tiitto  (1 ).  cd  a cio 
ci  volevan  certo  dei  secoli  niolti  e niolti , pigliando  il 
discorso  alia  lettera ; liguratanieute  poi  T esfiressione 
b al  tutto  incerta , e non  esprime  se  non  uno  stare 
a bdan/.a  de'  diviiii  provediineiiti  senza  piii. 

Quanto  poi  al  luogo,  aiiiinirisi  beirartilizio,  pel  qnale 
fattosi  della  nascita  im  doininio , e dell'  ajipellativo 
feltro  due  nomi  propj  d'nna  dtta  e d’lin  monte  di- 
stant! parecdiie  cenliiiaja  di  iniglia  Puna  dHlI'altio. 
vennesi  iinalinente  a cavar  fuori  Verona,  alBiidi^  quello 
a Cane  Scaligero  si  convenisse,  e poi  a dime  esso 
Inogo  esser  minutamente  determinato  a convincerne 
che  questo  principe  sia  propio  il  preconizzato  ndla 
Comedia. 

Checbe  ne  sia,  il  diiarissiino  signor  Picci  procede 
a dicifrare  il  Gnquecento  died  e cinque^  e primie- 
ramente  ne  diiarisce  die  rie  Pinterprelazione  del  Ro- 
pisch  — spiega  Dutnini  Ckristi  Ficarius  pigliando 
la  X pel  * (cb)  dei  Greci  — ne  quella  del  conte 
Torricelli  — intende  al  raedesimo  modo  Dominus 
Christas  Victor  — « fondate  sopra  il  iniscuglio  di 
due  lettere  latine  con  uua  delPalfabeto  greco,  possono 
punto  parer  vere  » (2).  Se  non  che  un  sapiente  di  tanta 
dottrina  ed  erudizione  sa  certo  troppo  bene  e molto 
meglio  di  noi,  che  ai  tempi  di  Dante  ed  ancor  qual- 
che  secoli  dopo  con  la  X piii  communemente  che  in 
altra  guisa  solevasi  scrivere  quel  nome  precipuamente 


O)  ParadUo,  XXVII,  y.  i4a. 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p,  iS5  — e qaeito  e lotto  il  Bmosnjtt  cho 
fa  qoetto  cniditiuinio  letterato. 
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nelle  ablireviazioai^  su  le  lapidi  e siuiili  (1)^  ma  noa 
se  ne  ammentd. 

Cosi  risposto  all’  v\zcj  obiezione  falta  alia  chiosa 
del  Torricelli  e del  Itopisch,  cbe  ne  successe  di  trb- 
vare,  e certo  sfugita  all’cruditissima  peima  del  Pro- 
fessore  bresciano',  ne  place  di  toccai’  d’alcun’allra,  di 
vero  non  piii  grave,  avvegnaclie  in  apparenza  pin  ra- 
gionevole.  II  inlstico  nuincro,  disse  ajtri,  e ’1  Veltro 
sono  evidenlemente  una  cosa.  Ora  come  mai  avrebbe 
il  poeta  usalo  il  nome  di  cune  da  caccia  ad  indicame 
cane  custode  di  gcegge , e slinbolicaniente  poi,  come 
pretende  il  cominentatore  alemanno,  il  vicario  di  Cid- 
sto  o veramenle  un  pontefice?  E’  leggesi  nel  Convito: 
— a E qui  e da  sapcre  die  ogiii  boiita  propria  in  al- 
cuna  cosa  e amabile  in  quclla,  si  come  nella  maschiezza 
essere  ben  barbuto , nella  femina  esser  ben  pulila  di 
barba  in  Intla  la  faccia^  si  come  nel  bracco  bene  odo- 
rare  e si  come  nel  veltro  ben  correre  (2).  — Nella 
Comedia  poi: 

124  Uiriclro  a loro  era  lu  selva  plena 

Di  ncre  cagne  brainose  e coiT'MiU 
Come  veUri  clie  uscisscr  di  catena. 

Infer.,  \IU. 

• 

Pero  gli  e cbiarissiino  e fuor  d’ogni  dubio , il  poeta 
averne  voluto  indicar  cane  da  giungere  e non  da 
custodia.,  lui  facendone  avvertili  della  celerita  nel  cor- 
<so,  non  della  vigilanza.  Or  come  anonciare  ci6  ad  un 
pontefice?  Se  non  die  noi  osserveremo  la  prima  cosa 

(O  Per  un  mero  dipu'i  noi  abbiamo  addotti  Ire  esempi  di  que- 
slo  iiiodo  di  scrivere  — Vedi  pp.  aS8,  '199,  3o3  — presi  da  soli 
i passi  del  Landino  da  noi  addoUi  in  poche  carte:  se  non  che  i 
iiioderni  non  usano  pin  cosi,  dunque  non  puo  pimto  purer  piu 
rero,  che  cosi  siaai  fatto  da  Dante  nel  XIV  secolo ! 

(a)  Convito,  Trat,  1,  cap.  XII. 
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il  da  Buti  chiosare:  — « Veltri  sono  una  specie  di 
cani  molto  veloci  in  corso,  e per  pelociti  ayanzano  le 
FiERE^  e piglianle,  ed  uccidonle  ».  — Ora  il  profe- 
tato  doyeva  appunto  cacciar  la  lupa , ci6  che  mal  si 
sarebbe  conyenuto  far  fare  a botolo  od  a can  da  pa- 
gliajo.  Anzi  non  esprime  il  yeltro,  per  la  natura  sua 
meno  feroce , assai  meglio  che  non  farebbe  molosso 
od  alano,  T indole  di  chi  doyeya  in  qualche  parte  ras- 
soniigliare  altro  sotto  figura  eziandio  di  cane  stato 
preconizzato  ? yogliam  dire  1’ 

33  amoroso  drudo 

Della  Fede  cristiana,  il  sanlo  atleta, 

Benigno  a’  suoi  ed  a'  nimici  crudo  (1). 

Farad.,  XU. 

Che  se  tanta  e si  graye  dilficolta  oppone  poi  alia  chiosa 
del  Kopisch  queslo  aver  noniinato  una  particolare 
specie , la  sara  per  lo  meno  eguale , o un  tantinetto 
niaggiore  a yolgere  il  Veltro  ad  esprimere  il  genere 
uniyersalmente  de’  cani,  e quindi  Cane  Scaligero;  del 
quale , fra  le  tante  sue  helle  yirtii , che  per  la  lar- 
ghezza  e munificenza  ne  yengono  dagli  storici  e com- 
mentalori  commemorate,  non  ci  i tuttayia  detto  che, 
velocissimo  in  corso,  per  la  velociUi  gli  altri  principi 
e baroni  ayanzasse. 

Ma , si  continua , concesso  pur  che  la  nazione  tra 
J'elti  o e feltro  indichi  il  nascer  di  questo  Veltro  in 
basso  luogo  e di  parenti  d'  infima  condizione , cid 
punto  non  rileya  in  un  papa^  non  dull’  origine , ma 
dalla  yita  dei  successori  di  Pietro  procedendo  gli  ef- 
fetti  del  loro  pontificalo.  Se  non  che  alia  si  fatta  istan- 
za  ebbe  gia  risposto  il  Boccaccio  (2)  ed  ancor  piu 


(0  Vedi  p.  3i6. 

(a)  Vedi  p.  ii. 

Piccfunm,  tu  Panie,  ag 
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chiaramente  poi  VOttimo^  come  in  seguito  si  yedri. 
Del  quale  a scioglier  le  obiezioni , che  circa  il  pel- 
tro  c’l  pincolo  della  rima  si  seppero  cavar  fuori,  ad- 
diirem  pur  le  seguenti  parole:  — « lo.  scriltore  vdu 
mm  A Djkte^  che  mai  lima  uo  ’1  traesse  a dire  al- 
tro  che  quello  che  aveva  in  suo  proponimento  •,  ma 
che  egli  molte  e spesse  volte  facea  li  vocaboli  dire 
nelle  sue  rime  altro  che  quello,  che  erano  appo  gli 
altri  dicitori  (poeti)  usati  di  esprimere  » (1).  — E qui 
basli  di  ci6. 

Ora,  venendo  all’apocalisse  del  carro  , essa  fa,  per 
avvlso  del  dotto  Bresciano,  foggiata  da  Dante  su  quella 
dell’Evangelista,  e ’1  Cinquecento  died  e dnque  e pure 
imilazione  del  — et  numerus  ej'us  sexcenti  sexaginta 
sex  — die  si  legge  in  questa.  Or  tal  numero  veniva 
intcrpretato  ai  tempi  di  Dante  secondo  la  dottrina  de- 
gli  anagrarnmi  numerici  del  venerabile  Beda  con  Ago- 
stino,  Dionisio  e Pier  Damiano  commendato  dal  poeta. 
II  quale  non  dovendo  poter  esscre,  che  non  conoscesse 
la  cotale  dottrina,  ed  esseudoci  un  suo  scherzo  poe- 
tico  cerlissimo  argomento,  lui  aver  posto  mente  at 
ragguaglio  delle  leltere  dell’  alfabeto  co’  numeri , deb- 
besene  necessariatnente  conchiudere , che  ’1  cinque- 
cento dieci  e cinque  e un  anagramma  numerico.  — 

Gosi  inteso,  noi  possiamo  leggerlo  e iuterpretario 
in  due  diverse  maniere  » — cioe  impiegando  due  di- 
versi  ed  ingegnosissimi  artifizj. 

Ora  il  primo  consiste  nello  scrivere  il  nome  e gli 
aggiunti  principali  dello  Scaligero  — Kan  Grande 
de  Scala  Signore  de  Verona  — e computarne  /« 
iniziali  e le  preposizioni  secondo  il  valore  delle  let- 
tere  stabilito  dal  Beda  nel  suo  trattato  De  loquela 
per  gesluni  digitorum,  seu  de  indigitatione.  Se  non 
che  alia  dilBcolta  ed  oscurit^  che  Dante  voile  attri- 


Cl)  fftfcrno,  com.  al  ▼.  85, 
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buire  al  suo  enimma,  risponderebbe  molto  meglio  la 
seconda  maniera  di  leggerlo  ed  interprelarlo  — » ch* 
proponiamo  confonne  al  valore  de’  vocaboli  eninima- 
tico,  comVgli  dicesse  un  cinquecento^  died  £,  cinque, 
che  ridolto  in  cifre  numeriche  equivarrebbe  a 500, 
10£,  5.  . 

K Come  poi  nel  ragguaglio  anagrammatico  la  let- 
lera  E vale  5,  cosi  I’espressione  lOE  varrebbe  50, « 
tutto  insieme  I’enimma  importerebbe  555. 

u Per  tal  modo  egli  risponderebbe  alia  enimmatii’H 
oscurita,  cbe  gli  venne  dall’.\.llighieri  atti'ibuila:  e inse- 
gnandoci  a coinputar  le  lettere  con  cifre,  conterrebbe 
nel  suo  enunziato  la  rivelazione  della  propria  natura 
anagrammatica,  e sarebbe  assai  pin  siniigliante  alia  for- 
ma del  modello  ond’egli  fu  imitato,  del  666  di  san 
Giovanni , e consuonerebbe  a punlino  col  sinonimo 
il  Vdtro.  Imperocche  questo  numericamente  ana- 
grammatizzalo  vale  ne  pin  n6  meno  555,  come  si  par* 
dal  ragguaglio  » (1).  — Noi  non  istimiamo  di  dovei’* 

(i)  II  signor  Picci  e doltiMimo  ed  ampnl'nsimo.ilogli  anagrammi, 
musaici , iiitarsialure  e simili . r(»iiic  mostra  il  si*sto  capilolo  della 
sua  opera,  tiilto  speso  a fame  liberal  copia  di  cotali  gioje  anli- 
clie  e modernc , insegnandori  porfino  come  a Licofrone  a’  atlri- 
buiva  IMnTPnr.ione  dei  -primi.  In  somnia  con  essi  vienc  poi  nia^ 
raTigliosamente  spiegando  il  famoso  verso : 

PA  pe  aa  TAN  PA  pe  sa  TA  a A lep  pe. 

Veratnente  altri  lo  chiainerebbe  per  poco  emulo  del  napoletaiia 
Rossetti,  del  quale  osseivb  gia  il  Witte,  che  fovse  in  piii  e piii  luo- 
ghi  la  Divina  Comedia  lo  nomina  qual  suo  vero  intei  prele,  addu- 
cendone  in  pruova  il  seguentc  esenipio: 

Dimmi  s’alciin  latino  e tra  costol\0 

Che  Son  quine’entro,  8E  L’ungliia  Ti  basTl. 

Ma  noi  dobbianitfin  ci6  proprio  contradirc  ad  noino  si  sapiente, 
tenendo  per  fennissimo  il  nominato  esser  per  certissimo  ai-goounto 
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entrar  nelle  particolarila  dei  due  iDgegnosissimi  arti- 
fizj e mollo  meno  nella  fatica  di  trovarne  altri  — 
die  forse  ve  n'avria  assai  — per  far  dire  al  mbterioso 
numero  tutt’altra  cosa ; accetteremo  anzi  a buon  grado 
Pinlerpretazioae,  die  al  dotto  iliustratore  pare  la  piu 
coinenevole  al  caso,  e cosi  avremo  una  nuova  con- 
ferina  — per  quanto  pu6  yalere  — che  ’1  Feltro  e ’I 
Messo  di  Dio  sono  una  medesima  cosa. 

Tuttavia  cosi  non  I'intende  il  Procuralore  somasco. 
Imperocche  egli  dice:  — «4  ufficio  del  Veltro  e di  far 
morire  di  dolore  la  lupa , cacciandola  di  villa  in  villa, 
sino  a rimetterla  neiriiiferno.  Or  la  lupa  in  qualun- 
que  allegoria  e i'avarizia,  o di  tutti  gli  uomini  in  ge- 
nere,  o della  Curia  romana  sparsa  in  tutte  le  citta  del 
mondo.  II  Yeltro  adunque  alia  sua  volta  dovra  signifi- 
care  un  personaggio  tale,  die  valga  ad  esercitar  la  sua 
potenza  contro  I'avarizia  universale  — Ma  ne  Uguc- 
cione  della  Faggiola,  ne  Can  Grande  furon  da  tanto^ 
farvi  mestieri  un  monarca  universale.  II  qual  non  do- 
vendo  cibar  terra  ne  peltro.,  come  volgere  il  pensiero 
all'iniperatore?  — « puo  egli  dirsi  che  I’imperatore 
non  abbia  cura  delle  ricchezze  e degli  stali  mondani?» 
— Meno  ancora  cliV  facia  suo  cibo  della  virtii,  della 
sapienza  e dell'amore,  die  unitanicnte  sono  per  Dante 
seinpre  I’augustissima  Trinita,  e nel  caso  presente  si- 
gnificaiio  la  sacra  leologia,  o scienza  rivelata.  Alfim- 

il  I'rofessore  bresciano , alincno  quanto  at  luogtu  piu  otcuri  e con- 
troi/ern',  clii  badi  convenevolinente  all’ importanza  del  versa: 

Per  me  si  va  nella  Cllta  dolenle. 

Nc  altri  opponga  mancarc  up  C;  conciossiacbe  il  signor  Picci  me- 
desimo  ne  facia  accorti  — p.  aiq  — il  Petrarca  scherzando  in 
ben  cinque  versi  intorno  al  nome  Lauretta  avcrc  anch’esso  la- 
sciato  un  T.  Quest’omissione  adunque  scusa  I’altra,  I’intarsiatura 
corrisponde  a puntino,  e I'  intenzione  di  Dante  non  polrebbe  esaer 
oon  maggiore  evidenaa  espressa. 
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peratore  dare  il  poeta  per  iscienza  la  filosofia  morale, 
riseivando  la  teologia  al  solo  ponlefice.  La  sua  na- 
eione  poi  — « tm  Jeltro  e feltm,  o si  prenda  per  luogo 
di  Dascimento,  o piuttoslo  per  regno  e stato,  non  qua- 
dra punto  a chi  yeniva  il  piu  di  Lamagna , e di  la 
Dante  li  aspetlava  ».  — Cotali  attributi  convenirsi 
liensi  al  monarca  spirituals  ^ secondo  i precetti  dal 
poeta  sposti  nel  terzo  della  Jloun/vhia;  quindi  doversi 
senza  esitazione  dire  — « die  it  Veltro  signifioa  un 
santo  papa,  e non  altro  » (1).  .. 

Una  cosi  falta  argomentazioiie  calzante,  accettato  che 
si  abbia  la  lupa  per  siiiibolo  deH’avarizia,  \iene  il  pro- 
ciiratore  Ponta  rincalzaudo  di  molte  altre  particolari- 
la;  poi  tutto  ad  iin  tratto , ne  si  sa  come  o perchfi , 
niiit^to  ■'il  J'e/t/'o  — cosi  scrive — nei  soliti  nonu  pro- 
prj,  conchiude,  il  papa  da  Dante  preconizzato  dovere 
esser  Benedetto  XI , come  quegli  die  nato  era  in  Tre- 
yigi  (2).  Se  non  che  esaltato  della  tiara  all'iiscita  del 
trecento  tre,  e’  mori  a’  \entidue  del  luglio  seguente 
appresso.  Per6  che  diranno  coloro,  che  stimano  la  Co- 
insdia  ideata  net  trecentoquattordici?  o vero  intorno 
a qnesto  tempo  -publicala  la  priiiia  cantica  se  non 
cinque  o sei  anni  prima  tutt’al  piii?  Avria  rAllighicri 
profetato  il  falso  anche  dopo  veduto  il  fatto? 

Tanto  pin  sentitamente  ragioiia  su  ’1  plaustro  rappi-e- 
sentante  la  Cliiesa.  — « Le  due  mote  significano  la 
dottnna  sacra  e la  poverld.  Sonqiieste,  secondo  Dan- 
te, le  due  grand!  armi  lasciate  dal  Redentore  a difesa, 
aumento  e decoro  della  sua  sposa:  e questo  il  fonda- 
mento , su  cui  deve  poggiars  il  suo  carro  trionfale : 
sono  queste  le  mote  su  cui  progredLsce.  Con  ipieste 
corse  vittoriosa  propagandosi  miracolosameiite  dalla 

(i)  Ponta,  op.  ciU,  p.  56  e tfg. 

(a)  Ecco  iina  pruora  come  dctla  nau’oite  fossero  fc  particolaritA 
di  luogo  m IXOTAM ESTt  delaminate,  — Vi  di  p,  333. 
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Giudea  pier  tutto  il  mondo.  Coa  queste  confuse,  rinse 
e fngo  i suoi  arversarj  civili  ed  eretici. « -i-  Tale  spo- 
sizione  renir  suggerila  dal  poeta  medesimo^  il  quale, 
encomiata  la  poverta  del  seratico  Francesco  e la  doG 
Irina  del  cherubico  Domenico,  continua; 

106  Se  lal  fu  Tuna  ruota  della  biga. 

In  die  la  santa  Cbiesa  si  difese , 

E vinsc  in  campo  la  sua  civil  bi-iga, 

109  Ben  li  dovreltbe  assai  esser  palese 

L'ctcellenza  dcll’allra,  di  cui  Tomma 
Dinanzi  al  mio  venir  fu  si  corlese. 

Par.,  Xn. 

Per  questo  il  poeta  canlare  e ricantar  le  mille  volte 
il  pregio  della  poverta,  la  diviniUi  della  do ttrina,  bia- 
simando  altamente  I’abuso  delle  Decretal! , da  tutti  a 
quel  tempo  seguite  e studiate  col  micidiale  dispi'ezzo  di 
quella.  E finalmente  ritorna  ancora  su  tale  abuso  nella 
lettera  ai  cardinali:  — uJacet  Gregorivs  tuus  in  telis  ' 
aranearum^  jacet  Anibvosiiis  in  neglectis  dericorum 
lalilntlis^  jacet  Augustinus  abiectus.,  Dominicus,  Da- 
rnianus  et  lieda  ,•  et  nescio  quod  speculum , Inno- 
centium  et  Ostiensem  declamant  » (1).  — I nuovi 
pastori  dissero  finalmente:  il  regno  mio  e di  questo 
e dell'altro  mondo  ^ il  cbe  Dante  adombrO  con  le  due 
ruote  del  carro  coperte  delle  penne  dell’acjuila.  L’am- 
bizione  della  monarcbia  civile  adunque  simboleggiata 
dalla  donna  sciolta,  cbe  quasi  rdcca  sicura  sorge  in 


(i)  Acciocche  non  si  pajano  senza  fondamcnto  di  vcrita  storica 
ic  parole  del  poeta,  ecco  ebc  cosa  iic  dice  I’linolcse: — t,  Fuit 
enim  Ostieiisis  ijuidnm  qui  ea  (Dccrclalia)  collei^it.  El  vere  nunc 
maxima  pars  studenlium  tendit  ad  Decretales  sicut  videmns  de  fa- 
cto. Nec  mirum,  qiium  multos  rideamus  ignoratUes  Ctrammalicam, 
ut  de  coeleris  artihus  nihil  dicain,  qui  conseqiiuiUur  maxima  be- 
nc/lcia  ed  dignitates,  qui  sciunt  allegarc  duos  Decretales  n. 
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su  quello.,  coronato  dai  sette  peccali  capital!^  il  Gri- 
gante  csser  figura  della  parle  guelfa,  {Ktleiite  in  Ita- 
lia. protetta  in  Francia^  la  (piaJe  opponendosi  alia 
flhina  autoritd  da  Dio  cornniunicala  all’ imperato/t , 
dava  vista  di  attrilxiirla  al  papa,  che  la  desiderava^ 
ma  in  verita  faceva  opera  di  viver  senza  soggezione, 
e di  liberarsi  dal  tiinore  di  iin  giudice  potenlissi/no 
e giiistissimo.  Pei'6  i Guelli  con  lusingai  ne  T aiiibi- 
zione,  tenersi  legato  e stretto  il  papa,  costringerlo  di 
muoversi  a piacer  loro,  di  bene<lire  e di  maledire.  Che 
se  poi  il  pontetice  circondato  da’  sospiri  che  gli  strac- 
ciavano  le  vhcere , mostrava  compassione  degli  oj*- 
pressi,  ed  inclinava  e prouiuovere  la  venuta  del  giu- 
dice  della  societd,- il  ministro  della  giustizia,  I'inipe- 
ratore,  die  mettesse  jiace  nel  bel  paese:  ed  essi  a mal- 
trattarlo  per  ogiii  giiisa  : a staccarlo  di  forza  dall'idea 
per  loro  niicidiale,  che  lo  inclinava  all'iinperio^  a fario 
correre , operare  e .quasi  pensare  secondo  loro  empj 
e capricciosi  discgni',  come  se  ’1  papa  fosse  cosa  di 
tutta  loro  proprietd  (1). 

Cosi  il  dotto  Procuratpre  somasco,  seguendo,  coui‘ei 
dice,  il  Muratori^  e poi  conchiude:  — « Stando  cosi 
le  partite,  non  sara  forte  cosa  il  ravvisare  chi  sia  quel 
Cinquecento  died  e cinque,  Messo  di  Dio,  che  an- 
ciderd  la  Jhja,  e quel  gigante,  che  con  lei  delinque. 
Quest!  non  puo  essere  altro  che  Yerede  dell’aquila, 
riniperatore  » (2).  — Adunque  ainbo  i Soli,  che  in 
Roma  doveauo  esser  guidalori  del  mondo,  sono  {>er 
avviso  dell’illustratore  roinano  nel  Yeltro  e nel  Messo 
di  Dio  valicinati‘,  e mentre  un  santo  papa  debbe  dare 
opera  ad  estinguere  Yavarida  iiniversalmente  nel  inon- 
do,  1’  iiH{ieratore  estinguere  in  esso  papa  rnedesiino 
I’ambizione  della  monavchia  civile  e la  parte  guel- 

(1)  Ponla,  op.  cit.,  p,  loG, 

(2)  Ivi,  pag.  109. 
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fn.  Diclamo  nel  medesinio  papa  per  ci6,  die  T opera 
fU'Cesare,  se  anteriore  alia  cooperazione  pontitida,  saria 
tornata  vana,  appiinlu  p«!r  la  ragtone  slessa,  elie  la 
iliscesa  d\\.rrigo  VII  non  fece  frallo  (1)^  se  posleriore, 
AHTehbe  stala  supei'ilua. 

Imperdocche  nn papa  santo^che  a cacdar  d’ogni  villa 
la  liipa  avcsso  le  inenti  voile  de'  suoi  ecclesiaslici  dallo 
iludio  delle  Decrelali  a cpudlo  dolle  sacre  Scritture  e 
de’ sanli  Padri,  doveva  certo  ricoi'darsi  il  priiiio  della 
lidsil^  di  qnella  interpi'etazione  del  Vangelo:  II  retjno 
iiiio  e di  'piesto  e dcIValtro  moiido:  e fallosi  feniio 
in  su  le  basi  della  Chiesa,  sopra  la  p(wrtd  e sojn'a 
Vi  dottrina  sacra,  avrebbe  Seuza  bisogno  del  conse- 
twtivo  inlervenlo  inipeiiale  deposla  \'ambiz,ione  della 
monarchia  cb,>ile.  Un  ponleiice,  die  non  cibasse  terra 
m peltro,  ma  virtu,  sapieiiza  ed  amorc,  cerlo  sa- 
I’ebbe  stalo  iiello  di  iiiondane  cupidigie^  ed  allora  die 
diveniva  poi  la  parte  giielfa,  seuza  capo,  seuza  ipial- 
che  pin  minima  ragione,  die  oneslasse  il  suo  ricald- 
Irare  alia  diviiia  auto/itd  da  Dio  communicata  al- 
l’ imperatore?  Peio  inferisce  il  sujierlluo-p;r  lo  ineno 
di  qiieslo  secondo  jiersonaggio,  accellalo  die  il  primo, 
siiiiboleggialo- dal  Vellro,  sia  un  papa  con  Uille<|uelle 
parti,  che  a vicario  di  Cristo  si  apparteiigono,  e lien 
risoluto  di  logliere  dal  mondo  ravarizia",  od  alineno 
di  perseguitarla  continuo  senza  lasciarle  luogo^  e di 
iar  mutare  ad  iina  ora  studj  e modi  agli  ecdesiastici 
suoi  con  I'eseiiipio  e con  raiitorita. 

Ai  niali,  die  laceravano  runiversale,  vieiie  nella  lerza 
canlica  vaticiiialo  soccorso  tre  allre  hale  (:2),  delle  quali 
1‘egregio  Romano  non  fa  verun  ceiino,  avvegnaclie  le 
iiano  in  non  dubia  connessione  e col  Vellro  e col  Messo 
di  Dio,  e tuUe  mirino  evideiiteinente  ad  un  unico  con- 


(i)  Vrdi  pill  Bvniili, 
(i)  Vfdi  p.  17;  c seg. 
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c«tto.  Fur  gia  soveiitc  ripresi  gl'  Italiani  d'andar  troppo 
passionalamente  dietro  alle  minute  particolarita  della 
Dhina  Comedian  e guidati  da  soyerchla  tenerezza  pel 
cast  e perfino  aneddoli  della  storia , non  di  rado  sviali 
da  anticipate  opinion!,  trascurare  '1  senso  generale  e 
lo  scopo  pero  di  un  poema , cbe  raccogliendo  in  se 
un  compito  sistema  di  teologia  e filosofia  morale,  sotlo 
questo  punto  di  veduta  vuole  pin  principalmente  re- 
nir  considerato.  Di  qui  le  tanto  svariate  opinion!  e con- 
tradittorie  su  *1  senso  allegorico  e mistico,  che  M poeta 
voile  in  esso  deporre*,  ne  certo  si  verra  mai  a fare  un 
passo  sicuro  nell’inlei’preUzione  del  Poema  sacro  fin- 
che,  lasciato  da  un  del  lati  i ribrezzi  d'ogni  maniera, 
avuto  Dante , come  e’  voile  essere , per  riformatore 
ecclesiaslico  e civile,  non  si  reclieranno  a confronto 
gli  uni  con  gli  altri  i diversi  passi  della  Comedia,  che 
a tale  doppia  riforma  si  riferiscono,  e non  si  porranno 
al  vaglio  delle  dottrine  e delle  opinion!  vere  e non 
vere  del  poeta  medesimo. 

. La  qual  cosa  potendosi  oramai  tanto  pin  agevolmente 
fare,  che  Icquerele  di  preminenza  tra  I’imperioela 
Chiesa  non  sono  piu  se  non  di  storica  rimembrauza , 
e le  condizioni  di  questa  poi  tanto  in  bene  mutate  da 
poterne  anclie  le  piaglie  anticbe,  seuza  scandalo  dei 
present!,  discorrere^  siaci  permesso  di  tentare  una  co- 
tal  via , se  non  con  la  presunzione  di  riuscire  a felice 
porto,  almeno  dal  desiderio  scorti  di  addilarla  in  .que- 
slo  cenno  a chi,  di  piii  sicura  mente,  sapra  tenervisi 
inlino  alia  compita  spiegazione  di  enimmi,  che  da  cii>- 
({u'e  hei  secoli  non  restaron  di  stimolare  la  curiosita,  e 
di  esercitar  la  solerzia  di  tanli  preslantissimi  ingegni. 

Ma  nel  metterci  per  questo  cammino  ne  viene  os- 
servato  di  non  poter  piii  andare  di  conserva  con  un 
sapientissimo  uomo,  e per  poco  ci  cade  I’animo.  Il  let- 
tore  non  ha  certo  dimenticato  quale  il  chiarissimo  si- 
gnor Carlo  Witte  ne'suoi  dotti  commenti  delle  pue- 
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lie  liriche  di  Dante  affermasse  risolutamente  essere  la 
vera  interpretazione  deU’eniminatico  Cinquecento  died 
e cinqui  (1).  Ora  ecdo  quanto  e’  scriveva  or  fa  Tenti 
anni:  — « La  sola  cosa,  su  la  quale  il  Dionisi  e ’1 
Marchetti  hanno  pienamente  ragione,  si  e di  obiet- 
tare  airantica  chiosa  la  sconnessione  Ira  la  lupa  e Can 
Grande.  La  quale  sconnessione  e tanto  certa,  che  in 
niuno  degli  antichi  commenti  tro\asi  il  Veltro  spie- 
gato  per  lo  Scaligero:  eccellentissima  interpretazione 
tutta-pia  che,  per  quanto  mi  sapia,  diede  il  primo  un 
anonimo  del  1447,  allegato  dal  Dionisi  (2)  per  manu- 
acritto  magliabecchino.  Secondo  i concetti  da  Dante 
nel  suo  libro  De  Monarchia  sposli,  I’unica  strada, 
anzi  quella  da  Dio  medesimo  posta  onde  raunare  in 
pace  ed  a quiete  tutlo  I'uman  genere,  si  6 la  sogge- 
lione  alia  sacra  autofita  deirimperatore.  Gontro  la 
quale  inalberandosi  i Guelli  fclloni,  doveva  natural- 
men  te  la  rahbiosa  lupa,  la  discordid,  aggirarsi  diro- 
ratrice  in  su  la  terra  finche  quelli  tcnessero  altc  le  te- 
ste, e solo  con  la  viUojia  de’  Ghibellini  potea  rina- 
Ecer  possihile  la  speranza  di  spegnere  quel  mostro.  Gosi 
spiegasi  il  ralicinio  da  Dante  posto  in  bocca  di  Virgl- 
lio  circa  un  giovane  principc,  brgoglio  che  era  della 
gjiibellina  Italia. 

;;  Oiiesta  osservazione  chiarisca  ad  un_  tempo  colo- 
ro,  i (piali  portano  opinione,  che  nella  Didna  Come- 
■diay.  per  poema  sacro,  siavi  di  soverchio  de’mondaai 
negozj  discorso  » (.3). 

L’avviso  adunque  di  questo  dotlo  si  raantenne  co- 
ftante,  cd  era  si  -fermo  rispetto  alia  particolarita  dei 
cotali  vaticinj  da  indurlo  pcrfino  a scostarsi  dalla  in- 
terpretazione pill  communemente  ricevuta  delle  trc  fie- 

(')  Vedi  pag.  91. 

(a)  Dionisi,  Prrparaztone  storica,  II,  p.  i6o. 

(1)  Witte,  Hermtt,  loc.  cit.,  p.  i6a. 
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re,  od  alnieno  da  rendrrla  piu  generale  onde  accom- 
modarla  un  poco  alio  Scaligero^  scusandosene  con  I'os- 
servazione  die  gia  gli  antichi  commentatori  furono  in 
cid  discordi : Jacopo  della  Lana  far  la  lonza  siiubolo 
della  vanagloria;  Bosone  d’Agubbio,  della  creaziunt 
huona^  finalmenle  di  grazia  pregando  di  non  oppoi- 
gli  il  verso : 

Maludella  sie  tu , anlica  lupa 

Ifoi  ci  troviamo  aver  gia  in  qualche  modo  risposto 
alle  si  fatte  ragioni  addoUe  dal  signor  Witte,  mostrando 
che  Dante  non  la  vittoria  de’  Ghibellini  e loro  in- 
sultante  dominio  desiderava,  ma  beiisi  la  liberty  dei 
communi  e loro  reggimento  con  quella  soggezione  al- 
rimperio,  die  ’1  poeta  stimava  necessaria  al  ben  e»- 
sere  universale  degli  uomini;  soggezione , della  quale 
i Guelfi  eziandio  piu  passionati  non  s'attentaron  mai 
di  chiarirsi  liberi  al  tutto  (1).  Nondinieno  I’avviso  co- 
slante  di  un  dotto,  die  nelle  cose  delPAllighieri  sente 
tanto  innaiizi,  ne  rende  peritosi;  e non  6 se  non  in- 
vocata  la  liberta  ddle  discussion!  letterarie,  che  si»- 
ino  osi  di  osservare  come  nella  Comedia  seiiipre , o 
piu  priucipalmente  almeno,  dei  disordini  niorali  e spi- 
ritual! si  ragioni.  Per  la  qual  cosa  essendo  essa,  per 
avviso  del  medesimo  signor  Witte,  poenia  tutto  teo- 
logico  e sacro,  piu  ai  rimedj  delle  cose  dello  spirito 
che  delle  temporal!  debbe  intendere.  -Ne  la  speranza 
di  vedere  spente  le  parti  civili  in  Italia  scuserebbe  di 
vero  in  poema  di  cotal  natura  il  discorso  de'mondani 
iiegozj , se  quest!  ne  fossero  il  capo  principalissimo,  in 
vece  della  riforma  morale  e religiosa,  alia  qual  poi  di 
necessaria  conseguenza  la  sociale  e civile  conseguitas- 
»e.  Ci6  non  debbe  poter  negare  chi  fa  perno  di  tutta 

Vcdi  p.  5i,  pauim. 
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Tallegoria,  nella  Divina  Comedia  dal  poeta  formata, 
il  suo  I'itomo  dalle  speculazioni  filosofiche  alia  fede 
ingenua  (1)^  ditisamento  che  Iroviam  poi,  se  non  espU- 
citamente  espresso,  certo  adombrato  eziandio  in  line 
del  libco  De  Slonarchia,  cola  dove  ci  si  dichiara  la 
felicita  deiruonio  su  la  terra -essere  alia  bealiludioe 
eterna  da  coordinarsi;  I’iniperatore,  supremo  diretlivo 
temporale,  dovere  alio  spirituale  tanta  riverenza,  quanta 
priaiogenito  a padre,  per  ci6,  che  ai  transitorj  e pas- 
saggeri  gl’interessi  eterni  d’imporlanza  e di  nobilta 
entrano  innanzi.  E veramente  la  vita  celestiale^  che 
alia  -viziata  e corroUa  de’  suoi  di  prediceva  dover  po- 
ter  venire  appresso  (2)  come  I’avrebbe  I’Allighieri  fatta 
dipendere  da  solo  questo,  che  per  terminativa  vilto- 
ria  di  principe  guerriero  venissero  i Guelfi  posti  in 
Ibndo,  quand'anche  fosse  pur  da  credere  che  di  si  falta 
maniera  1’ Italia  alia  dehita  soggezione  dell’ Imperatore 
si  riducesse?  L’uomo  che  vive  in  pace  perfetta,  ben 
si  pu6  dire  che  raena  vita  celesliale*,  ma  la  pace,  cIm: 
a tanto  richiedesi , non  gli  concede  chi  sole  le  discor- 
die  civili  ahhia  tolte  via.  Le  quali,  avvegnache  le  ca- 
gionino  pur  d’infiniti  disordini-  e gravissimi  nel  mon- 
do,  non  son  tultavia  la  radice  di  tutti  i mali.  Que- 
sts, per  seutenza  dell’Apostolo  , e la  cvpidigij  (3)^ 
« la  cupidigia  doveva ’1  Vellro,  messo  di  Dio,  cacciai* 
di  villa  in  villa , come  quello  die  la  vita  cvJesliale 
avea  da  ricondurre  in  su  la  terra. Troppi  sono  gli  ar- 
gomenti  nella  Comedia  ^ e parecclii  furono  eziandio 
per  uoi  indicati,  i quali  diinostrano  della  fedelta,  con 
la  quale  I’AUigliieri  ebbe  continuo  le  sacre  Cai  te  se- 
guite,  e nelle  figure  e nelle  dottrine  che  venue  spo- 
nendo  nel  poema  sacro;  ora,  perche  sarebbesi  egli  da 

(i)  Vcdi  p.  34. 

(1)  L’Ottimo,  Inferno,  I,  com.  .il  v.  91. 

(.3)  Vcdi  p.  354. 
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queste  scostato  nel  capo  piu  principale  de’  suoi  inse- 
gnamenli?  Che  se  la  seutenza  dell’Apostolo  non  tc- 
nisse  pur  confermata  \era  e dall’esperienza  e dalla  ra- 
gione,  non  basterebbe  sola  una  si  falta  autorita  a chia- 
rirne  I'odio  acerbissimo , al  vizio  della  cupidigia  da 
Dante  mostrato,  e fino  a questa  chiamar  cagione  che 
tutti  ammaliava  e cavava  del  senno?  (1).  Ora  Tegga 
e giudichi  il  lettore  se  a mutare  il  senso  allegorico 
unanimemente  attribuito  dai  prirai  commentatori  a que- 
sto  simbolo  della  lupa,  e conforme  alia  sentenza  del- 
TApostolo,  possa  bastar  I'osservazione,  che  la  lonza  fu 
variamente  inlerpretata. 

E qui  poi  ci  si  para  innanzi  un'allra  difficolta,  quelld 
cioe  di  spiegar  convenevolmente  quanto  abbia  potuto 
Tolere  intender  Dante  con  la  speranza  da  esso  piu  volte 
avuta  di  prender  lo  spirito  di  fazione  (lonza,  Par- 
teigeist).,  senso  che  dal  signor  Witte  ne  vien  dato  della 
lonza  (Ferfolgungssucht)  analogo  a quello  della  lu- 
pa  (2)-,  di  prenderla  diciamo  con  la  cor  da  che  cinta  si 
avea  intorno  il  poeta  (3).  Ne  ’1  chiarissimo  professore 
sciolse  pun  to  una  cotale  difficolta  nella  sua  breve  dis- 
sertazione  — breve  in  ordine  all’  eslesbsiina  materia 
— od  in  altro  suo  scrilto  che  ci  sia  venuto  fatto  di 
vedere;  come  ci  lascid  pur  desiderare  al  tutto  i moti- 
vi,  pei  quali  avvisa  acconciarsi  al  Signore  scaligero  gli 
accidenti  e le  condizioni  daU’AlUghieri  al  Veltro  pro- 
ielato  atti'ibuite. 

Il  quale  linahnente,  accettata  che  uno  abbia  I’in- 
terpretazione  della  lupa,  inunaginata  ad  accommodare 
il  vaticinio  a Can  Grande  della  Scala,  e quella  facia 
simbolo  AeW  Intoleranza  ^ troppo  meglio  ad  un  pon- 
letice,  che  a qual  s’  e principe  e condotticro  di  lega 


(i)  Paraduo,  XXX,  v.  iSg  e »eg.  passim. 
(a)  Vedi  p.  33. 

(3)  Vedi  p.  246. 

PicciiioKi,  su  Ditm*. 
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o d’eserciti  alluderebbe.  Conciossiache , non  si  po- 
tendo  ragionevolmente  aver  per  nulla  la  concorde 
spiegazione  dagli  antichi  commeutatori  tramandataci 
della  sua  nazione  e del  feltro  — e ci6  molto  meno 
d’  ogni  altro  debbe  poler  fare  il  dottissimo  Aleman- 
no  (1)  — ecco  che  cosa  detto  n'ebbe  Tindicato  Filologo 
inilanese  non  men  dotto  di  lui,  a spiegar  quests  spe- 
ranza  del  poeta.  Tra  feltro  e feltro  e , come  ognun 
sa,  elegantissima  locuzione  ad  esprimer  per  mezzo  i 
feltri;  e come  il  Boccaccio  dice  tra  uomo  e uomo, 
tra  donna  e donna,  tra  fronda  e fronda,  cosi  Dante 
tra  feltro  e feltro  ad  indicar  per  mezzo  le  tonache 
claustrali;  alludendo  ad  un  papa  nato  (eletto)  non 
da  nobile  cpndizione  e lignaggio,  ma  tra'frati,  umili 
e pietosi,  i quali  aveudo  per  quel  die  son  vera- 
inente  le  grandigie  e le  cose  transitorie , disprezzan- 
dole  tutte,  tutti  debbon  esser  rivolti  in  quelle  eterne 
e del  cielo.  ImperocchP,  fresca  essendo  la  memoria  di 
quanto  operato  avessero  e su  le  plebi  e su  tutti  gU 
ordini  civili  un  san  Domenico,  un  san  Francesco,  un 
frate  Giovanni  da  Vicenza , poteva  troppo  bene  essere 
avviso  all’Allighieri,  che  solo  un  ponteiice  venuto  dai 
Ghiostri,  pieno  dello  spirito  del  quale  gii  stati  erauo 
animati  quei  potent!  predicatori  delle  discipline  evan- 
geliclie,  potesse  egli  solo  mutar  in  bene  la  societa  eu* 
ropea^  egli  solo  soffocar  lo  spiiito  di  parte,  peste  di 
quei  miseri  tempi;  con  le  scommuniche  cacciar  nell’ in- 
ferno Vintoleranza  (lupa,  Ferfolgungssucht\  di  dove 
Vinvidia  (leone,  Sfissgunst)  1‘aveva  dipartita;  essere  fi- 
nalmente  salute  di  Boma  e dello  Stato  ecclesiastico  (2). 
£ gia  papa  Benedetto  XI,  nemico  delle  fazioni  e delle 
sette,  benche  poco  vivesse,  aveva  molto  bene  mostra- 
to , almen  per  saggio,  quanto  saprebbe  fare  un  Yel- 


(1)  Vedi  p.  1 14- 

(2)  Injeniu,  I,  v.  loG  e s^g. 
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tro,  quale  Dante  lo  preconizzava.  II  quale  adunque  di 
troppo  buona  ragione  poteva  sperare,  con  cristiana 
fede  dalla  Pro\idenza  eterna  attendere,  e quindi  va- 
Ucinare  un  pontefice,  il  quale,  quando  che  fosse,  Ita- 
lia salvasse  e le  republica  cristiana. 

Or  non  sara  chi  non  regga  con  quanto  stretto  e cal- 
zante  raziocinio  il  dottissimo  Filologo,  che  di  questa 
chiosa  ne  fece  liberale  e ca»o  dono,  Tolga  questo  va- 
ticinio  pure  ad  un  pontefice,  tenendo  buon  conto  delle 
parti  daJ  poeta  al  suo  Yeltro  prescritte.  £ di  \ero , 
chi  guard!  alle  lodi  qua  e la  in  piii  molli  luoghi  della 
Cotnedia  date  ai  contemplatiTi  e claustrali,  che  dal 
loro  vero  essere  non  eransi  diparlili,  senlesi  indotto 
ad  accettar  per  pero  che  ’1  preconizzato  siasi  inteso  do- 
per fra  le  cqcolle  insorgere.  Woi,  i quali  andiamo  con 
qnegli  esegeti , che  poco  stimano  e sempre  mal  sicure 
le  interpretazioni  delle  allegorie,  quando  da  per  si 
medesime,  e per  chiari  riscontri  non  si  palesino,  ri- 
metterem  nello  arhitrio  del  lettore  lo  scegliere  tra  la 
nascita  del  Yeltro  da  umili  parent!  e d^infima  cond!- 
zione,  o per  mezzo  le  tonache  claustrali;  e ci6  farem 
d!  tanlo  miglior  grado , che  'I  secondu  niodo  del  na- 
scere  per  poco  !1  primo  presuppone.  Ma  ad  interpi'e- 
tar  con  certezza  i vaticinj  della  Comedia  ne  conviene 
ora  cercare  in  essa,  se  ne  venisse  fatto  di  trovar  gl! 
opportun!  riscontri  a tor  via  ogni  equivoco  od  ambi- 
guita : ed  in  ci6  fare  inteudiamo  poi  seguire  anche  noi 
un  canone  crmeneutico  postoci  bello  e chiaro  in  mano 
da  esso  PAllighieri  medesimo  (1),  a sollevarci  dalla  pe- 
nosa  iatica  del  troppo  sottile  esame  dei  concetti  suoi  (2). 


(I)  a Ond«^  siccome  dice  il  Fiiosofo  nel  primo  delli  FUica,  U 
oatura  vuole  chr  ordinalamente  si  proceda  nella  nostra  cono* 
acenza , cioe  procedendo  da.  queilo  che  condscrmo  mrglio^  io 
quello  che  conoscemo  non  cod  bene.  » — Convito , Trat,  11 , 
Cap.  I. 

(a)  Vedi  p.  99. 


\ 


V 


Digitized  by  Google 

V.  • \ 


CAPITOIX)  DECIMO 


3S2 

Alio  scorcio  del  decinioterxo  secolo  cransi  le  cose  del 
moiido  viziate  e ridotte  al  peggio  per  negligenza  di 
quelle  dello  spirito.  Di  ci6  rende  cliiara  tcstimonianza 
al  poeta  Marco  Lombardo,  narrandogli  la  cagione,  per 
la  quale  renne  corrompendosi  il  tutlo.  Imperocche , 
delto  come  Tanima  umana  da  lieto  Fattore  mossa  toma 
volcntieri  a ci6  che  la  rende  lieta,  continua: 

91'  Di  picciol  bene  in  pria  sente  snpore; 

Quivi  s'inganna,  e dielro  ad  esso  corre, 

Se  guida  o fren  non  torce  'I  suo  amore- 
94  Onde  con venne  legge  per  fren  porre ; 

Convenne  rege  aver  che  discernesse 
Della  vera  cittade  almen  la  torre. 

97  Le  leggi  son,  ma  chi  pon  mano  ad  esse? 

MuUo;  pero  cbe  'I  pastor  cbe  precede 
Ruminar  puo,  ma  non  ba  I'unghie  fesse. 

100  Pei'chc  la  gente , cbe  sua  guida  vede 

Pure  a quel  ben  ferire  ond'ella  i ghiolla, 

Di  quel  si  pasce , e pid  ollre  non  cbiede. 

103  Ben  puoi  veder  che  la  mala  condotta 

E la  cagion  cbe  '1  mondo  ha  fatlo  reo, 

E non  natura , cbe  'n  voi  sia  corroUa. 
lOii  Solcva  Roma,  che  'I  buon  mondo  feo. 

Duo  soli  aver  che  I'una  e I’altra  strada 
Facean  vcdcre,  e del  mondo  e di  Deo. 

109  L'un  I'allro  ba  spento  (I),  ed  i giunta  la  spada 
Col  pastorale ; c I’uno  e I'altro  insieme 
Per  viva  forza  mat  convien  che  vada ; 

112  Peru  che,  giuati,  l'un  ('allro  non  (erne. 

Se  non  mi  credi,  pon  mente  alia  spiga, 

Ch'ogni  erha  si  conosce  per  lo  seme. 

113  In  su  'I  paese  ch' Adige  e Po  riga 

Solea  valore  e cortesia  trovarsi 
Prima  cbe  Federigo  avesse  briga. 

Pttrg.,  XVI. 

(i)  Olu , piano  a’  mali  paui!  come  spento?  — n O vogliasi 
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In  questo  passo  non  sara  chi  non  iscorga  chiara  e pia- 
namente  sposta  la  dottrina  dell’AUighieri,  la  <juale  in 
costrutto  viene  a dire,  che  oi’igine  della  cattivila  uni- 
versale del  mondo  era  la  mala  condotta.  La  quale 
poi  erasi  perverlita  dappoich^,  rotto  il  convenevole 


collorare  I’epora  della  Tisione  al  i3oo  coi  piu,  o al  i2q4  qua! 
seinlira  nel  capilolo  XXII  (^r\V Ey>erimento  Ponla),  come  piii  dirsi 
rlic  in  quell’  epoca  appuiitn  Tossero  alia  sonieta  mancati  i due 
Soli  — lij’iirati  nell’ iinpcralore  e iirl  papa?  Tfon  reggeyano  al- 
lora  e I’lino  c I’allro?  » — Picci,  BibU  ital.,.  loc.  cil. , p.  365. 
— Come  si  potesse  dir  cio,  coiiverrebbc,  a volerne  proprio  esser 
ben  eerli,  domandarlo  ad  esso  Dante  medesimo;  come  reggea- 
seen  ai  suoi  occhi  I’ iinpcralore  e ’1  papa,  per  grazia  ce  lo  spic- 
go:  e di  ben  altre  consimlli  domande  ed  obiezioni  del  sagaeis- 
sinio  proA-ssore  pntrebbonsi  troppo  agevolmente  in  simil  giiisa 
sciogliere,  cine  con  le  proprie  parole  del  poeta.  Le  qiiali,  se  in 
qiiesto  passo  non  crano  al  sottilissimo  illusiratore  pur  rhiare  a 
Iiastanza , non  doreva  tomar  di  soverchia  falica  alia  soa  vasta 
eriidizione  di  cerearne  qualche  po’  di  aebiariroento  in  qual  s’  e 
I'uno  deitanti  coinmenlalori,  nell’Iraolese  per  esempio,  ed  avrebbe 
Irovalo:  — ••  Ita  reddebwit  quae  suiit  Caesaris  Caesari,  et  qua* 
tiint  Dei  Deo;  sicut  paluit  in  Conslantino  et  Siluestro  , et  Jiuli- 
niani)  ft  Jgapilo,  et  Caivto  Magnn  et  Adriano.  El  ita  postea  in 
quibutdam  Otionibus  germanis  et  Bapis  romanis.  Idea  bene  Justi- 
niantts  ait:  Magna  in  hominibus  sunt  dona  Dei  a superna  collata 
dementia,  sacerdolium  et  iinperiuni.  Illud  quidem  divinis  mini- 
strans,  hoc  autem  buroanis  praesidens,  ex  uno  eodcmque  prin* 
eipio  ntraqne  manantia.  Et  subdit,  quod  nunc  contrarium  accidit 
Cupiditatc  et  ambitione  Pastorisj  dicens 

L'un  rjluo  hi  spentSw 

Scilicet  papa  imperalorem,  et  imperator  papam  sicut  patiiit  in 
Friderico  II  qui  omnia  spiritualia  Irranniee  usurpavit , et  Grego- 
rio  IX,  qui  oceupauh  negmun  Fritlerici  ea  absent*,  ut  statim  di- 
citur  n,  — Noi  slimiamo  talc  una  risposta  dover  potere  accon- 
tenlare  raciime  del  domandanie  , c dargli  ad  un’ora  quaicbe  po’ 
di  luine  su  ’!  modo  die  s’  intendi’vaiio  le  si  fattc  sentenze  forse 
on  cinquant’anui  appena  dopo  luorlo  I'AlligluerL 

3o* 
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bilico  tra  le  due  autoriti  ecclesiastica  ed-  imperials, 
ne  Tuna  sendo  piu  dell’altra  tenuta  in  riguardo,  r^n- 
cala  era  loro  simultanea  opera  alia  prosperita  spiri- 
tuale  e civile  della  Cristianitii.  A svolgere  e diinoslrar 
questo  sno  concetto  dett6  Dante  i tre  libri  De  Mo- 
narckia,  e noi  preghiamo  di  grazia  coloro,  che  inan- 
tengono  lui  aver  voluti  i Gue\&debellati,  cU  notar  molto 
bene  il  verso: 

Peru  che,  ginnli,  I'un  raltro  non  lemej . 

e di  giudicar  qiumli  se  ’1  poeta  ppssa  aver  desiderato 
e voluto  pieno  e comjHlo  trionfo  deU’una  su  la  con- 
traria  parte. 

II  difetto  della  condotta  viene  poi  ribadito  e con- 
fennato  da  Beatrice,  la  quale,  esposto  a Dante  come 
la  cupidigia  affondi  i mortali,  conlinua: 

130  Cosi  si  fa  la  pellc  bianca,  r»era, 

Net  prime  aspcKu,  della  bella  figlia 
Di  qaci  drappurla  mane  e lascia  sera. 

139  Tu,  pcrcbc  non  li  faci  maravigJia, 

Sapi  die  ’n  terra  »»on  i chi  guferni^ 

Ondc  si  svia  rofnana  fiuniglia. 

Par.,  XXVll 

E ’1  Landino  poi  chiosa  cosi : — « L’  apparenza  del- 
I'umana  natura,  figlinola  del  sole,  che  n’apporta  ’1 
di,  e lascia  la  nolle,  nel  primo  aspetto  essendo  pura 
ed  immaculala,  diventa  difetlhra  e viziala  talmente., 
che  va  di  bene  in  male  e,  se  da  Dio  non  6 ajutata, 
ancora  di  male  in  peggio.  Moslra,  per  conclusione, 
non  essere  da  maravigliare  se  ’1  mondo  e cosi  corro4>- 
to^  per  che  mancando  di  chi' drittamente  lo  govern! , 
di  necessita  conviene  che  proceda  male ; volendo  infe- 
rire,  che  se  ’1  pastors  reggesse  bene  il  gregge  suo, 
che  questo  ancora  procederebbe  rettamente^  ma  di  pa- 
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Star  facendosi  lupo.  il  lual  esempio  fa  che  ’1  gregge 
con  Ini  insieme  prenda  la  torla  via  ». 

Ora  a che  conducera  questa  torta  via?  Da  Guido 
del  Duca  trovianio  nel  XIV  del  Purgatorio  partico- 
lareggiata  la  cornUtela,  nella  quale  era  venuta  la  gentu 
umana,  ponendo  il  cuore 

La  ’v’e  lucslicr  Ui  consortc  dirido; 

da  Marco  Londjardo  affermato  poter  chiunqne  per  ver- 
gogna  temesse  di  ragionar  co' buoui,  sicuramenle  pas- 
sar  pel  paese  rignlo  clall’ Adige  e dal  Fo;  da  Forese 
iiuprecalo  alle  doiuic  iir(;nlhie,  taiito  sfaeciate  da  hi- 
sognar  loro  inlerdir  dal  pergaiiio 

L'aadar  nioslrandu  con  lo  i>oppe  il  |>eMo; 

in  pin  allii  luoghi  di  siaiiglianLi  altre  corrutlelc  « Aiz.j 
accennali  ^ i quali,  sccondo  la  pin  generale  opiniorie 
dei  chiosatori,  dalle  here  della-  selva  inistica  siiiiholeg- 
giati,  ne  la  viltoria  piii  terniinaliva  de'  Gliibelliui,  ne 
la  sconfitta  piii  amara  de'  Guelfi  avriaii  polulo  tdr  via 
del  tutto,  ne  probabilmente  punlo  nulla  dirainuire: 
cbe  le  arnii,  qiialunque  le  siano,  male  giovano  ai  c.>- 
stunii,  alia  corlesia  ed  alia  civil ta. 

Chi  ragionevolinente  pensa  di  guarire  un  male,  e 
da  dovero  il  vuole,  guarda  innauzi  tralto  alia  suaori- 
gine,  e questa  procaccia  di  levar  via.  La  quale  poi 
vien  qui  deliberalamenle  recala  alia  condotta;  a que- 
sto  cioe,  che  ’1  pastor  che  precede  ne  la  guida,  ne  ’1 
freno  adoperava  a torcef  1’  ainore  dell'  universale  da 
picciol  bene,  cioe  dalle  mondanil^  £ guida  sono  le 
dottrine , yieno  i castighi,  cui  debbe  I'autoriU  eccle- 
siastica  metter  mano  secondo  '1  bisogno.  Se  non  cbe 
le  dottrine  ncglette , i pontefici  rivolti  alle  cose  di 
qua  giii^  e la  umana  gente  a seguir  loro  esempio,  a 
<[uelle  c^'care,  a dilettarsene  sena'altro  pensiero. 
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Cosi  era  avviso  airA.llighieri  e Doa  doveva  per  con- 
seguenza  poter  divisar  possibile,  e quindi  desiderare 
e vaticinare  altro  rimedio  da  quello  in  fuora,  die  ri- 
tirasse  ’1  pontiiicato  alia  sua  primitiva  santita,  dalla 
(|uale  agli  appeliti  mondani  si  era  lasciato  trascorrere. 

I quali  spento  uno  dei  due  Soli , die  soleano  a Roma 
niostrar  la  buona  via  nelle  cose  del  niondo  ed  iu 
quelle  dello  spirito,  e I'ccdesiastica  con  la  dvile  au- 
loriLa  avendo  insienie  confusa,  si  era  ijuella  venuta  a 
iiiano  a niano  guastandosi  e perverteudosi.  Due  adun- 
que  erano  i disordiui  da  tor  via : il  cuniulo  di  esse 
due  autorita,  e la  negligciiza  delle  dottriiie  sante  e vere. 

IXoi  non  abbiamo  cerlamente  mestieri  di  molto  insi- 
slere,  ne  di  nioltiplicar?  gli  argoinenti  a chiarire  in- 
dubilatainente  P opinione  del  poeta  su  gli  effetti  del 
pnncipato  lemporale  dei  ponlefici.  Di  tulto  il  libro  De 
Monarchia  addurremo  sol  questo  verso:  — « O ft- 
licem  populuni,  o Ausonlatn  te  gloriosani , si  vel 
nunquam  infirmator  ille  imperii  tui  natus  Juisset, 
vel  nunquam  sua  inteiitio  ipsumfefellisset  ».  — Ed 
al  lettore  sono  poi  andie  troppo  ben  present!  alia  ine- 
nioria  i versi: 

118  Ahi  Coslanlin,  di  quanto  mal  fu  mulrc. 

Non  la  lua  conversion,  ma  quella  dote 
Che  da  te  prese  '1  prinio  ricco  patre  1 

Inf.,  XIX. 

II  qual  Costantino  sendc*  poi  nel  sesto  cido  a Dante 
inostrato,  Paquila  mistica  soggiunge: 

61  Ora  conosce  conic  'I  ina!  deduUo 

Dal  suo  bene  operar  no;>  gli  e nocivo, 

Avvcgiia  die  sia  'I  mondo  ;udi  dislrutln. 

Par.,  XX. 

E questo  mondo  dislnitto  in  qual  modo  inleiideva 
Dante  di  rifare?  In  quello  di'egii  divisava  Solo  accuii- 
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cio  ed  efficace:  lopliendo  da  radice  la  causa  della  ro- 
vina:  riducendo  di  nuovo  le  due  autnrita  ecclesiaslica 
e temporale  a quel  luogo , che  egli  credevd  debilo  a 
bilicarsi  a vicenda.  Non  fa  mestieri  se  non  di  accen- 
nare  le  accoglienze  liete  ed  onesle,  che  Sordello  e Vir- 
gilio,  al  solo  noine  della  commune  patria,  iteraron  tro 
e quatlro  volte  insieme,  perche  ad  oguuno  lorni  spon- 
taneo  alia  memoria  Tamarezza  con  cui  a quella  vista 
il  poeta  si  scaglia  contro  le  discordie  cittadine  e con- 
tra gli  odj  di  parte,  che  Italia  laceravano  miseramen- 
te.  Alla  quale  poi  vengon  volte  queste  parole : 

88  Cbe  val,  perclie  U racconciasse  il  freno 
Giustiniano,  se  la  sella  i v6la? 

, Senz'esso  fora  la  vergogna  mcno. 

01  Ahi  gcnte  che  dovrcsU  esser  dcvota, 

E lasciar  seder  Cesar  nella  sella , 

Sc  bene  intend!  cio  che  Dio  ti  notal 

94  Guarda  com'esta  liera  i fatta  fella. 

Per  non  esser  correlta  dagli  sproni , 

Poi  chc  ponesti  niano  alia  predella. 

Purg , VI. 

Qui  adunque  agli  ecclesiastici  parlicolarraente  voltosi, 
o vero  ai  Guelfi  in  generale,  i quali  opponendosi  alia 
dioina  aiitoritd  da  Dio  communicata  all’imperatore, 
e dando  vista  di  attribuirla  al  papa,  che  la  desidera- 
va.  facevano  opera  di  sottrarsi  a giudice  potentissimo 
e giustissimo  (1),  ribadisce  quanto  dice  9Iarco  Lom- 
bardo del  valore  e della  corlesia,  che  prima  delle  hri- 
ghe  date  dal  pontefice  a Federigo  cesare  omavano  il 
paese  rigato  dall'Adige  e dal  Po,  poscia  inselvalichi- 
to.  Del  quale  inselvatichire  riprendendone  poi  anche 


(i)  Vedi  pag.  343. 
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gP  imperatori  medesimi , continua : 

07  0 Alberlo  Tcdesco,  die  abandoni 

Custei,  di'^  fiiUa  indomita  e selvaggia, 

E dovresli  inforcar  li  saoi  arciooi ; 
too  Giuslo  giudicio  dalle  stclle  caggia 

Sopra  'I  tuo  sangue,  e sia  nuovo  ed  aperlo, 

Tal  che  il  luo  successor  lemciua  n'aggia. 

112  Vieni  a reder  la  tua  Roma  che  piagne 
Fedova,  sola , e dl  e nolle  chiama: 

Cesare  oiio,  percb^  non  m'accompagnef 

Purg.,  VI. 

II  poeta  adunque  vaole  irrefragabilmente  1'  impera- 
tore  in  trono  ed  in  Soma  medesima , per  diyino 
consiglio  pri-vilegiata  del  seggio  papale  ed  imperia- 
le^  qnindi  tolta  .via  la  sovranitA  civile  dei  pontefici, 
i quali  a decoro  del  culto,  secondo  che  opina  il  dotto 
Procuratore  somasco,  ed  a sollievo  dei  poveri  di  Dio, 
solo  per  vicarj  impeiiali,  dovean  forse  poter  avere 
uno  stato  (1):  con  che  nel  vero  sarehhe  fra  i due  Soli 
insorta  una  cotal  coudizione  di  reciproca  superiority 
e dipendenza  da  non  si  poter  quasi  concepire,  corns 
avrian  potuto  ciascuno  perseguire  loro  orhita  senza  nr- 
tarsi  ed  impacciarsi  a vicenda. 

Clieche  ne  sia , doverano  ad  ogni  modo  i pontefici 
cessar  di  essere  sovrani  principi  secolari^  ny  di  ci6  vo- 
gliamo  noi  andare  a cercar  argomenti  altrove,  pia- 
cendoci  di  starcene  content!  a quelli  che  porge  la  Co~ 
media ^ se  a hastanza  espliciti  e siouri.  Or  due  vie, 
senza  piii,  y'avea  da  giungere  ad  un  tale  eifetto:  o che 
un  pontefice  santo,  appoggiandosi  alle  due  mote  del 
mistico  plaustro,  alia  dotlrina  ed  alia  poverty , coiue 
cbtosa  il  prefato  Procuratore,  spontaueaments  e di 


(i)  PonU,  op.  cit,  p.  aa. 
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propria  elezione  si  spogliasse  le  penne  a quello  lasciate 
da  Costautiiio^  o veramente  che  un  imperatore.,  debel- 
Uti  i Guelfi,  di  viva  forza  se  le  ritogliesse.  M6  resta 
aduDque  a vedere  se  questa.  seconda  via  possa  com- 
patibile  essere  con  la  dottrina  delP  Allighieri. 

]^el  libro  De  Monarchia,  stabilita  la  massima  delle 
due  monarcbie  da  Dio  costituite  al  bene  spirituale  e 
temporale  dell'uorao,  sempre  e del  ponteiice  e della 
Chiesa  discorre , non  che  rispetloso , con  divote  pa- 
role, sicconie  la  ove  dice: — « Quapropter  cum  so- 
ils concertatio  restat,  qui  aliquali  zelo  erga  matrem 
Ecclesiam  ducti,  ipsam,  quae  quaeritur,  veritatem 
ignorat.  Cum  quibus  ilia  reverentia  fretus,  quam 
plus  filiiis  dehet  patri,  quam  plus  Jilius  matri,  plus 
in  Chnstum,  plus  in  Ecclesiam,  plus  in  pastorem, 
plus  in  omnes  christianam  religionem  projitentes, 
pro  salute  veritatis  in  hoc  libro  certamen  inci- 
pio  y>  (1).  — Per  tutli  e tre  i libri  va  egli  pertrat- 
tando  e dimostrando  1' indipendenza  delP  imperatore 
dal  pontefice^  tultavia  paragonato  poi  questo  al  sole 
e quello  alia  luna,  concbiude:  — « Quae  quidem  ve- 
rilas  ultiniae  quaestionis  non  sic  stride  recipienda 
est,  ut  romanus  pnnceps,  in  aliquo,  romano  ponti- 
jici  non  subiaceat:  cum  mortalis  ista  felicitas  quo- 
dammodo  ad  immortalem  felicitatem  ordinetur.  Ilia 
igitur  reverentia  Caesar  utatur  ad  Petnim,  qua  pri- 
mogenitus  filius  debet  uti  ad  patrem:  ut  luce  pater- 
nae  gratiae  illustratus,  virtuosius  orbem  terrae  ir- 
radiet:  cui  ab  illo  solo  praefectus  est,  qui  est  om- 
nium spiritualium  et  temporalium  gubernator  » (2). 
— Ed  altrove,  voltosi  acreniente  a coloro,  che  Tau- 
lorit4  papale  sopra  Piniperiale  esaltavano,  ed  inveilo 
contro  la  cupidigia  e lo  scialaquo  de’  paslori,  con- 

(t)  Dt  Monarchia,  lib.  Ill,  c.  III. 

(■»)  Ivi,  ID  Cue. 
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chiude  tuUavia : — « Sed  forsilan  melius  est  propo- 
situm  prosequi:  et  sub  pio  sllentio,  Sahatoris  no- 
stri  expectare  succursum  ».  — La  qual  rassegnazione 
al  soccorso  del  Salvatore  troviamo  pur  dopo  le  addotle 
riprensioni  ad  Alberto  Tedesco  espressa  eziandio  nel 
Poema  nei  seguenti  versi: 

Htt  E sc  lioilo  m’e,  o somino  Ciove, 

Clic  fusti  ill  terra  per  iioi  crDcifisso, 

Son  li  giusli  ocelli  Uioi  rivolli  allruve'/ 
fit  0 e preparazion,  clie  nell'abissu 

Del  tuo  consiglio  fai , per  alcun  bene , 

In  tutto  dall'accorgcr  nostro  seisso? 

Purg.,  VI. 

Per  frequent!  che  siano  i biasimi  degli  ecclesiastic! 
nella  Comedia,  una  sola  volta  ha  Dante  osato  ripren- 
dere  uu  poiilefice  in  nome  di  se;  e quantunque  il  ri- 
prendesse  del  vizio.,  pel  quale  il  trovava  capovolto  con 
le  piante  incese  fra’  simoniaci , soggiunge  pur  tosto : 

r non  so  s’  i'  mi  fni  qui  tro|>po  folle; 

ed  e’  stimava  lui  meritar  di  ben  maggiori  rainpogne, 
poiche  pur  continua: 

too  E sc  non  fosse  cbe  ancor  lo  mi  vieta 
La  riverenza  delle  somme  Chiavi 
Clie  tu  lenesli  nclUi  vita  beta, 

105  r userei  parole  ancor  piii  gravi; 

Chi  la  vostra  avarizia  il  mondu  attrisla, 
Calcando  i buoni  c solleviiiiclu  i pravi. 

InU  XIX. 

Se  non  cbe  d’argoinento  ben  piii  calzante  e sicuro  della 
reverenza  sua  per  le  somuie  chiavi  ce  ne  fa  copia  il 
poeta  parlando  del  pontefice  medesiino,  dal  quale  era 
stato  egli  stesso  insonnato,  come  ora  dicono,  parlando 
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del  suo  particolar  nemico  e,  secondo  lui,  cagione  pre- 
senle  d’ogni  malanno  publico  e private.  Imperocche, 
iatto  noverare  ad  Ugo  Ciapetta  tutte  le  infaniie  del 
sangue  suo,  posciache  la  gran  dote  provenzale  gli 
ebbe  tolta  la  vergogna,  e perfino  il  patteggiare  e ven- 
der come  schiave  le  proprie  figliuole,  continua: 

82  0 avarizia,  che  puoi  tu  piu  fiirne, 

Poi  ch'hai  ’I  sangue  niio  a te  si  tratto, 

Che  non  si  cura  della  propria  came? 

88  Perche  men  paja  il  mat  futuro  e ’I  fallo, 

Veggio  in  Alagna  enlrar  lo  fiordaliso, 

E nel  Ficario  suo  Cristo  esser  callo. 

88  Veggiolo  un'altra  volta  esser  deriso ; 

Veggio  rinovellar  I'acelo  e 'I  fele , 

E tra  vivi  ladroni  esser  anciso  (1). 

Purg.,  XX. 

(i)  Post  uniam  diem  populut  dnagniae  recognoscens  errorem 
suiurtf  mens  in  arnuSj  duce  duclorcgue  Luca  de  Plisco  cardinals, 
eetpulit  Sciarram  cum  complicibus.  Bonifacius  autem  more  Osristi 
non  poiuit  laetari,  indurnto  corde  dolore,  Sed  recedens  cum  Cu- 
riuj  venit  Romam  ad  sanctum  Petmm , cum  intentione  celebrandt 
Coitcilium,  et  faciendi  altnm  vindictam  de  injuria  atrocissima  sibi 
per  Begem  illata.  Sed  intenso  dolore  superante  animum  ejusj  con- 
versus  in  rabiem  furoris,  coepit  se  rodere  totum,  Et  sic  veripcata 
est  profetia  simplicissimi  Coelestini^  qui  praedixerat  sibi:  Intrasli 
ut  vulprs  > regnabis  ut  leo  ; morieris  ut  canis.  Fide  igitur,  si  juste 
poet  t detestatur  tarn  cmdele  scelus  in  Philippo.  Dicit  ergo ; 

Ve^t;io  in  Alagna  iotrar  lo  Fior  d^aliso, 
idest  Lilium,  quasi  flos  de  aliis,  quod  est  armatura  regis  Fran- 
ciaej  intrar  in  Alagna,  civitate  Bonifadi; 

E Dcl  Vicario  suo  Crislo  rsier  catlo. 

Et  hoc  dicOjfiet,  perche  'I  mal  ruturo  e ’I  fatto  paja  men,  idest  ut  minor 
videantur  mala  Jienda  et  jam  facta;  quia  vere  omnia  peccata  prat- 
terila  et  futura  videntur  parva  vel  nulla  in  comparatione  ad  istud, 
— Benvenuto  da  Imola.  — II  lettore  adunqne  noti  molto  bene 
come  si  giudicasse,  non  che  dall’  Allighieri , da  tutti  universal- 
mente  la  Torza  fatta  ad  un  ponteGce,  qiiantunque  calino  reputalo. 

PiccBSOKi,  su  Dante.  3i 
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Ecco  aduuque  la  piolenza  fatu  da  Filippo  il  Bello  a 
papa  Bonifazio  aver  Dante  per  tale  un  misfatto  da 
vantaggiare  e coprire  ogni  mal  commesso  o si  po~ 
tesse  commettere  in  avvenire.  E se  cid  pur  non  basta, 
abbiasi  chi  legge  eziandio  I'csempio  di  Oza  proposto 
ai  superbi  nel  primo  balzo  del  puigatorio: 

85  Era  intaglialo  11  nel  marino  stesso 

Lo  Cairo  e i buoi  traendn  Tarca  santa, 

Percb6  si  feme  officio  non  commesso. 

Pitrg.,  X. 

« E scrivendo  ai  cardinali  italiani  per  la  elezione 
di  un  papa  italiano,  nel  fare  a se  questa  obiezione  nie- 
desima,  quasi  che  rimproverando  ai  cardinali,  sembrasse 
lui  volere  slender  la  raano  airoffizio  non  commesso, 
cosi  concliiude:  — Forsitan:  et  quis  iste,  qui  Ozae 
repentinum  supplicium  non  formidans,  ad  arcam  quam- 
■vis  labanlem  se  erigit  ? indignati  objurabitis:  quippe 
de  o^fibus  pascuae  Jesu  Christi  minima  una  sum^ 
quippe  nulla  pastorali  auctoiitate  abuteas.  — Nec 
Ozae  praesumptio  qxtam  objectandam.^  quis  crede- 
ret,  quasi  temere  prorumpentem , injicietur  sui  tube 
reatus;  quia  ille  ad  arcam,  ego  ad  boves  calcitran- 
tes,  et  per  avia  distraheutes  atte/nfo.  — Per6,  illumi- 
natu  e scorto  da  quest!  sentiment!,  condanna  sempre 
tutti  coloro,  die  attentarono  contro  Tautorila  pontifi- 
cia  direttamente  » (1).  Cosi  molto  seutitamente  il  dotto 
Romano,  il  quale  viene  poi  ossei  vando  come  dannati 
sian  tra  gli  Epicure!  non  solo  il  Farinata  degli  Uberti 
e ’1  cardinale  Ottaviano  degli  Ubaldini,  ma  e Federi- 
go  II  medesimo  con  molti  altri,  die  alia  Chiesa  dle- 
der  CIVIL  brigj  ^ e come  per  lo  contrario  nell’Aquila 
celeste  imperatori  e re , die  alia  giustizia  civile  la 


(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  63. 
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pieU  accompagnaroDo  yerso  i somnii  pontefici,  cantbio 
esultando : 

15  Per  essergiuslo  e pio 

Son  k)  qui  esallato  a quclla  gloria 
Che  non  si  lascia  vincere  a disio ; 

16  Ed  in  terra  lasciai  la  mia  mcmoria 

S'l  falta,  chc  le  genii  li  malvage 
Comincndan  lei,  ma  non  seguon  la  storia. 

Parad;  XIX. 

E ad  interpretar  conyenevolmente  quel  pio  non  debbe 
poi  il  leltore  dimenticare  il  passo  test^  addotto  della 
Monarchia  (1). 

Or  dunque  consentirebbe  la  sana  critica  il  supporre 
che  Dante  riverente  e pio,  il  quale  Ghibellini  e car- 
dinal! e baroni  e perfino  un  imperatore  ne  pone  d:m- 
nati  per  civil  hriga  data  ai  ponlelici’,  dei  <(uali  una 
sola  Tolta  rimproveratone  uno  in  nome  di  se,  dubita 
d'esser  troppo  folle  stato;  il  quale  chiarisce  il  niag- 
gior  de’  misfatti  la  violenza  usata  a papa  Bouifazio 
medesimo  ^ il  quale,  per  solo  un  consiglio  dato  a’  car- 
dinal! temendo  di  venire  slimato  uu  secondo  Oza , 
fa  opera  di  toglierne  via  il  sospetto,  e questo  Oza  stesso 
pone  poi  tremendo  esempio  ai  superb! : conseuti- 
rebbe,  ripetiaino,  la  Sana  critica , che  vaticinasse , un 
Messo  di  Dio,cioe  qual  si  fosse  mai  principe,  dover 
di  forza  spogliare  della  suprema  temporale  autorita 
il  potenfice  romano?  Egli,  che  questo  al  sole,  Tiinpe- 
ratore  alia  hina  ragguagliando,  la  riverenza  al  secondo 
consiglia,  che  primogenito  debbe  a padre^  e Bertra- 
mo  dal  Bornio,  per  avere  il  padre  e ’1  tigliuolo  falli 
ribelli  in  s6  avea  visto  andar  con  la  trisla  greggia  de’ 


(i)  Vcdi  pag.  359. 
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seminatori  di  scandali, 

121  E ’1  capo  tponco  tener  per  le  cliiome 
Pcsol  con  mano,  a guisa  di  lantcrna? 

Infer,  XXVHI. 

Egli,  handitove  della  reUitudine^  avrebbe  mai  potuto 
consigliare  col  vaticinio  il  maggior  del  niisfatti,  av- 
vegnache  da  quello  potesse  avere  origine  il  riordina- 
meiilo  civile  del  mondo?  E quanto  meno  poi  con- 
senle  la  sana  critica  il  pensare,  che  il  vaticinato  fosse 
un  principe,  che  si  vorrebbe  per  poco  chiamato  a nome? 

Omai  passata  era  per  rA.Highieri  la  stagione  delle 
illusorie  speranze^  troppe  le  sperienze  fatte,  troppi  i 
disinganni.,  perche  in  tutte  e Ire  le  canliche  avesse  a 
poter  tener  fermo  I’intendimento  ad  una  persona,  fa- 
cendola  perno  indispensabile  al  vasto  sistema  di  ri- 
foi’ina  ecclesiastica  e civile,  die  andava  nmlinando  nella 
sua  gran  mente.  I prudent!  il  dicano,  se  chi  facea  con- 
cetto di  guidar  con  lesue  dottrine  I’universale  degli  uo- 
inini  alia  cima  della  teinporale  felicila,  I’universale  dei 
cristiani  alia  cima  della  spiritual  perfezione,  scorgen- 
do  principi  ed  ecclesiastic!  all’adetnpimento  dei  doveri 
loro  peculiar!  con  gli  esenipi  ed  insegnamenti  delle 
Scritture,  de’  santi  Padri  e de’  filosofi  (1),  poteva  poi 
esser  di  si  corta  veduta  da  non  iscorger  piii  li  di  nn 
uonio,  che  viene  e passa,  che  debil  cauna,  ogni  fiato 
d‘aversa  fortuna  schianta,  abbatte  e non  e piu  nulla. 

Wa  che?  adoperando  cost  avrebbe  poi  il  poeta  di- 
menticato  il  piii  grave  dei  disordini  da  tdr  via,  la  ne- 
gligenza  delle  sacre  dottrine,  e contradetto  ad  un’ora 
non  solamente  alia  prudenza  ed  ai  prbprj  insegna- 
menti,  ma  eziandio  alia  fatta  sperienza  ed  alia  ragione 
inedesima. 


(i)  Torricelli,  Antologia  oratoria,  ec. 
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Alla  discesa  d'Arrigo  cesare  in  Italia  grandi  fur  le  spe- 
ranze  dei  Ghibellini  d'acquistar  maggioranza  su  la  con- 
traria  parte’,  dell’AHighieri,  di  veder  liberato  il  veggi- 
mento  delle  citti,  e quello  ordinato  secondo  le  diverse 
condizioni  loro  (1).  E per  avventura  veniva  un  tale  ef- 
felto  conseguito,  se  i consigli  del  poeta  si  fossero  ascol- 
tati.  Brescia  diede  il  primo  storpio-  all' impresa  impe- 
riale,  e U Lucimborghese  ando  ben  tosto  a lasciar  mi- 
seramenle  le  ossa  a Buonconvenlo. 

Ora  Dante  salito  all’empireo,  ed  alia  vista  della  setn- 
plterna  vosa  fatto  atlento  a mirare  ’1  conwnlo  delle 
blanche  stole,  Beatrice  gli  accenna: 

153  In  quel  gran  scggio,  a die  In  gli  occhi  lieni , 

Per  In  corona  die  gin  v'e  su  poMa, 

Prima  die  lu  a queste  nozze  ecni, 

13C  Sedera  Talma,  chc  fia  giii  angosta, 

DelTallo  Arrigo,  cITa  drizzare  llalia 
F'errd  in  prima  die  ella  sia  disposla. 

150  La  cieca  cupidigia  die  v'aminalia 
Simili  falli  v'  lia  al  fanlolino 
Cbc  muoE  di  fame  e caccia  via  la  balia. 

Parad.,  XXX. 

Adunque  ecco  il  Lucimborghese  da  Dante  degno  chia- 
rilo  dell’eterna  corona  de’  beati;  quindi  giusto  e di 
tutte  le  auguste  parti  stimato,  cbe  a quel  sommo  of- 
fizio  suo  Delia  civil  societa  si  appartenevano.  Tuttavia 
non  gli  successe  bene  di  mandare  il  concepito  dise- 
gno ad  esecuzione,  e non  gli  venne  fatto  per  cio  solo 
die  r Italia  non  era  ancor  disposla.  Per  I’esperienza 
del  passato  adunque  non  poteva  Dante  sperare  ed  aver 
fiducia,  che  ad  altri  venisse  meglio  fatto  infino  a tan  to 
cbe  non  fosse  tolto  via  riinpedimento,  che  quel  primo 


(i)  Vedi  pag.  5t. 
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tenlativo  guast6,  cioe  la  cupidigia^  che  amnaaliaTa 

tutti. 

Ora  la  cuptdigia  e vocabolo  di  non  ristretto  signi- 
ficato^  esprimendo  disordinato  appetite  di  tutto  cid 
che  sembra  essere  un  bene,  accenna  la  prima  cagione 
delle  tre  Javille.,  ch’hanno  i con  accesi  (!•):  e rera- 
mente  il  poeta  gionto  alia  riviera  del  sangue,  nel 
quale  bollono  i Tiolenti  d'ogni  maniera,  e'  sclama: 

49  0 cieca  cupidigia,  o ira  Tulle  I 

Che  si  d spruni  nclla  Vila  corta, 

E neU'etcrna  pui  si  mal  c'  immollc  I 
Infer.,  XII. 

Adunque  le  passion!  della  superbia,  dell’invidia  e del- 
I'avarizia,  predominant!  nelT universale,  furono  inrpe- 
dimento  alle  giuste  e sante  intenzioni  di  Arrigo  VIl^ 
e le  colali  passioni  conveniva  la  prima  cosa  tor  via 
o correggere,  a voler  che  ad  altri  potesse  succeder  di 
drizzave  Italia.  Ma  si  e gia  notato  conve  per  avviso 
deirAllighieri  il  mondo  si  fosse  fatto  tristo  a cagione 
della  mala  condotta;  la  quale  di  certo  non  al  solo 
pontefice,  ma  a tutti  gli  ecclesiastic!  universalinente  si 
appartiene  ed  allarga:  pei  o,  come  non  le  passioni  per 
se  stesse , ma  gli  eflelti  loro  son  quelli  che  tutto  gua- 
stano,  Chiesa  e state,  hassi  ora  a vedere  quali  quest! 
fossero  nominatamente  negli  ecclesiastic!,  come  coloro 
che  riputati  sono  prima  cagione  deiruuivcrsal  corruttela. 

Qui  ne  convien  ripetere,  che  ad  interpretar  Dante, 
non  alle  realta  storiclie,  ma  alle  opinion!  di  lui  biso- 
gna  attentamente  andar  dielro,  qualunque  le  si  sa- 
piano  essere",  e certo  noi  non  le  alleghiamo  per  vere, 
ma  solo  quali  nella  Comedia  ne  vengono  traman- 
date.  Lasciando  adunque  star  delPabuso  delle  Decre- 


(i)  Inferno,  VI,  v.  75. 
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tali,  di  cui  fa  toccalo  piii  avanti  (I),  ecco  di  quanta 
ne  fa  chiari  Beatrice: 

91  Pit  npparer  ciascun  s'  ingcgna,  e face 

• Sue  inrenz/on/;  e quelle  son  Irascorse 
Da’  predicauli,  e 'I  Vangelio  si  trice. 

Parad;  XXIX. 

cio  e il  peggio^  die  anzi  le  cose  vedca  Dante  giniile 
a tale,  da  farsi  dire: 

89  ' clic  Inggiii  non  donnenilo  si  sogiri, 

Crcdcndo  e non  credeiido  dicer  vcro; 

Ma  nell'iinn  c piii  culpa  e piii  vcrgogna. 

88  Vui  non  andalu  giii  per  iin  senliiTo 
Filosofando;  tanln  vi  Ira.sporta 
L’amor  dell'rtpparenza  e'l  siio  fiensiern. 

88  Ed  ancor  questo  quassu  si  cuii)|Hirla 

Con  men  disdegno,  clic  quamlo  e posposla 
La  divhia  ScriKura,  o quando  e torla. 

91  Non  vi  si  pens:i  quanto  saiigiie  costa 

Scniinarla  nel  inuiidu , e quanto  piacc 
Chi  uinilmenle  con  essa  s'accosta. 

Parad.,  XXIX. 

Tanto  afTerma  Beatrice-  con  quel  inolto  di  piii,  che 
segue  nel  medesiino  canto.  La  qual  Beatrice,  per  uni- 
ver.sale  consenso  e come  piii  avanli  assai  inanifesta- 
inente  si  dimo$tr6  (2),  essendo  simbolo  della  scieiiza 
rivelata  o divina,  ne  viene  per  necessaria  ed  indubi- 
tata  conseguenza,  che  I’AHigliieri,  secondo  sua  teo- 
logia,  non  pure  i costumi  e la  disciplina  ecclesiaslica, 
ma  e le  dottrine  medesime  avvisava  trascorse  dal  puro 
dogma  della  fede.  Per  la  qual  cosa,  sc  contro  i jiriiui 


(i)  Vedi  pag.  34a. 
(i)  Vedi  pag.  384. 
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U poeta  scagliandosi,  garri  papa  Nicol6  HI  coi>  queirc 
tiremehde  ed  arditissioie  parole: 

106  Di  voi  pastor  s’accorse  il  Vangelista, 

Quando  colei , die  siede  sovra  I’aque , 

Pultancggiar  co'  regi  a lui  fii  vista’: 

COO  Quella  die  coo  le  sette  iestc  naqiie , 

E dalle  diece  coma  clibe  argoinento, 

Fin  die  virtute  al  suo  iiiarilo  piaquc : 

Infer.,  XIX. 

se  contro  la  disciplina  ecclesiasUca'  cost  si  esprime  VaT-- 
to  primipilo;- 

46  Non  fu  la  sposa  di  Girislo  allcvatia 

Del  snnguc  niio,  di  Lin,  di  quel  di  Clct'o^ 

Per  essere  ad  acquisto  d’oro  nsata’; 

43  Na  per  acquisto  d'esto  viver  lieto 
E Sisto  e Pio,  Calislo  ed  Urbano 
Sparser  lo  sangiic  dopo  molto  fleto. 

46  Non  fu  nostra  intenzion  cli'a  destra  mano' 

De’  nostrr  successor  parte  sedosse , 

Parte  dell'altra  del  popol  cristiiino 

40'  Ne  cbe  le  chiavi,  die  mi  fur  conccsse,, 

Divenisser  segnacolo  in  vessillo 
Che  contra  i battezzati  coinbattessc; 

SU  Ne  ch'  io  fossi  figura  di  sigillo  . : 

A privilegi  venduti  emendaci, 

Oitir  k>  sovenle  arrosso  c dfsfavillo : . 

Paratl.,  XXVII. 

adomlirate  le  vicende  della  Cliiesa  nel  inistico  plaiv- 
slro  dal  Grifone  accommandato  aU'alliero  della  scienza 
ed  oliedienza,  il  plaustro  che,  fattosi  mostro,  il  Gi- 
gante  traeva  per  la  foresta  ad  ogoi  vista  incorrotta 
sottraendolo  (1),  le  sette  virtii  desolate  cantavan  lagri- 

C<)  Vedi  pag.  3oi,  passim. 
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mando:  Deus^venerunt  gentes^  compiaugendosi  della 
distmzione  del  santo  vaso,  come  gia  fu  ’1  tcinpio  da’ 
Pagani. 

4 E Beatrice  sospirosa  e pia 

Quelle  ascoltavn  si  fatla , die  poco 
Fill  alia  crocc  si  cambio  Maria. 

7 Ma,  poi  che  I’allre  vergini  dier  loco 
A lei  di  dir,  Icvata  drilla  in  pie , 

Risposc,  colorala  come  fuoco : 

10  Modicum,  et  non  videbitis  me: 

Et  ilerum:  Sorelle  mie  dilctle, 

Modicum,  et  vos  videbitis  me. 

Purg.,  XXXIII. 

Deh  piangele,  piangete,  sorelle  mie  dilette,  che  n'avete 
hen  d’onde!  Le  sante  dottrine  voi  le  vedete  lacerate, 
falsate,  o per  yiete  in  non  caler  poste!  ma  che?  ci6  fia 
per  poco.  Esse  torneranno,  quando  che  sia,  a rifiorir 
pin  belle  e rigogliose  che  mai,  a dirizzar.,  non  che 
Italia,  il  niondo  tutto.  E tu,  Dante,  che  li  ti  stai  pe- 
ritoso,  anzi  allihito,  sp6gliali  omai  tema  e vergogna, 
e se  per  ancora  non  t’attenti  di  domandare,  sapi,  si, 

Sapi  ch(!  ’I  vaso  die  ’I  scrfieiilc  ruppe, 

Fu , e non  e;  ma  chi  n’ha  colpa  treda 
Che  vendetta  di  Dio  non  tome  suppe. 

Purg.,  XXXIII. 

Ailuuqne,  non  pur  le  dottrine  trascorse,  ma  agli  oc- 
chi  deirAllighieri  non  v'avea  piii  yera  Chiesa;  lo  che 
conferma  poi  desso  san  Pietro , trascolorato  qual  di- 
verrehbe  Giore,  se  augello  con  Marte  insieme,  si  cam- 
biassero  a vicenda  le  penne: 

22  Quegli  ch'usurpa  in  terra  il  luogo  mio, 

II  luogo  mio,  il  luogo  mio,  che  vac* 

Mella  presenza  del  Figliuol  di  Dio, 
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2iS  Fatto  ha  del  cimitcrio  niio  cloaca 

Del  sangae  e della  pozza,  onde’l  pcrverso, 

Che  cadde  di  quassii,  laggiii  si  placa. 

Parad.,  XXVII. 

Ora  non  si  pn6  certo  recar  nel  piu  minimo  dubio 
che  Dante  stimasse  la  Chiesa  del  Cristo  guasta  e con- 
taminata  nei  pnnti  suoi  piii  cardinali  e santi.,  cbi  nou 
voglia  j)erfidiare  o cliiuder  I'occhio  al  lume  della  piii 
limpida  verila.  II  diinostrare,  che  veramente  1’ opera 
cosi  non  istesse,  tornera  per  avventiira  troppo  agevole 
a chi  fa  professione  di  sLoria  ecclesiastica  ed  ai  con- 
▼entali  in  divinita:  ma  cio  che  monta  per  I’interpreta- 
cione  de'  vaticiii}  danteschi?  II  poeta  disse  e predisse 
secondo  che  redeva,  e sentiva , e giudicava  ^ e chi  tuoI 
retlamente  inlerpretar  suoi  avvisi  e sentenze  coperte, 
gli  bisogna,  il  ripetiamo,  penetrasi  tutto  delle  sue  dot- 
trine  vere  e non  vere,  porsi  i suoi  occhiali  di  qua! 
colore  che  fossero,  imheversi  dei  suoi  sentimentl,  inet- 
tersi  in  somma  per  quanto  pu6  nei  panni  di  lui  e si  in- 
vestigame,  giudicarne  le  intenzionr,  i concetti  chiara- 
mente  espressi,  e giovarsene  poi  siccome  di  unica  fe- 
dele  scorta  ad  intender  ci6,  ch’egli  poi  sotto  ’1  velame 
del  inistero  e dell’enimina  ebbe  deltato  e vaticinato. 
A q^iesto  nostro  canone  ermeneutico  attenendoci,  al 
tutto  incoinpetenti  a discuter  materie  sacre  e teolo- 
giche,  ci  consolianio  intanto  della  fede  e pieta  del 
poeta 5 il  quale,  avvegnache  si  facia  pur  dire  a san 
Pietro : 

Sit  In  vesta  di  pastor  lupi  rapaci 

Si  veggion  di  quassii  per  tutli  i paschi: 

0 difesa  di  Dio,  pcrclic  pur  giacil  (1); 

Parad,  XXVn. 

(i)  Simile  sclaiuazione  avea  gikfatta  prime  san  Pier  Damiano  net 
XXI  di  questa  medesima  cantica;  per  la  quale  sclamazioae  il  Vea- 
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aina  e con  fermissima  fiducia  nella  divina  Providenaa 
spera  tuttavia  da  buon  catolico,  secondo  sue  doUrine. 


luri  frido ; — « Motto  plebco  c da  Mercato  Vecchio  — e '[ 
Lombardi  rispose;  — » No;  di  (roppo  mordaee  ghiOellinesco  sale 
aspcrso  lo  dirni  io  piuttosto  »y.  — A fare  ad  enlrambi  risposta, 
e con  loro  insicme  a tuUi  i moderni  chc,  per  non  avertie  allra, 
pigHan  cagione  dalle  aspre  sentenze  deirAllighieri  per  fame  tuUa- 
via  un  furioso  Gbibellino^  noi  peniamo  qiii  il  passo  chiosato  dal- 
1’  Imolese : 

j3i»  Or  voKUott  quinci  e quiodi  chi  rinraUi 
Li  modrrni  paslort^  e cbi  li  meoi^ 

Taalo  too  gravi  • . . . 

Farad.,  XXL 

idestj  pingues  et  corpulenli.  Quotes  multos  vidi  in  Curia  romana. 
Et  hoc  est  contra  praedictorum  Petri  et  Pauli  macredintm. 

e chi  dirielro  gli  alii 

Quill  habent  cappas  longas^  terram  uei'rentes  cum  cauda.  Et  hoc 
eliam  est  cotUra  nuditatem  praedictorum  Jpostolorum.  Et  ideo  do- 
iore  stimulante  subdit: 

Cupron  lie*  maafi  lor  i palafreni  y 

pingues  et  politos , sicut  ipsi  sunt  / quia  eorum  clamydes  sunt  ita 
longae , amplae  tt  capaces , quod  cooperiunt  hominem  et  equum. 
Unde  (licit: 

Si  cbe  due  beilie  Tan  «oU*uaa  pellei 

scilicet  hestia  portans  et  ipse  portatus,  qui  uerius  est  bestia  et  be^ 
stialior  ipsd  bestid.  Et  certe,  si  Auctor  uiveret  hodie,  posset  muiart 
lUeram  suam,  et  dicere:  Si  che  tre  bestie  van  sott’una  pellr^  sci- 
licet  cardinalis,  meretrix  et  equus}  sicut  audiui  de  uno,  quem  bcn<* 
novi,  qui  portabat  suam  concubinam  ad  uenaiionem  post  se  in  dune 
equi  vel  muli,  Et  ipse  vere  erot  aicut  equus  et  inulus,  in  qtiibus 
non  est  intellectus  , hoc  est  sine  t'utione.  Ex  dictis  Petrta  iratus 
exdamabat  ad  De:im : 

O patieoia 

scilicet  didna, 

che  Ijoto  loiticni! 
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Perd  alia  vista  del  mislerioso  M sclama  devoto  e pio: 

IIS  0 (lolce  slclla,  qiiali  e qiiantc  gemme 
Mi  (limostraron  die  nostra  giiistizia 
EfTetto  sia  del  del  die  tu  ingemmc ! 

118  Pcrch'io  prego  la  Menle,  in  die  s'inizia 
Tuo  niotu  c tua  virlute,  die  riniiri 
Oiid'esce  '1  fiiiuo  die  ’I  tuo  raggio  vizia; 

idest  quomodo  poles  Ionium  sustinere , quod  non  irascaris  ? Et 
non  mircris.  Lector,  si  Auctor  . tamquam  Poela  ita  obloquitar 
dc  praelatis,  quum  et  magni  Doctores  et  sancti  Viri  non  potuerint 
abatinere  ab  hujuaniodi  obloquiis  Praelatorum.  Unde  et  bentus 
Bernardus  hone  volupluosam  et  bestialem  vitam  Praelatorum  mira- 
lililer  perstrinxit,  sic  dicens ; quum  cuncti  status  bominum  ati- 
qnid  laboris  habeant,  aliquid  Toluptatis,  Praclati  novo  quodam 
artiBcio  deFerentes,  omne  quod  molestat  in  omnibus  respuernnti 
oinne  quod  delectat,  in  omnibus  acceperunt,  ec.  Et  heic  nota^ 
quod  doctor  mister  magna  arte  usus  est , fingens  Petrum  Damiani 
ista  sic  vituperosa  dicere  de  Pasloribus,  quia  Juit  Cardinalis , et 
novit  vitam  eoriua.  Idea  veracius  et  andacius  obloqui  poluit  de  suis. 
Immo  de  ret  verilale  dictus  Petrus  t.ilia  et  pejora  scripsit  de  Preie- 
latis.  Scripsit  enim  duo  Opera  praecipun  in  eteganli  stylo,  quorum 
wium  est  tie  Epistolis  et  Sermonibus , in  quo  Opere  multa  mala 
dixit  de  ipsis : aliutl  vero  Jecit,in  quo  scribit  de  Praelatis  flagitia 
nefaria,  quae  honeste  did  non  possunt.  Siquidem  Petrus  isle,  homo 
rigidus  valde,  inter  alia  pulchra,  quae  scribit  in  isto  secundo  vo- 
lumine , disputat  subtiliter  contra  Hieronymum , qui  dixit , quod 
Deus  non  potemt  virginitatem  perdilam  restaurare.  — McsjITos/, 
dntiquitates , Tomo  I , p.  iuy5.  — Or  sarebbe  egli  mai  state 
eziandio  Pier  Oamiano /tirioio  ghibellino?  o veramenie  sarebbe 
per  aTventura  falsa  la  testimoni.mza  di  Benvenuto  ? Queste  sono 
ie  cose  da  chiarire  prima  di  dar  carieo  all’AlIighicri  di  passiune, 
di  bollore,  d’ ira  c peggio.  Per  tarerla  non  si  muta  la  verila  , 
quantunque  aflligeiite,  della  storia.  — Vedi  p.  45  e seg.  — Ne 
Dante  fu  poi  il  primo  , ne  ’I  solo  a mcltere  in  canzona  prelati 
ed  ecclesiastiri : elie  Bertrando  Carbonel,  Pier  Cardinal,  Guglielino 
Figuiera  e piu  altri  Trovatori  pruvenzali,  quindi  non  punto  so- 
spetti  di  pendere  in  parte  ghibellina,  o fossernc  in  loro  sirventes 
arditi  censori,  o sfacciati  calunniatori,  sfringuellarono  assai  prima 
del  poeta  nostro.  — Confronta  anebe  Gtsevsni,  Hist.  lit.  d’lta- 
lie,  t.  I,  pag.  3i9  e seg. 
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lai  SI  ch’«n'  alira  fiala  omai  s’adiri 

Del  coinperare  e vender  dentro  al  lerapio 
Cbe  si  muro  di  scgni  e di  martlri. 

Parad.,  XVIII. 

Ma  avremmo  noi  qui  dato  presa  alP  opinione  alia 
nostra  contraria?  Certo  no^  conciossiache,  quantun- 
que  il  poeta  aflermi  la  giustizia  in  sn  la  terra  essere 
efletto  della  Stella  di  Giove  e di  quel  suo  maravi- 
glioso  HI,  cioe  delta  monarchia,  il  quale  avviso  vedem- 
mu  esplicitamente  espresso  nel  passo  del  Convito  piu 
avanti  addutto  (1)^  Volga  egli  pur  sua  preghiera  alia 
mente,  dalla  quale  ogni  virtu  e moto  di  quella  ha  suo 
ordinamento,  alBnche  gli  dovesse  piacere  di  rimirare 
onde  uscisse  il  fumo,  e cacciasse  omai  un' ultra  fiata 
chi  tralBcava  nel  tempio.  Ora  la  prima  fiata  Dio  non 
le’  cid  fare  a principe  mondano,  ma  al  Salvatore  me- 
desimo  ^ quin^  seguendo  Tanalogia,  ne  la  seconda.  £ 
gli  e in  vero  molto  notahile  la  chiosa  del  Landino: 
— « Forse  interpreta  quel  Veltro,  del  quale  dicem- 
mo  nella  prima  cantica  — Il  qual  chiosatore  pone 
dubitativa  questa  sua  spiegazioiie  per  cid,  che  pur  du- 
bitativa  diede  la  prima  di  esso  Veltro  (2)',  ma  la  cor- 
rispondenza  dei  due  passi  e evidente,  come  deireffetto 
vaticinato  ed  implorato : la  purgazione  del  tempio.  Or 
questa  e ella  opera  da  principe  mondano?  (3). 


( I ) V'cdi  pag,  49  e So* 

(i)  Vpdi  pag.  lo,  nota  a. 

<3)  Due  parole  a achivar  che  ci  si  dia  carico  d’avcr  trascurato 
a dimenticato  il  svguente  pasao: 

94  Ridoiro  iniperalor  fu,  chc  potea 

Ssoar  le  pia^^lje  cb^banno  Italia  morla, 

Purg.,  VII. 

come  quetlo  che  eaprime  chiarisamo  rassegnamcnto  fatto  dal  pocta 
au  gl’ iinperaturi,  E ci6  e pur  certo  j ma  non  muta  piinto  I’inten- 
PiccHioiri,  lu  Danle.  3a 
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Noi  non  vorremnio  trascriver  tutla  intiera  la  Co- 
media^  e tuttavia,  a confermare  — se  pur  v‘ha  biso- 
gno  — die  qui  nominatainente  agU  ecdesiaslici  lia 
r intesa  il  poeta  ed  a mail,  cui  Principi  mondani  non 
arrebbero  da  potuto  riuiedio  porre,  ne  convieu  pur 
conlinuare  I’interrotto  passo: 

1S4  0 milizia  del  del,  cu'  io  contemplu, 

Adora  per  color  die  sono  in  terra 
TuUi  svTati  dielro  al  malo  eseniplu. 

127  Gill  si  soica  con  le  spade  far  giierra 

Ed  or  si  fa  togliendu  or  quindi  or  qnivi 
Lo  pan  die  'I  pio  Padre  a nessmi  serra. 

150  Ma  lu , die  sol  per  cancdlarc  srrivi , 

Pensa  die  Pietro  c Paolo , die  nioriro 
Per  la  vigna  die  guasli , anoor  son  vivi. 

Par.,  Will. 

Adunque  da  cielo,  e solo  di  lassii  sperara  ed  aspet- 
tara  Dante  rimedio  ed  ajuto^  e pero  supplicava  alia 
milizia  celeste  che  adorasse , afbnche  fosse  mandate 
omai  chi  nel  tempio  la  ferza  adoperasse.  — Damns 
mea  damns  aratianis  vacabitur,  vas  autem  fecistis 
speluncam  latranum. — Voi  sotto  spezie  di  religione 
a scommunicare,  ad  interdire  per  vender  poi  le  asso- 
luzioni  e’  sacrainenti,  i quali  il  pio  padre  Iddio,  pien 
di  misericordia,  mai  non  serra,  largo  sempre  ed  a tutti 
del  pane  spirituale  che  ne  conduce  a vita  eterna.  >Ia 
tu,  paslore  che  scrivi  per  cancellare,  fai  le  censure 
non  per  castigo  ai  peccatori,  bensi  perclie  si  ricora- 

zion  aua  nri  vatirinj.  imperoerhe  cbiainato  ila  papa  Gregorio  doj; 
cimo  a ricorreggere  Italia,  Ridolfo  nc  arrebbe  potuto  sanar  le  pia- 
ghe,  rhe  le  venivan  dalle  accanite  fazioni,  ma  non  piu  lit.  In  fatti 
M’ Itmua  dice  qui  Dante  Ini  aver  potuto  giovare,  mentre  Marco 
Lombardo  afTcrma  che  ’1  mosdo  era  reo  per  la  mala  condotta. 
Chi  abbia  letto  quel  passo  (pag.  35a)  aticntamentc,  volentieri  ci 
dispenser^  qui  di  piu  liingo  discorso. 
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prino  prosciolti,  ric6rdati,  ricordali  che  Pielro  e Paolo 
sono  ancora  vivi,  e poniio  invocare  sopra  '1  tuo  capo 
il  ineritato  casligo.  Oh  venga,  \enga  omai  chi  la  ferza 
nel  tempio  dehitamente  ado  peri! — Cosi  in  sentenza 
il  Landino.  Or  questa  fei'za  poteasi  nel  tempio^  e con- 
tra prelati  ed  ecclesiastici , anzi  contro  essi  i pont«- 
fioi  inedesimi , seirza  sacrilegio  da  principe  mondano 
adoperare?  Lascian  pure  il  pin  minimo  dubio  sopra 
di  ci6  le  dotlrine  dell’ Allighieri?  Non  riolenze  ed 
ariui  niosse  niinacciansi  nl  rendereccio  pontefice,  ma  la 
collera  di  Pielro  e Paolo,  da  essi  soli  sperando  soc- 
corso  il  poeta. 

Il  quale  ben  poteva,  anzi  doveva  sicuramente  spe- 
rare,  e ferrorosaniente  pregare,  afiidato  ch’egli  era 
dalla  proniessa  di  Beatrice: 

S7  Non  Sara  lutlo  tempo  scnza  reda 

L'aguglia  cbe  lascid  Ic  penne  al  carro; 

Perclie  divenne  moslro,  e poscia  preda: 

40  Cb'io  veggio  certamente,  eperd  '1  iiurro, 

A darne  tempo  gUi  sidle  propinquc, 

Sicure  d'ogni  'iiloppo  c d'ogni  sbarro, 

45  Nel  quale  un  cinquecento  diece  e cinque, 

Messo  di  Dio,  anciderd  la  fuja, 

E quel  gigante  cbe  con  lei  delinque. 

Purg.,  XXXIII. 

Posle  dall’un  de’  lati  le  Decretali  (1);  le  trascorse  dot- 
trine  ecclesiastiche  ritirate  al  dogma,  ed  alia  loro  pu- 
rita  e santita  tomate*,  dato  bando  all’ambizione  mon- 
daiia  de’  ponteiici  romani  ed  alia  nuora  inlevpretazione 
del  regnum  meum  non  est  de  hoc  mundo^  cessati  gli 
adiilteri  congiungimenti  dell’autoriUi  spirituale  col  prin- 
cipato  civile  (2):  uccisa  la  fuja  in  souima,  I’aquila 

(i)  Penta,  op.  cit.,  p.  io5  pasdm. 

V>di  p.  309. 
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ricovrerelibe  finalniente  la  sua  reda.  La  quale  esseiido 
appunto  le  penne  da  essa  lasciate  al  carro^  di  que- 
ste  potendosi  riveslire^  se  priiua  Italia  non  vi  veniva 
disposta,  purgandola  e togliendo  via  la  cupidigia,  che 
tutti  ammaliava  nniversaluiente  (1):  ne  consegue  di  ne- 
cessila,  che  a volere  i cotali  effelti  ottenere,  prinio 
e principalissimo  ministero  del  divin  Itfesso  esser  do- 
vea  di  dare  ordine  alle  cose  dello  spirlto.  Or  chi  mai 
potea  tanto  operare  fuor  quello  dei  due  Soli,  che  a 
Roma  solea  la  strada  di  Dio  insegnare?  Perd  a noi 
seinhra  chiaro  al  possihile  dal  poeta  espresso,  questo 
Messo  di  Dio  dovere  ad  ogni  modo  un  sanlo  ponte- 
fice  simboleggiare  (2).  E ad  un  santo  pontefice  non 


(i)  Paradito,  XXX,  v.  iSg.  — Per  non  trascrivrr  quasi  tutta 
intlera  la  Comedia,  noi  tralasciamo  di  molti  luoglii,  cbe  palcac* 
mente  dimostrano  come  il  porla  avesse  continuo  innanzi  agli  oc- 
rhi  In  corruttela  e la  poca,/ede  dell’aniversale,  il  coi  ben  esserc 
non  pnteva  fruttare  ae  non  dal  nettarlo  di  qiiella,  c rinfrancarlo 
in  qnesta.  Tuttavia  ne  si  conccda  di  allegare  ancora  il  aegucnte : 

lai  O eupldigia,  che  i mortali  alTonde 

Si  aollo  te  , che  nessune  ha  poilere 
Di  ritrar  gli  occhi  fuor  dcllo  tao  onde! 
lag  Ben  fioriice  ncgli  uomini  ^1  volere; 

Ma  la  pioggia  rontinua  eonverta 
Id  boaaacrbiooi  le  ausine  vere. 

I ay  Fede  ed  innocfnsia  ion  reperte 

Solo  ne’  parvolelli;  poi  ciascuoa 
Pria  fngge  che  le  guanee  aian  coperte. 
l3o  Tale,  baIhusTendo  ancor,  diginna  , 

Che  poi  divora,  coo  la  liogiia  sciolta, 

Qualuo<]ue  cilw  per  qnaluoque  Inna; 

Par.,  XXVII. 

quindi  si  fa  nera  la  pelte  bianca,  come  abbiam  gia  veduto  piu 
avanti ; qiiindi  tulto  il  male  del  mondo. 

' (a)  « La  scienza  rivelata  e teologica,  cbe  I’antore  per  quelle 
qualila  di  sapienza,  amort  e virtute  voirebbe  attribuire  al  suo 
VeltTO  pontefice,  tarebb’ella  sufBciente  all’uopo  inleso  dal  poe- 
ta? Quanti  pontefici  infatti  non  ciiuero  la  tiara  cotpicui  per  scien- 
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accenna  Vdlto  primipilo^  dicendo: 

it8’  Del  sangue  nostro  Caorsini  e Guasebi 

S'appareccbian  di  here,  o tiiion  principio, 

A che  vil  Gne  convien  chc  tu  caschi  t 

01  Ma  I'alta  providenza,  che  con  Scipio 
Difese  a Roma  la  gloria  del  mondo, 

Soccorra  tosto,  si  com'  io  concipio  ? 

Par.,  XXVII. 

Pontefici  non  punto  santi  standosi  per  guidare  al  peg- 
gio  il  carro  della  Chiesa,  e san  Pietro  prometteudo 
soccorso , questo  non  pu6  ragionevolmente  essere  se 
non  migliore  auriga,  che  per  la  terra  vera  aH'albero 
sacralo  dell’obedienza  il  riconducesse,  e ad  esso  I'ac- 
commandasse  di  nuovo.  Cost  Scipione,  dagli  Dei  bu- 
giardi  ispirato,  com'^era  fama,  salvando  Roma  paga- 
na,  difese  la  gloria  del  mondo,  che  tutto  intiero  ebbe 
da  essa  in  caro  dono  leggL,  civilU  e gentilezza^  il  nuovo 
Messo,  dal  vet  o Dio  illuminato,  soccorrerebbe  alia  glo- 
ria di  tutto  il  Gristianesimo,  riconducendolo  in  su  la 
via  della  giustizia  morale  e della  santita.  Per  tal  modo 
il  Veltro,  cibato  d’amore,  sapienza  e virtu,  col  di- 
sprezzo  della  terra  e del  peltro, 

lOO  Di  queirumilc  Italia  Ga  salute. 

Per  cui  mori  la  vergine  Camilla, 

Eurialo  e Turno  e Niso  di  ferule; 

Inf.,  I. 

e quindi  con  Roma,  suo  capo,  di  tutto  intiero  il  mondo. 
Mirabile  unita  ed  armonia  del  concetto  dantesco , e 
che  ne  mostra  aperto,  come  PAUigliieri  a dirizzare  il 


za  tcologira  c per  santita  di  vita , senza  chc  Iz  liipa  vrnisse  mat 
cacriata  nell' inferno  ? »>  — Cost  il  pmfessore  Picc'i  — BibL  ilai. , 
p.  377  — al  dollo  illustralorc  roiuano;  iic  a si  forte  istaiiza  ci 
sentiamo  noi  veramente  bastevol  lena  da  fame  rUposta;  ma  chi 
legge  potra  per  avventura  sopperirc  nella  nostra  insufltcienza. 

3a* 
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mondo,  e ad  efTetto  mandare  quella  sua  riforma,  ii 
cui  fine  era  removere  viventes  in  hac  vita  de  statu 
misenae,  et  perducere  ad  statum  felicitatis,  sapien- 
lemente  e da  filosofo  cristiaiio  par  suo,  non  da  ira- 
condo  e dispettoso  uomo  di  parte,  dalle  dottrine  e dai 
costuini  doyersi  dare  incominciamento  intendeva  (1). 

Ma  ecco  yenirci  fatta  questa  istanza,  die  ’1  enimma- 
tico  numero  Cinquecento  died  e cinque  gia  da'  pin 
anlichi  commentatori  fu  col  yocabolo  DVX  interpre- 
tato^  e cosi  s'interpreta  tuttayia  dai  pin,  e nomina- 
tamente  dal  cliiarissimo  professore  AVitte,  il  quale  chia- 
rita  tal  cliiosa  la  vera,  yi  fa  poi  sopra  sicuro  fonda- 
niento  onde  affermare,  che  la  cantica  del  Purgatoiio 
debba  essere  stata  compita  dopo  il  sedici  di  decem- 
bre  del  mille  e trecento  diciotto,  giorno  in  cui  Can 
Grande  della  Scala  fu  dvcj  {Bundesherzog)  della  lega 
ghibellina  in  Lombardia  nominato  (2).  Noi  non  yo- 
gliamo  cayillare  su  '1  titolo  dal  sapiente  Alemanno  at- 
Iribuito  alio  Scaligero,  il  quale  tuttayia  usossi  chiainar 
Capitano  generate,  non  duca^  perciocche  ad  ogni 
modo  e'  non  fu  se  non  capo  e guidatore  degli  allea- 
ti,  siccome  appunto  suona  la  parola  Dux  e nulla  piu^ 
e pero  il  nome  di  Herzog,  dato  a quella  sua  carica 
temporaria,  potrebbe  per  ayventura  non  troppo  con- 
yeneyole  sembrare.  Che  che  ne  sia,  noi  abbiaino  gran 
confidenza  nel  dotto  professore , ed  ancora  piu  negli 
antichi  commentatori  di  Dante,  come  quelli  che  piii 


(1)  A dimostrare  irrcfragabilmente  qnal  cooto  facesse  Dante 
del  rimed)  mondani  non  basterebbon  soli  i segnenti  versi  ? 

10  Ahi,  anime  iogannata,  e fattore ’mpie , 

Cbe  dj  falto  ben  lorceie  i ctiori  5 
Driitaodo  in  VA5ITA  le  Toitre  lempie  ! 

Ptfr.j  IX. 

(2)  Vedi  p.  91. 
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agevolmente,  per  la  viciuila  del  tempo,  dovettero  es- 
sere  penetrati  in  si  falli  enimmi.  Ma  accettata  Tin- 
terpretazione  del  mislico  numero  col  vocabolo  Dux, 
o lo  si  prenda  nella  significazione  latina,  od  in  quella, 
che  trasportato  in  volgare  ebbe  otlenuta  dal  poeta  no- 
stro, non  Sara  mai,  die  esso  debba  di  necessita  e si- 
curamente  signiticare  un  duce  mondano  e guidatore 
d’eserciti.  Conciossiache  si  abbia  in  Cicerone,  per  mo’ 
d’esempio,  diis  ducibus,  e nel  secondo  canto  dell’/n- 
Jemo,  per  tacer  di  cento  allri  luoglii,  Dante  cbiami 
Virgilio : 

Tu  DL'CA,  lu  signore  e tu  niaeslro; 

nel  proemio  di  quel  medesimo  canto  spiegando  poi 
r Ottimo  Comrnento  : — « e rifcrisce  grazia  alia  ra- 
gione  di  suo  consiglio  e dlcjto  n.  — II  quale  voca- 
bolo  si  \ede  apertissimamenle  significar  guida,  o t«- 
ramente  condotta,  e (piindi  duca  guidatore  o condut- 
tore  {Fuhrer),  ma  non  diica  {Herzog)  di  legbe,  di  citta 
o di  esercilL  Virgilio  era  dica  deHaniiuo  del  poeta, 
tocco  dalla  grazia,  che  dai  traviamenti  mondaiii  e fi- 
losofici  alia  fede  corroborala  dalla  scieuza  e dalla  retta 
ragione  ritorna.  Fennalo  cosi  iudubitatainente  il  senso 
del  vocabolo  Dux,  ci  e avviso  esso  non  solo  potersi 
riferire  ad  un  ponlefice  cosi  propriainente  come  a Cane 
Scaligero,  capilano  generale  della  lega  ghibellina,  ma 
dover  di  necessita  quel  primo  deiiominare.  Imperoc- 
che  dovendo  i rimedj  essere  adattati  ai  mali  che  si 
Togliono  guarire,  anche  questo  Messo  di  Dio  ba  da 
supplire  alia  mancanza  della  condotta,  causa  ed  ori- 
gine  di  tutti  i disordini  dal  poeta  veduti  ed  iraagina- 
ti.  Ma  la  condotta  difettosa  era  il  pa  pa  to pero  ne  se- 
gue di  stretta  necessita  dovere  il  dvca  profetato  essere 
un  pontetice,  che  al  si  fallo  difello  della  condotta  sov- 
\enisse,  e’l  togliesse  via.  J?ie  da  ([uesta  iuterpretazione 
scostasi  punto  quella,  che  neW' Ottimo  Cornmento  Iro- 
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vasi  a questo  passo,  e che  teste  Terra  al  giudizio  del 
lettore  oflerta,  se  da  essa  eziandio  trovasse  assai  aperto 
il  divisainento  di  Dante  confermato,  che  a rifare  il 
mondo  (1)  conveniva  innanzi  tutto  la  Ghiesa  riforma- 
re.  Or  chi  poteva  mai  essere  da  cid? 

Ecco  che  cosa  ne  dica  desso  Dante:  L'uomo,  tenendo 
il  mezzo  tra  le  cose  corrutlibili  e le  perpetualmente 
durabili,  e partecipando  delPuna  e dell'altra  natura^ 
a due  fini  e destinato:  alia  felicita  di  qiiesta  vita  ed 
alia  beatitudine  della  vita  eterna,  cioe  all' intuizione 
di  Dio,  alia  quale  egli  non  si  pu6  per  propria  virtu 
sollevare,  e senza  ’l  soccorso  del  divin  luine.  Alle  quali 
due  felicita , sendo  fra  se  di  diflerente  natura,  per  di- 
versi  raezzi  gli  conviene  pur  perveiiire.  Alla  prima 
adunque  veniaino  scorli  dalle  filosoliche  discipline,  al- 
r altra  dalle  spirituali , che  1'  uinana  ragione  trascen- 
dono , se  quesle  seguitiamo  con  le  virlii  della  fede , 
della  speranza  e della  carita.  Si  fatti  mezzi  e fini,  av- 
vegnache  mostratici  gli  iini  dalla  ragione  naturale  per 
mezzo  dei  filusoli,  gli  altri  dallo  Spirito  Santo,  il  quale 
per  bocca  dei  profeti,  degli  scrittori  sacri , del  Figliuol 
di  Dio  medesimo  e de’suoi  discepoli,  verila  soprana- 
turali  e necessarie  ci  riveld,  verrebbon  nonduneno  dagli 
uomini  dielro  le  spalle  posti,  se  nella  loro  via  frenati 
non  fossero,  come  cavalli  che  per  bestiale  irraziona- 
lita  se  ne  vauno  qua  e cola  scorrazzando.  Per  la  ipial 
cosa  bisognava  '1  genere  umano  di  doppia  condotta  : 
del  somnio  pontvfice,  che  a norma  della  rivelazione 
alia  Vila  eterna  lo  scorgesse;  dell’  imperatore,  che  se- 
condo  le  filosofiche  discipline  lo  dirigesse  alia  tempo- 
rale  felicita  (2).  Ora,  se  il  Dvcj  o veramente  messag- 
gero  da  Dio  avea  da  liformare  la  Ghiesa,  e si  ricondiir- 
le,  come  dice  YOttinio^  vita  celestiale  in  su  la  terra,  non 

(i)  Vrdi  pag,  356  e srg. 

(3)  Ve  Monarchiaj  lib.  Ill  in  One. 
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vi  puo  essere  U miniaio  dubio  nel  deciders  se  per 
tilosofiche  cKscipline,  ocon  le  verita  della  rtvclazioue, 
cio  gli  dovesse  poter  succedere^  e quindi  a qual  dei 
due,  al  pontefice  od  alP  imperatore , spettasse  un  co- 
tale offizio.  Pero  si  vede , che  fra  le  ainbagi , uelle 
quali  eran  costretti  di  avTilupparsi  gli  antichi  commen- 
tatori , ne  adoinbraron  pure  aucbessi  la  sincera  iiiter- 
pretazione  di  (fuesti  vaticio) , che  dal  soTerchio  sot- 
tilizzare  e dalle  anticipate  opinion!  dei  critic!  ne  ven- 
nero  in  seguito , non  che  spiegati , a piii  a piii  na- 
scosti  nella  caligine  del  mistero  e delle  contradizioni. 

E questo  duca , o principe , o messaggero  da  Dio 
doveva  poi  ridui're  il  mondo  a Dio  riformando  lo 
state  della  Chiesa*,  o Teransente  uccidendo  la  fuja  e ’I 
gigante^  che  a delinquere  con  esso  lei  se  I’era  recata 
sotto,  e fattosene  signore  (1),  proscrivendo  cioe  le  false 
dottrine  insorle  ad  occupare  il  luogo  delle  sante  e 
vere , dando  lo  sfratto  ai  decretalisti , che  a mante- 
nere  ed  allargare  il  principato  temporale  del  ponte- 
fice quelle  a lor  buon  grade  manoggiavano,  rendendo 
finaluiente  a cesare  quanto  a cesare  s'  apparteneva. 
Gosi  ribadito  quanto  gia  si  disse  piu  avanli,  conchiu- 
deremo  che , o s’interpreti  il  mistico  numero  col  nuovo 
chiosatore  alemanno , o piacia  di  star  contenti  alia 
chiosa  antica,  questa  deve  con  altro  irocabolo  espri- 
mere  il  niedcsimo  concetto;  sendo  dal  poeta  senza  ii 
piii  minimo  equivoco  e con  indubitabili  riscontri  chia- 
rito  che  '1  DVX  da  lui  preconizzato-  altro  non  debbe 
poter  essere  se  non  il  Domini  Xristi  ficariu's.  Ne  per 
ci6  debbonsi  poi  perder  d’  animo  i dilettanti  di  ana- 
grammi  numerici;  che  certo  non  tomera  loro  impos- 
sibile  di  trovar  fuori  qualche  nuoTO  ed  ingegnoso  arti- 
iizio  da  far  dire  al  DXV  qualcosa  di  simigliante. 

Ora  chi  ben  consider!  quanto  una  cotale  materia 

(I)  Vedi  pag.  343. 
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fosse  tenera  e dilicata  a trattarsi,  ed  una  si  fatla  dot- 
trina  ancor  niolto  piii  perigliosa  per  chi  avesse  pigliato 
baldanza  di  proclamarla  in  tempi  da  accanite  parti  com- 
niossi , e ne'’  quali  il  conditio  tra  chiesa  ed  imperio 
ad  ottener  preminenza  nelle  cose  del  inondo  con  tanto 
calore  e furore  si  agitava;  sara  molto  agevoie  il  ren- 
dere  ragione  delfoscurita , nella  quale  si  ravvolsero  i 
primi  chiosaton  in  parlando  dei  vaticinj  della  Divitia 
Comedia:  se  pure  ai  loro  conteinporanei  non  ne  rr- 
velarono  a bastanza  chiara  la  rera  iulerprelazione  Pie- 
tro di  Dante  col  sno:  praedicit  quendam  plenum  sa- 
pientiae:  e con  Valcuno  poveramente  e di  parenti  di 
bassa  ed  injima  condizione  nato , il  Boccaccio  me- 
desimo.  Al  quale  dandosi  briga  pel  suo  troppo  arditO' 
e chiaro  conuuentare , ebbe  pure  scrilto  r 

lo  ho  luesso  in  gn^ea  senza  biscoUo 
L'ingrato  votgo,  e senz'allro  piloto 
Lasciato  I'  ho  in  mare  a lui  mal  notu, 

Benche-  se  n‘  creda  esser  maestro  e dollb'. 

Ala  piu  aperto,  anzi  diremmo-  quasi  fuori  d'’eninuDay 
avvegnache  ’1  facesse  con  assai  avviluppato  discorso , 
non  ce  lo  cliiari  YOttimo  Commento?  Or  ecco  priinie- 
raraente  quello  ne  dica  della  lupa:  — «equeslo  fara 
(auto,  cha  jLccy  Vellro  di  sniisurata  virtu  caccera 
quesla  lupa  di  terra  in  terra.  — E dice  die  queslo 
Veltro  non  si  diletlei'a  di  cose  terrene  ne  transitorie, 
nia  di  rirtudi.  E dice  che  sua  nazione  sara  d’’  umile 
schiatta,  siccome  il  feltro  e umile  e basso  panno  ». — 
Isolate  raolto'  bene  le  condizioui  di  questo  jzcvy  \e%- 
tro,  tanto  chiare  ed  esplicitamente  espresse  da  chi  ue 
fa  intendere  d'aver  quasi  compagnevolmente  usato  ed 
alia  dimestica  col  poeta  medesimo,  che  dovrian  di  ra- 
gione far  fine  alle  cavillose  interpretazioni  ^ noi  non 
seguiremo  Fa^nimo  chiosatore,  ingolfanlesi  nelle  de> 
finizioni  astrologiche  per  giunger  finalmente  a questo 
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costnrtto:  — « Vuole  1’A.utore  qui  dare  ad  inlende- 
re,  die  questa  lapa,  doe  jvjrizij^  signoreggeri  la 
sesta  etade  del  secolo,  e die  siano  le  sei  etadi  gi^  pas- 
sale,  ed  ora  sia  la  settima^  che  dopo  questa  ritorni 
un’etade , la  quale  fo  la  prima , doe  dell’oro.  — Onde 
e da  sapere  che  I’Aulore  poelizuindo  I’opinione  di 
alcuni  tilosofi  e poeli,  vuole,  che  ’I  mondo  si  passi 
per  etadi,  e queste  si  reggano  per  influenza  di  setle 
pianeti,  ed  a dascuna  etade  da  mille  anni  di  tempo  » (1). 
— Qui  spandesi  di  nuovo  T Anonimo  a distinguere 
come  si  pretendesse  che  ogni  pianeta  o cielo  avesse 
retta  questa  o quella  eta*,  poi  continua : — « Fu  dun- 
que  la  prima  eta  appellata  deiroro,  pura  senza  mislura 
di  vizj^  la  seconda  fu  d'ariento^  la  terza  di  ferro^  la 
quarta  meno  buona*,  la  quinta  peggiore*,  la  sesta  di 
piu  mistura^  la  settima  pessima,  come  pin  lungi  dal 
cielo  e piii  presso  alia  terra  e piii  mutahile,  di  che  la 
oltava  terra  delPoro  ed  a una  vita  celestiale^  allora  fia 
cflcdata  Yavarizia  nello  Inferno  ».  — Ora,  a far  bene 
intendere  al  letlore  che  cosa  le  valgano  queste  am- 
bagi  astrologiche,  ne  convien  ricorrere  alle  parole  me- 
desime  dell’  Anonimo  colk  dove  scrive : — « Come 
delto  e nel  comiuciamento  di  questo  libro,  1' autore 
poetando,  siccome  gli  altri  poeti,  alcuna  volta  pone 
storia,  alcuna  volta  pone  favola,  alcuna  volta  una  no- 
vella, alcuna  volta  una  opinione,  non  perche  egli 
creda  questa  opinione,  ma  poetandola  ed  ornandone 
sua  materia.  Egli  fu  di  Firenze , e per6  qui  recita 
una  falsa  opinione , che  ebbero  gli  antichi  di  quella 
dttade , la  quale  io  scrittore , DOMjNDjKDOGLtsKZ  , 
cosi  udii  raccontare»  (2). — Viene  poi  narrando  della 
fondazione  di  Firenze  menlre  Marte  era  signore  del- 


(i)  Cio  notino  molto  bene  coloro,  che  stimano  I’Allighieri  aver 
predetta  la  venuta  del  Vcitro,  diremmo,  pel  poidomani. 

(a)  Inferno,  XIII,  com.  al  v.  i44. 
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I’ora^  quindi  delle  guerre  di  quella  cilia  per  influenza 
di  quel  pianela,  conchiudendo : — « E dice  PAulo- 
re,  che  Marie  il  fa,  perche  dispello  che  gli  fu  tollo 
il  palrocinio:  poetando  dice  cos'm. — Dal  qual  passo 
s’  inferisce  chiaramente  prima  quale  opinione  avessero 
e ’1  poela  e ’1  suo  commentatore  degli  arzigogoli  aslro- 
logici  ed  a qual  fine  gli  adoperassero^  ed  avendo  poi 
quesli  domandato  ad  esso  Dante  medesimo  di  una  fa- 
vola  non  punto  oscuramenle  loccala  uel  poema,  non 
essere  per  lo  meno  probabile  che  allrelanlo  non  fa- 
cesse  circa  ’1  punlo  iinporlanlissimo , e cerlo  mollo 
piu  oscuro  e mislerioso  del  Vellro.  E bene  di  questo 
si  spedisce  il  chiosalore  anonimo  cosi : — m Dice,  che 
fia  queslo  Vellro  universale  signore,  salule  ed  esal- 
tazione  d’llalia  ». 

Ora  in  si  brevi  parole  fiitle  seguire  a Innghi  avvol- 
gimenli  iavolosi  d'ogni  inaniera,  chi  non  sente  e non 
iscorge  fermo  disegno  di  non  volere  squarciar  del 
tutto  il  veto  degli  arcani  inleudunenli  danteschi?  (1). 
E tullaria  il  buon  chiosalore  ne  dice  di  alcun  Vellro 
di  smisurata  rirlii,  nalo  di  untile  schiatta^  non  di- 
lettantesi  di  cose  terrene  e transitorie,  signore  uni- 
versale, che  caccenA  Yj  rjuizij  dopo  la  setlima  etei^ 
alia  quale  poi,  dalole  mille  anni  di  tempo,  succede- 
rebbe  di  •vita  celestiale  I’ottava,  che  terrebbe  dell’o- 
ro  (2).  Se  non  che  tutte  le  cotali  indicazioni  e sva- 
riali  accidenti  acquistano  ^n  maggiore  importanza  — 
noi  diremmo  certa  e chiarissima  spiegazione  — dalla 
chiosa  del  seguente  passo: 

Non  Sara  tutlo  tempo  senza  reda 

L'aguglia  die  lascid  le  pciinc  al  carro; 

Perdie  divenne  moslro,  c pnscia  preda : 


(i)  Vedi  p.  ia5. 

(a)  Vedi  p.  lo  e seg. 
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40  Ch’io  TCggio  cerUmcnle,  e peri  ’I  narro, 

A darne  tempo  gia  stclle  propinque, 

Sicure  d'ogn'intoppo  e d'ogni  sbarro. 

Purg.,  XXXIII. 

« Qui  incomincia  a predire  » — cosi  VOttimo  — « lo 
Teggio  gii  ci6  che  dicono  le  slelle  in  cielo,  che  s’ap- 
propinquano  a certa  rivoluiione  negli  anni;  la  quale 
rivoluzione  signiiica , secondo  corso  (Tastronomia,  che 
un  mandato  da  Dio  verra  in  quelli  anni  di  quella 
rivoluzione,  che  ucciderd  ogni  resia^  ed  ogni  simo- 
nia  e simonizzatore  (1).  Dice  nella  jipocalypsis^  poi 
che  ha  trattato  della  meretrice  sedente  in  su  la  be- 
stia:  E dopo  questo  io  vidi  un  agnolo  discendente  dal 
cielo,  che  aveva  grande  potestade^  e la  terra  e inlu- 
ininata  dalla  gloria  sua.  » 

Adunque  Y universale  signore  di  smisurata  virtu 
intendeva  PAllighieri,  o vero  il  commentator  suo  di- 
mestico,  dovesse  uccidere  — spegnere,  tone  dal  mondo 
— ogni  EHSsiJ  ed  ogni  sixoxu  nel  tempo, 

45  Ncl  quale  on  cinqueccnto  diece  e cinque, 

Messo  di  Dio,  ancideri  la  fuja, 

E quel  gigante  che  con  lei  delinque. 

Purg.,  XXXIII. 

a Questo  testo,  continua  YOttimo,,  spone  alcuno  co- 
si:  per  cinquecento  fu  D,  per  dieci  X,  per  cinque 
sicrhe  dicono  che  in  questo  tempo  verra  un  Dvcj , 
iiiessaggere  di  Dio.  E vogliono  credere,  che  fia  circa 
la  fine  del  mondo  ^ — ma  TAutore  vvole  dire  di  al- 
cuna  grande  rivoluzione  del  cielo  significalrice  di  al- 


(i)  Noi  noD  Torrcmmo  meritarci  il  rimprovero  di  voler  ca- 
vare  'I  sottil  dri  iDttile,  e tutUvia  n’e  awiso  questo  Dcciottt  et- 
tet  conferma  oJ  almeno  andare  a capello  con  spotiziooe  nostra 
driia  fuja,  del  drago  e del  gigante.  Vcdi  pag.  3oa,  3o5  e seg. 

PiccBioai,  su  Dante,  33 
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cuno  giustissimo  e santissimo  principe,  il  quale  bi- 
FOBJttERj  to  STJTO  DELLj  Chiesj  6 de’  fedeli  Cri- 
stiani.  » 

Per6,  ne  Tiene  di  necessaria  ed  irrefragabile  con- 
seguenza,  che  I’universale  signore  cacciando  Vava- 
rizia,  spegnendo  eresia  e sinionia,  riformerebbe  lo 
stato  della  Chiesa.  E qui  noi  doraandereino  se  ’1  con- 
temporaneo  di  Dante,  e da  lui  inedesimo  imbeccato, 
parlar  potesse  piii  aperto  senza  tor  via  affalto  il  nii- 
sterioso  del  Taticinio,  e senza  portar  gravissimo  peri- 
colo  di  esserne  da’  dominanti  Guelfi  largamenle  pa- 
gato.  Si  rayvolse  nelle  ambagi^  ma  studiandosi,  coi  to- 
caboli  di  signore,  principe  e stato,  di  guizzar  di  mano 
a chi  fosse  per  afferrare  il  senso  vero  e troppo  chiaro 
espresso  della  sua  chiosa,  non  pot^  pur  tenersi  di  ma- 
nifestare  il  divisamento  proprio  del  vaticinante’,  chi 
solo  guati  con  la  mente  sana  alia  connessita  degl'  in- 
dizj  e degli  offizj  attribuiti  al  preconizzato  ajuto  ce- 
leste. 

Se  non  che  date  queste  prese  di  signore,  principe 
e stato,  la  sottigliezza  di  certi  cotali  sara  forse  per 
volgere  lutto  al  temporale  il  discorso  dell’  anonimo 
commentatore  ed  a raondani  efietti  di  sette  e di  par- 
ti: e yeraniente  minor  dispendio  costera  per  avven- 
tura  alia  moderna  industria  il  far  di  questo  stato  della 
Chiesa  nn  principato  ciyile,  che  non  glie  ne  abbiso- 
gn6  a fabricar  citta  e monti  di  feltro,  o veramente  di 
panno,  quantunque  oltre  ogni  altro  yilissimo..  Per  la 
qual  cosa  notiamo  a boon  conto  die,  i ftdeli  Cri- 
stiani,  ad  uno  ad  uno  contati  non  possedendo  tutti 
signorie  di  popoli,  nd  tutti  da  una  sola  e medesima 
dipendendo,  non  dovette  lo  spositore  anonimo  aver 
potuto  intender  di  loro  stato  civile,  bensi  di  quella 
morale  e spiritual  condizione  che,  riformata  in  essi 
tutti  ad  una  ora  e nella  Chiesa,  luogo  faccsse  alia  ce- 
lestial vita,  che  per  opera  del  Vellro,  Messo  di  Dio, 
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alia  corrente  mondana  e Tiziala  era  negli  anni  per 
succedere.  E la  cotal  condizione  spirituale  e morale 
la  si  poteva  appunto  rifortnar  solo  spegnendo  ogni 
eresia  e simonia.  non  il  principato  temporale  della 
Cbiesa,  del  quale,  siccome  di  cosa  terrena  e transi- 
loria^  cssa  non  avea  punto  a dilettarsi;  non  il  prin- 
cipato temporale  che  da’  barattieri  (1)  e non  da’ji- 
monizzatori  (2)  si  guasta  e corrompe.  Finalmente pnn- 
cipe  signiiicando  prinio  in  autorita  e dignila  come 
Pietro  principe  degli  Apostoli  si  appelld,cosi  con  ri- 
gorosa  proprieta  di  vocaboli  dirsi  principe  della  Cbiesa 
e duca  dei  fedeli  Cristiani  il  successore  di  lui. 

Adunque , lasciate  omai  da  banda  le  tenerczze 
gnelfe  e ghibclline , spogliataci  la  soverchia  curiosita 
ed  inclinazione  agli  aneddoti  della  storia,  ed  alle  sue 
minute  particolarita,  le  quali  non  fanno  se  non  rap- 
piccinire  il  concetto  del  Poema  sacro,  ed  abiettame 
il  divino  autore  ^ ci  6 avviso  potere  dal  fin  qui  detto 
molto  bene  agevolmente  restar  capace  ognuno,  come 
il  Vellutello  e I’Anonimo  priina  di  lui  siansi  male  ap- 
posti  facendo  del  mistico  Veltro  un  principe  monda- 
no,  ed  un  guerriero  conquistatore.  Conciossiache,  di- 
cendoci  desso  Dante  assai  apertamente , che  a voler 
drizzare  Italia,  e con  essa  il  mondo,  conveniva,  com- 
battendo  le  male  passion! , riformar  dottrine  e costu- 
mi,  e’ripugni  alia  sana  ragione,  che  ci6  con  lancie  e 
spade  venisse  mai  fatto  di  conseguire.  Opera  tutta  pa- 
cifica  e questa , e perd  Beatrice  a Dante  tutto  sospeso 
al  terribUe  vaticinio: 

40  E furse  chc  la  mia  narrazion  buia, 

Qual  Temi  e Sfinge,  men  ti  persuade, 

Perch'a  lor  modo  lo  ’nlellctto  altuia : 


(l)  Inferno,  XXI,  V.  4>> 
(3)  Vedi  p.  3os,  3oS. 
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49  Ma  tosto  fien  li  fatti  Ic  Naiade, 

Che  solveranno  queslo  enigma  forte, 
Senza  danno  di  pecore  e di  blade  (1). 

Purg.,  XXXin. 


(i)  II  professore  Pieci  arendo  lelto  aeWa  Biblioteca  itaUaiia  il 
segiirntc  passo;  — « Ma  dire  il  nuovo  spositore  (Kopiach)  in 
qiial  roodo  si  grandi  pensirri  polesscr  venir  mandat!  ad  rsecu- 
zioiie,  e si  rilevanti  disordini  tolti  via  Senza  danno  di  pecore  e di  j 
Hade,  altri  certo  non  sa  Tcdcre,  ne  quest!  solenni  commentatori 
(Tapfere  Herrn)  il  divisarono  » — T.  Ill,  p.  385;  — tuUo 
trionfante  scrive : — oil  Ropisch  non  sa  indursi  a credere,  che 
il  Messo  di  Dio  Cinguecento  diece  e cinque,  c quindi  anco  il  f'eUro, 
suo  sinonimo,  possa  significare  alcun  capitano.  Iiopcrocche,  ri- 
ferrndo  egli  questa  idea  del  danno  a quella  dei_/a((i,  dice : come 
avrebbc  potuto  il  profetato  capitano  operar  la  salute  d’ltalia  senza 
le  beliicbe  fazioni,  o senza  i danni  che  elle  sogliono  sempre  re- 
care? — Ma  se  egli  avesse  cerco  il  zero  signiBcato  (come  fe- 
cero  gli  editor!  della  Minerva  di  Padora)  nel  VII  delle  Meta- 
morfuii  di  Ovidin  , avrebbe  veduto , che  I’ idea  del  danno  vuol 
TVTTA  riferirsi  allc  Najadc.  Narra  it  Sulmonese,  che  essendosi 
qurstc  arrogato  di  spiegare  oraroli,  Teroi  nc  fece  aspra  vendet- 
ta , inandando  ne’  eampi  de’  Tebani  una  bclva  devastatrice.  E 
per6  dove  il  pocta  nostro  dice , rbe  i Jatti  del  promrsso  libe- 
ratorc  saranno  cssi  Ic  Najade  , che  solveranno  1’  enimma  senza 
danno  di  pecore  e di  biade , e come  s’egli  diresse,  che  I’enirama 
Sara  spiegato  dai  fatti  stessi , senza  che  niuno  possa  fame  ven- 
detta (I);  sentenza  miraliilinente  bella  cd  cllicacc  e o/  LVzaA 
MASO  » — (cioe  multo  ab  hinc  tempore  [? !]) — « diversa  da  quella 
cbe  si  penso  il  dotto  illustratore  alcmanno  » — Picci,  op.  cit., 
pag.  i66.  — La  sentenza  e nel  vero  or  zoitoA  kazo  diversa  da 
quella  che  si  penso  il  Ropisrh,  ma  non  ispiega  pun  to  come  !’»■ 
dea  del  danno  tofferto  dai  Tebani  si  riferisca  o debbasi  riferire 
allc  Najade.  Fortunataraente  I’elegantc  professore  ba  I’avviso  con 
gli  editori  della  Minerva , e forsc  che  qiiesti  ci  parlcranno  un  po’ 
piu  ebiaro.  Eeco  adunque  che  cosa  ci  notino.  — « Senza  danno 
di  cc.,  senza  che  intervenga  quel  danno  che  rifcrisce  Ovidio  Avsea 
/ Tebasi  sortEMTO  da  Temi  in  vendetta  d’essersi  le  Najadi  ar- 
rogato di  spiegare  oracoli  ».  — Oh , poffare  il  mondo,  come  sta 
questa  cosa?  La  sta,  che  1’ illustre  professore  da  Brescia  ne  ba 
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Fa  coUl  predizione  maned  poi  d’ayrerarsi,  qnanto 
alia  parle  che  sopra  concetto  Tero  e giusto  posava^  e 
la  si  avverd  pur  tosto,  cfai  facia  giusta  ragione  di 
qnanto  Talgano  gli  anni  nella  rka  perenne  dei  popo- 
li,  e quanto  lenta  e penosa  opera  sia’l  guarirli  d^n- 
veterati  errori  e di  sregolate  passioni.  Wei  secolo  se- 
guente  appresso  la  rifonna  delle  ecclesiastiche  disci- 
pline pr^icata,  ne  senza  frutUi,  in  Firenze  medesima; 
due  secoli  appunto,  dopo  passato  il  cantor  sacro,  net 
cinquecento  reiituno  ecco  tra  feltro  e feltro  nascere 
»la  parent!  di  bassa  ed  injima  condizione  Felice  Pe- 
retti,  che  dal  guardar  povero  orticello  e da  servigi  an- 
cor  piu  vili,j?e/'  virtu  e lodes'oli  operazioni,  alia  cat- 
tedra  di  Pietro  dalla  cocolla  inalzato,  fece  fine  ai  dis- 
ordini  della  romana  curia , e 1 gran  manto  gettuto 
in  so  le  piaghe  antiche, 

Senza  danno  di  pecore  e di  biadc, 

con  YoUimo  esempio  did  favore  ed  alimentd,  e si  fe' 
crescere  rigogliose  le  idee  piii  sano  e gli  ordini  mi- 
gliori  deU’odierna  cristiauita. 

Non  vanno  i lor  pensieri  a Nazzarette, 

LA  dove  Gabriello  apersc  Pali. 

139  Ma  Valicuno  c I'allrc  parli  elctte 

Di  Roma,  che  sim  stale  ciiiiitero 
Alla  milizia  cliu  Pietro  seguette, 

Tosto  libere  fien  dairadultero  (1). 

Par.,  IX. 


▼oluto  qui  dimostrar  due  suoi  peculiar!  pnrilegi ; di  dire  con  le 
fraii  elegant!  altro  che  non  pensi,  e di  conaiderar  molto  Iroppo 
addenlro  perGno  le  cose  che  non  conosce  per  non  essersi  data 
la  fatica  di  csaniinarle.  Se  avesse  cekco  il  Kopiscb  e gli  Gditori 
t della  Minerva , avrebbe  rtovro  I'npera  star  diversamente  da  qncUo 
che  si  er.Yjd  egli,  e voile  far  credere  ad  altrui. 

(i)  La  colale  coincidenza  di  circostauze  e d’effetti  noi  la  Ia~ 

33‘ 


DigiiizeO  by  Google 


390  CAFITOLO  DECIMO 

Adunque  dalla  connessione  logica  delle  dottrine,  con- 
fermata  dalPaatorit^  di  quello  fra  gli  antichi  commen- 
tatori,  cui  fife  lingua  desso  I’AUighieri,  chiarito  s^- 
CRO  dal  primo  airultiino  yerso  tulto  il  pocma,  il  cui 
pensiero,  unico , continuo  si  fe  di  guidare  gli  uomini 
alia  vera  felicitfe  col  solo  mezzo  efiicace  dtdle  sane 
e sante  dottrine.  Dante  sriatosi  un  tralto  dalla  pu- 
ra,  immaculata  fede  ingenua  del  fanciullo,  potfe  loi- 
cando  lusingarsi  di  yeder  dirizzato  il  niondo  ed  ordi- 
nato  con'le  discipline,  che  la  ragione  di  quaggiii  si 
studia  di  trovare  di  per  sfe’,  illuininato  dalla  Grazia  (1), 
ebbe  tosto  veduto  il  vero  ^ riconosciuta  la  'vanita  di 
quel  suo  dWisamento , senza  la  scorta  della  sapieiiza 


ciaiiio  osserrar  aoTo  per  ci5,  cbe  t’eaperienza  cTcirereDto  pruora 
I’aggiustatezza  del  concetto  dantesco.  Cbe  se  a taluno  sembrasae 
da  noi  stato  il  senso  del  tosto  alquantn  piii  allargato  ebe  non  com- 
porli  la  rigorosa  interprelazione  del  vocabolo , si  potria  per  av>- 
ventura  rispondcre,  die ’1  poeta  stimando  le  eose  piii  iHsperate 
cbe  non  le  fosscro  veraniente,  giudicb'  dorcre  esserc  piii  pronto 
il  soccorso  e M nuitamento  loro.  Ma  chi  e taoto  severo  e sottile 
col  nostro  tosto,  lo  sia  poi  almeno  altretanto  col  feltro  e con  la 
nazione,  mantenendone  il  significato  proprio  e certissimo  come 
il  simbolico  della  lupa  (v.  p.  i6^),  e non  dimentiebi  come  la 
nuova  allegoria  del  signor  Picci  — dell’  illuatre  Marcbetti  role- 
vamo  dire  — posi  sopra  quest!  due  fondamenti:  cbe  la  Comedia 
sia  stata  ideata  dope  il  i3(4i  epoca  nella  quale  forse  una  meta 
di  essa  era  publicaroente  conosciuta  ( v.  p.  9S ) ; che  ’1  Veltro 
simboleggi  lo  scaligero  Cane  — U che  era  mestieri  dice  il  Mar- 
rhetti  — cosa  che  la  Sana  ragione  dimostra  impossiliile.  Ne  gli 
sfuga  bnalmente  come  i vaticin)  radan  facendosi  ebiari  a piu  a 
piii  ed  espliciti  a inisura  cbe  ’I  poeta  avricinasi  alia  limpida  foiite 
della  yerita.  Col  primo  tocco  della  Grazia  gli  si  predicc  da  Vir- 
gilio  un  Veltro  persecutore  di  un  vizio;  giuiito  su  la  terra  oenz 
da  Beatrice  un  Messo  di  Dio,  ristauratorc  della  rera  dottrina ; da 
san  Pietro  in  paradiso  apertamente  il  soccorso  della  Providenza 
a rifare  il  pontiiicato. 

(1)  Vedi  pag.  33, 
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e delle  Tirlii,  che  solo  il  Cielo  largisce.  Sopra  di  qiie- 
ste  adunque  sicuro  assegnamento  fatto,  queste  predic6, 
con  salutari  avvisi,  con  acre  rampogne  e per  fino  god 
le  niinacce  del  vaticinio  incitando  a fare  il  siniigliante 
coloro,  cbe  '1  sacro  miiiislero  preponeva  alia  condotta 
de'  popoli.  Cosi  narrandone  suo  rilorno  alia  fede,  con 
k)  zelo  di  conTerlilo  cla  ogni  opera  a ricoudurre  il 
inondo  in  su  la  diritta  via,  che  avea  con  esso  lai  in- 
sieme  abandonata. 


CAPITOLO  UNDE Cl  MO 

Jlcune  particolarila  dflla  Divina  Comedia.  Dwerse 
intenzioni  altribiiitc  al  Cantor  sacro. 

Dopo  aver  di  visa  ta  men  te  mostrato,  come  faceiumo 
con  riscontri  cbiarissimi  e nun  punto  equivoci,  quali 
siano  stale  le  intenzioni  deirAHigbien  in  deltandu  il 
Poema  sacro,  potremmo  e foi'se  dovremino  noi  tacere 
omai  di  quelle,  cbe  gli  si  andarono  attribuendo  da 
chi,  seguendo  loro  fautasie  , ebbero  vane  apparenze 
I>eriirrefragabili  verila.  Tiittavia  ne  piace  di  toccare 
un  poco  di  un  dolto  alemanno  il  quale  mautiene  es- 
ser  la  morale  civile  e non  la  teologica  perno  di  luUa 
la  Comedia,  ed  in  pniova  ne  adduce  il  seguenle  passo : 

54  Der  Klang,  der  durch  die  Liifte  hebl, 

Kuinmt  von  den  Jammerseelen  jener  JPesen  , 

Die  ohne  Schiinpf  und  uhiie  Lob  gelebt. 

57  Gemischt Sind  die  Xicht-Gaten  nnd  ificht-Bosen 
Den  Engeln,  die  nicht  Gott  getren  tin  StriiusS, 
.duck  Meulrer  nicht  und  nor  fflr  sicb  gevesen. 

Inf.,  Hi. 

Son  poter  qui  essere  discorso  del  bene  e del  male  mo- 
rale^ Dante,  filosofo  com'egli  era,  aver  Iroppo  ben  sar 
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puto  non  \i  essere  uomo  non  buono  e non  caflivo 
insieme  in  queslo  senso:  in  tutti  prevalere  in  isyariate 
oombinaaioni  or  I’uno  or  Taltro.  Che  se  per  aTTentura 
avesse  poi  anche  credo  to  essenri  proprio  chi  tra  Puna 
e Paltra  condizione  stesse  in  mezzo,  perch6  si  duro  ca- 
stigo?  perche  volgersi  lor  contro  con  tanto  coruccio  e 
disprezzo?  Chi  da  morale  trislizia  non  e maccliiato,  non 
merita  tanto  grave  punizione,  avvegnach^  abbia  vis- 
suto  senza  lode,  e pnr  senza  hiasimo.  Adunque  il  si- 
gniticato  politico  essere  aperlainente  il  solo  vero^  ne 
hnono , ne  cattwo  esprimer  qui  il  non  far  parte  col 
poeta,  ne  contro  di  lui,  o,  come  egli  si  esprime,  essere 
per  sh  stesso  (1).  £ noi  di  buonissimo  grado  entre- 
remmo  a discutere  tutta  questa  deduzione,  tanto  solo 
die  venisse  da  giusta  premessa:  la  qnale  consistenelle 
parole  del  jioeta  voltate  in  tedesco,  e die  propriaiuenle 
suonano  cost : 

34  Queslo  iniscro  modt> 

Tongon  I’aiifine  trisle  di  coloro 
Cliu  vis.scr  sciiza  faina  e sciiza  lodo. 

57  Misi'liiate  somi  a quel  caltit'o  coro 

aiigeli,  cliu  nun  furon  riliulli, 

Ne  fui'  fedeli  a Dio,  uia  per  se  foro. 

Inf  , 111. 

Or  ecco  i Nicht-Guten  ed  i Nicht-UHsen  spariti  al 
tutto,  e con  essi  venuta  al  niente  tutta  intiera  la  de- 
duzionc  del  sagace  Alemanuo.  Al  quale  farem  pur  co- 
|na  di  questa  chiosa:  — u Yissuno  senza  fama  e senza 
lodo.  Hon  senza  cagioue*,  iniperoccbe  essendo  la  fama 
nome  divulgato  e .sparso  per  molti  luoghi,  non  puu 
nascere  se  non  da  cose  eccellenti;  ma  le  laudi  pos- 
sono  essere  ancora  nelle  cose  mediocri.  Adunque,  non 

(i)  Bericht  iilier  Jiossftii 's  IJeen.  BerVmo,  iSfo,  anonimb  (Mr.n- 
BKimgs,  profrssore  a Bonna),  ]iag.  4<. 
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solamente  sono  senza  fama,  perche  non  hanno  fatto 
cose  eccellenti^  ma  senza  lodo,  perche  ne  anche  nelle 
mediocri  non  si  sono  esercitatiw  (1). — E poi  anche 
qnest’altra : — « E non  solamente  senza  fema , ma 
senza  lodo  ancora,  che  si  consegue  cTogni  opera,  quan- 
tunque  minima,  pur  che  rirtuosa  sia  » (2).  — Onde 
si  vede  che,  dicendosi  loro  ater  fatto  punto  nulla  di 
bene,  se  in  quel  luogo  corrono  sdmolati  dalle  Tespe 
e da’  mosconi,  bene  il  possono  arer  moralmente  me- 
ritato  anche  secoudo  teologia , poich^  vediamo  1’  ac- 
cidia  pur  nel  purgatorio  castigata.  Gli  Academic!  della 
Crusca  preferirono  1’  infamia  alia  fama , e si  glie  la 
sostituirono  nel  verso  trentesimotlavo  di  sopra  addot- 
to  ^ ma  ne  furono  anche  biasimati : e neppur  sopra 
qnesta  lezione  potrebbesi  posar  certo  I’avviso,  che  alia 
morale  politica  intendesse  il  poeta.  Impercioccli6  se 
male  fecero  gli  angeli  che  furono  per  se,  e male 
pur  fa  chi,  indifferente  ai  casi  della  patria,  a solo  il 
proprio  vantaggio  attendee  pu6  tuttavia  esser  bene 
talvolta , e secondo  la  morale  e secondo  la  politica , 

10  starsene  di  mezzo.  Che  se  cosi  non  avesse  divisato 
Dante,  guai  a lui !,  e’  sarebbesi  da  se  medesimo  pre- 
parato  suo  luogo  colaggiii,  lui  essendosi  appunto  tra 
GueHi  e Ghibellini,  gli  uni  come  gli  allri  inselvatichi- 
\X,fatta  parte  per  se  stesso.  Ma  gia  a bastanza  , se 
non  troppo  piu  che  non  bisognava , ahhiam  discussa 
la  tanto  vantata  passione  ghibellina  dell’  Allighieri , 
anzi  il  suo  furore , perche  non  facia  piii  mestieri  di 
spender  parole  sopra  questo  fatto. 

A confermar  con  I'applicazione  ad  un  particolar  caso 

11  supposto  intcndiinenlo  politico  del  poeta,  I’Anonimo 
alemanno  conduce  i suoi  lettori  al  canto  XXXI  del- 
V Inferno,  e si  da  loro  un  saggio  del  nuovo  modo  usato 


(i)  I.andino. 
(a)  Veliutello. 
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dalPerudito  signor  Rossetti  ad  interpretar  la  Comedian 
ed  ecco  come,  ma  solo  per  ona  mera  curiosity. 

Tra  i falsificatori  della  persona  propria,  della  mo- 
neta  e del  parlare,  e coloro  die  rompon  fede  ha  Dante 
posto  i giganti.  Or  come  eperche  ci6?  domanda  I’A- 
nonimo  col  sagace  Tfapoletano.  II  Landino  fa  loro  nel 
vero  pronta  risposta : — u Sono  in  questo  luogo  posti 
i giganti  per  la  superbia,  la  quale  fa  gli  uomini  tanto 
temerarj , che  vogliono  eccedere  le  forze  natural! , e 
|M)ter  piu  die  la  natura  non  concede  loro.  — Erano 
i giganti  dal  mezzo  in  su  fuori  del  pozzo , e *1  resto 
nel  pozzo,  perche  nessuno  non  fa  mai  tanto  superbo, 
che  potesse  elerarsi  affatto^  ma  benche  i principj  suoi 
siano  alti  ed  elevati , nientedimeno  lo  reprime  Iddio 
in  forma,  che  alia  fine  rimane  nel  basso;  e legagli  le 
braccia , perche  gli  toglie  la  possanza  — Poffare  il 
cielo,  guardate  mo'!  i superbi,  che  schiacciati  da  mo- 
struosi  pesi  incontriamo  primi  nel  Purgatorio^  avria  '1 
poeta  per  poco  dimenticato  di  punire  nel  suo  Infer- 
no! Bene  sta;  ma  come  porli  qui  appunto  questi  gi- 
ganti, che  arendo  fatto  guerra  a Giore,  meriterebbon 
pure  d'essere  piii  sereranientepuniti?  Ifel  rero  la  pena 
pare  quale  ad  essi  convenia  secondo  i divisamenti  di 
Dante.  Wei  fbndo  d!  ogni  reo,  con  la  freddura  della 
di«;amoratezza  e del  tradimento  sotto  i piedi,  col  capo 
erto  nel  puzzo  dell'inganno,  far  continua  opera  di  sol- 
levarsi  ed  esser  per  forma  costretti  da  non  poter  dar 
crollo:  ecco  il  castigo  che  s’addice  ai  saperbi. 

A1  bestemmiatore,  che  la  pioggia  del  fuoco  non  pa- 
reva  maturare,  grid6  Virgilio: 

0 Capaneo , in  ciu  che  non  s'aminnrza 
64  La  tua  superbia , se' tu  pill  punilo: 

Nullo  martirio,  funr  die  la  lua  ralibia, 

Sarebbe  al  tuo  furor  dolor  compilo; 

Inf.,  XIV. 
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e noi  ai  giganti:  Nullo  niartirio  fuor  che  coleslo  stu- 
dio continuo  ed  inutile  di  sollevarvi,  sarebbe  dolor 
compito  al  furibondo  orgoglio  vostro.  Chi  si  ricordi 
poi  altresi  d’aver  veduto  Flegias,  che  per  trasporto  d’  ira 
ebbe  messo  fuoco  al  tempio  d’Apollo , poslo  fra  gl‘  i- 
racondi  e gPincreduli^  ora  potrebbe  dir  di  vedere  i 
superbi  stare  in  mezzo,  e patire  ad  una  ora  il  martiiio 
degP  ingannatori  e traditori , perciocche  T orgoglioso 
non  la  perdona  ad  inganno  o Iradimento.  Ala  e'  c'e 
bene  ancora  piu.  Questo  porre  i giganti  nel  pozzo  s’ac- 
corda  alle  parole  del  Saluiista:  — w Matu,  o Dio,  coH- 
durrai  coloro  nella  fossa  ( in  puteum)  di  perdizio- 
ner>  (1).  — Ed  il  legarli  altresi:  — « Per  legare  in 
ceppi  i loro  re,  e i loro  grandi  a catene  di  ferro  » (2). 
— Ma  veramente  ne  sta  bene  I’allegar  passi  delle  Scrit- 
lure,  quando  il  poeta  ne  dice  di  Fialte: 

85  A cingcr  lui  qual  che  fosse  il  maestro 
Non  so  io  dir;  nnn  ci  lenea  succinlo 
Diiiatizi  I'allro,  c dietro  il  braccio  destro 
88  D'una  c:dcna,  die  'I  teneva  avviiito 

Dal  collo  in  giii,  si  che  in  su  Io  scoperto 
Si  ravvolgeva  inlino^al  giro  quiiilo. 

Inf.,  XXXI. 

Or  come  ci6?  chi  poteva  averlo  legato  in  inferno  se 
non  la  divina  giustizia?  Anche  qui  ne  dara  il  Landino 
qualche  senno  di  risposta:  — « Seguita  qui  il  poeta 
Popinione  d'altri  poeti,  i quali  pongono  Briareo  nel- 
P inferno  come  nemico  di  Giove.  Ma  Omero  lo  pone 
amico,  e narra  la  favola,  la  cui  sostanza  6 questa.  Con- 
giurarono  appresso  di  Nereo , dio  marino , Giunone , 
Mettuno  e Pallas  di  fabricare  una  catena,  con  la  quale 
tirassono  Giove  fuori  del  cielo  •,  la  quale  congiurazione 

(i)  Salmo  LIV,  v.  aJ. 

(a)  Salmo  CXUX,  v.  8. 
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Tetis,  dea  marina,  ripeld  a Giove.  E Giove,  chiamalo 
Briareo  in  ajuto,  in  forma  gPimpaurl,  che  lasciarono 
r impresa  ».  — Ecco  adunque  la  farola  non  ben  certa 
a Dante  su'l  conto  dei  giganti,  e questo  suo  dubio 
esprimere^  o piu  propriamente  — « dice  non  sapere, 
per  esser  leggier  cosa  intender  del  sommo  e giusto  giu- 
dice  » (1). — Ma  che?  si  sostiene  i commentatori  es- 
sersi  infino  ad  ora  taciuti  sa  le  singolarit^  di  questo 
canto,  essi  ed  i letlori  dovendo  confessare  non  ci  es- 
ser ne  senso,  n6  connessione.  II  quale  e la  quale  fu- 
rono  alia  per  fine  dall’eruditissimo  signor  Rossetti  tro- 
vati,  cost  chiosando  in  sentenza : I principi  sono  gran- 
di,  perd  allegoricamente  giganti.  Giove  simboleggia 
rimperatore',  dunque  i giganti,  che  gli  fecero  guer- 
ra,  i principi  italiani,  che  all’ Imperatore  si  opposero. 
Nemico  capitale  di  Giove  e Lucifero^  dell’ Imperatore 
il  papa.  I giganti  stanno  intorno  al  pozzo  infemale 
dove  regna  Lucifero^  quel  pozzo  adunque  e Roma.  I 
principi  sono  meta  nel  pozzo  e meta  fuori,  ad  esprimer 
loro  peritanza  che  li  consiglia  d’  ingannare  e tradire 
Imperatore  e Ghibellini.  — Quivi  era  men  che  notte 
e men  che  giorno,  — e Dante  non  li  potea  raffigura- 
re;  non  sospeltava  loro  congiura,  quando  udisonare 
il  corno  alto  tanto',  che 

16  Dope  la  dolorosa  rotta,  quando 

Carlo  Magno  perdS  la  santa  gesta. 

Non  sono  si  lerribilmcnte  Orlando. 

Infer.,  XXXI. 

Potrebbesi  parlar  piii  chiaro?  A.rrigo  VII  avvisa  di 
farsi  successor  di  Carlo  Magno ! Ma  Yirgilio  sgannato 
il  ghibellino  Dante,  facendogli  chiaro  che  i principi 
•ransi  oiuai  per  meta  dati  a Lucifero, 

FuglpU  errore,  e crebbeqli  paura. 

(i)  VeUutello. 
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Guido  della  Torre  fu  il  primo  a mover  I’armi  contro 
Arrigo  luciniborghese,  e quindi  cagione,  che  ‘1  mondo, 
non  essendo  ridotto  ad  unita  civile,  fra’  principi  re- 
gnasse  discordia.  Ecco  adunque  patentemente 

77  NembroUo,  per  lo  cui  mal  colo 

Pure  un  linguaggio  ncl  mondo  non  s'  iisa. 

Infer.,  XXXI. 

II  qual  Guido  sendo  stato  dall’Imperatore  ccmdannato 
ad  essere  appiccato  per  la  gola,  Virgilio  dice  a Nem-  * 
brotto: 

70  Anima  sciocca , 

Tienti  col  como , e con  quel  ti  disfoga 
Quand'ira  od  altra  passion  li  tocca. 

73  Cercati  al  coUo,  e troverai  la  soga 

Che  'I  Hen  legato,  o anima  confusa, 

E redi  lui  che  '1  gran  petto  ti  doga. 

Infer.,  XXXI. 

Ma  ecco  I’altro  gigante:  era  Fialle,  assai  piu  jiero  e 
maggio  ; dunque  il  re  Roberto  in  persona  con  quella 
catena  che  gli 

Si  ravvolgei'a  infino  al  giro  quinto 

a mostrarlo  preso  dalle  arti  di  Clemente  V.  Ed  il  si 
&tto  giro  quipto.,  che  qualche  altra  fiata  si  truova, 
vuolsi  proprio  riferire  {ziemlich  klar  dice  I’Anonimo) 
a quel  niedesimo  papa.  Dante  poi  non  sapea  dir  chi 
legato  aresse  Fialte,  cioe  chi  avesse  sommosso  il  re 
Roberto  contro  I’lmperatore. 

Desiderava  il  poeta  di  veder  lo  smisurato  Briareo, 

H quale  di  certo  esser  debbe  il  re  di  Francia,  chi  ben 
ridetta  chiamarsi  Guido  gigante , Roberto  maggior 
gigante.,  e questo  smisurato.  Del  quale  non  sapendo 
I’AUighieri,  che  pur  fosse  legato  col  pontefice,  veduto 
PtccBiom , ju  Dante.  34 
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principi  potenli  ed  esso  il  re  Roberto  contraslare  ad 
Arrigo^  da  sospetto  ebbe  dLsposto  seco  di  riparare  in 
Fraiicia,  ove  ando  veramente  piii  tardi  (1).  Ma  Vir- 
gilio  Passenna,  diceudo: 

*00  . . . . • Vedrai  Anico 

Presso  di  qui,  the  parla  ed  e Uigdolto  , 

Che  nc  porra  nel  fondo  d’oyni  reo. 

105  Quel  die  lu  vuoi  vcder,  piii  la  6 inollo, 

Ed  k legato  e falto  come  queslo, 

Salvo  che  piu  feroce  par  nel  vollo. 

Infer.,  XXXI. 

Adunque  in  vece  di  andare  a Filippo,  legato  anch'esso 
col  poiiteiice,  gli  si  fa  cercar  d’Anteo.  II  quale  cbi 
pu6  mai  essere?  Certo  persona  rera  e nota  di  quei 
inedesimi  tempi,  conciossiache  ad  acquistar  grazia  Vir- 
gilio  gli  dica  di  Dante: 

Ancor  ti  pui>  nel  mondo  render  fania. 

Ed  al  gigante  Anteo  propriamente'  poco  potea  impor- 
tare,  che  sua  fama  rinlresbata  fosse  nel  inondo^  non 
c legato,  />a;7a,  ina  in  fin  dtUe  fini  non  fa  gran  cosa 
pei  due  poeti;  ben  loro  rende  tuttavia  il  desiderata 
seivigio.  Oh,  or  Pabbiam  trovato.  ludate  a male  le  cose 
di  Arrigo,  in  su  le  prime  PAlligburi  riparO  a Bolo- 
gna^ la  quale  avvegnache  la  si  fosse  in  quel, mezzo 
tempo  avricinata  a parte  guelfa,  aveva  t,  capitano  del 
jiopolo  Lamliertuccio  Orgoliosi,  valoroso  rj  armi  e di 
fainiglia  ghibellina.  Questi  era  disciolto,  cioe  non  le- 
gato col  papa^  parlava,  che  nel  gergo  gliibefanesco 
significa  appunto  essere  Gbibellino;  proteggeva  i»  se- 
greto  i Ghibellini,  non  osando  farlo  apertamente.  Ecto 
adunque  di  certo  il  nostro  Anteo,  tutto  rispundendo 

(i)  Su  la  verila  storica  di  questo  falto  consulliai  il  Balbo. 
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a capello.  Egli  servi  di  nascosto , zitto  zitto,  1'  amico 
ghihcllino,  senza  lasciar  vestigio  del  fatto  suo: 

H2  ...  licvcmenlc  al  fondo,  clic  divora 
Lucifero  con  Giuda,  lo  posu: 
si  cinnato  li  fcce  dimora, 

145  E come  aibcro  in  nave  si  Icvo. 

Infer.,  XXXI. 

E U desideralo  seivigio  poi  fu  cotale,  die  essendo 
Dante  in  Bologna,  se  non  ghibellina  al  tutto,  alinenu 
ai  Ghibelliiii  non  nimichevole , fu  dall\wm'fo  lieve- 
niento  posato  nel  fondo  d’ ogni  reo  doe  in  Roma 
niedesima  la  dove  per  lui,  dopo  sinistrata  Timpresa 
dWrrigo  cesare,  non  fu  mai  piu  buon'’aria,  e non  che 
avervi  mai  pin  posto  piede,  certo  non  desiderd  un- 
qna  il  sei  vigio  di  venir  cola  lievemente  posato.  E tutto 
questo  vuolsi  ora  chiamar  senso  e connessione  di  fatti 
e di  verita.  Noi  il  direinmo  volentieri  un  accozzaglia 
di  fantasticbene,  con  le  quali  si  da  op*;ra  a iiiutnre  il 
senso  coperto  iiia  sublime  di  liene  ordiiiata  epopea  in 
.scempie  allusioni  e capricciose,  detlate  dalla  bassa  pas- 
sione,  die  a torto  si  suppone  aver  guidalo  ed  iniiam- 
mato  il  divino  poeta. 

Ma  se  nei  commentatori  abbiam  pur  trovato  qualcosa 
su  '1  fatto  dei  gigaiiti,  i quali  pajono  con  buona  ra- 
gione  dal  poeta  cosi  nel  pozzo  costretti  e legati,  un'al- 
tra  particolarila  ci  occorre  nella  Comedln^  die  infiiio 
ad  ora  non  si  seppe  spiegar  per  mode , die  T uoino 
ne  possa  restar  capace  e contento.  Aspettando  che 
Teruditissimo  Napoletano  ce  ne  mandi  una  sua  bella 
diiosa  noi  vogliaino  fare  avvertito  dii  legge  di  im 
viluppu,  che  soli  i dottori  in  divinita,  cercando  molto 
attentamente  le  opinioui  della  scuola  ai  tempi  dante- 
schi  potranno  per  nostro  avviso  sciogliere,  e per  av- 
ventura  tor  via  questa  nun  picciola  ditbculta. 

Gift  veduti  abbiaino  i principi,  die  iiiessa  ogni  loro 
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cura  negli  stati,  male  diferirono  il  rivolgersi  a Dio  (1)^ 
e li  vedemmo  raunati  al  pie  del  monte  sacro  pagar 
con  tempo,  quivi  oziosi  aspettando,  il  tempo  perdato 
qua  giu  per  Topera  della  salute  etema.  Chiusi  in  ame- 
nissima  Talle  ed  olezzante , vengon  loro  cost  ricor- 
date  continuo  le  mondanita,  dalle  quali,  mentre  ci  vis- 
tero,  aiidaron  presi  nella  \alle  simbolica  della  prima 
cantica.  A bassa  ora,  dalPorlo  di  quel  re/io,  rAllighieri 

02  Salpe,  Regina,  in  su  'I  rerde  e 'n  sn'  fiori 
Quindi  seder  canlando  anime  vide, 

Qie  per  la  valle  non  parean  di  fuori. 

Purg.,  VII. 

Parecchie  di  esse  anime  gli  rengon  da  Sordello  no- 
minate a dito;  ma  fattosi  poscia  pu  bruno,  e finito 
quel  canto,  una  ne  osservO  il  poeta  sorgere,  e cMesto 
oon  mano  Pascoltare : 

15  re  lucts  anle,  sldcvotanienle 

Le  uscio  di  bocca,  c con  si  dolci  note, 

Che  fece  lui  a lui  uscir  di  mcnte. 

16  E I'altrc  poi  dnlcemenle  e devote 

Seguitir  Ici  per  lulto  Vinno  intero: 

Avendo  gli  occlii  alle  supeme  ruote. 

Purg.,  VIII. 

Ora  la  seconda  strofa  di  questo  inno,  che  le  anime 
cautaron  tuUo  intiero.,  dice  cosi: 

Procul  recedaut  somnia 
Et  noctium  phantasmataj 
Hoitemque  nostrum  comprime, 

Ne  polluanlur  corpora. 

Or  come  sta  questa  cosa?  Anime  pregano  affinche, 
(i)  Vedi  pag.  a5g  passim. 
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fenuto  a freno  il  nemico,  non  si  macchino  i corpi 
ioro^  e ‘1  poeta  poi  cosi  ei  fa  avverliti: 

19'  Agiizza  qiii,  Ifllor,  ben  gli  occhi  nl  vcro, 

Che  il  veto  e ora  ben  tiinln  sutlile, 

Cei  to  die  il  Irapassar  dentro  c Icggiero. 

Purg.,  VIII. 

E qui  s’accuniiila  poi  ancora  una  seconda  difficolta, 
quella  di  trovare  il  senso  giusto  di  questi  tre  versi. 
Il  Laudino  chiosa:  — « Ainmonisce  il  leltore,  che 
aguzzi  I'ingegno  ad  iutender  Tallegorico  senso  di  que- 
sta  tinzione'^  e ditnostra  die  'I  velanie  di  questa  al- 
legevia  non  e oscuro,  ina  si  trasparente,  die  facilinentc 
si  vedra  y>.  — Cost  pur  TO/fiV/io  Cornmento;  — « Qui 
rende  attento  Tudilore,  diceiido,  die  la  lettera  e ora 
si  cliiara  ed  aperta,  die  lo  iiitelletto  lievemeiile  passa 
per  essa  ad  intendere  » (1).  — Se  non  die  questa  diia- 
rezza  della  letfera  viene  poi  contradelta  dall’avrilup- 
palo  discorso,  die  si  legge  nel  proemio  di  queslo  iiie- 
desiiiio  canto.  £ sendo  facile  il  vederc,  a die  racco- 
niaiidare  al  lettore,  die  badi  bene  di  aguzzar  gli  oc- 
elli? Per6  il  Vellutello  comiueuta:  — « Ma  il  poeta 
amnionisce  prima  il  lettore  cbe  debba  bene  aguzzar  gli 
ocelli  deirintelleltO' al  vero,  doe  al  senso  allegorico; 
perche  il  velo,  doe  il  senso  letterale.,  e ora  ben  tanto 
s&ttile , doe  tanto  difficile  a poterlo  allegoricamente 
interpretare,  die  ’1  trapassarlo  senza  trarue  esso  vero 
sentimento,  e leggier  cosa,  stando  sempre  nella  siini- 


(l)  14  lignor  RopiscU  ioleode  par  cost  traducrmlo: 

Alhjije  hifr  Hie  Bliche  rpcht  naeh  Beteif 

D ,‘HH  SO  ilurohsUhlig  Jkm-  isfhior  dsr  ScMeier> 
iitW4ssiiehy  (Jass  htnrtttouUrtMgrm  tsioiu  istf 

r poi  coinmcnla  : — u II  iimlcm  c die  la  Icnebra  spiriliialc  ni» 
apoae  alle  tcutazioui  cuiitro  l«  qpalCtrOTiainO'ajuto  iiell’oraziuiien-. 
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litudine  degli  occhi  e del  velo.  » — E pare  vera- 
mente  questo  commentatore  dovere  aver  ragione,  e per 
quelli  die  precedono,  e.  per  qaesti  versi  che  Tengono 
appresso : 

22  r vidi  qacllo  cscrcito  gentile 

Tacito  poscia  rigoardare  in  sue 
Quasi  aspettando,  pallido  ed  umile. 

Purg.,  Vlir. 

Quelle  anime  adunque  umili  inrocando , pallide  per 
lo  imrainente  pericolo,  guardano  in  su , quasi  impa- 
zienti  aspettando  da  cielo  il  desulerato , anzi  sospi- 
rato  soccorso.  Discendono  in  fatti  due  angeli  e po- 
stisi  in  su  i ciglioni  della  vallea , poco  dur6  e Sor- 
dello  Irasse  a se  Virgilio, 

Dicendo:  Vedi  la  il  sosmo  avversaro; 

E drizzu  il  dilo  pcrcli6  in  la  guardasse. 

Of  Da  quella  parte  onde  non  lia  riparo 
La  picciola  valica,  era  una  biscia, 

Forse  qual  diede  ad  Eva  il  cibo  antaro. 

1 00  Tra  I'erbe  e i fiur  venia  la  mala  striscia , 

Volgendo  ad  or  ad  or  la  testa,  e il  dosso 
Leccando,  come  bestia  che  si  liscia. 

Purg.,  VIII. 

Ma  ecco  gli  astor  celestiali  muovere,  e pure  al  gulzzo 
delle  penile  loro  fendenli  I’aere,  fugito  U serpente, 
ed  essi  dar  Tolta  alle  lor  superne  poste. 

Or  qui  par  tutto  cliiarissimo^  che  anzi  '1  senso  let- 
terale  n'e  si  specciiiato  da  pome  proprio  davanti  una 
ilelle  pill  deliziose  dipinture  e maestrevolL,  die  abbia 
niai  saputo  condurre  pennello  poetico.  Quanto  alPal- 
legoria,  sembra  diine  senza  punto  d'oscurita,  cbe  I'a- 
juto  celeste,  sicuro  contro  le  tentazioni  del  maligno, 
non  manca  mai  a chi  devoto  ed  uniile  con  Torazione 
lo  donianda.  In  fatti  il  Landiuo  cliiosa  cosi:  — « Ma 
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perche  intendiamo  I’allegoria  di  questo  leslo,  non  e 
dubio  che,  dipartendosi  la  luce  per  la  notte  die  vie- 
ne , idest.  perdendo  noi  la  ragioue  e la  divina  grazia 
per  r ignoranza  c pel  peccato,  siaino  tentati  dal  demo- 
nio  e dalla  came.  II  perche  ci  e necessaria  la  grazia 
di  Dio,  senza  la  quale  Ic  noslre  forze  .non  baslcreb- 
bono  a difenderci.  E per6  qucste  aniiuu  1'  addoman- 
dano  in  quel  verselto  deirinno.  Questa  e significata 
per  gli  angioli «.  — Qui  dunque  pare  questo  chiosa- 
tore  non  averc  a bastanza  badato  a tulto  I’inno  in- 
tiero  che  cantaron  le  anime^  il  quale  poi  conlinua : 
— M Adunque  la  smisurata  carita  di  Dio  inanda  Taii- 
gelo,  cio^  la  difensione^  e niandacelo  con  la  giustizia , 
perche  ce  ne  fa  degni  con  la  grazia  prei,’eniente , la 
quale  c' induce  a domandare  la  grazia  illumhiante  e 
cooperante  e consetvante.  — II  serpente  e la  ten- 
tazione  diabolica,  la  quale  con  ogni  astuzia  ci  assalta 
per  ingannarci , — perche  il  demonio  e inolto  asluto, 
ed  ha  molte  vie  per  le  quali  ci  tenta,  ed  e difficile 
a intendere  d'onde  ha  a venire.  Il  perche  ci  dobbia- 
mo  accostare  a Yirgilio , cioe  alia  ragione  illuuiinala 
da  vera  doltrina  (1),  perche  questa  ci  fa  cauti  a poter 
prevedere  onde  dobbianio  provedere  ». 

Il  Vellutello  fa  consister  la  dlfbcolta  di  trovare  il  vero 
dell’aUegoria  nell’ interpretazione  vera  dei  varj  acci- 
dent!, che  '1  poeta  accompagn6  con  Tapparizione  dei 
due  angeli:  le  spade  affocate  e sponlate,  la  testa  bionda, 
le  vest!,  le  ali,  e nominatamente  poi  essi  angeli  ine- 
desimi,  dei  quali  e’  dice:  — u E moralniente  noi  gl’ in- 
tendiamo |>er  due  delle  divine  virtii  dette  teologali,  cioe 
I>er  la  fede  e la  speranza,  senza  le  quali  noi  non  possia- 
mo  meritare  d’essere  ajutati  da  Dio.  — E sc  beii  con- 
sideriamo,  nessun  miglior  soccorso  ne  pu6  esser  contra 


(i)  E qursta  rbiosa  sia  romn  una  coiiferina  di'II’ tnlrrprela- 
zioDC  allrgorica  da  noi  data  dclle  Ire  donne  ccleati  e di  Virgitiu. 
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ognv  uinana  fra^ilila^  che  aver  ferma  fede  e indubitata- 
speranza  in  Lui.  Questo  diciamo.,  percli^  avendo  esse 
aniiue  contra  di  tali  tentazioni  domantatoqli  ajuto^ 
alcuiii  hanno  interpretato  quesli  due  angeli  per  la  du- 
plicata  grazia  di  Dio,  esseudo  in  due  modi  la  tenta- 
zione,  di  negligenza  e di  suggestione.  Allri  gli  hanno- 
intesi  per'  la  pveveniente  e per  T Uluiuiuante  grazia. 
Hon  senza  cagione  adunque  ba  1’  autore  falto  di  so- 
pra  il  lettore  altento,  volendo  venire  nella  cogiiizione 
di  questa  verita,  essendo  U velo,  come  ha  detto,  cer- 
tamente  molto  sottile  ».  — £ veramente  ci  e avviso 
di  potere  alTermare  ehe,  per  la  sottigliezza  di  esso  velo, 
auibo  quesli  comnientalori  abbiau  trapassato  il  vero 
divLsamento  del  poeta  senza  pure  accorgersene  ^ con- 
ctossiacUe  la  difiicolla  piii  principale  e forle  non  isla 
nell’iuterprelazione  dei  pailicolari,  ma  propriainente 
in  questo,  die  aniine  incapaci  di  peccare  tenian  la  ten- 
lazione  e chieggano  ajuto  contro  di  essa,  il  quale,  guar- 
dando  in  su,  aspetlan  poi  palllde  ed  umUi.  lA  cotale 
difiicolla  fu  scnlita  dai  piii  antichi , e VOttinio  Com- 
mento  ne  dice  adunque : — « e pure  da  inchiedere , se 
quesla  orazione : Te  lucis^  ec.  fu  conveuevolnieiile 
posla  in  questo  luogo^  e pare  che  no.  Quesla  ora- 
zione priega,  che  li  sogni  cessino  da  la  lungi,  e le  fanta- 
sme  della  uotte,  e arli,  che  11  corpi  non  s'’insozzmo. 
Manifesto  e che  in  purgalorio  sono  aniine  e non  corpi, 
c che  Taninia  se  parte  dal  corpo  non  sogna,  perocclie 
il  sogno  ha  bisogno  d'organo  corporate.  Adun()ue  non- 
e uopo  orare  contro  a quel  caso  die  non  puo  avvenire; 
adunque  questa  orazione  non  conviene  a queste  ani- 
me  ».  — Pero  ecco  chiaramenle  osservata  la  sconve- 
menza  della  preghiera  e canto  posto  in  bocca  a quelle 
anime,  quantunque  per  altra  ragione  da  quclla  che  e 
principalissiiiia  di  sopra  addolta. 

M Lombardi  pane  — a che  dovrebbe  il  presente 
avrertimenlo  del  poeta  al  lettore  avei'  riguardo  al  gia 
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dcllo^  che  cantavano  quelle  anime  I'inno  Te  lucis 
ante  terminum  lutto  iiiliero^  — e dovrebbe  voler  in- 
teso,  ch'essendo  quelle  ombre  iucorporee,  non  faces- 
sero  tale  orazione  per  proprio  vanlaggio,  ma  per  \an- 
laggio  di  noi  mondani , come  fa  poi  diebiararsi  da 
quelle  altre,  die  recitano  il  Pater  noster,  facendo  die 
dopo  quella  orazione  soggiungano: 

S3  Quesrullima  pregliiera,  Signor  earn, 

Gia  non  si  fa  per  noi,  cli6  non  bisogna, 

Ma  per  color  ebe  dictro  a noi  restaro. 

Purg.,  XI. 

Si  come  perd  per  un  sottilissimo  velo  guardando,  Ira- 
passa  facilmcDle  la  vista  ad  altri  obietti  senza  vedere 
esso  velo,  cosi  teme  qui  il  poeta,  die  di  Icggieri  gli  oc- 
chi  di  nostra  mente  trapassino  a riguardare  come  per 
proprio  bisogno  preganli  quelle  anime,  senza  scorgere 
il  velo  de’  bisogni  nostri,  di  che  neiratto  di  tale  pre- 
gliiera  si  vestono  ».  — In  si  fatta  opiuione  venne  per 
avventura  condotto  (|uesto  diligente  cliiosatore  dal- 
I'errore  commesso  da  altri  prima  di  lui,  i quali  con- 
fusero  insieme  i bisogni  ed  i pericoli  de'  viventi  col 
niotivo  che  poterouo  aver  quelle  anime  di  cantar  tutto 
intiero  I’inno^  e gli  sfugi  poi,  che  ^ il  poeta  ne  fa 
avvertire  dalle  anime,  che  dicoiio  il  Pateriiostro,  I'ul- 
Uma  pregliiera  essere  per  qiiei  di  qua  giu,  certo  non 
avria  omesso  di  fare  il  simigliante  qui  dove  egli  me- 
desimo  ne  vuole  attenti,  alia  dilhcolta  di  cogliere  il 
vero  suo  divisamento.  Inoltre,  se  pei  vivi  uitercede- 
vano,  perche  aspettar  elle  pal  tide?  perdi6  i due  an- 
geli  scesi  e postisi  veramente  dalle  due  bande  della 
picciola  vallea?  £ fiualmente  non  vediam  pur  venir 
veramente  la  biscia,  cbe  Sordello  cbiama  il  nostro  av- 
versario?  Gli  angeli  la  cacciaii  via,  e tosto  dan  volta 
al  cielo,  come  quelli  che  finite  I'offizio  loro,  piu  nulla 
aveano  a far  cola.  Adunque  le  ombre  cantavan  rinoo 
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per  ci6,  che  pi'eveJevan  la  venuta  della  mafa  slriscta  f 
la  quale  jk)!  non  par  doTervi  poter  esser  dubio  che 
non  sia  figura  della  lentazione,  di  essa  diceudosi: 

Forse  qual  diede  ad  Eva  H cibo  amaro. 

In  fatli  YOttimo  Commento  ne  dice;  — « Circa  la  quarts 
parlicola  e da  inchiedere.,  se  il  demonio  accede  a queila 
luogo  di  purgatorio,  o no*,  e pare  che  non:  imper- 
ciocche  U demonio  non  accede  se  non  a quelle  aiii- 
me,  die  possono  peccare:  quelle  die  sono  in  pur- 
gatorio non  possono  peccare,  anzi  si  purgano  del  pec- 
caio  \ adunque  il  demonio  non  vi  accede.  Che  die  uou 
possono  peccare  c manifesto,  perocche  in  esse  non  e 
libero  arbitrio.  In  contrario  is  qui:  e noi  diremo,  die 
qnesto  introducere  di  questo  antico  serpente  si  e,  per- 
che  I’Aulore  ebbe  qui  doppia  considerazione',  Tuna 
quanto  a quelle  anime,  ch’e’fa  loro  alcitn  terrore^ 
cosi  alcuna  pena  e per  consegiiente  parte  di  pur~ 
gazione:  Taltra  rispetto  dell’Autore,  in  ci6  ch’e’  ve- 
niva  per  impedire  la  sua  buona  operazione  ».  — Perd 
coufermato  il  senso  allegorico  del  serpente,  veg'giam 
poi  confonder  le  ombre  de’  niorti  con  Dante  vivo  a 
iiieglio  coonestare  questa  accessione  dal  ileinonio  con 
sue  false  liisiughe. 

Circa  a qiial  coiifusicne  eziandio  il  Biagioli  sta  col 
Lombardi  ^ ed  errano  tutti  e due  sicuramente , come 
elibe  gia  notato  il  Cesan,  svolgendo  poi  il  groppo  cosi: 
— lo  credo  adunque,  aver  voluto  Dante  a quesli 
uegligenti  delPantiporta  del  purgatorio,  assegiiar  ezian- 
dio questa  pena  di  temere,  e tribolarsi  per  la  venuta 
del  serpente  ogni  sera;  ed  ogni  sera  volgersi  a Dio 
con  quelle  loro  pregliiere,  invocando  U.  soccorso  degli 
angeli  contra  Tassalto.  lor  minacciato.  Dico  del  temere 
e tribolarsi  seiiza  piu:'  perch^i  non  vogHo  credere, 
che  Dante  li  lacesse  in  fatti  soggetti  a quelle  cama- 
HU,  alle  quail  siam  noi.  — E Voile  forse  Dante  sin>- 
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boleggiar  un'allra  ordinazionc  della  providenza  di  Dio; 
cioe  die  coloro,  i quali  nella  vita  preseiite  indugiano 
la  penitenza,  per  divino  giudizio,  e per  malo  eflello 
ilegli  ahili  loro  addosso  lasciati  invecchiare,  sono  piu 
duranieiite  lempestati  dalle  diabolidie  suggestion!.  — 
E questo  e (pare  a me)  quel  vero,  a cui  ravvisare  e 
nieslieri  di  aguzzar  gli  occhi;  perche  in  fatti,  quel 
temer  loro,  e pregare  Hastemque  nostrum  comprime^ 
I\'e  polluantur  corpora,  nello  stato  in  cui  sono  e cosa 
oscura  e forte  » (1 ).  — In  questa  chiosa  scorge  il  let- 
tore  meglio  svolto  il  concetto  delV Ottimo  Commento  ; 
chiosa  che  se  non  e proprio  la  vera  del  poeta , al- 
meno  non  pare  contradisca  alle  sue  parole,  ne  forse 
a nessuna  dottrina^  iinperciocche  I’aver  egli  poste  le 
oinhre  di  que’  principi  e baroni  in  luogo  si  diletto- 
so , certo  non  fu  per  vantaggiarli  delle  altre  anime 
state  negligent!,  ma  a ricordar  loro  continuo,  come  gia 
accennammo,  le  grandigie  e le  mondanita,  delle  quali 
pill  degli  altri  godellero  ed  andaron  presi.  Gli  olez- 
zanli  tiori , die  tutta  la  vallea  adornano,  sono  altre- 
tauti  allettameiili  a tener  gli  occhi  volti  alia  terra  in 
rece  di  levarli  al  cielo  ; allettanienti  lanto  piii  difli- 
cili  a sincere  e disprezzarsi  , come  prima  sia  andati‘ 
sotto  il  Sole  dell’intelligenza,  dw  pur  nel  Purgatorio 
medesuno  vedemmo  indispensabile  aUe  anime  a pro- 
gredir  nella  purgazione.  Adunque,  come  i ruscelletli 
del  Casentino  accrescono  a piii  a piu  con  P Imagine 
loro  1‘arsura  di  maestro  Adamo,  standogli  sempre  iu- 
nanzi  agli  occhi  (2),  cosi  quei  segni  delle  terrene  delizie 
il  dolore  del  peccato  nei  baroni  negligent!,  e '*1  limore 
di  ricadere.  Perciocche  i purganti  non  ide6  Dante 
fhindd  e spogli  delle  indinazioni  e sensazioui  del 
coipo  \ die  anzi  queste  sono  loro  di  oiartiiio : quindi 

(1)  Ceiari,  Belltzze  della  DU'ina  Comedia,  Vol.  II,  pi  <4<j. 

(a)  Inferno,  XXX,  y.  64-;i. 
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anche  la  fra{;ilita,  che  fa  lor  dubitar  cosa  'vana.  Ma, 
dice  VOltimo^  il  demonio  non  accede  se  non  a quelle 
anime,  die  possono  peccare:  al  che  altri  puo  opporre 
(Mjme  eziandio  I’uomo  impeccabile , I’uomo  Dio,  solo 
per  ci6  che  si  voile  sotloporre  a tutte  le  debolezze 
deU'uinanila,  fu  per  ben  tre  fiate  dal  nialigno  tentalo. 
Ifon  vorrebbe  qui  Dante  per  avventura  ribadir  quella 
sua  dotlrina  delle  false  paure,  che  non  restano  di  tri- 
bolar  Tuomo  (1)  sinche  veramente  non  abbia  gustalo 
di  Lete  e di  Eunoe,  e tutto  puro  e perfelto  ricon- 
giuntosi  alia  sua  origine? 

Quanto  6 poi  al  senso  letterale  delPinno  messo  dal 
poeta  in  boccaa’quei  negligent  baroni,  noi  preghia- 
mo  di  grazia  chi  legge  di  non  farsi  increscere  la  noja 
di  risalire  un  tratto  al  penultimo  girone  del  monte 
sacro,  la  dove  vedra  aggirarsi 

D'anime  turba  lacita  e devola. 

Ncgli  qccbi  era  ciascuna  osciira  e cava, 

Pallida  nella  faccia,  e tunlo  scenia, 

Qie  dall'ossa  la  pelle  s'infiiriuava. 

Purff-,  XXIII. 

Dante  forte  se  ne  anmiird,  non  sapendo  imaginare 
concepire  che  cosa  tanto  le  aflaunasse  e riducesse  a 
cotanta  magrezza,  che 

Parcan  I'occhiaje  annella  senza  gemme. 

Ala  ecco  aUa  voce  riconoscer  fra  quelle  il  suo  Forese 
il  quale,  da  lui  richiesto,  glie  ne  da  questa  spiegazione: 

61  Dcireteroo  consiglio 

Cade  virtii  nelPaqua,  e nella  pianta 
ftimaM  a dictro,  ond'  io  si  mi  sotUglio. 

(i)  Vr4i  p.  3i I. 
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64  Tutta  esta  gcnte  che  piangendo  canta. 

Per  segnilar  la  gola  oltre  misura. 

In  fame  e 'n  sete  qui  si  rifli  santa. 

Purg.,  XXIII. 

Sono  ombre  vane  fuor  che  nell’aspetto,  per6  non  che 
bisognose,  incapaci  di  cibo,  e tuttavia 

67  Di  here  e di  mangiar  n'accende  cura 

L’odor  cli’  escc  del  porno , e dello  sprazzo 
Che  si  dislende  so  per  la  verdura. 

Purg.,  XXIII. 

Ecco  adunque  in  esse  continuar  viva  e possente  la 
passione  antica*,  la  quale  opera  eziandio  cotalmente 
in  su  le  loro  uppaienze^  che  pur  la  persona  ti  si  mo- 
stra  sofTerir  gli  effetti  materiali  di  quella,  non  la  po- 
tendo  soddisfare.  E ci6  e loro  poi  pena  e solazzo; 

73  Che  qiiella  voglia  aH'arbore  le  mena, 

Che  mend  Crislo  lielo  a dire  Eli, 

Quando  nc  libcrd  con  la  sua  vena. 

Purg.,  XXIII. 

Ora  il  desiderio  e Teffetto  operate  da  cose  materiali 
sopra  ombre  vane  ed  incorporee,  e tanto  fuor  del  con- 
cepir  nostro,  che  Dante  sclama: 

54  Chi  crrderebbt^  che  I'odor  d'un  pomo 
Si  gnvern.asse,  gencrando  brama, 

E quel  d'un' aqua,  non  sapiendo  como? 

Purg.,  XXIII. 

Se  adunque  la  virtu,  che  cade  dell’etemo  consiglio, 
pu6  render  tanto  efBcace  ed  operative  il  desiderio  del 
pomo  e delPaqua  da  ridur  quelle  ombre  quale 

La  gente  die  pcrdd  Gcrusalemme , 

Quando  Maria  nel  figlio  did  di  becco; 

PiccBioii , su  Dame, 
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non  ripugna,  ne  e pin  forte  a concepire,  che  incuta  a 
quei  baroni  negligent!  tanto  sospetto  di  soggiacere  alle 
passate  insidie  inondanc,  da  far  loro  pallide  e sospirose 
impetrare  ogni  sera  socoorso  contro  i seducenti  fan- 
tasnii  de’  sogni , che  essi  pur  non  ponno  fare,  e con- 
tro il  nemico  che  non  s'insozzino  i corpi  die  lascia- 
rono  morti  in  terra.  II  loro  e un  timor  panico,  o,  per 
dir  pin  corretto,  terror  di  cosa  che,  quanluii(|ue  non 
possa  avvenire , ad  alcana  pena  e per  conseijuentt 
parte  di  punizione^  la  virtii  dell’ eterno  consiglio  loro 
para  continuo  innanzi. 

Ma  gia  dal  primo  accennar  che  facemmo  la  dilB- 
colta  di  questo  passo,  abbiamo  espresso  1’ avviso  che 
a soli  gli  erudili  nelle  discipline  teologiche  e nella 
mistica  del  medio  evo  puo  per  avventuia  veiiir  fatto 
di  darne  sicura  e soddisfacente  spiegazione;  percioc- 
ch6  certo  qui  come  da  per  tutto  altrore  sta  nascosto 
un  concetto  non  fantastico  del  poeta,  ma  avente  suo 
fondameuto  sopra  qualche  accettata  dottrina.  Forse 
die  ‘1  dotto  Procuratore  somasco  n’avrebbe  potuto 
condurre  qualche  sicuro  passo  piii  avauti  del  padre 
Cesari : ma  non  ce  ne  fa  motto  ^ ed  in  vece , a con- 
fermar  I’imaginata  sua  couversione  dell’AHighieri,  fra 
le  figure  simboliche  del  poema  ne  spiega  il  colosso 
di  Greta,  presentandocelo  come  una  colossale  ima- 
gine della  monarchia.  Presane  la  prima  idea  dalle 
scritture,  fece  Dante  il  suo  veglio  de’  medesimi  ine- 
talli,  disposti  nel  medesimo  ordine,  solo  che  ’1  sini- 
stro  piede  pone  tutto  di  ferro  come  le  gambe;  1' al- 
tro , su  cui  piu  si  regge , di  terra  cotta.  Poi  dascuna 
parte,  fuor  I’oro,  rotta  da  fessura,  che  sgoccia  lagrime. 
Posto  nell’isola  di  Greta,  e propriamenle  nel  monte 
Ida,  volge  le  spalle  a Damiata,  mirando  Roma  come 
suo  speglio.  Or  quest’  isola  sorge  poi  nell’  Egeo  in 
mezzo  alle  tre  parti  del  mondo  all’.4^11ighieri  note,  ed  in 
essa  Saturno  — u primo  luonarca  di  tutti  gli  uomini. 
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felicitava  la  terra  con  un  governo  talmente  paterno  e 
saggio,  che  diede  il  nome  all' eta  dell’oro  ».  — Su  '1 
monte  Ida  stanno  le  aquile,  insegne  della  monarchia^ 
la  quale  di  Greta  mutatasi,  fu  poscia  quel  nome  dato 
ad  un  monte  della  Frigia,  cola  propinquo  a Troja,  ca- 
pitale  deU'impero.  — «Da  questo  secondo  Ida  un'aquila 
rapi  Gauimede  per  ordine  di  Giove , e trasportollo 
suJl’Olimpo  al  banchetto  dei  nunii:  imagine  che  mo~ 
stra  come  la  monarchia  (?)  avvia  gli  uomini  alia 
felicita  di  questa  vita.  Or  dentro  quell’antico  monte 
medesimo  dell'isola  guasta  e deserta  sta  appunto  dritto 
il  misterioso  colosso. 

« Il  suo  aspetto  e quello  d’un  gran  veglio.,  e vec- 
chiezza  e per  Dante  I’eta  del  commando  come  quella 
ove  si  trova  prudenza  e giustizia  (1).  Egli  significa 
iielle  diverse  parti  la  diversita  dei  govemi  che  rego- 
lano  la  societa:  monarchia,  regno,  republica,  muni- 
cipi  e famiglia : e secondo  che  piu  o menu  sono  dan- 
nosi  alinomo , cosl  peggiorano  di  raetallo,  e gettano 
piu  o menu  gocce,  che  sono  le  lagrime  dei  cittadini .» 

Il  governo  imperiale  viene  adombrato  dal  capo  d’o- 
ro.  Cesare  padre  e giudice  degli  oppress!  ^ niuno  sof- 
fre,  niuno  piange  per  cagion  sua.  11  regno,  signihcato 
dall'argento,  soventi  tiale  cagiona  oppressione  ai  sud- 
diti.  — w Ilia  pill  del  regno  e pesante  la  republica , 
ove  molli  commandano  de‘  signori  e degli  otlimati:  e 
piu  ancora  e pesante  il  governo  municipale  (2) : per 
ci6  quello  6 siguificato  dal  rame , e questo  dal  ferro. 

u Finalmente  il  destro  piede,  su  cui  poggia  princi- 
palmente  la  statua,  e di  terra  cotta,  che  siguitica  la 
casa  FORMAT  A DI  MATTOKi  (! ),  simbolo  del  govemo 


(I)  Conwito,  Trat.  IV,  rap,  XXVII. 

(*i)  11  dotto  slatitita  n’avrcbbe  alrorn  di  grazia  dovuto  chiarir 
della  differenza  tra  la  I'timblica  e M governo  municipnlef  poiche 
avea  al  tutto  bisogno  di  quattro  categoric  di  ordinaraciiti  civilt. 
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di  famiglia,  ore  il  padre  e capo  assolnto,  detto  padre- 
famiglia.  La  casa  o famiglia  e il  fondamento  di  tutta 
la  societa  umana;  che  le  famiglie  compongono  le  yi- 
cinanze  e le  e da  queste  sono  composte  i regni 
e le  republiche:  le  quail  tutte  parli  unite  formano  Fh^- 
perio.  » — Ma  come  dedurre  da  lulto  cid , che  ’1  go>- 
yerno  del  padrejamiglia  torni  piii  dannoso  alFuomo, 
come  la  term  cotta  6 juii  yile  del  ferro  e degli  altri 
metalli?  Il  sagace  statista  ci  lascia  desiderare  anche 
quesla  spiegazione. 

Il  quale  poi  ne  fa  accorti  il  yeglio  guardar  Roma 
come  suo  speglio,  cio^  con  gran  compiacenza^  come 
quella  che  piange  yedoya,  sola,  e di  e notte  chiama: 

Ccsare  mio,  perch6  non  m'acompagni. 

E yolge  le  spalle  a Damiata,  a mostrarne  come  la  mo- 
narchia,  prima  da  Greta  a Troja  tramutatasi,  corse  die- 
tro  al  moto  celeste  a posarsi  a Roma  — « per  consiglio 
diyino  decretata  capitate  delFimpero  e del  pontifica- 
te » (1).  Tutta  questa  bella  edingeguosa  allegoria  troyd 
fuori  il  dotto  Romano  a conferma,  come  si  disse,  della 
conversione  di  Dante  dalla  guelfa  alia  parte  ghibellina^ 
ed  in  yero  chi  non  ameria  ragioneyolntente  1’oi‘opiu 
di  qualsiyoglia  altro  metallo  ed  anche  della  terra  cotta? 
Se  non  che  prima  ci  si  dice  il  vegtio  esser  colossale 
imagine  della  monarchia^  la  quale  poi  solo  cape  nella 
testa,  e ’I  restante  del  corpo  rappresenta  tutt’altra  cosa. 
Vei’o  6 che  si  aggiugne  in  seguito  il  colosso  signi- 
ficar  la  diversitd  dei  governi^  ma  se  “1  capo  di  fi- 
no  oro,  o yeramente  Fimperio,  secondo  Fayyiso  di 
questo  illustratore,  tenendo  pur  la  cima  di  tutti  gli  altri 
ordinamenti  ciyili,  non  h capace  di  regolarli  e con- 
tenerli  per  modo,  che  non  cagionino  lagrime  ai  sud-^ 

(i)  Ponta,  op.  cit.  p.  ii3  c srg. 
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(Iiti ; certo  noa  soddisferebbe  alle  intenzroni  dal  poela 
espresse  nel  suo  Convito  (1).  Per6  mostraudocelo  in 
questa  finzione  impotente  o insufliciente  a tener  con- 
tent! i re  — u nelli  termini  delli  regni,  sicche  pace 
intra  loro  sia , nella.  quale  si  posino  le  cittadi , e in 
questa  posa  le  vicinanze  s'amino,  in  questo  amore  le 
case  prendano  ogni  loro  bisogno,  il  quale  preso,  I'uo- 
nio  viva  feliceraente^  che  e cpiello  per  die  I’uoiiio  e 
nato  n : — pare  che , se  Dante  fosse  pure  ghibellino 
slulo  passionatissimo , avria  lagionevolmeute  doviito 
lasciare  tale  una  fazione  per  volgersi  a non  sapiaui 
ipial  si  fosse  altro  avviso,  die  meglio  s’ accordasse  con 
le  mire,  die  avea  tanto  a cuore.  A che  e con  qual  di- 
visamento  convertirsi  alia  monardiia,  se  questa,  posta 
in  capo  delle  umane  sociela , pur  non  vale  a tome 
via  i disordini,  ed  a procacciare  aH’uomo  quello  per 
che  e nato?  ne  a tevger  le  lagrime,  le  quali  anzi 

foraii  quella  grotta. 

I lit  Lor  corso  in  questa  valle  si  diroccia: 

Fanno  Adicrunle,  Slige  e Flegctonia ; 

Poi  sc  n'  van  giii  per  ipiesta  slretta  doccia 
118  Inlin  I&  ove  piii  non  si  dismonta: 

Funno  Cucilo 

Infer.,  XIV. 

Anzi  di  questo  fcM’ar  la  grotta  e dirocciarsi  delle  la- 
grime  nella  tia/Ze  injerna.,  ue  del  farvi  quei  quattro 
thinii,  il  (lotto  Somasco  non  ce  ne  fa  cenno  veruno, 
avvegnadi!^  sembrin  capi  principalissimi  (iell’allegoria. 
Cio  inferiscc  anzi  indubilatamcnte  da  queste  parole 
di  Virgilio: 

8»  Tra  luUo  I'allro  cb'io  t'ho  dinioslrato, 

Posciache  iiui  ciilratunio  per  la  porta 
Lo  cui  sogliare  a iiessuao  e iiegulu. 


(i)  Vedi  p. 
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88  Cosa  non  fu  dagli  tuoi  occhi  scoria 
Jfotabile,  com'6  ’I  prescnle  rio 
Che  sopra  sc  luUe  fianimellc  aramorta. 

Infer.,  XIV. 

Per  la  qual  cosa  ci  e avviso  non  si  poter  per  inodo 
veriino  accettar  qnesto  colosso  per  confenna  o indi- 
iio  della  pretesa  conversione  del  poela,  come  si  ror- 
r<‘bbe  dalPillustratore  somasco.  E quanto  e poi  alia 
cliiosa  in  se,  ci  pare  eziandio  doveme  meglio  accon- 
Icntar  quella  tramandalaci  dai  vecchi  comincnlatori  (1). 

1 qiiali  haiino  mollo  bene  notalo,  come  riilucendo 
in  uno  il  colosso  di  Kabuccodonosorre  e le  finzioni 
dei  poeti  a significare  nei  diversi  metalli  le  parie  eta, 
Dante  ne  abbia  roluto  porre  innanzi  agli  occhi  il 
procedere  del  tempo  e le  vicende  deUumana  genera- 
zione.  La  quale  stata  essendo  senza  colpa  per  solo 
quel  poco  tempo,  die  ‘1  paradiso  lerreslre  abilo,  solo 
il  capo  dell’oro  ha  ’1  veglio  sano  ed  intero  (2);  tutto 
il  corpo  poi  ed  ogni  suo  membro  fesso,  a gocciar  lagii- 
nie  simboleggianti '1  rizio,  che  rouqie  integrita  ed  in- 
nocenza,  dal  quale  diroccia  la  Jiuntana.,  ove  ’I  mar  non 
ha  vanto,  ma  casca  e casca  fino  a gelarsi  in  Cocito, 
come  appunlo  Tuomo  di  vizio  in  \izio  sempre  pin 
basso  cadendo,  non  resta  si  veramente  non  giunge  al 
fondo  d'ogni  morale  miseria.  Ed  e'  sono  pur  le  la- 
grime  che  coslituiscono  i fiumi  infernali,  cioe  i rizj , 
sola  cagione  dei  mali  che  ci  aflligono.  ?ie  mal  s'ap- 


(i)  Vrdi  Ozanam,  op.  cit.,  p.  loi. 

(a)  QuelU  ck’aDtiruneoie  poeUro 

LVik  delPoro  e «ao  «Uto  felk«, 

For»c  IP  Parpaso  etio  loco  »ugnaro. 

Purg.,  XXVIII. 

Ecco  che  COM  era  per  Dante  Tcta  deiroro  e '1  regno  di  Saturiio: 
un  sogno. 
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pose  per  aTvenlura  quelP  antico  cominentatore , che 
nel  pie  dritlo  di  ten'a  cotta  ■voile  veder  raffigarale 
le  forze  degl’imperj,  che  lutte  in  cose  terrene  e vane 
d'ogni  virtii  morale  ed  intellettualc  consistono.  Con- 
ciossiache  pochi  siano  i savj  principi  i quali  pongan 
l)en  menle  al  detto  di  Platone,  ch<!  le  lepubliche  non 
possono  prosjHirare  ed  essere  beale,  se  non  vengono 
sorrette  e guidate  da  sapienza  e giustizia.  In  somma 
essendosi  dal  tin  qui  detto  mostralo  il  ineglio  che  ]>er 
noi  si  seppe  e pole,  Dante  aver  seinpre  mai  inteso  a 
morali  dotlrine,  certo  ne  par  da  poter  dire,  che  an- 
che  questa  allegoiia  vuolsi  riferire  ad  intenzioni  di 
un  ordine  superiore,  e non  puramenU;  al  mondano, 
al  materiale  vaiitaggio  ed  alia  passaggera  felicita. 

Ma  gli  e forse  qui  luogo  di  loccare  un'alira  parli- 
colarila  anzi  che  no  oscura,  alTatto  trascurata  dal  dulto 
Soinasco , quantunque  per  avviso  di  altri  chiosalori , 
ed  anzi  per  la  natura  sua  stia  in  istrella  correlaziune 
con  ({uesto  passo.  Le  lagriine  del  veglio,  ne  dice  il 
poeta,  foran  la  grotta  a cascar  ne*  fiiiiui  infcrnali,  la- 
sciandone  tultavia  incerti  del  dove.  Ora,  uu  altro  ru- 
scelletto  trova  Dante  di  la  dal  punto, 

Al  qiial  si  Iraggnn  d'ngni  parle  i pesi ; 

e seguendo  qnello  a ritroso,  per  caminino  scuro  e di- 
sagiato,  ina  non  erto,  usci  a riveder  le  stelle. 

1S7  Lungo  k laggiu  da  Bclzebii  rimolo 

Tanto,  ([uanlo  la  (oiiiba  si  disicndo, 

Cbu  non  per  vista,  nia  per  suoim  e note 
l.'O  D'uii  riiscellellu  clic  quivi  disceiulo 

Per  la  biica  d'un  sasso,  ch'egli  ba  rose 
Col  corsu  cb'egii  avvulge,  c poco  pendc. 

Infer.,  XXXIV. 

Questo  luogo  intendono  alcuni  corrispondere  iiell'e- 
iiiisfcro  nieridionale  a tutto  I'inferao  desciitto,  altri 
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a solo  51  poizo  di  Cocito,  dove  slanno  Lucifera,  i Ira- 
tlitori  e i giganti",  intorno  al  quale  fatlosi  il  ruscelletto, 
rendendo  col  corso  un  po’  di  letto,  non  casca  a preci- 
pizio , ma  con  modesto  corso  discende.  Lunghesso 
questo  ruscello  il  poeta,  messosi  dietro  a Virgilio,  sail 
tanlo , 

157  ch’e'  vide  dcllc  cose  belle 

Che  |)or(a  il  del,  per  un  pertugk)  tondu;^ 

Infer.,  XXXIV. 

jHd  quale  uscendo  fuori,  e’  liusci  tinahnente  al  pie  del 
jKirgatorio.  Ora  non  e chiaro  espresso,  se  dal  puuto 
die  Dante  vide  le  stelle  per  quel  pertugio  fino  a tor- 
iiar  net  chiaro  mondo.,  i due  viatori  seguissero  an- 
cora  il  ruscelletto.  Quelli,  die  inlendono  essersi  iinagi- 
iiata  nell’altro  emisfero  una  voragine  eguale  a tutto 
r inferno,  pongon  questo  ruscello  aver  aperla  sua  via 
dalla  superficie  della  terra  di  la  ^ e ’1  nuovo  cliiosatcre 
alemanno  ne  dice:  pare  e.sser  la  fiiiinana  ddle  eolpe 
cancellate  per  la  penitenza;  la  <[ual  fiuinaua  riturceu- 
dosi  alia  sua  origiiie,  si  devolve  ed  aggira  per  quella 
voragine  fino  a farsi  ghiaccio  intorno  a Belzebii:  dun- 
que  a formal’  Cocito.  Se  non  die  questo  dice  espli- 
citaraente  Virgilio  provenir  dalle  lagrirae  del  niistico 
veglio’,  quindi  I’ingegnosa  e nuova  chiosa  potria  sen- 
sarsi  solo  dislinguendo  il  ghiaccio,  in  ciii  sta  sosjieso 
Taulore  d’ogni  male,  in  due  parti^  delle  quali  la  set- 
tentrionale  costituita  delle  lagriine  sparse  nel  monte 
Ida,  I'altra  dalle  eolpe  lavate  su  quello  del  Purgatorio: 
e cosi  sarebbe  la  difdcolta  appianata,  tolta  via  la  oscu- 
« rita  con  un’invenzione  die  for.se  puii  piacere  a multi. 
Il  Vellutello  chiosa  cosi:  — « Oltre  di  questo  viiol  aii- 
die  dimostrare  die  si  come  dal  nostro  emisfi-rio  ha  linto 
un  fiumicello  die  discenda  nel  puzzo  de’  giganti,  e di 
quello  fino  al  cenlro  — il  quale  pone  clie  abbia  la 
sua  origine  con  gli  altri  tre  fiumi  infemali  dalla  sta- 
tua  (inta  da  lui  nel  monte  Ida  di  Greta*,  cosi  un  siiiiil 
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6uine  da  Ini  nominato  ruscelletto,  discenda  dalP  altro 
emisferio  in  questa  caveraa^  ove  essi  allora  erano.,  per 
la  buca  d'un  sasso,  ch^egli  discendendo  areva  roso  col 
corso,  e di  qnel  luogo  similmente  discenda  al  centro^ 
ed  abbia  la  sua  origine  dal  monte  del  Purgatorio : 
e che  per  quella  tal  buca  essi  entrassero  per  salire 
contra ’1  corso  di  tal  fiume  alia  superficie  della  terra 
di  quello  emisferio,  ove  nltimamente  usciti  per  un 
tondo  pertugio , tornaron  a riveder  le  stelle  ».  — Ma 
con  tutta  questa  ininuta  spiegazione,  il  chiosatore  ue 
lascia  pur  desiderare  la  cosa  piii  principale,  cioe  quale 
abbia  origine  questo  inistico  ruscello.  li'Ottimo  Com- 
mento  non  ci  dice  nulla  che  vaglia',  ancor  meno  i mo- 
derni,  fra  i quali  il  buon  Biagioli  si  compiace  tutto 
nel  farci  osservare  il  tortuoso  e lento  girar  di  qnel 
ruscelletto  maravigUosamente  espresso  dall’  intreccio 
del  periodo  — « die  par  proprio  che  si  rada  aggi- 
rando  e serpeggiando  dal  principio  alia  fine  ».  — Il 
Landino  finalmente  chiosa:  — « Questo  ruscelletto  ^ 
quel  che  nel  XIV  canto  finse,  che  venga  nel  mondo 
e rada  nello ’nferno.  E di  questo  nasce  Aclieronte, 
Stige  e Flegetonte,  e poi  discende  nel  centro  della 
terra  e 'entra  nel  foiido  del  poizzo  di  questo  luogo, 
die  Tautore  fingequi,  e fa  Cod  to  die  s'aggliiacia  per 
Tale  di  Lucifero : il  quale  ruscellettn  vien  su  nel  mondo 
e dagli  allri  fiumi  infernali,  die  erea,  e discende  nel 
]>ozzo  » — . Dalla  qual  chiosa  il  lettore  cavera  certa 
poco  costrutto,  se  non  forseclie,  I’intenzione  del  poeta 
sendo  rimasta  oscura,  a spargervi  sopra  lume  fu  resa 
di  ancor  piii  difficile  intelligenza.  Ad  ogni  modo  I’AU 
ligbieri  ue  fa  espressaiuente  avvertiti  d'avere  avuto 
molto  bene  in  mente  le  leggi  della  statica,  diceudoci 
del  suo  salire  e discender  fra’  pell  del  Yernio  che  fora 
il  mondo: 

70  Quando  noi  fumoio  1^  dove  la  coscia 

Si  volge  appuolo  in  su  '1  grosso  dell'ancbe, 

Lo  duca  con  fatica  e con  angoscin 
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T9  Voisc  la  Icsla  ov’egli  avca  le  zancbc, 

Ed  aggrappossi  al  pel  come  uoin  die  «alc; 

Infer.,  XXXIV. 

poi'6,  secondo  le  s'l  fattc  discipline  ebbe  egli  senza  du- 
bio  veruno  imaginate  le  origini  e i corsi  di  tutti  quest! 
tiiiuii  e riiscelli : i qpali,  avvegnacbe  di  inalagevole  spie- 
gazione,  velau  tutti  intendinienti  moral!  e di  ordine 
superiore. 

Di  un  si  fatto  ordine  e ’1  precetto,  che  all'iHustra- 
tore  romano  e avviso  di  scorgere  dato  all’imperatore 
ed  al  ponteiice  dal  principio  del  decimo  caulo  del  Pa- 
radiso.  Descrittari  Tarte  mirabile  con  cui 

1 Guardando  nel  siio  Figlio  ron  I'aniore, 

Che  I'uno  e Pallro  eternalmenle  spira, 

Lo  priino  ed  incflabile  Vainre, 

Pa  rad  , X. 

ordind  il  moto  de'  pianeti  e tutto  runiverso,  conlinua 
il  poeta  dicendo: 

S3  Or  ti  riinan,  letter,  sovra'I  luo  banco, 

Dielro  pensando  a cio  che  si  prelihn, 

S'esser  vuoi  lielo  assai  piiiiia  che  sliinco. 

till  Messu  I’  bo  iimanzi : uinai  per  te  (i  ciba; 

Pa  rad.,  X. 

Di  die  il  sapiente  Romano  conebiude  dover  la  cotal 
descrizione  velare  un'allegoria,  la  quale  per  suo  avviso 
e la  seguente;  — « L’equatore  significa  il  papa,  il 
zodiaco  I’imperatore.  Questo  cerebio  e per  divina  dis- 
posizione  distante  da  quello  per  ventitre  gradi  circa, 
e non  s’inconlrano  die  in  due  punti,  ove  cominciano 
e Jiniscono  (!?),  e quindi  significano  Dio,  principio 
e fine  di  anibedue. 

« Il  zodiaco,  che  porta  i selte  pianeti  che  tanto 
influiscoiio  su  '1  bene  temporale  della  societa,  e \'ado~ 
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perare  deH’imperatore  a pr6  dei  cittadini.  Se  questo 
cercliio  s'alloutanasse  di  piii,  o di  piu  si  avvicinasse 
air  equalore  di  quello  che  ora  fa,  nel  mondo  fisico 
seguilerebbero  luille  sconcerti.  Del  pari  se  Pautorita 
imperiale  o Iroppo  si  allontanasse  dalla  pontificia  con- 
tra riamdola , o Iroppo  le  si  avvicinasse,  assecondando 
oltre  il  comenerole,  inliuiti  mali  morali  verrebbero 
alia  societa  n (1). 

Molte  cose  veramenle  vi  sariano  da  dire  su  la  con- 
cezione  del  dotto  Somasco:  e primieramente  qual  ra- 
gioue  di  ripeler  qui  velalamenle  quello  che  gia  fu 
proclainalo  apertissimamente  allrove?  (2)  da  quali  in- 
dizj  deduconsi  le  addolte  signiiicazioni  ? dal  dare  qual- 
che  seuso  ragionevole  o non  assurdo?  Magra  ragione, 
se  non  si  hauno  pin  sicuri  riscontri:  conciossiache  altri 
possa  Iroppo  agevolinente  trovar  fuori  di  allre  figure, 
che  forse  meglio  soddisfino  ad  una  tal  condizione.  Inol- 
tre,  se  Pequalore  significa  il  papa,  lo  zodiaco  Piinpe- 
lafore , corae  mai  quest!  due  cerchj  insieme  possono 
|»oi  sigiiificai’  Dio?  Pei  due  punti  die,  i cerchj  essendo 
distanti  non  sapiam  quanti  gradi,  & incontrano  ove 
corniaciano  e Jiniscono?  lioi  lascereiuo  ai  mateiuatici 
di  concepire  il  cominciameuto  e 'I  fine  dei  circoli  (3), 
enoteremosolaniente  che  quell'iiifluire  non  par  troppo 
calzante^  perciocche  ai  tempi  di  Dante  opiuavasi  che, 
non  solamente  i pianeli,  ma  le  stelle  tutte  avessero 

( I ) Ponta,  op.  cit.,  pag.  117c  teg. 

(a)  Per  etempio  vedi  Purgalorio,  Wl,  106  e teg. 

(3)  Dante  tceite  i circoli  a rcnderoe  materialmentc  vitibile 

QuelPuno  e doe  € tre  cb«  lempre  vive 
Non  circoKritto  e lutlo  circotcrive  j 

perciocche  i circoli,  non  avendo  apputo  ne  principio  ne  fine, 
rendono  imagine  dell’etcrno  e dell'infinito;  e nel  vero  a noi  tem- 
bra  malagCTolc  anzi  che  no  1’  imaginar  cerchj  che  cominaano  e 
fiiiscono  in  due  punli  dislinti. 
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influenza  sni  destini  degli  uomini  e delle  cittA.  Final- 
mente  il  prelibare  fii  spiegato  dai  primi  commenta- 
tori  per  porre  innanti  e loccar  brevemente  la  ma- 
teria ^ e questa  e pur  tutta  astronomia  senza  piu : e 
si  come  indizio  Tenmo  di  senso  vela  to  non  da  il  poeta, 
cosi  A pure  da  stars!  alia  spiegazione  seguente:  — 
« Tu,  lettore,  seguiterai  questa  dottrina  (dei  moti  ce- 
lesti)  infino  alia  fine^  la  quale,  benche  difl^ile  e molto 
faticosa,  niente  di  meno  da  tanto  contento  e piacere 
all'animo,  che  si  sopporta  la  fatica*,  e prima  e I’uomo 
lieto  d’aver  la  perfetta  cognizione,  che  non  e stance 
dello  studio  » (1).  — E veramente  tali  sono  gli  ef- 
fetti  degli  studj  astronomici:  i quali  sollevandoti  nel- 
Timmensita  degli  spazj,  se  da  on  lato  ti  ricordano  il 
tuo  nulla , daH’allro  ne  danno  maraviglioso  concetto 
e quasi  incrodibile  di  nostra  intellettuale  nobilta,  che 
a misurar  le  vie  de’  deli  ne  scorge  infallibile. 

A.d  ogni  inodo  questa,  si  come  eziandio  Paltra  dot- 
trina, che  I’egregio  Romano  tocca  in  seguito  di  Fe- 
tonte,  sono  particolarita  da  cavame  insegnamenti  mo- 
rali,  senza  piu  ^ apponto  come  afierma  egli  medesimo 
dal  principio  della  sua  operetta  (2). 

Nella  quale  e per  nostro  avviso  radice  e cagione 
principale  d’ogni  difetto  il  non  aver  T autore  con 
istretta  precisione  definito  il  vocabok)  filosofia^  ci6 
che  il  condusse  ad  avere  il  Convilo  e la  Comedia  per 
esprimenti  i medesimi  moti,  le  stesse  agitazioni  in- 
sorte  nell’animo  del  poeta,  ed  a dire:  — « Di  guba 
che  io  mi  saiei  d’ avviso  che  si  come  la  Monarchia 
e le  lettere  sono  il  Commento  della  parte  politica  e 
religiosa-,  cosi  il  Convito  sia  quello  della  scientifica 
ed  allegorica  del  Poema  e delle  poesie:  a cotal  che 
qualunque  principio  della  prima  classe  ahbia  la  sua 

(i)  Landino. 

(.a)  Ponta,  op.  cit,  p.  3o  e seg. 
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spiepazione  in  qtielle,  fd  in  qnesto  lo  abbia  ogni  allro 
della  seconda  » (1).  — A conferma  poi  del  cotal  suo  di- 
visainento  e’  osserva  Dante  dir  nel  Convito  d’aver  fu- 
gila  la  iniseria  di  coloro  die  si  cibano  in  commune  con 
le  pecore  (2);  nella  Comedia  la  selva  selvaggia , ove 
giace  il  volgo  ignorante,  nitdo  di  virtii,  a cibar  come 
bniti  erba  e ghiande  (3) : e Dante  fugir  da  essa  de- 
sideroso  di  piii  nobile  vivaiida  al  lume  della  Jilosofia. 
Nel  primo  imbandire  a tutti  gli  uomini^  nell’  altra 
— « arrivare  nella  deserta  piaggia,  ove  in  alto  yedesi 
la  mensa  della  sapienza^  a cui  seggono  i savj,  man- 


(i)  Voramcnte  qursla  scicnza della  filosoHn  Daote  la  dcGnUce  — 
« rrccllentiuinia  dilezione,  rlie  non  pate  Intel inisaione  o vero  di- 
fetlo,  cloe  vera  felicitk,  che  per  contemplazione  dl  verllk  ri  ac- 
quUta.  » — Se  non  cbe  tosto  e’  risirigne  pol  qjiesti  amplisslnii 
termini  cosl : — a per  lunga  consuetudinc  le  sclenze,  nelle  quail 
plu  ferventemente  la  filosofia  la  siia  vista,  sono  cblainate 

per  lo  800  nonie,  siccome  la  eelenza  naturale , la  morale  e la  roe- 
tabslca  » — Cone.,  Trat.  Ill  , rap.  XI.  — Una  rolal  ronsuetii- 
dine,  rontinnatasi  infino  a nnl,  per  tal  giilsa  la  si  r.onfrrinb,  cbe 
ora  cbi  dica  della  Glosofia,  intrnde  di  quelle  cognizioni,  alle  quail 
lino  con  solo  II  lume  naturale  della  ragione  piiu  ginngere  spccu- 
lando.  E bene,  un  eotal  lume  cbiaraasi  nella  Coiiirdia  teneira , 
ombra,  veleno  della  came,  e gli  e poi  contraposlo  qnello  della 
rivelazione,  cbe  viene  da  imperturbabil  sereno  — farad.,  XI.X, 
V.  64  e seg.  — Tale  divisamenlo  si  ripetc  ronlinuo  nel  Poenia ; 

— vedi  Cap.  VIII  — perb  la  lilusoGa  simboli  ggiala  dulla  Donna 
gentile  del  Convito,  come  la  si  pub  inai  coiifuiidcre  con  la Jtlo- 
Sofia  divina,  o con  la  sapiema  elerna,  di  cui  il  dotto  Romano 
fa  simbolo  la  Donna  gentile  della  Comedia,  c cbe  soccorre  Dante 
a Icvar  gli  oerbr nell’ etemo  lume?  — Vedi  pag.  197  c seg.  — 
In  quale  delle  due  scienze  il  pocta , fattosi  riformatore,  ci  am- 
inoiiisca  poi  di  studiare,  e pin  ebiaro  del  sole  di  mezzodi 

(u)  Convito,  TraL  I,  cap.  I. 

(3)  M Selva,  dico,  tpetsa  d’liomiui  ignoranli,  parteggiauli  re.  ». 

— Cos!  aveva  deGnito  qursto  simbolo  alia  p.  del  suo 
rimento, 

PiccBioxi,  su  Dante.  36 
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giando  il  pane  degli  angeli  (il  vero  fonte  di  beatitu- 
dine),  iliuminata  dai  raggi  della  filosojia  direttrice 
in  ogni  cosa  delVumana  ragione.  lo  veggio  qui  Dante 
raccogliente  quello  die  di  lassii  cade,  e fame  parte 
ai  niiseri,  die  giaciono  nella  selva,  diiainandoli  a d- 
bare  la  sapienza  e la  virtii,  onde  essi  pure  con  lui  ele- 
varsi  colla  peifezione  della  mente  alia  giocondissinta 
e luminosa  vetta  » (t).  — Ora  die  mai  vuol  cssere  la 
filosojia  direttrice  in  ogni  cosj  delVumana  ragione? 
che  cosa  cade  di  lassu  e fa  elevare  Tuomo  con  la  peh- 
FEziONE  della  ineute  alia  giocondissinia  e luminosa 
vetta?  alia  vetta  iliuminata  dal  pianeta, 

Ctie  niciia  dritlo  altrui  per  ogni  callef, 

cpiale  SAPIENZA  e riRTV  6 sola  da  ci6?  Se  non  che 
dopo  quanto  venimmo  fin  qui  toccando,  non  istimiamo 
abbisognare  di  piu  a render  palese  come  le  vere  di- 
scipline delPegregio  Procuratore  somasco  vengano  a 
quando  a quando  annebbiale  da  sbaglio  fontale,  troppo 
agevole  a scorgersi,  chi  quelle  ragguagli  a glMnsegna- 
' meuti  su  lo  spirito  del  Convito  e della  Comedia  sapien- 


(i)  Ponla,  op.  cit.,  p.  i47  « »fg.  — Di  qaa]  pane  degli  angeli 
TOglia  qui  parlare  il  dotto  Procuratore  e assai  atnbiguo:  ma  se 
di  quello  del  Convito  — Trat.  cap.  1 — esso  fa  bensi  nasccre 
le  tre  virtii  per  le  quali  — « si  sale  a Blosofare  a quella  Ateoe 
celestiale,  dove  gli  Stoic i,  e Peripatctici,  ed  Epicurei,  per  I’arte 
della  verita  eterua,  in  un  volere  concordevolmente  concorronoj 
— Conv.  , Trat.  Ill,  cap.  XIV  — ma  non  gnida  certo  al  vero 
fonte  di  beatitudine,  eioe  alia  celeste  Gerusalemme  ed  al  cerchio 
piu  remoto,  la  dove  vedesi  seder  la  Keina  — Par.,  XX.Xl,  v.  1 15 
e teg.  — cbe  si  fa  poi  simbolo  della  Jilotqfia  e della  sapienza 
etema  nella  Comedia,  a tanto  polendo  sola  la  cotidiana  manna  ba> 
stare  — Vedi  p.  aSg.  — ^Qui  adunque  vi  parrebbe  equivoco  ana- 
logo  a quella  che  spiega  la  manifestazione  della  monorchia,  fatta 
ad  Adamo  nel  paradiso  terrestre  — Vedi  pag.  389  e aeg. 
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temente  datici  dal  chiarissimo  professore  Carlo  Witte, 
e da  noi  piii  avanti  addotti. 

Ai  quali  poi  avendo  fatto  seguir  quanto  credemmo 
necessario  a mostraie  come  Dante  rimanesse  fermo 
ne'  suoi  avvisi  circa  gli  ordinamenli  della  citta  (1),  ci 
siamo  inlrattenuti  forse  meno  die  non  si  convenira  a 
considerar  di  proposito  la  conversione  di  lui  imagi- 
nata  dal  dottissimo  illustratore  romano  (2)^  stimando 
che  I’attento  lettore  potesse  troppo  agevolmenle  farne 
giudizio  da  se  medesimo,  tanto  solo  che  raccoglies- 
se.,  ed  insieme  ragguagliasse  i cenni,  che  fatti  gli  \en- 
uero  a niano  a mano.  Ma  ora  crediam  pur  dover  qui 
addurre  il  seguente  passo,  qual  siiggello  che  e dell’al- 
legoria  sposta  da  questo  chiarissimo  chiosatore : — 
M E da  dire  seiiz’ombra  d’errore  che  Dante  incomin- 
ci6  il  poema  come  guelfo,  idolatrantt  I'autorita  pon- 
tificia,  nemico  al  massimo  grado  della  monarchia,  e 
lo  termino  convertito  con  eguale  amore  e fede  al  papa 
ed  airimperatore,  i quali  per6  ristringe  nei  limiti  della 
propria  aulorita.  — Per  verila  era  tuttapia  guelfo  quando 
ragionava  al  ghibellino  Farinala  (3).  — Ne  sapeva  a 
qual  parte  appigliarsi  quando  chiese  a Marco  rorigine 
delle  disgrazie,  che  infestavano  Italia  (4).  — Dal  XXX 
a tiitto  il  XXXIII  del  Purgatorio  inlese  e \ide  cose, 
che  lo  accertarono  che  I’imperatore  ed  il  papa  sono 
egualmenle  necessarj  al  bene  di  tutta  la  society.  — 
Dante  6 pentito  e nconosciuto.  — E convertito,  ma 
ancora  neojito : abbisogna  di  maggiore  scuola  » — 
alia  quale  il  conduce  poi  Beatrice,  sollevandolo  dal 
paradiso  terrestre  alle  celesti  sfere  ed  all’empireo  (5). 


(i)  Vedi  p.  37-57. 

(3)  Ve.ti  p.  186  c seg. 

(3)  Inferno,  X,  T.  4'  * •eg' 

(4)  Purgatorio,  XVI,  V.  63.  Vcdi  p.  35s. 

(5)  Ponla,  op.  cit.,  p.  i3i  c teg. 
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Le  cronologie  noi  le  somijjlieremmovolentieri  a eerie 
persone  avvenenti,  aggraziate,  tutte  piacevoli  in  vista, 
ma  sdegnose  in  realtlk,  restie,  caparbie,  le  quali  tntto 
Togliono  a modo  loro,  e ti  tornano  inesorabili  ed  av- 
verse,  ma  che  tu  loro  doinandi  il  pin  mininio  uffizio 
di  corlesia.  Cosi  almeno,  pare  a noi  di  questo  edmputo 
cronologiro.  Richiesto  dell’innocente  servigio  di  gui- 
dar  Dante  dal  momento  della  sua  visione  lino  a tale 
un’epoca,  nella  quale  lo  si  potesse  pur  dir  guelfo  con- 
vertito  alia  monarchia,  ed  esso  no:  a tosto  inostrarsi  ri- 
troso,  a far  anzi  dare  in  fuori  piii  apparenti  cbe  mai  le 
magagne  delPideata  conversione,  I’inverisiiuile,  per  non 
dir  piu,  della  nuova  allegoria.  Ma,  a toglier  I’andar 
nostro  dalle  parole  del  chiarissimo  Romano,  osserviam 
la  prima  cosa  come  egli  premetta  quasi  assioma , e 
quindi  non  facia  punto  opera  di  dimostrare  cbe  in- 
fino  al  trecento  1’ A.lligbieri  idolatrasse  rautoriti  — 
civile  converra  aggiungere  — del  pontefice,  e la  mo- 
narchia al  sommo  grado  nimicasse:  due  passioni,  le 
quali  altri  non  potria  tener  vere,  e tanto  piu  conve- 
niva  farle  constare  indubitatamente  tali,  che,  essendo 
cardini  di  tutta  Fimaginata  allegoria,  si  vogliono  pur 
dare  a credere  in  un  guelfo  di  parte  hianca^  ciofe  tem- 
perata , in  un  guelfo  che  venne  dallo  stesso  illustre 
Balho  alia  per  fine  riconosciuto,  e i-isolutamente  chia- 
rito  moderatissimo  bianco  fin  dal  principio  (1). 

L’egregio  Somasco  avendo  poi  fatto  significare  al  — 
« monte  del  purgatorio  il  progredire  dell’uomo  nella 
via  della  virtu  alia  perfezione  e beatitudine  sociale , 
figurata  dal  paradise  t(;rrestre  che  ue  e la  vetta  » (2) 
— pone  che  Dante , cjuivi  giiinto , fosse  pentito,  ri- 
conosciuto e convertito  alia  monarchia , nella  quale 
appunto , secondo  le  dottrine  del  poeta , consiste  la 


(i)  Vedi  p.  43* 

ii)  PonU,  up*  cit.|  p.  c seg.  passim^ 
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perrezione  civile  e quindi  la  felicita  su  la  terra.  Ci<V 
.e  cliiaro  e loichissimamente  dedotto.  Ma  con  la  si  fatta 
lopca  il  dotto  illustralore  .si  ebbe  per  avventura  a^z- 
zato,  come  suol  dirsi,  il  palo  in  sn  ’1  ginocchio.  Im- 
p(!rocche,  se  con  la  seconda  cantica  conipita  e la  con- 
versione  del  mislico  pellegrino,  con  quella  e pur  for- 
nila  I'allegoria,  die  la  rappresenta.  Se  non  che  des.so 
signor  Ponta  dimostrb  il  sense  allegorico  dover  cor- 
rercontiimo  dal  pi  incipioalla  tine  del  puema  (1):  quindi 
non  piio  essere  die  quello  esprima  la  conversione  corn- 
pita  con  la  seconda  cantica.  E dicianio  compita  per 
ci6,  die  nel  paradiso  non  riceve  il  convertilo  se  non 
maggiore  scitola  per  confermarsi  su  la  retta  via  (2), 
la  quale  scuola  non  puo  certameiile  far  parte  dell’al- 
Icgoria  espriineiite  la  conversione  gia  avvenuta^  solo 
e come  iin‘appeiidice  ed  uii  dono  di  piii.  Ma  veniamo 
oniai  alia  cronologia. 

Se,  deltaiido  il  XVI  canto  del  Piirgatorio,  il  poeta 
non  sapeva  j>er  ancora  a quale  delle  due  parti , alia 
guelfa , od  alia  gliibellina  appigliarsi,  come  ebbe  egli 
poluto  far  qneirapostrofe  all’ imperator  Costaiitino,  e 
di  tutti  quei  tremendi  versi,  che  la  precedono,  vergare 
il  XIX  deWInferno?  Di  vero  essi  pajon  troppo  ben 
rivelare  animo  al  tutto  consapevole  di  se , n^  punto 
peritoso  o titubante.  Per  la  qual  cosa,  se  rAllighieri 
stava  in  fra  due  parlando  a Marco  Lombardo  (3),  cer- 
tamente  non  risguardava  sua  perplessita  le  sette  ci- 
vili.  Ed  in  fatti  non  domandb  egli  quale  di  esse  la 
miglior  fosse,  ma  della  cagione,  per  la  quale  il  mondo 
era  tutto  diserto , coverto  e gravido  di  ntalizia : e 
chiedeva  poi  di  cosi  fatta  cagione  per  ci6 , 

Che  nel  Ciel  uno  ed  un  qua  giu  la  pone. 

(i)  Ponta,  op.  ciL,  p.  3o  e seg. 

(a)  IiHj  p.  1 3). 

(3)  Vedi  p.  35a. 

36* 
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Questo  passo  del  Purgatorio  adunque  non  pare  essere 

stato  oppoitunamente  scelto  a fissar  la  cronologia  della 

nuova  conrersione.  Pur  pediamo  dove  quella  ne  con- 

duca. 

Clii  voglia  ragguaglLar  con  la  Comedia  i passi,cke 
rAllighieri  dovette  andar  facendo  su  per  lo  sentiero 
della  sua  conversione  alia  monarchia,  due  modi  gli  si 
offroiio  senza  piu : o di  quelli  ordinare  al  momento 
della,  pisione,  o veramente  ai  varj  tempi,  die  fu  qiie- 
sla  e quella  cantica  distesa , tale  e tale  accidente  dal 
poela  narrate  e descritto.  Questo  secondo  modo  pre- 
scelse  il  dotlo  Romano,  come  gli  era  mestieri,  dovendo 
il  poema  seguire,  anzi  allegoricamenle  esprimere  come 
i concetti  di  Dante  rennersi  mutaiido  a mano  a ma-» 
no.  Cio  posto,  osserviamo' che  se  egli  cesso  di  nimi- 
care  al  sontmo  grado  la  monarcliia  solo  dopo  coni- 
pita  la  seconda  cantica,  certo  e’  non  dovette  aver  po- 
tuto  deltar  prima  di  questa  elogio  veruno  di  quanto 
cosi  delibeialainente  aborriva.  Ma  nel  Trattato  IV , 
capitolo  IV,  del  Convito  parla  egli  distesamente  e con 
somma  lode  e degli  uffizj  dell’imperatore  e della  ne- 
ce.ssita  della  monarchia  a mantener  la  pace  fra  gli  uo- 
niini,  a far  die  le  citta  si  posino,  le  vicinanze  s^amino 
ed  in  questo  amore  le  case  preudano  ogni  loro  biso- 
gno  (1) : adunque  debbe  quel  passo  essere  di  neces- 
sita  stato  dettato  dopo  che  ’1  convertito  ebbe  ricevuta 
la  maggiore  scuola  per  confermarsi  su  la  retta  via, 
cioe  dopo  fornita  la  Comedia;  od  almeno  almeno  dopo 
compita  la  seconda  cantica,  quando  pur  quella  lunga 
deduzione  considerar  si  possa  opera  di  neojito.  Ma  per 
testimonianza  delP  Allighieri  restavan . le  due  ultime 
cantiche  da  compiersi  ancora  nel  trecentodiciotto  (2)^ 

(i)  Vedi  p.  49. 

(a)  Vedi  pag.  91.  — It  Balbo  pone  cerlissimo  >1  compimento 
del  Purgatorio  j^rima  del  novembre  1 3 1 4 per  ci6,  ebe  neU’ultimo 
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per6  ne  viene  di  slretla  conseguenza  che  la  lode  data 
air  imperatore  ed  alia  monarchia  nelF  opera  filosofica 
debba  esser  posteriore  a quell’  anno.  Se  non  che  nel 
Traltato  I,  capitolo  IV,,  parlasi  del  V ulgare  Eloquio 
come  di  opera  da  farsi,  ed  in  questo  poi,  e propria- 
mente  al  capo  XII  del  libro  I,  di  Guglielmo  da  Mon- 
ferrato  vivente : quindi  non  pu6  il  Convito  non  es- 
sere  slato  cominciato  prima  del  gennajo  del  1305,  nel 
quale  esso  Guglielmo  mori  (1).  k.  jcoonestare  adunque 
la  cronologia  del  dolto  Romano  posta  per  la  conver- 
sione  di  Dante  con  tali  date  per  certissime  avute,  bi- 
sognera  al  tutto  affermare  lui  aver  continuato  per  pin 
di  tredici  anni  il  lavoro  del  Convito,  accompagnan- 
dovi  poi  eziandio  quelli  del  E" ulgare  Eloquio  e della 
Comedia. 

Ora  chi  potra  mai  di  ci6  restar  capace? — « Dico  si  che 
lo  scrittore  (Dante)  esponendo  separatamente  il  senso 
letterale  e I’allegorico  di  ogni  canzone  (del  Convito) 
e chiaro,  hello  e buono  quasi  sempre  nella  prima  spo- 
sizione,  oscuro,  tirato,  intralciato  e contradicentesi 
nella  seconda-,  che  il  libro  finito  qual  e per  le  tre  can- 
zoni  dette  fin  dall’  anno  1304 , fu  poi  dall’autore  ne’ 
diciassette  altri  anni  che  visse,  abandonato,  probabil- 
mente  come  non  buono  da  Jinirsi;  e che  chi  voglia 
credere  a lui  in  questo  libro  cosi  abandonato , non 
avrebbe  a creder  poi  all’altro  principalissimo  suo,  fatto 
e finito  con  amore  sino  al  fine  » (2).  — Cost  I’illu- 
stre  Balbo,  al  quale  I’egregio  Romano  mostra  pure  in 


canto  di  esjo  trovasi  menzionato  e nunacciato  cone  vivente  Filippo 
il  Bello,  che  mori  a’  ventinove  di  quel  mese  — loc.  cit.,  p.  a38. 
— Ma  noi  non  ve  lo  troviamo  menzionato  e mioaeciato  ne  com* 
vivente,  ne  come  morto.  Avria  Dante  potato  mentire  a maestro 
Giovanni? 

(i)  yeltro  allegorico,  p.  78. 

(a)  Balbo,  loo.  cit.,  p.  77. 
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piu  luoghi  accordare  autorita  di  giudizio.  Ora  come 
sarebbonsi  questi  due  libri  potuti  simultaneamente  con- 
durre  innanzi  ? Per6  conchiude  il  biografo  toriuese ; 
che  ’I  Convito  scritlo  — « fosse  prima  della  Come- 
dia^  h certo  dai  luoghi  di  questa,  die  correggoiio  pa- 
recchie  opinioni  enunciate  in  quella  (1),  eclie  il  fosse 
prima  del  1305  si  vede  dal  modo  chev’6  parlato,  co- 
me di  Tivo,  di  Giovanni  (?)  di  MonfeiTato  (2),  che 
mori  in  quell'anno  » (3).  — Chi  adunque  facesse  si- 
curo  fondamento  su  quest' ultima  sentenza,  inferireb- 
be,  che  la  lode  nel  Convito  data  aU'imperatore  ed  alia 
monarchia  fosse  di  tredici  e piu  anui  anteriore  alia 
conversione  del  poeta,  e quindi  aperlissima  la  contra- 
dizione  tra  I'allegoria  proposta  dal  chiarissimo  Procn- 
ratore  e quel  dettato  dell’Allighieri. 

Ma  se  non  di  tredici  anni  appunto,  fu  ben  quella 
lode  di  certo  dettata  due  buoni  lustri  prima  di  essa 
conversione:^  poiche  nel  capitolo  111  del  medesimoTrat- 
tato,  in  quello  cio6  che  immediatamente  la  precede, 
ed  appena  pochi  versi  prima  leggiamo:  — « Dov’e  da 
sapere  che  Federigo  di  Soave,  ultimo  imperatore  delli 
Romani  (ultimo  dico  per  rispetto  al  tempo  presente, 
non  ostante  che  Bidolfo  ed  Adolfo  e Alberto  poi  eletti 
sieno  appresso  la  sua  morte  e de'  suoi  discendenti)  do- 
inandato  che  fosse  gentilezza,  rispose:  ch'era  anlica  ric- 
chezza  e be’  costumi  ».  — Per  la  qual  cosa  vedesi  come 
esso  capitolo  scritto  fosse  indubitatamente  prima  del- 

(i)  Delle  macchie  nclla  tuna  se  nc  la  spirgazioiie  al  capo  XIV 
del  Trattato  li  e la  si  corregge  poi  nel  II  e nel  XXII  canto  del 
Paradiso  (vedi  p.  aaS);  degli  ordini  degli  spiriti  criesti,  che  reg* 
gono  le  sfere,  parlasctie  pur  nel  Trattato  II,  capitolo  VI  del  Con- 
yito,  potcia,  a corregger  I’avviso  quivi  espresso,  di  noovo  nel  Pm- 
radito,  VIII,  T.  34,  e XXVIII,  v.  i34. 

(a)  Cormto,  Irat.  IV,  cap.  XI. 

(3)  Balbo,  loc.  cit,  p.  jS. 
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I’elezione  di  Anrigo  VII  di  Lucimborgo , cioe  prima 
del  Tenliqiiattro  di  noTembre  del  1308,  e la  contra- 
dizione  faciasi  evidentissima  (1). 

La  qual  contradizione  in  ordine  al  tempo  tanto  men 
polra  negate  chi  non  abbia  obliato  Dante  aver  le  me- 
desime  dottrine  sposle,  • circa  1‘imperatore  e circa  la 
monarchia,  nominataraente  in  quella  siia  lettera  ai  prin- 
cipi  e popoli  d’  Italia , sendo  Arrigo  VII  per  Talicar 
le  Alpi,  e I’altra  poi  scritta  ad  esso  imperatore  mede- 
simo  (9).  Imperocche  non  lasciando  quest!  document! 
di  certissima  data  il  minimo  dubio  della  conyersione 
del  poeta  — come  si  dice  — doyrebbero  esser  poste- 
riori al  compimento  della  Comedia:  cid  che  nessuno, 
crediamo,  pu6  ayere  in  pensiero  di  sostenere,  non  che 
di  provare  con  qualche  apparenza  di  ragione. 

Se  non  che  piu  ancora  dei  dettati  sembran  confer- 
mar  la  si  fatta  contradizione  i fatti  medesimi  dell’Al- 
lighieri.  Perche  il  crederlo  tuttavia  idolatrante  I’au- 
torita  civile  del  pontefice  allora  , che  raccoltosi  in 
Arezzo  con  gli  altri  fuoruscili , bianchi  e ghibellini , 
per  quest!  andaya  poi  oratore  a Bartolomeo  della  Scala 
— gran  ghibellino  di  Lombardia^  dice  il  Balbo  — \ 
il  crederlo  in  somma  guelfo  fino  al  trecendiciotto  fra 
ghibellini,  e mentre  usaya  le  corli  loro,  pare  altret- 
tanto  diibcile , quanto  il  pensarsi , che  si  conyertisse 
poi  alia  monarchia  in  casa  il  Della-Torre  da  Udine 

(0  u Egli  e piu  che  certo,  che  il  Traltato  IV  (del  Conwfo) 
fu  composto  iiitomo  all’anno  1298.  » — F.  Scolari,  Appt:ndic4 
al  Coni'ito  re.  p.  11.  — La  lode  aduiique  da  Dante  coiiipartita 
alia  monarchia  e anleriore  di  due  anni  alia  visione  della  Comedia, 
e di  vent' amti  alia  couveraione  del  porta,  avvenuta  per  le  cose 
vedule  ed  intese  nrgli  ullimi  canti  del  Purgatorial  ^Chi  poi  con 
tutti  questi  ragguagli  torni  alia  p.  8i,  potra  agevolmente  giudi- 
care  dell’argomentazione  quivi  addotia  a diinostrarc  come  il  Con- 
vito  stato  sia  drttato  fra  gli  anni  i3io  e i3i4- 

(a)  Vedi  p.  5o  e 53,  passim. 
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e ’1  Da  Polenla  in  Ravenna.  La  cosa  pare  almeno 
tanto  nuova  da  non  la  si  poter  concepire*,  e cosi  la 
debbe  pure  essere,  se,  per  quanto  intese  e vide  negli 
ultimi  quattro  canti  del  Purgatorio^  ebbe  suoi  pen- 
sieri  mutati  il  poeta. 

Or  le  si  fatte  contradizioni  ci  vengon  poi  nianife- 
stale  pur  dal  modo  prescelto  dal  dotto  Romano  di  or- 
dinare  i progress!  di  Dante  verso  Timaginata  conver- 
sione  ai  tempi,  in  cui  dettati  furono  i varj  pass!  del 
poema;  modo  cbe  certo  contradice  esso  medesimo  alia 
finzione  di  quello ; conciossiacbe  non  ana  serie  di  ra- 
pimenti  avuti  a tale  e tal  tempo,  e di  mano  in  mano 
defscritti,  ma  una  visione  sola  ci  narri  la  Divina  Co- 
mtdia.  E le  vision!  non  continiiano  anni  ed  anni:;  so- 
gliono  auzi  essere  istantanee , quantunque  per  fingi- 
mento  poetico,  abbia  Dante  in  sette  giornate  distinta 
la  sua.  Adunque,  queste  passate,  ebbe  egli  ragionato 
al  Farinata,  mossi  suoi  dubj  a Marco  Lombardo,  avuta 
peidino  la  maggiore  scuola  per  eonfermarsi  su  la 
retta  via:  poiclie 

142  AH' alia  fantasia  qui  niancu  possa; 

Ma  gid  volgeva  il  suo  disiro  e 'I  velle, 

Si  come  niota  che  igualmente  6 mossa, 

L'Amor  che  muove  *1  sole  e I'allre  stclle. 

Farad.,  XXXIll. 

Per6,  siccome  il  mutar  d'avvisi  che  fece  il  poeta,  non 
dal  porre  in  versi,  ma  bensi  dall’avere  intese  e vedute 
le  cose  in  quelli  descritte,  debbe  essere  stato  operate 
appunto  secondo  che  dice  molto  seutitamente  il  chio- 
satore  romauo,  e dalPaddotto  passo  della  Comedia 
viene  senza  equivoco  veruno  confermato  ^ ne  conse- 
gue  di  stretta  necessity  che  la  conversione  ideata  do- 
vette  rimaner  plena  e compiuta  al  cessar  della  visione. 
Se  non  che  questa  ebbe  Dante  dal  sedici  al  ventidue 
della  luna  di  marzo  del  trecento:  per6  a quest’epoca 
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fu  egli  guelfo  convertilOi  non  piii  idolatrante  I’auio- 
rita  civile  del  poiitefice,  non  piii  nemico  al  massimo 
grado  della  nionarchia , ma  ad  essa  affezionato  con 
amove  e fede ; di  guelfo  in  somma  divenuto  ghibel- 
lino,  com’allri  dice,  e divenuto  ghibellino  un  pajo  di 
mesi prima  che  fosse  fdtto  de’  priori  di  Firenze  guel- 
fa.  Or  non  v*'ba  qui  certo  dell'impossibile?  Quanto  a 
noi , non  sapiamo  se  non  rimetter  la  scelta  nell’  ar- 
bitrio  del  lettore,  o d’accordai'  la  cronologia  del  cbia- 
rissimo  Somasco  al  tempo  della  visione,  come  par  do- 
versi  ragionevolmente  fare,  e si  aversi  Dante  gbibellino 
nell’aprile  del  trecento^  o veramente  riferirla  alle  epo- 
cbe  in  cui  furon  dettati  i varj  passi  della  Comedia,  e 
mantenerlo  guelfo  per  diciott'anni  di  piu.  Che  se  poi 
n6  I’uno  ne  I’altro  modo  gli  paresse  convenire , sara 
costretto  a conchiudere , che  1’  inesorabile  cronologia 
chiarisca  erronea  la  nuova  allegorica  interpretazione. 
Ma  che  per  ci6  ? II  dotto  procuratore  Ponta  ne  fece 
copia  di  un  suo  EsvEaiMENTO  un  po’  frettoloso,  come 
di  leggieri  si  scorge^  e la  modestia  del  titolo,  dando 
baldanza  all’  esame , scusa  anche  di  soperchio  la  sin- 
golarita  delle  opinion!,  che  nel  suo  libro  ne  venne  spo- 
nendo.  Noi  adunque  sapendogli  buonissimo  grado  delle 
molte  e savie  dottrine , che  in  esso  and6  a mano  a 
iiiano  sciorinando,  ammoniremo  i critic!  a tenersi  tutti 
l>en  ben  chiavata  in  mezzo  della  testa  quella  sentenza 
dell’arguto  Certaldese,  che  tanto  sa  altri  quanto  altri. 
Veramenle  I’imaginata  conversione  e si  dolce  e mo- 
desta,  e con  termini  si  misurati  e ricercati  espressa, 
da  poterla  per  poco  accommodare  a qualsivoglia  guelfo 
che  modesto  fosse  (1),  e quindi  supporre  eziandio  av- 
venuta  prima  che  I’Allighieri  al  priorato  si  sobbarcas- 
se.  Pero,  se  cosi  I’intendesse  mai  il  nuovo  illustratore 


(I)  Vedi  p.  48* 
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l oniano,  mollo  ce  lie  rallegrereinmo',  esseudo  una  con- 
ferma  cli  quanto  noi  teniam  verissiino,  che  ‘1  poeta 
costante  si  rimanesse  iielle  sue  dottrine  circa  gli  or- 
dinanienti  deH’uiiiana  societa.  Se  non  die  essendo  egli 
poi  stato  moderatissinio  bianco  jin  dal  principio,  e 
modes  to  guelfo  nella  soave  gioventu  (1),  sfumerebbe 
via  la  pretesa  sua  conversione  e con  essa  il  senso  al- 
legoiico  della  Coniedla. 

Ala  se  la  cronologia  si  cliiarisce  inesorabilniente  av- 
versa  alia  con\ersione  di  Dante  propostaci  dal  cbia- 
rissirao  Romano^  tanto  piii  vogliosa  facevagli  prof- 
ferta  di  se  a cbiosare  un’  altra  particolarita , circa  la 
quale  noi  siaino  con  liii,  e su  la  quale  crediam  pur 
di  tom  are , sapendo  troppo  bene,  cbe  la  spiegazioue 
gii  per  noi  breveiuenle  datane  sara  per  trovar  degl’in- 
creduli.  Noi  \ogliam  dir  del  gigante  (2).  — a II  gi- 
gante  non  puo  significare  alcun  re:  egli  fu  seinpre  con- 
siderato  come  uii  aboiio  di  natura , un  accuzzo  di 
immense  forze  impiegate  contro  la  vera  autorila.  Cosi 
ee  I’offre  la  Sciittura  in  Goliatenei  figli  della  ten-a^ 
cosi  ce  r offre  la  mitologia.  Dunque  impropriamente 
sarebbesi  usata  cosi  indegna  figura  a significare  il  re 
di  Francia , teiiuto  da  tulti  e dal  nostro  autore  per 
legittimo  re  di  quella  nazione.  Di  piu,  non  si  saprebbe 
quando  quel  re  ascendesse  in  persona  su  la  cattedra 
di  Pietro  e in  Roma  per  trascinarla  via  » (3).  — Il 
qual  re  di  Francia  vogliono  i piu  dovere  esser  Filippo 
il  Bello,  come  colui  che  tra  per  la  potenza  grande  e 
per  le  astute  insidie  fe'  mutar  la  corte  papale  da  Ro- 
ma ad  Avignone.  Fu  questo,  si  dice,  uno  de’  piu  la- 
grimevoli  fatti  della  CWsa  catolica^  crisi  mostruosa  , 
ed  agli  occhi  degritaliani  si  orrenda,  da  chiamarla  la 

(i)  Vedi  p.  47. 

(a)  Vedi  p.  Soj  e seg. 

(3)  Ponta,  op.  ciL,  p.  111. 
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nnova  schiavitu  di  Babilonia.  II  Petrarca  medesimo 
insorger  con  tremende  parole  contro  la  cotal  trasla- 
zione  ed  i mail  che  ne  conaeguitarono : 

L'avara  Babilonia  ha  colmo  'I  sacco 
D'ira  di  Dio,  e di  vizj  empj  e rei 
Taolo  cbc  sco|>pia:  ed  ha  fatli  sooi  Dei 
Non  Giure  c Falla,  ma  Venere  e Bacco. 

Consentir  con  Dante  nella  prima  cagione  di  quelli: 
usar  per  poco  le  medesime  parole: 

Fontana  di  dolore,  albergo  d’ira, 

Scuola  d'errori,  e lempio  d'eresia, 

Gii  Roma,  or  Babilonia  empia  e ria 
Per  coi  tanto  si  piange  e si  sospira; 


dov’hai  posts  tua  speneT 

Negli  adulterj  tiioi,  nelle  malnate 
Ricchezze  tante?  or  Costantin  non  toma 
Ma  tolga  il  mondo  tristo,  che  '■  soslcne. 

Predir  finalmente  al  medesimo  modo  rimedio  e salute: 

Cl'idoii  suoi  saranno  in  terra  sparsi, 

E le  twri  superbe  al  ciel  nemicbe, 

E suoi  torrier  di  fuor,  come  dentr'arsi. 

Anime  belle  e di  virtute  amicbe 
Terranno  'I  mondo;  c poi  vedrem  lui  farsi 
Jureo  tutto,  e pien  dell'opre  anlicbe. 

Or  come  avria  Dante  lascialo  passar  questo  gran  ca- 
so,  che  avea  pnr  Teduto  degli  occhi,  senza  indicarlo 
con  gli  altri  insieme,  che  della  Cbiesa  in  perfetto  or- 
dine  adomhr6  nelle  trasmutazioni  del  misticoplaustro? 
Son  rindic6  anzi  chiarissimo,  quello  facendo  al  gi- 
gante  spicoar  dalPalhero,  e dalla  tetiu  vera  rimovere? 
La  meretrice  a mantenersi  in  su  ’1  carro,  moslro  dive- 
nuto,  puttaneggid  coi  re:  co’  Normanni  da  prima,  poi 

PlCGBK>Ri,  m Dantt,  3; 
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con  GugUolnio  il  Conquistalore , con  gli  Angiovini , 
con  quellL  cli  Fi  ancia , e finalmente  rimase  scliiava  del 
pill  polenle  di  questi,  che  di  Roma  la  Irasse  ad  A\i- 

enone.  ...  ..  . 

ISoi  ablnanio  gia  inosUalo  eziandio  con  T an  ton  la 

del  Landino  (1)  come  colei,  la  quale  al  dir  di  Dante 
^el  XIX  dcll‘//i/p/no  fn  \isla  pullaneggiar  co’  regi, 
sia  la  Chiesa.  lSd\.'Oniim)  \'ha  lacuna  a queslo \erso: 
uia  dal  corainenlo  di  (luello  che  precede  e deir  allio' 
die  \iene  appresso , raccogliesi  indubitatamenle,  die 
COLEI  \iene  auebe  da  questo  cliiosatore  inlerprelata 
per  la  Cbiesa  senz’altro.  Se  non  che  pin  delle  autorila 
val^a  la  critica;  e pnniieramente  si  osserpi  rAlligliieri 
parlar  di  colei  nella  priina  cantica,  quando  egh,  se- 
condo  la  ragione  poelica  , nulla  poteva  sapere  o so- 
spellare  ne  di  carro,  ne  di  fuja,  ne  di  gigante,  ne  d al- 
iro-  non  a\erla  adunque  polula  noniinare  se  non  nel 
senso , die  credelte  esser  quello  dell’  Evangelista.  In 
fatli  TOttimo  riferilone  il  testo,  continua:  — « il  quale 
leslo  pare  che  1 * Autore  intenda  ^ che  questa  femina  sia 
la  Chiesa  che  naque  con  le  setle  virtudi  — e con  Ir 
sdte  doni  dello  Spirito  Santo  — E poi  al  verso  se- 

pjeQle;  « E bene  dice  che  la  Chiesa  naque  e 

stette  con  le  dette  sette  teste,  e osservo  li  died  com- 
inandamenti  della  legge  infino  che  virtii  piaque  al  sim 
niarito,  doe  suo  prelato:  onde  nota,  che  li  Vescovi, 
c certi  prelati  portano  I’annello  in  segno  che  la  Chiesa 
e loro  sposa  ».  — Ma  se  per  consenso  unanime  dei 
primi  coinmentatori  intese  qui  Dante  di  parlai-  della 
Cbiesa,  i casi  di  quesU  ne  indico  poscia  nelle  trasfor- 
inazioni  del  inistico  carro,  al  quale  e’  fece  pur  matter 
luori  le  sette  teste.  Cio  adunque  rende  manifesUssimo, 
come  nel  XXXII  del  Purgatorio  venga  essa  Chiesa 
da  quello  simboleggiata.  Ora  chi  scherzava  e si  godeva 

(i)  Vedi  pag.  3a5. 
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col  drudo  era  poi  la  fuja',  aduiique  il  pntlaneggiar  di 
COLEI  neW'  Inferno  uon  pud  aver  connessione  veruna 
con  quanto  vide  il  poeta  fare  alia  merefrice  cd  al  gi- 
gante.  Arrogi  die,  siccome  abhiamo  gia  accennato  (I), 
la  Cliiesa  dovea  dal  Messo  di  Dio  esscre  ritirata  alia 
sua  primitiva  purezza  e sanUta,  la  fuja  da  esso  ucci- 
sa.  Cosi  adunque  ne  pare  chiaramente  dimostrato  non 
esser  consentaneo  alia  visione  del  poeta  il  dire,  die  la 
ineretiice,  a inantenersi  su ’1  carro,  avesse  pultaneg- 
gialo  coi  re.  Ai  quali  la-  .storia  ne  dice  pur  troppo 
die  la  Chiesa  si  proslitnisse;  ma  die  tale  prosliluzionc 
abbia  ‘1  poeta  adombrato  coi  baci,  che  s'andavan  fa- 
cendo  insienie  la  fuja  e "1  gigante,  nni  no'l  sapremnio 
per  niun  Uiodo  concedere.  Ora  pnlria  qnesto  gigante 
esser  figura  di  Filippo  francese  ? Certo  no  e le  pa- 
role medesime  di  Beatrice  dimostrerancelo  irrefraga- 
bilniente. 

Col  trasmu  tarsi  del  mistico  carro  venne  Dante  or- 
dinatanieiite  indicandoiie  le  persecuzioni  dalla  Cbiesa 
so(Terte,e  i favori  ad  essa  concessi  da  Gostantino  ce- 
sare;  pei  quali  esso  carro,  inostro  fattosi,  rimase  po- 
scia  al  tutto  contaminato  dal  velenoso  dragone,  e sede 
della  meretrice  con  a lato  il  gigante.  Ora,  o si  voglia 
interpreter  questo  diago  per  la  simonia,  o per  lo  sci- 
sma  greco  (2),  certo  e che  tutte  queste  vicende  ebbe 
soflerle  la  Chiesa  prime  del  trecento.  Ma  il  poeta  ve- 
duto  il  gigante  spiccare  il  carro  dairalbero  e condurlo 
in  dilegno , Beatrice  sospirosa  gli  dice : 

37  Non  »ara  tutto  tempo  senza  reda 

L'aguglia  che  lascid  Ic  penne  al  carro; 

Perch^  DivEssB  moslro,  e poscia  preda. 

Purg.,  XXXIU. 


(i)  VedI  p.  3a6, 

(a)  Vedi  p.  3o5  e spg. 
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Adiinque  questo  atlo  del  gigante,  che  indica  la  pre- 
da.  acrenna  fuor  d’ogni  dubio  ad  un  caso  a quell’ e- 
poca  gia  avvenuto  e passato  (1).  Divenne  mostro  e 
preda  si  dice;  e siccome  prinia  del  Ireceuto  la  sede  di 
san  Pietro  erasi  mntata  in  corte.,  e quindi  iji  mostro 
agli  occhi  di  Dante:  cosi  prima  di  quel  medesimo  tempo 
la  era  pur  direnuta  preda;  giacche  certo  non  sarachi 
voglia,  o possa  mai  tii’are  I’aTverbio  poscia  legato  at 
verbo  divenne  ad  esprimere  altro  che  un  fatto  gia  av- 
Tcnuto,  compito  e passato;  e tanto  ineno  il  potria  per 
ci6,  che  la  stessa  parlante,  nello  stesso  discorso,  in- 
dica poi  con  un  sard  la  sorte  avTenire  dell’  aquila 
che  al  Cairo  avea  le  penne  lasciate.  Ora,  se  mai  si  pote 
dire  la  Chiesa  o la  corte  papale  diventata  preda  di  Fi- 
lippo., ci6  fu  solo  dopo  che  questa  ebbe  Avignone  preso 
per  sua  stanza.  Se  non  che  essa  corte  fu  cola  traspcMT- 
tata  da  Bertrando  d’Argoust,  eletto  a papa  addi  ren- 
titre  di  luglio  del  1305:  dunque  n6 '1  gigante  pu6  in- 
dicare il  re  francese,  ne  lo  dilungar  del  mistico  plau- 
stro  dall’albero  dell’ obedienza  il  rimover  che  si  fece 
da  Roma  la  iHKle  papale. 

A questa  necessaria  conclusione  ne  conduce  il  c6m- 
puto  cronologico;  il  quale  ad  un’ora  dimostra  indu- 
bitatamente  che,  se  nel  trecento  poteasi  pur  dire  la 
Jiija  delinquere  col  re  di  Francia,  falso  saria  state  I’af- 
fermare  questo  aver  della  Chiesa  gid  fatta  sua  pre- 
da. Ci6  gli  successe  solo  nel  pontificate  di  Clemente  V; 
del  quale  gli  e poi  notabile,  che  non  ne  facian  cenno 
verimo  pur  quei  commentatori  medesimi,  che  nella  me- 
retrice  e nel  gigante  vollero  vedere  adumbrate  due  per- 


(i)  Cui  parrsic  soporchi.i  qnrst.i  noslra  attcnzione  alia  forma 
del  Tcrbo  divetme,  c sopcrrhio  I’aurnnameiito  che  vi  faciam  so- 
pra,  rirordisi  di  graaia  del  Dicatti:  egli  ebbe?  (nel  X dell’/n^mo, 
V.  68),  e >am  di  leggier!  persiiasoy  che  ctso  Dante  medesimo  c’  in> 
segnh  • fostringe  « far  cost. 
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sone  vere  e note*,  la  qual  cosa  poi  li  cohdusse  lulli  a 
conchiudere  con  discorso  confuso  e pin  oscuro  del  te- 
sto  medesimo.  — « Ora  arroge  la  pultana  e '1  gigante 
dnido  di  quella^  dove  per  la  puttana  intende  laChiesa 
e’l  pontefice,  massime  Bonifacio  o«aw,  e pel  gigante 
il  re  di  Francia.  Imperocche  la  Chiesa,  la  quale  con 
somma  caslita  debbe  amare  il  suo  sposo  Cristo,  ne 
niai  si  partire  dalle  cose  spiritual!,  divenlb  meretrice, 
e per  is{>eranza  de’beni  temporal!,  amo  il  re  di  Fran- 
cia, il  quale  cliiama  gigante.  — E baciavansi  insieme 
alcuna  volla:  Pe’  baci  intend!  le  amorevoli  profferte 
e’presenti  e doni  die  facevano  1‘uu  I’altro. — Ma  per- 
che  questa  meretrice  volse  gli  occlii  a me,  il  gigante 
prese  gelosia.  El  if  (’era  Bonifacio , uomo  veemente 
e eloquente  e cupidissimo  d’onore  teneva  pratica  con 
diversi  signori  (1).  Il  perclie  non  cesso  il  re  insino  a 
tanto  die  non  condusse  la  corte  in  Provenza  di  la 
dalle  Alpi.  E per6  dice  clie’l  gigante  sciolse’l  carro 
che  e la  Chiesa^  e tanto  lo  tir6  di  lontano  per  la  sel- 
va, che  la  gran  distanza  fece  che  ’1  5o/o,  uiest  il  ter- 
reno  della  selva,  fu  sciido  tra  me  e lei,  cio6  fu  osta- 
colo,  die  io  non  la  vedessi.  » — Cost  il  Landino;  e 
il  lettore  non  ha  certo  mestieri  delle  nostre  note  a 
scorgere  assai  manifestamente  la  confusione  di  una  si 
fatta  cliiosa.  Ma  VOttinto^  nulla  menzione  facendo  n6 
di  Bonifazio,  nO  di  Filippo,  ne  d’altri,  cosi  commen- 
ta;  — «Perche  questa  puttana  volse  Tocchio  all’Au- 
tore;  il  quale  occhio  e cupido  e vago;  quello  gigan- 
te, feroce  bagascione,  la  batteo  e flagellb  da  capo  al 
piede. — Pro.seguendo,dice  che  accrescendosi,  per  quello 
sguardo  e per  la  battitura  per  esso  data  alia  puttana, 
raaggiore  sospizione  al  gigante,  egli  sciolse  il  carro,  di- 
venuto  mostro,  e trasselo  per  la  selva,  doe  pel  mon- 
do,  tanto  che  tra  ’1  sole  e tra  I’occhio  dell’Antore  e 

(■)  Si  noli  questa  circost.vnz.1. 
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la  puttana  e it  gi^ante  fa  mezzana  la  seWa^  a dare  adf 
iDtendere,  che  questo  drndo  della  I'omana  corle  di- 
lunga  la  Chiesa  dall^albero,  al  quale  Gristo  la  lego,  e 
sottraela  alia  veduta  de'  huoni,  e da  luogo  luininoso 
conducela  in  luogo  di  peccato,  cioe  oscura  selva  ^ 
siccome  di  questa  mondana  selva,  piena  di  Tizj  e di 
teuebre  e tratlato  di  sopra,  capitolo  primo  Injerni  r. 
— Ora  non  e questa  chiosa  limpidissima  e conforme 
al  pensiero  in  tante  guise  adombrato  dal  poeta?  li 
dotto  Procuiatore  romano  il  vide  molto  bene,  e per6 
venne  dicendo  che  U gigante  distaccato  il  carro  dalPai- 
bero  — w lo  trascind  fuori  della  selva  beata , e lo  con- 
fin6  nella  selva  selvaggia,  da  cu!  era  fugito  il  poe- 
ta » (1). — Per  (al  modo  tolta  via  ogni  oscurita  e con- 
tradlzione,  spiegato  chiaramente  il  lotto,  tanto  solo  che 
nel  gigante  e nella  fuja  veggansi  rappreseutate  due  co- 
se, die  gia  prima  del  trecento  avessono  dalo  opera  a 
rimover  la  Chiesa  dal  suo  vero  luogo,  cioe  dall’obe- 
dienza  e dalla  santitii  delle  dottrine  (2);  e cid  poi  senza 
aver  punlo  bisogno  della  moderna  interpretazione  della 
ter  ra  vera,  die  la  fa  dir  Roma  ne  piii  ne  meno.  La 
•liiiile  interpretazione  noi  chiaineremmo  anzi  che  no 
sirana,  non  essendoci  per  ancora  succedulo  di  trovare 
ne  nella  Cotnedia,  ne  ne'  suoi  commenlatori,  ragioni 
snfBcienli  a darle,  in  vece  di  una  lusinghiera  appa- 
renza , quella  certezza  di  verita,  che  saria  pur  mestaeri 
a Toler  risolutamente , che  '1  dilungarsi  del  plaustro 
dall'albero  dell' obedienza  debba  proprio  indicarci  la 
traslazione  della  corte  pontilicia  di  la  dell'Alpi. 

Ma  ad  una  cotale  chiosa  oppongonsi  poi  per  la  me- 
desima  ragione  grammaticale  indicala  quelle  altre  pa- 


(i)  Poiita,  op.  .-it.,  p in. 
(a)  Vcdi  pag  3f>4  e scg. 
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role  di  Bealrice: 

r»1  Sapi  che  'I  vaso,  die  ’I  serpente  rnppc. 

Ft',  E .HON  fe; 

Purg.,  XXXm. 

le  qnali  ad  una  ora  ne  fanno  pure  assai  chim  del 
perche  non  fac^sse  Dante  menzione  verana  di  cpiesto 
Heplorabil  caso.  Iniperocche  avvenuto  nel  pontificato 
di  Clemente  V,  come  gli  - arrebbe  la  ragione  logics 
concesso  di  arerlo  per  una  crisi  della  Chiesa,  e con 
le  altre  insiem  allegoricaroente  indicarla , se  apcor  se- 
dente  Bonifazio  si  fa  dire  e ribadire  e.  da  Beatrice  e 
daira/to  pnmipilo,  che  Chiesa  non  Varea  piu?  (1). 
Di  questa  adnnque  nulla  poteva  il  poeta  di  peggio  ve- 
dere  nell'aTTenire  e profetizzare^  di  meglio,  solo  come 
fece'  che  per  soccorso  della  divina  Proridenza  la  Ter- 
rebbe  quando  che  si  fosse  tomata  in  suo  primiero  es- 
sere  di  purezza  e di  santita  (2);  ma  di  quanto  acca- 
desse  dal  momenlo  della  Tisione  fino  al  forlunatissimo, 
che  pieno  di  cristiana  fede  e pieta  sospirava  il  poeta, 
nulla  dei  casi  di  lei  restavagli  da  dire:  essa  non  era 
piu,  £ non  confermerebbe  per  avventura  questa  in- 
tenzione  ben  risoluta  del  poeta  di  nulla  accennare  di 
quanto  sarebbe  per  accadere  alia  Chiesa,  quel  larsi  ad 
Ugo  Capeto  predire  il  misfatlo  da  Filippo  il  Bello 
commesso  con  la  presura  di  papa  Bonifazio  (3),  e ta- 
cere  poi  al  tutto  deir  infame  giuramento,  che  richiese 
ed  ottenne  dair  arcirescovo  di  Bordella  con  T esca  e 
la  promessa  del  gran  manto?  Ci6  fu  pure  scandalo 
inaudito  per  tutta  Cristianita,  e prima  radice  della  ne- 
fanda  traslazione  della  corte  papale  ad  Avignone.  Non 
osando  aflermarlo,  ne  lasceremo  il  giudizio  al  lettore. 

(i)  Vedi  png.  369. 

(a)  Paradiso,  XXVII,  t.  61.  — Vcdi  p.  377, 

(3)  Purgatorio,  XX,  V.  85  e teg.  — Vedi  p.  36i. 
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Quanto  ai  ponlefici,  non  ebbe  appena  a gaidare  e 
IVenar  la  Chiesa  di  Gristo  usurpato  il  luogo  di  Bea- 
trice la  puttana  sciolta^  quella  dottrina  cioe,  la  quale, 
lasciati  fra'  ragnatelli  ncgletti  ed  abietti  Gregorio,  Am- 
hrogio,  Agostino',  Domenico,  Damiano  e Beda,  non 
sapiam  quale  Specchio,  e quale  Ostiense  declamava  (1) 
che  la  sede  di  Pietro  in  corte  mondana  si  trasmuto. 
II  gigante , o peramente  il  principato  civile  per  essa 
iiisorto,  con  essa  a donnear  posesi^  poscia  recatosela 
sotto,  e del  carro  ai’bitro  faitosi,  alPobedieuza  il  sot- 
trasse , ed  a smarrirsi  il  condusse  per  la  selva  delle 
tuondane  grandigie  e vanita.  Principi  della  terra  di- 
venuti , pin  non  furono  i pontefici  veri  successor!  di 
Pietro.  Bonifazio  toltone  ad  inganno  ii  luogo,  fatto 
cloaca  del  cemitero  di  lui , Guaschi  e Caorsini  appa- 
recchiavansi  eziandio  di  bere  del  suo  saugue^  ma  la 
cattedra  deirApostoto  rimaneva  tuttavia  vacante.  Ya- 
cante  diciaino 

Nclla  presenza  del  Figliuol  di  Dio; 

per  tal  modo  saviamente  aininoneudo  il  poeta  che, 
avvengache  scostatisi  dal  loro  vero  essere,  in  terra  do- 
veansi  pure  i pontefici  onorare,  secondo  ne  insegna  e 
commanda  PApostolo  di  amare,  non  che  obedir  pure  i 
cattivi,  cui  Dio  confid6  ministero  d'autorita  fra  gli  uo- 
inini.  Non  ai  principi  temporal!,  ne  a’  popoli  s’appar- 
teneva  di  giudicarli , e fame  vendetta  ^ ma  a sola  la 
giustizia  da  cielo.  Per6,  chiarita  sommd  dei  misfatti  la 
presura  di  papa  Bonifazio , benclie  falso  ponlefice , e 
si  ribadito  quanto  un  po’  brevemente,  per  non  isco- 
starci  troppo  dallo  scopo  principale,  del  gigante  e della 
fiija  abbiam  toccato  piu  avanti  (2).  Che  se  pur  quest! 

(i)  VeJi  p.  34a. 

(a)  Vedi  p.  3o8  e seg. 
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cenni  non  bastassero  ancora  a persnadere  gl'incredu- 
li^  Teggano  essi  inedesimi  coroe  loro  sncceda  poi  roe* 
glio  di  chiarire  qnesta  particolarita  importantissiroa  del 
poeroa,  senaa  dar  negli  scogli,  e rompere  con  tuttii 
cororoentatori,  che  infino  ad  ora  la  rollero  a Filippo 
il  Bello  e ad  Arignone  accoromodare. 

Yeramente  le  errbnee  conclusioni , nelle  qnali  fur 
condotli  pazientiasiroi  ed  eruditissiroi  critici^parrebbero 
farci  accorti,  coroe  la  diligenza  degli  sludj  e de’  rag- 
guagli  mal  sopperisca  sola  in  ci6  cbe  fa  roestieri  a pene- 
trar  nelle  profonde  dottrine  dalla  gran  roente  deirAUi- 
ghieri  preparateci  nel  suo  poetico  lavoro,  siccoroe  non 
baslan  poi  fantasia  ed  iroaginazione  da  quella  scoropa- 
gnate  (1)  a divisar  Tartifizio  e '1  magistero,  col  quale  fu- 
rono  intrecciate  nella  Divina  Comedia;  sopra  tutto  poi 
a troTare  il  bandolo,  e svolger  continuo  i fili^  senza  pure 
arruffarll,  della  bella  roenzogna,  che  le  adoma  e cno- 
pre,  Tuttaria  e'  suol  dirsi,  die  i pueti  dai  poeti  vengano 
il  meglio  coropresi:  e veramente  cui  debbe  ci6  poter 
succedere  roeglio  dt  coloro , che  facendo  professione 
dell'arte  roedesiroa , favoriti  e pririlegiati  dalla  mede- 
sima  divinita,  ne  sanno  per  prora  le  Industrie  e gli 
artificj,  e pel  comroune  aroore  delle  sante  muse  sentonsi 
fra  se  quasi  d' affinity  legati  insieme?  Laonde  gli  i 
da  far  gran  senno  del  giudizio  loro,  e noi  chiediamo 
licenza  al  lettore  di  spiegargli  innanzi  quello  che  Vin- 
cenzo Monti  ebbe  dato  del  nostro  AllighierL 

« Cacciato  in  esilio  da  una  patria  sostenuta  dai  suoi 
consigli,  onorata  dal  suo  ingegno  e non  degna  di  pos- 
sederlo,  privo  d'ogni  suo  avere  confiscatogli  dal  fu- 
rore de’  nemicl,  awolto  nella  raaesta  delle  sue  disav- 
veiiture,  e vagabondo  di  paese  in  paese  coroe  on  pro- 
(ngo  scelerato,  tutto  arendo  perduto  fuorch^  il  gran- 

(i)  PonU,  op.  cit.,  p.  8, 
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rranimo,  nia  strazlato  dallo  sdegno  conlrp  i pcr&di 
<t1  in^rali  coucittadini,  coiicepisce  Dante  il  disegno  di 
vendicarsi  allainentP  de’  suoi  neinici,  per  piinirli 
d'aYergli  lolla  uua  patria  da  lui  adoraU  e beneficaU. 
Ne  basta  ancora.  L'  epoca  de'  suoi  tempi , per  le  in- 
testine discordie  die  laceravano  I’llalia  tutta,  era  fa- 
.talnienle  feconda  di  delilti  politici  e religiosi.  I po- 
tenti  d'ogiii  paese  gareggiarano  nel  tradire,  nell’op- 
priniere  , nell'  essere  scelerati.  Trritalo  egli  dunqiie 
fontro  /«///,  deliberb  di  coprirli  tulti  d’’ infamia,  e di 
vendicare  la  virtu  calpestata  e ridotta  alia  disperazio- 
ne.  Ma  questa  virtu  non  era  spenla  in  ogni  petto :cravi 
ancora  quaicbe  aninia  generosa , die  in  mezzo  alia 
roiuraune  sceleratezza  aveva  il  coraggio  di  collivarla. 
Dante  il  sapea^  e Dante  era  giusto.  Flagellando  adun- 
que  i col|tevoli,  conveiiiva  rispariniare  gl’innocenti  ed 
esaltarli,  e consegnare  onorato  alia  posterita  il  nonw 
di  quelli  priiicipahnente , die  aTCvano  spesa  la  vita 
per  la  patria.  Pieno  adumpie  di  collera  contra  U 
vizio  e di  rLspetto  per  la  virlii , I'ccolo  disegnare 
nella  sua  raente  il  piano  di  un  poenia,  ove  aver  pronto 
il  castigo  dei  delilti  e il  premio  delle  azioni  ono> 
rate.  Ma  questo  premio  e questo  castigo , perche  siano 
grandi  non  debbono  essere  passeggeri.  £gli  va  adunque 
a cercarli  nel  seno  dell’eternita.  Percib  eccolo  creare 
un  inferno , un  purgatorio  ed  un  paradiso  di  tutta 
sua  fantasia,  e prendere,  diro  cosi,  le  veci  della  di- 
vinita,  e citare  egli  stesso  a questo  tribunale  erelto 
dalla  sua  vendetta^  le  passate  e le  present!  genera* 
zioni,  e giudicarle  e punirle  e ricompensarle  secondo 
il  merito  di  ciascbeduna.  * 

Del  qual  giudizio,  cbe  senibra  al  cerlo  aver  servito 
di  fondamento  ad  altro  piii  recente,  «hi  ne  lolga  via 
la  parte  del  retore,  cbe  dalla  cattedra  da  precetti  di 
eloquenza,  altro  non  rimane  nel  vero,senon  lojde- 
gno^  Yira  e la  vendetta.  Queste  Ire  passioni  sariano 
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adunque  slate  le.  muse,  cl>e  iielln  niciite  di  Daiile  <jiu‘ 
sto  avreldiouB  disegnalo  il  piano  del  poeina,  eioe  «lcl 
tribunale  eretto  daUa  sua  vendetta.  Con  qiiaiclie  ani- 
jdificazioiie  ed  a^giunta  allrelanlo  ce  ne  dice  (1)  e 
contradice  il  cliiaiissimo  j)rofessore  Picci  (i);  il  qnaU 
tenendo  pur  linalmente  ad  esprinicre  di  proposilo  I'av- 
viso  suo  circa  I’intenzioiie  deirAllighieri,  non  paien- 
dogli.  I'agionevole,  die  nuti  isse  speranza  tV impetrare 
il  rilorno  in  patria  con  iin  poema  — « nel  quale  e 
Firenze  e Roma  e Ilalia  tutla  i papi  e i re  piii  polenli 
p formidabili,  die  ne  reggevano  a loro  talento  le  sorli, 
son  fatti  segno  ddr//'(i  jnit  ardente  e degli  sdierni 
pin  aniari  e delle  piii  saiiguinose  invcUive,  nel  secolo 
degli  ndj  imphicabili  e delle  inesorabili  \endette  e (:l), 
— conchiude  die  per  lo  — « suo  saiisurato  ardore 
di  vivere  in  quel  tempo  die  la  sua'  eta  cliiamerebbe 
antica,  dovelle  la  gloria  essere  a Dante  lo  scopo  pi  iii- 
dpale  » (4). 

Fi  di  vero  non  e da  negare  punlo , dr  e’  ainbisse 
la  gloria;  luttavia  si  fa  ainmonire  contro  la  vanilii  dal 
dipintore  Oderisi  troppo  gi'aveniente  la  dove  dice : 

07  Cost  lia  lollo  limo  airaltm  Guidu 

La  gloria  della  lingua,  c jorae  e uato 
Chi  I'uiu)  u I'alli'u  caceerii  di  nidu. 

100  Nun  c il  iiiuiidan  runiore  allro  die  un  (iulo 

Di  cento,  di'or  \ ieii quiiici  ed  or  lien  quindi, 

E imila  noiiic,  percitu  inula  Into. 

105  Che  fama  avrai  lu  piu,  sc.  vccdiia  scindi 
Da  tc  la  came,  die  sc  fussi  inorlo 
liiiiaiizi  die  lasciassi  il  pappo  e il  dindi. 


(i)  Vedi  Cap.  Ill,  pattim. 

(3)  Picci,  op.  cit.  p,  79,  passim. 

(3)  In,  p.  1 1 6. 

(4)  Jvi,  p.  lai. 
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106  Pria  che  passin  mill'anni  T die  4 pin  corto 
Spazio  aU'elerno,  che  un  muover  di  dgiia 
Al  corcbio  the  piu  tanti  in  cielo  e torto. 

' Purg.,  XL 

Per  la  qual  cosa  tP  pare  potersene  inferire , che  solo 
lo  smisurato  ardore  della  fama  non  dovesse  moTere 
e stimolare  a basUnza  il  poeta  da  parlare  appunto  si 
liberainente  de’  Vizj  e de’  viziosi  tanto  formidabili,  se 
al  proprio  vantaggio  e svantaggip  avesse  pure  inteso. 
E di  ciO  avverlito  eziandio  il  nuoTO  illustratore  bre- 
(ciano  da  quel  verso  del  Convito:  movmi  Umortd'in- 
famia,  e ntovemi  dtsiderio  di  doUtina  dare  (1),  opina 
altresi  che  Dante  — u proscioltosi  dal  timore  d'infsh 
nua,  egli  dovette  j>me  adempiere  al  desiderio  dOaie 
dottrina:  che,  senza  Pulile  allrui,  \era  gloria  esser  non 
pu6  y>  (2).  — Quindi  vien  ripetendo  ed  accettando  il 
noto  passo  della  dedicatoria  a Can  Grande:  ed  eve- 
ramente  cosa  maravigliosa  a pensare  coine  ’l  c<mtore 
della  rettitudine  (3),  il  quale  con  le  idee  e gli  af- 
Jetti  informa  il  tempo  (4),  diffidato  e disamorato  de- 
gli  uomini  e di  Firense  (5),  perduta,  dopo  morto 
Arrigo  cesare,  ogni  speranza  della  patria,  tutto  lascian- 
dosi  predoniinar  dallo  spi/ito  di  dispetto^  dPira  e di 
vendetta  (6),  seco  disponesse  fra  sue  forti  jseiMJ- 
KioM  alia  patria  celeste  (7)  di  por  mano  al  nuDics. 
roBMj^  del  quale  poi  scrisse;  — « Finis  totius  et partis 
esse  potest  multiplex,  scilicet  propinquus  et  remo- 
tus.  Sed  omissa  subtili  investigatione,  dicendum  est 

(i)  Vedi  p.  19a,  DOU  4> 

(а)  Picci,  op.  ciU,  p.  lai. 

(3)  lyi,  p,  35. 

(4)  ii'h  p-  >78* 

(5)  Jvi,  p.  194,  passim. 

(б)  Jvi,  p.  ao5,  passim. 

In,  p.  III. 


Digitized  by  Google 


TAMTOLO  tiKDECIHO  445 

btvvilei\  quod  finis  totius  et  partis  est,  removere  vi- 
ventes  in  hac  vita  de  statu  misenae.  et  perdiicere 
ad  statum  felicitatis  ». 

CoDcludiamo  adiinqiie  non  bastare  ne  Tingegno  poe- 
tico,  ne  la  diligenza  dello  sludio  a cbi  intenda  penetrar 
nei  reconditi  concetti  e nei  motivi  delPAllighieri,  se  di- 
visa che  aU'iionio^cd  eziandio  agli  animipiu  grand!  e uo- 
bili  debba  seinpre  ed  in  tutle  le  cose  esser  guida  I'amore 
di  se  e I’ulil  proprio  (1).  Chi  non  sa  concepire  e non 
sente  come  per  ferma  fcde  in  una  doltrina,  e sia  qual 
si  voglia,  si  possan  dimenticare  ed  abbandonar  le  cose 
pin  caramente  amate^  chi  non  pud  restar  capace  del 
saciifizio  di  s6,  della  croce  in  sorama^  s^accontenti  delle 
bellezze  poetiche,  si  dilelli  delle  imagini  dantesche, 
riguardandole  quali  fantastic!  parti  di  luenle  allLssima 
e siugolare',  ma  piii  la  non  s^attenti,  o portera  con- 
tiuuo  pericolo  di  aggirarsi  nelle  tenebre  e di  smarrirsi 
in  esse.  L’opuscolo  del  cbiarissimo  professore  Picci 
noi  ci  ponemmo  a studiarlo  non  solo  con  diligenza 
ma  e con  amore:  il  quale  tuttavia  non  avendo  po- 
tuto  in  nulla  intiepidire  il  ferventissiuio  da  noi  po- 
sto  al  pin  dolce  couforto  di  chiunque,  escluso  dalla 
patria,  pazientemente  sta  senza  abiettarsi*,  fummo  co- 
stretti  di  venir  sinceramente  e liberamente  accennando, 
a quale  un  guazzabuglio  di  passion!  e d'iutenzioui 
state  sia  attribuito  — « il  poema  meglio  arcliitettato  e 
simmetrizzato  (simmeUiato?),  clfescito  sia  dall’umana 
imaginazione^  » — il  poema  il  cui  autore  — « ci  ri- 
vela  I'orditura  di  un  disegno  regolare  e una  meditata 
connessione  delle  parti  tra  loro  e col  tutto  « (2).  — 
Perd  a cavar  fuori  una  protasi  indipendente  ajfatto 
dalPazione  del  poema  (3)',  per  sosteuer  le  fantasticale 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p>  \^,  passim. 

(a)  Ivi,  p.  179. 

(3)  Picci,  BibL  ItaL  loc.  cit*.  3^o. 

PiccBiom,  su  Dante,  38 
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particolarila  del  Falterona,  del  Casentino  e siinili  al- 
tre  gioje  attaccarsi  alle  funi  del  cielo  ^ ina  non  istudio 
|)er6  di  sollevarsi  alia  luaesta  del  divino  poela,  an/.i 
questo  fare  opera  di  l idtirre  a yil  polipo,  onde  adal- 
lailo  airimaginalo  modaiio  (1)^  rautarsi  fiualinente 
d’aver  dimos trjtj  falsa  una  interpretazione  (2), 
clie  si  chiari  non  do^’ersi  porre  come  la  sola  feba, 
ne  come  la  principale  (3).  Ma  cio  che  monta  se  le 
son  scede? 

jair  che  hen  si  rida. 

Gonfia'i  cappurciu,  c piii  non  si  ridiicde. 

Veramenle  con  troppa  i-agioiie  Aerinero  i nioderiii 
rritici  biasiniali  di  non  badar  punto  all’avviso  con  elo-' 
quente  discorso  datoci  dal  buon  Certaldese , la  dove 
lie  lascio  scritto,  che  Dante,  gtiardando  dalla  sommila 
del  governo  della  sua  citta,  e veggendo  in  gran  parte 
qual  fosse  la  vita  degli  uomini,  quanti  e quali  gli  ei- 
rori  del  vulgo,  ed  i cadimeiiti  aucora  de’  luoghi  su- 
blimi  come  fossero  inopinati,gli  venuenelPanimoquello 
laudevole  pensiero , che  a compoire  lo  condusse  la 
Comedia : per  la  quale  propose,  inostrando  la  sua  suf- 
ficienza,  di  mordere  con  gravissime  pene  i viziosi,  e 
con  grandissimi  premj  i virtuosi  e i valorosi  onorare. 
Ecco  Pintenzione  del  poema  tal  quale  ci  e pervenuto. 
Se  le  sorti  concessa  avessero  a Dante  vita  dolce  e ri- 
]K)sata,  la  sacra  visione,  che  tin  dalla  giovanezza  per 
la  fantasia  gli  si  aggirava  (4)  forse  la  si  sarebbe  a sole 
le  celesti  contemplazioni  soUevata,  dalle  quali  si  pare 
avere  avuto  suo  cominciamento  il  poema  sacro.  Con- 
ciossiachc  a niuno  possa  sfugire , come  i passi  dot- 

(I)  Vedi  p.  g. 

(3)  Picci,  BiiL  Ital,  loc.  cit.  p.  371. 

(3)  Picci>  i luoghi  piu  uicuri  cc.  p.  37, 

(i)  yita  Nuova,  ia  6oe. 
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Irinali  ed  ancor  molti  altri  della  terza  cantica,  coi  la- 
linismi  rnidissimi , con  le  ambiguita  di  sinlassi , coi 
nividi  modi,  stall  siano  deltali  prima  che  1 poela  si 
rendesse  padrone  e della  lingua  e deH'arte.  Ed  in  que- 
sla  cantica  poi  i sillogismi  piii  frecpienti  e dedotti  con 
iscolastica  afiellazione;  menlre  nelle  allre  due  pur  le 
idee  astralte  e le  metafisiche  dottrine  rese  eTidenti  o 
con  mararigliose  iniagini , o con  facile  eloqnenza  e 
passionate.  Laonde  inferisce,  die  ‘1  disegno  del  poeina, 
concepito  sicuramente  nella  giovinezza  deiraulore,  ra- 
i-ialo  pei  casi  della  rita  di  lui  e per  la  tarda  esecuzio- 
ne,  quesla  venne  poi  mutandosi  ancora  a mano  a ma- 
no,  come  festimoniano  le  allnsioni  ai  casi  avvenuli  per 
poco  negli  ulliiiii  di,  die  \isse  I’Allighieri  (1). 


(i)  Foscolo,  op.  rit. , scz.  CLIII  c CLIV.  — L'opinione  <li 
quosto  critico,  rhe  d.il  Pnradiso  incoiniiiciasse  Dante  a cantarc, 
parrcbbe  acqiiislar  qiialchc  vcrisiiniglianza  anrho  dal  prologo  di 
lien  Ircnlasei  Tcrsi  che  gli  pose  in  capo.  Vrro  e,  che  riene  ehia- 
mato  ultimo  lavoro  (v.  i3);  ma  non  polrcbbe  esser  questa  ag- 
giunta  posteriore  ? Arche  qnella  invocazione  ad  Apollo  con  1* 
particolarita  dri  due  gioghi  di  Parnaso,  del  hgno  edeWeybgUe, 
di  cui  dovevan  render  degno  il  poeta  la  materia  e ’1  dio,  fanno 
sentir  come  una  inlemizione  nel  pensiero  di  chi 

Puro  e clispaslo  a salire  alle  Stella, 

entra  poscia  nella  narrazione  dclle  cose  celestiali  dicendoci  come 
la  lucema  del  mondo  ne  sorga  con  miglior  corso  dalla  foce, 

Che  quattro  cerrhi  giunge  coo  Ire  croci  : 

concetto  che  fa  gran  conlrasto  con  la  delfica  deUade^  con  la^/mnda 
penra  e con  tutto  il  mito  in  somma  , che  e capo  principale  di 
questo  prologo.  It  quale  lultavia  potrebbesi  con  miglior  ragione 
lospcttar  ritocco  ad  accommodarlo  all’aringo  rimaso  (v.  i8),  se  non 
i’  incominciasse  eziandio  la  scconda  cantica  con  allro  prologo , 
pin  breve  si,  ma  pur  consimile  nell’invocazione  alle  santc  Mum 
- cd  a Calliopea. 
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L’allegoria  della  Divina  Comedia  interpretata 
da  A.  Kopisch.  Conclusione. 

A bene  intender  le  particolarita,  che  nel  viafr^io  da 
Dante  narrato  si  vanno  a p-andissima  dovizia  incon- 
trando^  procaccia  il  nuovo  commentatore  alernanno 
di  ajutare  il  lettore  con  le  se^pienti  ^nerali  osserra- 
zioni. 

L’amore  baono  o reo,  vero  o falso,  secondo  che 
si  piega  verso  Dio,  o veramente  a cose  frivole  o cat- 
tive,  ne  giiida  alia  salute  eterna  od  alia  perdizioae. 
A1  libero  arbitrio,  consigliato  dalla  ragione,  6 lasciata 
facolta  di  scegliere  finche  Tanima  sta  unita  al  corpo-, 
ma  non  prima  se  n'e  separata,  sale  o scende  secon- 
doche  prima  della  morte  al  buono  od  al  cattivo  amore 
si  e lasciata  rapire:  se  fa  indecisa,  rimansi  in  etema 
incertezza  (1).  Or  Dante  medesimo  errd  nella  scelta 


(i)  « Die  Seeleti  dee  Unenttchiednen  abee  bleiben  in  ewi^er 
Vnentschiedenheit.  n Questa  sonteiiza  ci  pare  ambigua  anai  che 
no  f ben  non  si  potendo  inlenderc  che  cosa  riraanga  in  eterno  senia 
decisione : la  sortc  o la  volonta  delle  anime.  11  commentatore  tuoI 
parlar  delle  anime, 

Che  viuer  ieoia  tn/amia  e senta  lodo; 

cost  legge  egli,  ed  ha  probabilmrnte  voluto  intrnder  della  ToIonU 
per  queato,  die  correndo  esse  incessanlemenle  intomo,  pu&  forse 
sembrare,  che  non  ahbian  fermo  vo!ere.  Se  non  che  a noi  pare  che 
I’eleganteanalogiatruvata  fuori  fra  la  condizione  temporale  ed  rtrt^ 
na  di  color  che  non  fur  mat  viri,  non  regga  a martello.  Essi  corron 
deliberatamentc  dietro  na’insei'naj  quindi  loro  volonta  e deeisa, 
rinvigorita  poi  e vie  piu  stimolata  dalle  vespe  e da’  mosconi,  che 
le  caccian  fra  i vermi  fastidiosi : e certo  il  cotale  alTannoto  eaer- 
cizio  e pena  condegna  della  non  curanle  inerzia,  od  almeno  pare 
cQsi  pin  natural inente  imaginata  e concepita. 
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dell’aniore;  che  in  luo};o  lU  inanleiiersi  feilele  alia  dot- 
iriiia  beatiticante  (Beatrice),  si  fu  volto  alia  blosofia 
{der  nicfit  se.ligschaffenden  Philosophie) , cLe  non 
procaccia  salute  etcnia.  Perd  la  corretta  inlelligehza^ 
volendolo  ricondurre  alia  prima  amante,  gli  moslra 
nella  caliginosa  antiporla  dell’  inferno  jiriniierainente 
I’aniore  indeciso  castigato  con  eterna  incertezza  {Unent- 
schh'(hnheit );  poi  postovi  appena  dentro  il  piede , 
raiiioro  seiisuah',  sregolato  e cieco  in  eterna  bufera^ 
pin  gin  i’aniore  die  pecca  contro  lo  Spirito  Santo  tor- 
uientato  dalle  fiainmelle  del  pnro  ardoie  divino^  in  su 
la  soglia  del  basso  inferno  1’  inganno  fatto  all'aiuore 
gastigato  dal  llagello  della  collera;  nel  piii  basso  fondo 
fiiialinente  la  disauioratezza  {den  liebloseu  ITass)  lutta 
fasciata  e presa  nel  gliiaccio. 

Per  tal  inodo  uioslraligli  t]M‘ Inlelligenza  gli  effetti 
del  falso  ainore , con  la  scorta  del  divin  lume  stu- 
diasi  di  trovar  con  esso  lui  I'entrata  del  monte  della 
penitenza.  Cosi  giunge  il  traviato  poeta  cola , dove 
la  bufera  del  falso  auioie,  die  in  inferno  meua  di  su 
di  gin  le  aiiime,  con  la  piira  tiamma  del  vero  contra- 
sta  (1).  Risoluto,  e vinta  ogni  peritanza,  Dante  si  getta 
in  questa,  e da  essa  puriticato  torna  {gelangt  zuriick) 
alia  teologia  {Gotteslehre^  Beatrice)  da  lui  teneramente 
amata  in  gioventii  (2),  la  quale  acerbamente  il  ram- 
pogna  d’averla  dinieuticata.  Pentito,  egli  la  segue  al- 
I’albero  vivo  dell’ obedienza  ed  all’ aqua  di  vita  eter- 
na, di  dove  poi  dalla  prima  amante  scorto,  per  la 
sfera  del  fuoco  dell’auiore  trascende  ai  piii  sonimi 
cielL  In  Venere  ella  gli  para  innanzi  le  anime,  che 


(i)  Vedi  p.  a38. 

(a)  Non  le  dottrine  teologirhe,  ma  la  fede  tngeniia  sonz’altro 
aveano  occiipato  tullo  ’I  ciiorc  dell’Allighieri  nellj  gioventii.  Fu 
cristiano  fedelissimo , ma  non  toologo:  pcr6  non  torna  ora,  n>a 
giunge  a Beatrice,  sinibolu  fatta  della  scionza  divina. 

38* 
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dalla  bafera  del  sensuale  amore  nelPardore  delPetemo 
ripararono^  poscia  per  la  costellazione  dell'amor  fra- 
terno  e per  la  sfera  del  divino  amore  lo  fa  giungere 
alia  beatitudiue  del  Paradiso.  Indi  il  mistico  san  Ber- 
nardo mostragli  la  para  obedienle  umilta,  per  la  cui 
intercessione  gli  vien  concesso  di  mirare,  e mira  ve- 
ramente 


L'amor  che  more  il  sole  e Tallre  stelle. 

Ad  ogni  impedimento , che  al  suo  mistico  riaggio  si 
attrarersa,  Dante  mostra  operatiro  il  divino  ajato.  Di 
la  del  tiume  Acheronte  lo  trasporta  l’amor  divino  (die 
gottliche  Liehe),  raffrenante  la  bufera  infernale  (1), 
oltre  Stige  il  precetto  delle  divine  fiamme  (2).  AJla 
citta  (Sladt)  degli  eresiarchi,  la  cui  porta  resta  chiusa 


(i)  Si  fatta  spirgazionc  del  modo  con  cui  Dante  fu  fatto  pa>- 
sare  Acheronte  ci  e avviso  eascr  aovcrcliiamente  precisa,  senia 
dime  nulla  di  cei  to,  Imperocchc  V amor  divino  raffreiuune  la  buf- 
Jera  infernale  che  cosa  signilica  qni?  E ’I  comraentatore  ne  dice 
poi  nella  chiosa : — « II  passaggio  d’Acheronte  riene  rawolto 
in  un  mistero  (in  ein  Mijsterium  verhiillt) ; Dante  cade  preso  dal 
aonno , e plen  di  sonno  giunge  all’altra  riva,  come  capit&  nella 
selva  oscura.  Sonnecchiando  al  medesimo  niodo,  il  rediam  recato 
alia  porta  del  purgHtario,  e sonnecchiare  all’entrata  del  paradiiO 
terrestre  ».  — Si  fatto  sonnecchiare  adunque  soggiungeremo  noi 
aver  dovrebbe  signiiicazione  simbolira,  ma  il  nuovo  commenta- 
tore  non  si  decide  punto  fra  le  varie  che  gli  vennero  date  da 
parecebi  altri  avanti  di  lui. 

(a)  « Ueber  den  Stix  trdgt  dm  gottlicher  Ftammen  Gebot ».  — 
Per  quanto  ci  siaino  studiati  di  penetrar  nel  pensiero  del  ebio- 
satore  confessiamo  che  non  ci  successe.  Dante  pass5  Stige  nella 
barca  di  Flegias  il  quale  i commentator!  ne  dicono  aver  naesso  fuooo 
ed  arso  il  tempio  d’ Apollo.  Preso  terra  ^ il  poeta  trova  la  citU 
dalle  meschite  vermigUe  come  fossono  uicile  di  fuoco j ma  tutto 
questo  non  ci  da  lume  su’  I commando  o precetto  delle  divine  fiam- 
me.  Forse  al  lettore  piu  pcrspicace  di  noi  verra  meglio  fatto  di  ca* 
pir  la  metafora. 
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alia  ragione  (deren  Thor  Vemunft  nicht  o/fnet),  gli 
apre  il  varco  con  una  sua  verghetta  (1)  P angelo  in- 
tiato  da  Maria.  Dai  demonj  pud  PIntelligenza  {die 
Binsicht,  ossia  Yirgilio)  salvare  il  poeta  solo  dandosi 
alia  rdcca  divina  (2),  la  quale  diventa  via  e guida, 

( I ) u La  quale  signilica  Cristo,  ramo  nato  da  Maria  della  caaa 
di  David.  Srnza  I’ajuto  di  Criato  non  sarebbe  mai  potato  venir 
fatto  a Dante  di  comprendere  1’  errsia.  » ->  Ed  a conferma  di 
quetta  chiosa  adduceai  poi  il  seguente  veno  del  profeta  Isaia  : 
Sponteri  un  poUone  dalla  radice  di  Jesse^  e un  fiore  dalla  radici  di 
lui  si  ahera  — XI,  v.  i — Cbe  I’angelo  fosse  mandato  da  Maria 
Dante  no  ’I  dice,  ma  si  pub  per  avventura  inferirlo  per  qnel  tal 
ne  s'ojfme  — Infer.  IX,  v.  8 — proferito  in  suo  parlare  interrotto 
da  Vii^ilio;  che  ’1  poeta  poi  abbia  pensato  a porre  in  mano  al- 
1’  angelo  un  simbolo  del  Cristo , dandogli  quclla  verghetta , non 
potendolo  contradire,  rimettiamo  nell’arbitrio  del  lettore  il  deci- 
dere.  II  Landino  tuttavia  chiosa : — « Non  errano  quelli  che  di* 
cooo,  il  poeta  aver  voluto  per  ques(a  verghetta  dimostrare  quanto 
gli  fu  facile  I’aprirla  ».  — L' Imolese  la  crede  imilazione  degli 
antichi,  i quali  a Mercnrio,  messaggero  di  Giove,  concedono  ap- 
punto  la  Vcrga.  Ma  il  piii  importante  da  osservare  si  e,  che  Vir* 
gilio  cbiamato  ora  die  Einsicht,  ora  die  bessere  Einsudit,  ora  die 
menschliche  Einsicht,  qui  finalmente  si  appella  f'erniu^t,  cioe  ra- 
gione j e noi  ci  rallegreremmo  di  trovar  definito  questo  simbolo 
con  piu  cbiarezza,  e tolta  via  I’ambiguila  e I'incertezza  del  con- 
cetto , se  a questo  si  fosse  tenuto  costante  il  dotto  commentatore. 

(a)  Intendcsi  di  qoando  Dante  inseguito  dai  demon)  dopo  la 
buffa  latta  loro  dal  baiattiere  Ciampolo,  Virgilio  il  prese, 

^3  £ giu  da)  cotio  della  ripa  dura 

Supio  ri  diede  alia  peudeDle  roccia  f 
Cba  Pud  dei  lali  all’aUra  bolgia  tara* 

//t/ar.p  XXlll. 

A partirfi  poi  dal  collegio  degl'ipocriti,,  il  frate  godente  disse: 

1 37  Monlar  poirete  su  per  la  roioa 

Che  giace  io  co«ta^  « eel  foodo  iopcrcbia> 

7/t/er.,  XXlll. 

Ma  sopra  le  cotali  alloaioni  abbiam  gia  detto  il  nostro  av?iso,  e 
no  '1  ripeteremo  pia. 
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(loscia  con  la  sua  rovina  ajuta  a risalire  il  conlem- 
]>lante  inorlale  {den  Leheiidl/etrachtenden).  Dalla  val- 
lea  della  Teigogna  e della  tidente  speranza  viene  sol- 
levato  in  su  le  all  dell*  aquila  diviiia  imagine  delPi- 
spiraxione , per  la  quale  Mose  ca?6  Israele  fuor  del- 
TEgilto,  paese  di  peccalo,  e jo  reco  nella  terra  della 
salute.  Finalmeiite  spogliatosi  Dante  tulti  grimpedi- 
inenli  terreni,  Cristo  lo  tira  a se  con  1’ ardente  de- 
siderio. 

II  dotto  coiiiraentatore  nola  quindi  i varj  modi  e 
le  diverse  commuzioni  del  poela  alia  vista  de'  diversi 
peccatori  e delle  loro  pene.  Volge  le  spalle,  e’  dice, 
iigl'indecisi  e dappochi  seguendo  V Inttdiigenza,  che  di 
nun  perder  tempo  lo  cunsiglia.  Miraiido  castigati  i 
virtuosi  eroi, 

Che  sciiza  spemc  vivono  in  desfo, 

lulto  in  cuor  suo  se  iie  commove.  Pone  i piedi  su 
i golosi  fitli  nel  fango,  e se  ne  va.  DalPinutile  affa- 
ccndarsi  degli  avari  e prodighi  colpito,  prorompe  in 
iin:  Ahi  giustizia  di  Dio!  Contro  i rioltosi  e‘  s’ac- 
cende  di  nnbil  collera.  Con  1’  eretico  Farinata  parla 
cliiaro  e breve,  ne  d’altro  die  delle  cose  del  mondo 
<!  della  cilta.  La  vista  dei  violenti  lo  fa  raccapricciare, 
se  violenza  usarono  in  altrui^  se  in  loro  medesimi, 
sentesi  mosso  da  carita.  II  bestemmiator  Gapaneo  fa 
Dante  rampognar  forte  aWIntelligenza  stessa.  Nei  so- 
doniiti  aborrisce  lor  peccaiiiinusa  usanza  ( Geniein- 
,schaft\  onorandone  le  altre  virtu.  Poco  s'intrattiene 
con  gli  usuraj.  Siuascbeia  piaggiatori  e rulBani,  die 
iiasconder  si  vorrebbono  ed  e*'  cliiama  a nome.  I si- 
iiioniaci  rimbrotta  con  profelica  collcra.  Teiiendosi  ad 
un  ronchione  della  divina  jiietra,  meuiore  della  pro- 
]>ria  curiosita,  piange  di  coloro,  die  male  diedersi  a 
speculare.  L'esame  dei  barattieri  reca  esso  il  poeta  in 
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pericolo  (1).  Gl’ipocriti  comincia  dal  rampognarli ; 
spaventasi  poscia  airombil  vista  di  Gaifasso;  e T/n- 
telligenza , maravigliata  anch’  essa , chiede  della  via 
d'uscir  da  quella  bolgia,  fiior  della  quale  solo  a ma- 
lissima  pena  arrampicandosi  pu6  uno  nscirne  a bene. 
Indaga  i delitti  del  ladri , e maledice  le  citt^ , nelle 
qnali  e’  crebbero.  I mali  consiglieri  recanlo  in  gravi 
pensieri , e fanlo  attento  a se  inedesimo.  Giunto  ai 
seminatori  di  scandali , V Intelligenza  lo  ammonisce 
di  non  por  suo  pensiero  a prolungar  le  discordie  con 
le  sanguinose  vendette  (2).  II  poeta  fa  poi  rimproveri 
a se  medesimo  d’’aver  troppo  lungamente  atteso  alle 
querele  dei  falsatori , e teme  dei  giganti  finch^  non 
lia  bene  osservato  conte  Dio  li  abbia  in  ceppi  posti 
e costretti.  Coi  traditori  mostrasi  spietato,  e toal- 
niente  si  fa  schermo  della  retta  Intelligenza  ( mil 
rechter  Einsicht)  contro  il  principio  d’ogni  male,  Lu- 
cifero  medesimo,  non  avendolo  a picno  riconosciuto^ 
ma  poscia  non  teme  di  accostarsegli,  e dal  mezzo  di 
joi  rivolgesi  a Dio. 

Giunto  a pi6  del  pnrgatorio , al  canto  di  Casella 
viene  Dante  di  nuovo  assalito  dall'  amore  della  filo- 
sofia : se  non  cbe  il  feimo  proposito  (3) , Catone  il 
caccia  a cercar  la  via  del  monte,  della  quale  poi  chiede 
r Intelligenza  i morti  in  iscommunica  di  santa  Chie- 
sa  (4).  La  sorte  di  Manfredi  lo  rende  pensieroso;  del 

(i)  Stimasi  alluaione  ai  casi  inoi  proprj  in  Firenze,  dove  egli, 
giuito,  fu  per  vendereccio  accusalo. 

(a)  Inferno,  XXIX,  v.  aa  c seg. 

(3)  Anche  Catone  diceai  simbolo  da  frmn  Enttchliutes,  e poi 
■nche  da  faUn  EnlschUusa. 

(4)  Ci6  piace  al  nuovo  commentatore  di  riferire  all’ammoni- 
lione  di  Geremia;  — Queste  cose  dice  il  Signore  I Fermatevi  su 
la  strada,  e considerate,  ed  interrogate  intorno  alle  antiche  strade, 
quale  sia  la  strada  buona,  e camininate  per  essa,  e troverete  ri- 
storo  all’anime  rostre.  Ma  eglino  hanno  detto;  Koi  non  cammi- 
neremo  — VI,  v.  i6. 
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pipo  Beiacjiia  non  gU  duole,  e moslrasi  piatloslo  in- 
Hiiialo  ad  adoperarsi  per  chi  inori  di  siibita  morle  e 
violenta.  Con  quelli  che  sperano,  spera  ancli’esso  di 
veuir  tolto  dalla  valle  della  vergogna*,  con  coloro , 
die  purgaii  la  superbia,  s' inchina  ^ eon  gl'iuvidiosi, 
coiifidasi  dipoco  riinaneie.  Dotc  si  piinisce  I’ira  cerca, 
cosi  in  andando,  inseguameuti  su  la  malizia  del  mondo^ 
e da  coloro,  che  purgan  correndo  Paccidia,  egli  che 

Stava  cum'iiom,  che  soiinoleiilo  tana, 

viene  alPopera  sliniolato.  Fra  quegli  che  piangono  lo 
sregolato  affello  alle  terrene  do^izie,  prega  zeloso  che 
Pavarizia  venga  cacciata  dal  mondo. 

I penitenti  pel  peccalo  della  gola  il  fanno  ricordare 
e pentirsi  del  suo  antecedente  Tirer  dilettoso  e rano; 
divide  finalmente  i dolori  della  puiiflcazione  coi  sen- 
suali,  che  pagano  il  fio  del  disordinalo  aniore,  e a 
giunge  alia  velta  del  lerreslre  paradiso.  Scorto  poscia 
dalla  Scienza  divina,  da  discente  comportandosi , e 
quindi  da  cielo  a cielo  sollevandosi , non  fa  se  non 
chiedere  dottrina.  Se  ahbacinato  dalle  celesti  appari- 
zioni,  cerca  conforto  negli  occhi  e nelle  parole  della 
divina  maestra , fin  che  P occhio  suo  proprio  acquista 
lanto  vigore  da  mirar  sicuro  e discernere  chiaro  quanto 
prinia  confusaraente  sentito,  lo  abbagliava.  Per  tulto 
il  poema  si  avvicendano  gPinsegnamenti  or  di  veduta 
or  di  parole,  che  Dante  raccoglie  ora  guardando,  ora 
ascoltando^  e ci6  molto  sentilamente,  Crislo  essendo 
ad  ora  ad  ora  simbolo  e dottrina.  Per6  poteasi  in  que- 
sto  senso  Iroppo  ben  dire  del  Sole  illuminante , clie 
tace  colk  nella  selva  selvaggia*,  conciossiache  a coloro, 
che  non  caxnminan  su  ’1  retto  sentiero,  tacia  la  divina 
parola,  illuminante  appunto  come  Palmo  sole.  A1  quale 
sta  in  opposizione  la  luna,  la  filosoha , il  lume  terreno. 
Essa  basta,  se  piena,  a guidar  fuori  della  selva  della 
communal  gente,  a scorgerli  inlino  a pie  del  monte,  che 
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Dio  medesinjo.  Se  non  die  poi  al  suo  fievol  cIiik- 
rore  non  liai  facolta  di  sollevarti  dal  maleriale  con- 
cetto di  lui  alio  spiritiiale  e vero,  nun  dalle  vediite 
sensuali  e papAne  alle  cristiane  e vere.  Ma  si  liitto 
elevarsi  della  inente  pu6  succedere  solo  al  luiue  di 
quel  Sole,  die  fa  impallidire  e sfinnare  ogni  vami  ti- 
losofia.  Per  la  qiial  cosa  con  profondo  concetto  alia 
bolgia  di  coloro,  die  allargandosi  con  le  ricerdie  al 
di  la  degli  umani  conilni  ebber  presunzione  di  pre- 
dir  I’apvenire,  giunge  Dante, 

124  die  gia  tienc  il  confine 

D'amcndue  gli  einispcri,  e tocca  I'onda 
Sotto  Sibilia  Cainu  e le  siiinc ; 

127  K gia  jcr  node  fu  la  Inna  tonda. 

Infer.,  XX. 

E con  questo  Caino  viensi  poi  eziandio  alliidendo  alia 
sgradita  -vittima , die  ’1  troppo  curioso  reca  con  le  sue 
mdagini  al  Creatore.  Al  qiial  soperdiio  di  curiosita 
•seduceva  eziandio  Ulisse  i conipagni  suoi,  per  die  nar- 
rando  poscia  il  suo  naufragio,  e’  ne  dice: 

150  Cinque  volte  racceso  e tanle  casso 
Lo  lume  era  di  sotUi  dalla  luoa, 

Poi  ch'entrali  eravam  nell'alto  passo. 

Infer.,  XXVI. 

Ke  meno  sentitamenle  fu  dal  poela  ideato , die  la  lima , 
apparsagli  plena  a pie  del  niistico  colle , senipre  vada 
calando  a misura  die  e’  progredisce  nelle  cognizioni 
divine:  e poscia  mirandola  egli  dagli  eterni  Gemelli, 
la  vede  plena  di  nuovo  senza  i segni  bui,  che 

Fan  di  Cdn  favoleggiare  altrui. 

Piu  in  alto  giunto,  e posti  in  lance  i due  occhi  del 
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cielo,  troTB  la  luna  Taltro  non  punto  equilibrare  (t), 
la  $aa  luce  poi  firedda,  e spuntare  alia  vista  di  Dante 
nel  segno  del  fallace  scorpione. 

Cosi  in  sentenza  il  dotto  couunentatore  alemanno  \ 
il  quale  voltosi  poi  di  proposito  agli  astrl,  che  si  gran 
gioco  fanno  nella  Comedia  y viene  ordinatamente  spo- 
nendone  la  simbolica.  La  quale,  awegnache  ripeta  pur 
qualcosa  del  gi4  detto,  sembrandone  particolare  atten- 
zione  meiitare,  vogliam  pur  brevemente  porla  sott’oc- 
chio  al  lettore. 

Dante  smarritosi  la  sera  nella  selva , il  chiaror  della 
luna  plena , la  filosoiia  ne  lo  cava  fuoii,  e scorge  m- 
finn  al  sacro  colle,  le  cui  spalle'  vestivano  i raggi  del 
sole,  levatosi  nella  costellazione  deWobedienzUy  nella 
costellazione  della  primavera,  nell’ariete  (2).  Ma  bat- 
tendo  egli  nelle  sue  speculazionl  le  vie  dell’orgogliosa 
disobedienza , quel  lume  salutevole  veruno  ajuto  gU 
reca , e spaventato  da  paurose  apparizioni  gia  gia  ri- 
cade  nella  tenebrosa  valle.  Ma  ecco  I'Intelligenza  gui^ 
darlo  la  sera  del  venerdi  santo  nelle  tenebre  infer- 
nali , la  dove  discese  pur  Cristo  medesimo  (3).  Ye- 


(i)  Si  Tuole  intender  della  similitudiDe  con  la  quale  incomincia 
il  XXIX  canto  del  Paradiso , e della  quale  gia  ci  occorse  di  far 
parola.  Veramente  ne  aarebbe  avvUo  che  il  dotto  Alemanno  non 
avesse  al  tutto  ben  penetrato  il  concetto,  od  aluirno  voluto  pc- 
netra^  troppo  avanti.  II  quale  non  e se  non  brevita  di  tempo;  — 
<1  e qiiesta  brevita  e momcnto  dichiara  per  comparazionc  ottima 
dicendo  che,  come  interviene  che  quando  il  sole  e nell’Ariete  e 
la  luna  nella  Libra  segno  opposto,  in  forma  che  ’I  sole  e in  oriente 
e la  luna  in  occidente,  subitamente  mutano  luogo,  perche  I’uoo 
sale  al  nostro  emisfero,  e I’altra  scende  ».  — Coal  il  Landino, 
e a noi  parrebbe  non  essere  da  cercare  altro  senso  nascosto  od 
allusione  anche  per  questo  , che  la  sintassi  n’  indica  puro  con* 
fronto  di  tempo. 

^i)  Inferno,  I,  v.  16-18,  3j-43,  Paradiso,  I,  v.  38-4a. 

(3)  Inferno,  XXI,  y.  112. 
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diitoyi  come  il  lume  dei  filosofi  pnr  non  bastasse  a 
porre  in  pace  loro  desiderj , ad  uscir  poscia  d*  infra 
)e  arche  de’  miscredenli  \ien  cosi  confortato  dall’/n- 
telligenza: 

113  Ma  sei^uimi  oramai,  che  'I  gir  mi  place : 

Che'  i Pcsci  guizzan  su  per  i’orizonta, 

E 'I  Carro  tiiUo  sovra  'I  Coro  giace, 

115  E 'I  baizo  via  la  olire  si  dismonla. 

Infer.,  XI. 

il  die  viene  a significare:  omai  la  costellazione  del 
Cristianesimo  (1)  esercita  sua  influenza  sopra  di  te,  e '1 
carro  della  Ghiesa  sta  nell'aria  pura  (2).  Ma  poi  ri- 
cordasi  il  poeta  da  per  se  dell'aquario , die  va  innanzi 
a'  pesci  ed  al  vemo  contrasta , quando  a salir  pel  ro- 
vinato  ponte  degl'ipocriti  gli  bisogna  fare 

35  Pur  come  quei,  che  adopera  cd  islima, 

Che  sempre  par  che  'nnanzi  si  proreggia. 

Infer.,  XXIV. 

Cosi  V Iiitelligenza  lo  svolge  pur  dal  soverchiamente 

(i)  II  nuovo  commcntaturc  mantienc  i Prsci  cascre  atati  rosi 
iiitrrprrtali  fin  da’  tempi  piii  autichi. 

(a)  Quetta  iiiterpretazione  il  signor  Kopitrh  la  deduce  dalla  . 
favola  di  Frionte  addutta  nel  X\IX  del  Purgatorio,  per  la  quale 
e’  stima  che  si  accenni  con  I’  imprudenie  auriga  al  ponlificato 
usurpatore  del  priocipato  civile,  onde  poi  per  avviso  di  Beatrice 
il  sacrosanto  vaso  fu  e non  e.  E quanto  all’ aria  pura  allega  il 
segurnte  passo: 

79  Come  rimaae  spleoJido  e screno 

L’emitperio  tlell’tLTe,  quando  sofBe 
Bores  da  quella  goanria  ond’e  (tiu  leno, 

Sa  Perrfac  li  purga  e rilulee  la  rolGa 

Che  pna  turhavj,  si  (be  ’)  riel  ne  ride 
Coa  le  bellcue  d’ugni  sua  paroffia. 

Par.,  XXVIII. 

PtccBiovij  SU  Dantto  39 
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II  sole  gli  raggiava  da  sinistra  ^ dalla  parte  cattira  ^ 
significando  cosi  lui  a\ere  omai  d’ inferno  piena  spe- 
rienza  portata  del  male.  Dal  negligente  Belaqua  jiog- 
giano  infin  die  ’1  monte  \ieiie  a coprire  il  sole  dedi- 
nante  all’occaso-,  posda  da  Sordello  scorti,  girano  a 
destra  la  costa,  e seguendo  I'andar  del  sole  medesimo, 
alia  vallea  della  vergogna  perTcngono,  la  dove  per- 
nottano  alio  splendor  delle  stelle  della  fede,  speraiiza 
e carit^.  Le^andosi  la  luna  nel  freddo  segno  dello 
scorpione,  Dante  riconosciuto  tutto  ringannevole  della 
tilosoiia,  in  paziente  aspetto  del  lume  divino,  vela  Toc- 
chio  mortale.  Cosi  dimorando  egli,  la  Grazia  illiimi- 
nante  (die  gottUche  Erleuchlintg)  di  cola  il  solleva, 
e ’1  nuovo  di  chiaro  raggia  il  risentilo  poeta.  Il  quale 
entra  per  la  porta  sacrata,  die  e Cristo,  sale,  e la  luna 
calante  ( Torgogliosa  filosofia)  e gia  andata  sotto,  quan- 
do  col  giomo  sempre  piii  chiaro  egli  e ‘1  maestro  in- 
sieme  arrivano  al  girone  die  castiga  la  superbia.  Sem- 
pre girando  a dritta  coi  purganti  il  monte , giungoii 
di  pien  merigio  airaiigcio  die  mostra  lor  la  calaja  alPal- 
tro  balzo.  Cessato  Torgoglio  filosofico,  Dante  poggia 
piii  leggiero^ 

Cbc  per  lo  pian  non  gli  parea  daranti, 

ed  nsciti  sn  Taltro  girone,  I'IntelUgenza,  invocato  il 
Sole  della  divina  grazia  {die  himmlische  Gradensonne, 
Christus),  a sua  guida  ponsi  a cerchiare  il  monte,  tutta- 
via  a destra  tenendosi.  Di  li  a tre  ore,  presa  Tallra  salita, 
volge  poi  a ponenle  verso  il  fumo  delfinvidia,  e si 
procedendo  avanti,  sendo  omai  il  sole  per  andar  sotto, 
ecco  Dante  condotto  alia  scala  che  mette  al  quarto 
balzo.  Al  quale  frettolosamente  salito,  il  poeta  osscrva 
poi  che 

76  La  luna,  quasi  a mezza  nolle  tarda, 

Facea  Ic  stelle  a lor  parer  piii  rade, 

Falta  coni'un  seccliion,  che  tutto  arda; 

Purg.,  XVIII. 
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il  che  debbe  significare,  che  la  filosofia  ritarda  sa  la 

▼ia  della  salate  coloro,  che  ad  essa  iateadono  (?). 

Yedato  poi  che  ebbe  Dante  in  qual  guisa  si  pur- 
ghi  I'acddia, 

7 Gil  vcnne  in  sogno  una  femina  batlia, 

Con  gli  occbi  gucrci,  e sovra  i pi^  distorta. 

Con  le  man  monche,  e di  colore  scialba. 

Purg^  XIX. 

Tali  gli  appajono  i diletti  mondani,  finche  il  Sole  della 
dmna  intelligenza  opera  col  suo  calore  in  lui.  Il  quale 
diminuendo  poi  a mano  a mano, 

I Nell'ora  che  non  pu6 1 calor  dinrno 
Inliepidar  piii  'I  freddo  della  luna. 

Purg.,  XIX. 

ia  sofistica  ripiglia  tanto  di  vigore  su  T addormentato 
poeta,  che  quella  ingannatrice  veniva  rifacendosi  tuttaqe 

Cost  lo  sguardo  suo  le  facea  scorta 
IS  La  lingua,  e poscia  tutta  la  drizzava 
In  poco  d'ora,  e lo  sinarrito  volto. 

Come  amor  ruol,  cost  le  colorava. 

Purg.,  XIX. 

E si  tanto  veniTa  allettando  il  dormente  che  avria  a 
malissima  pena  da  lei  voUo  Vintento.  Hon  gli  si  par- 
tiva  dinanzi  agli  occhi,  come  la  lonza  nella  selva  e 

19  lo  son,  cantava,  io  son  dolce  sirena, 

Che  i marinari  in  mezzo  'I  mar  dismago; 

Tanto  son  di  piaccre  a scntir  piena. 

Purg.,  XIX. 


Se  non  che  veriti  distrugge  I'inganno,  come  prima 
il  nuovo  giorno  sorge  al  mistico  pellegrino.  Il  quale 
da  Yirgilio  fedelmente  scorto,  sale  al  quinto  girone, 
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e poi  col  poeta  Stazio  sempre  a dritta  girando  giunge 
al  sesto.  Quiadi  avcndo  il  sole 

2 il  cerchio  di  merigjio 

Lasciato  al  Tauro  c la  nolle  alio  Scorpio, 

I'urg.,  XXV. 

essendo  adunque  la  coslellazione  della  divina  forza 
iu  mezzo  al  cielo  e ’1  freddo  aniiuale  di  sollo,  enlrati 
ixjlia  ralla,  studiano  a lor  polere  il  passo,  e giungon 
iinaliueul^  al  settimo  ed  ultimo  girone:  e prima  che  ’1 
sole  tramonti,,  passa  Dante  per  la  fiamma  a riposarsi 
poi  in  Crislo  sui  gradi  della  j)ietra. 

Col  giorno  riseiitilosi  e levalosi,  il  poela  muove  a 
levanle  verso  il  paradiso  terrestre;  ma  '1  fmme  Lete 
togliendugli  1' andar  pin  oltre,  proeede  lungliesso  la 
riva  e vede  a sinistra,  dal  lato  cioe  del  sole  nell’emi- 
sfero  meridionale,  la  costellazione  dei  setle  doni  dello 
Spirito  Santo  e 

52  Di  sopra  finnniieggiava  il  bello  arnesc 
I’iii  diiaro  assai  die  luna  per  sereno, 

Di  mezza  nolle , ncl  suo  mezzo  niese. 

Purg.,  XXIX. 

Passato  Lete,  seguendo  quei  sette  lumi  verso  levante, 
arriva  Dante  air  albero  della  scienza , poi  alia  fonte 
di  vita  elerna,  di  dove  a pien  meriggio  sale  con  la 
Dottrina  sacra  {mit  der  gottlichen  Lelire)  di  pianeta 
in  pianeta.  In  saturno,-  il  piii  sublime  di  es.si,  impara 
il  poeta  quello  acquistar  coutinuo  sua  virtu  dal  Leone 
celeste,  nuova  allusione  al  Gristo: 

1 5 Noi  sem  levati  al  setliino  splendore, 

Che  sotto  'I  petto  del  L'ionc  ardente 
Raggia  mo  inislo  giu  del  suo  valore. 

Parad.,  XXI. 
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Sempre  a guida  della  Dottrina  sacra,  trascende  lino 
alia  costellazione  de'  gemelli,  simbolo  del  fraternevole 
amore,  do^e  gli  Apostoli  lo  esaniinano  nella  fede,  nella 
speranza  e nella  carita,  poscia  a Dio  obedienti,  sal- 
goii  (luali  splendide  fianunelle  al  cielo: 

C7  Si  come  di  vapor  gelali  fiocra 

In  giuso  I'aer  nostro,  quando  'I  corno 
Della  Capra  del  del  col  Sol  si  locca ; 

70  In  sii  vi<r  ei  cost  I’elere  adorno 

Farsi,  e iioccar  di  vapor  Irionfanti 
Cbe  fiillo  avean  con  lui  quivi  soggiorno; 

Parad.,  XXVII. 

cost  contraponendo  loro  gloiioso  salire  al  cascare  a 
terra  die  fa  la  neve  a fiocca  a fiocca  nel  vemo,  reg- 
gendo  la  costellazione  del  capricorno , insensibile  al 
tepor  del  sole.  Dai  gemelli  vieiie  il  poeta  accolto  nel 
cielo  del  divino  amore,  tutto  penetrate  dai  raggi  della 
divina  maestii,  e da  ultimo  gli  si  concede  Tintuizione 
del  Sole  degli  angeli  (Cristo)  del  quale  il  naturale 
non  e se  non  visibile  e sensibile  figura. 

iSoi  non  abbiamo  stimato  necessario  di  arrestarci 
ad  ognuna  di  queste  interpretazioni  e concessioni  del 
dotto  signor  Kopisch  onde  porle  divisatamenle  a se- 
vere esame",  essendoci  avviso  non  dover  la  critica  di 
soperchio  esercitarsi , ne  cavillare  .sopra  quelle  cose , 
cbe  per  mancanza  di  sicuri  riscontri  non  possono  ve- 
nir  con  qualclie  ragionevol  certezza  definite.  Chi  legge 
scoprira  troppo  agevolmente  da  per  se  lo  sudio  con- 
tinue del  nuovo  cbiosatore  di  coordinare  e far  cor- 
rispondere  ogni  cosa  al  concetto  principale,  nel  quale 
dovettero  indurlo  i cenni  molto  anterior!  del  chiaris- 
simo  Carlo  Witte.  Per6,  scorgendo  qua  e cola  qualche 
capo  die  non  gli  garbi , potiA  senza  danno  della  in- 
terpretazione  geuerale  leggiermenle  passai'sene.  Quan- 
to ai  simboli  del  piimo  canto  eccone  ordiualamente 
la  cliiosa  del  dotto  Alemanno : 


CAPITOLO  OUODECIUO  ISd 

n colle  di  tutta  gioja  — L’elevarsi  che  fa  Tnomo 
coi  pensieri  a Dio.  La  pietra  dell’angolo  e del  fon- 
daiuento  di  quello  6 Cristo^ 

La  slrada  diritta  — Gristo^ 

La  selva  — La  moltitudine  degl’  ignoranti , acci- 
diosi  ed  eiupj  perduti  dietro  le  mondanila^ 

II  sonno  — L'uniana  debolezza,  che  ne  fa  dimen- 
licar  Cristo^ 

La  f 'alle  — La  temporaliUt  con  ogni  sua  miseria 
e travaglio  (1); 

II  procedere  in  essa  — Lo  studio  del  poela  di  giun- 
gere  con  la  scoria  della  iilosofia  a contemplare  il  mondo, 
spoglialasi  prima  ogni  anticipata  opinions, 

La  lima  — La  filosofia  sublunare  ed  umana,  che 
si'orgevalo  col  suo  lume^ 

La  fine  della  valle  — II  confine  delle  omane  co- 
gnizioni,  al  quale  il  poeta  giunse  con  Pajuto  della  luna  \ 

II  pie  del  colle  — II  principio  delle  cose  soprana- 
t.urali  o divine; 

La  luce  matulina  — II  priiuo  ed  incerto  sentimento 
delle  cose  divine; 

L’erta  — Cristo,  via  chiusa  e pietra  di  scandalo  (:2); 

Il  poggiar  per  I’erta  — Lo  studio  di  giungere  con 
uiiiani  argomenti  a cognizioni  sopranaturali ; 

Il  sole  — L' ispirazione  immediata,  e luce  divina; 

La  pantera , che  non  si  parte  dinanzi  al  volto 
— La  sensualita  irretita  [Die  befangene  Sinnlichkeit)'^ 

La  vista  del  Leone  — La  conlemplazione  delle  vio- 
lenze  mondane,  die  incuton  timore  all'  irretito  nelle 
niondanita: 

j 


(1)  Qui  si  noli  bene  distinta  la  selva  dalla  vallc>  come  si  di- 
stingue ci6  ebe  contiene  dalla  cosa  contenuta,  non  come  due  luo- 
ghi  distinli.  V’edi  pag.  i34- 

(2)  A schiariiiiento  e confeinaa  adduces! : Purg.,  Ill , v.  40-48 

<■  I\',  V.  3 1-34. 
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L’aspetto  disperato  della  lupa  — II  pensiero  della 
cupidigia,  che  agli  irretili  nelle  sensualita  tpglie  co- 
raggio,  e minaccia  guastar  loro  ogni  felicila  lerrena  (1); 

11  rovinare  in  basso  loco  — II  sentimento  che  la 
ragione  umana  e troppo  debole  a penelrar  nelle  dis- 
posizioni  di  Dio  circa  le  si  falte  temporalita^ 

L’  apparizione  di  Firgilio  — II  mutarsi  di  cotal 
sentimento  in  chiara  cognizione_; 

Firgilio  — L’intelligenza  umana,  sempre  avida  di 
penelrar  piii  avanti  in  suo  sapere  (i)\ 


(i)  Der  hqffiwitgsraubende  Blick  <ler  fP^olfin.  — Noi  diciamo 
anpetto,  pcrcioccbc  nella  . Iraduzionr  : 

Dicsfihe  machte  mir  so  schwrr  die  Giifdrr 

Mit  Bti/ignissj  die  von  ihtem  Aubluk  ausging* 

(a)  Die  ewig  sehnsiichtige  menschliche  Eimicht.  — Noi  no  ’I 
•apiam  dt  ccrto,  tna  crediamo  d’averc  iudovinala  T intcnzionc  del 
commentatorc  Chi  ragguagli  Virgilio  con  la  luna,  e Bc'atrice  col 
liolc  allcgorico,  non  puo  non  osscrvare  analogia  nelle  signiBcazioni 
simbotirhe  e loro  connessita  II  sole  mena  dritlo  per  ogni  calle, 
e Dcatrice  ammacstra  Dante  eziandio  nelle  cose^  die  I’uomo  da 
perse  non  pu6  ne  concrpire,  n«-  chiarirsi;  la  luna  giova  lo  sroar- 
rito  nclia  seha  fonda^  e Virgilio  gli  svolge  di  molte  discipline 
se  condo  la  ragione  umana.  Ora  come  Vintelligenza  prima  ed  etema 
opera  immediatameote  con  la  rivelazione,  cosi  Pintelligenza  umana 
con  lo  deduzioni  filosofiche.  Quiiidi  potrebbe  per  avventura  gra- 
dir  meglio  di  reder  nella  luna  simboleggiata  1*  intelligenza,  o 
veramente  la  ragione  uinana^  in  Virgilio  reffetto  di  lei;^Vedi 
p.  265  — e potenza  ed  atto  sendo  qui  per  poco  una  cosaj  non 
tomerebbe  per  avventura  troppo  malagevole  di  volger  forse  in 
favore  di  quclla  le  osservazioni  incdesiinc , che  sopra  questo  so- 
nosi  per  noi  falte  piii  avanti.  — Vedi  p.  226  e seg.  — Cosi  ver- 
rebbcai  a coiirordare  con  la  spiegazione  dataci  di  quest!  quattro 
simboli  dalP  egregio  procuratorc  Ponta.  11  quale  una  Bata  coil 
discorso  preciso^  scrive  di  Beatrice:  ^ « e dessa  guida  nella 
pratica  dcllc  FirtCt  teologali  e loacdtra  in  sapienza*  o vero  in  tutta 
runiversalita  delle  scienze  divine  e umane , denominate  filosojia 
ncl  linguaggio  del  noilto  aulorc  >»•  V^edi  p.  nota  1.  — 
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II  vadcinio  del  Veltro  — L’interno  convincimento 
che  lo  zelo  delle  cose  divine  vincera  quando  che  sia 
la  cupidigia  delle  niondane; 

La  risoluzione  presa  dal  poeta  di  seguir  Virgilio 
neW  inferno  e nel  purgatorio  — II  proponimento 
di  Tolger  ia  contemplazione  dalle  cose  temporali  alle 
clerae. 

Qui  ci  siamo  iiige{;nati  di  recar  fedelinente  quanto 
per  noi  si  pole,  nella  lingua  nostra  le  defiuizioni  del 
conunentatore  alemanno,  ed  ognuno  avrii  di  certo  no- 
tato  com'’egli  prenda  per  simbolo  una  delle  iiere,  poi 
la  vista  e I'aspetto  delle  altre  due.  Veramente  e'  la- 
scia  eziandio  nel  definire  allri  siinboli  desiderar  mag- 
gior  precisione  (t),  la  quale  pu6  sola  recare  a chiari 
concetti  e sicnrL  Dalla  somma  poi  degli  spiegati  teste 
vnolsi  trovare  espresso  il  concetto  che  — « la  me- 
ditazione  delle  temporaliU  ne  cagiona  angoscia  ed  in- 
qnietudine  finch^  vi  rimaniamo  impigliati,  e con  la 
ragione  naturale  non  ci  possiam  sollevare  sopra  di 
esse.  Ben  presentiamo  in  confuso  le  prime  nozioni 
delle  cose  sopranaturali  o divine  (die  gdttliche  Erkenn- 
tniss)^  ma  le  sensualiUi  ne  ritengono  costretti  e do- 
mandando  a noi  medesimi  il  perchd  tanto  potere  venga 
lasciato  a'  vizj  non  confidando  figlialmente  in  Cristo , 
ci  rechiamo  a disperazione,  finch^  migliore  intelli- 
genza  (bessere  Einsicht)  ne  dice  il  bene  dovere  alia 

Poi  di  I.ucia ; — « e lume  della  6loso6a,  o tapiema  etema,  rbe 
illoinina  la  sua  mrnte  (di  Dante)  raggiando  su  la  Jilostfa  mo- 
rale e su  la  leoloffia  per  mtr.ta  di  Virgilio  e di  Beatrice.  — Ponta, 
op.  cit.,  p.  8a  e scg.  — Vedi  p.  197  e seg.  — » Ma  quest!  dis- 
pareri  nella  particolare  e minuta  interpretazione  dci  simboli  non 
mutano  ne  1’ aiidamento  grnerale  dell’ all  cgoria,  ne  'I  senso  dei 
vaticinj,  come  ognuno  pu6  troppo  agevolmente  vedrre  da  per  se. 

(1)  Anche  Beatrice  viene  deGnila  in  varj  luoghi:  die  hirchtiche 
Lehre,  die  beseligende  GottesUhre , die  gdttliche  Lehre , con  rhc 
rsprimonsi  nozioni  alHni,  non  ideotiche. 
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per  fine  aver  la  villoria  sul  suo  conlrario  e neH'altra 
Vila  corapiersi  al  tutlo  la  divina  giustizia  ». 

Ma  volendo  poi  il  dotlo  chiosalore  alemanno  mo- 
strare  come  le  particolarita  della  finzione  poetica  slate 
siano  coordinate  a signilicare  il  rilorno  che  fece  Dante 
in  se  medesimo  alia  coscienza  ed  alia  fede,  poscia  i 
dolcissimi  frutli  ch’egli  n’ebbo  raccolti , ecco  quale 
«'onnessione  divis6  di  scorgere  fra  loro , e quindi  la 
sentenza  dal  poeta  allegoricamente  espressa: 

Si  come  Isaia  e Geremia  descrivon  la  terra  {Land) 

^ scostalasi  da  Dio,  die  intorno  a Sionne  riraansi  in 

preda  a pantere,  leoni  e lupi,  mal  guardala,  anzi  con- 
. suinmata  da  ingordi  cani,  fatti  lupi  essi  niedesimi;  cosi 

vede  Dante  I’imperio  romano  intorno  al  sacro  monte, 
die  simboleggia  Dio  medesimo,  e la  colal  condizio- 
ue,  umanamenle  considerata,  il  reca  a disjierarne.  La 
possanza  ddle  devastalrici  fiere  (i  cresceuti  vizj')  \o 
spaventa,  e con  tulli  gli  argomenti  della  filosofia  non 
. sa  pur  concepire  i coasigli  della  divina  giustizia.  Da 

quella  scorto,  lelerno  monte  del  Signore,  la  cui  cima 
il  Sole  deir  intelligenza  (Cristo)  veste  de’  suoi  raggi , 
gli  torna  insuperabil  pielra  di  scandalo,  e gii  gia  ro- 
vuia  in  basso  loco.  Ma  ecco  lui  avvedersi  d'aver  smar- 
rila  la  via  diritla  della  parola  rivelata , la  sola  aperta 
nella  pietra,  e con  senso  umano  essere  camminato  pel 
seuliero  della  superbia,  il  quale,  secondo  che  dice  san 
Bernardo,  dalla  china  del  sacro  monte  nella  valle  del 
giudizio  precipita.  Per6,  per  una  cotale  umilti  sve- 
, gliataglisi  in  cuore,  la  Donna  gentile,  die  simboleg- 

giando  la  vera  umilta  in  cielo  si  gode,  frange  i duri 
giudizj  divini,  e fassi  sua  salvatrice.  Lei  richiedente, 

, la  luce  divina  (Lwc/a,  Lux)  mandagli  in  soccorso  la 

dottrina  ecclesiastica  (Beatrice)  gii  da  lui  amata  in 
giovenlii  die  dalla  folia  dei  peccatori  I’avea  ritratlo , 
e poscia  fu  da  lui  male  abandonata  per  la  filosofia.  i 
Se  non  che  la  si  fatla  dottrina  non  pu6  lornar  diiara. 
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ue  vestar  capace  a menle  recinta  d’errore-e  di  cecita, 
]>er  cio  die  scompagnata  dall'anituo  sempHce  del  fan- 
ciullo,  e naancante  della  plena  ed  ingenua  confidenza^ 
alia  sua  beata  cima  possono  Tuomo  sola  Tintelligenza 
e la  sperienza  dagli  errori  ricondurre.  Per6  la  dot- 
trina  operante  (Beatrice)  va,  la  prima  cosa,  per  I’lnlel- 
ligenza  (Virgilio  poeta  clelle  cose  del  mondo  espertis- 
nmo),  il  quale  fra  coloro  die  sou  sospesi  dcsia  senza 
frutto,/>erttito  di  non  aver  creduto  nel  Messia(t).  Virgi- 
lio adunque,  la  ragione  pentita  dell’  incredulita,  sotten- 
tra  all’albagia  filosofica  e scorge  il  poeta  al  sacro  monte. 
Ala  non  e pero  che  si  metta  cosi  di  subito  a pog- 
giare,  che  anzi  lo  guida  da  prima  infin  nell’ ultimo 
fondo  della  pietra  dello  scandalo;  perciocche  sendosi 
eglij  lasciato  spaventare  alia  possauza  de’  vizj  su  la 
terra,  gli  bisogua  vedeme  rotta  I’arroganza  nella  valle 
del  giudizio,  al  mondo  di  la,  in  inferno.  Gli  bisogna 
omai  dlscendeme  tutli  i gradi  pel  vero  sentiere  della 
contemplazione,  e giunger  lino  al  punto  la  dove  Lu- 
dfero,  principio  d’ogni  male,  sta  nella  divina  pietra 
(im  gdttlichen  Fels)  eternamente  preso.  Dila,esolo 
di  la  debbe  Daute  poter  senza  dubj  e di  fermo  pro- 
posito  retrooeder  per  la  via  che  ’1  Yerbo  ebbe  in  sk 
preparata,  mettersi  pel  sacro  monte  della  peniteuza,  ed 
alia  sua  cima  giungere  finalmente  purgato  a gustar  lo 
spleudore  della  perfetta  dottrina.  La  quale  sci(dtogli 
ogni  dubio,  e di  se  medesima  avvaloratolo , interce- 
dente  il  mistico  san  Bernardo,  il  fa  pervenire  alia  pura 
e perfetta  umilta  (Maria),  che  tanto  il  rende  maggiore 
di  da  essergli  an  tratto  largita  I’intuizione  beati-’ 
ticante  dell’  Onnipotente  e dell’  Infinito.  Cost  il  poeta 


(i)  In  inferno  pu6  uno  pentirsi  (bereuen)!  — u Pentimento  e 
dolore  pensato  d’  avere  errato  con  opera  o con  omiaionej  ed  e 
desiderio  di  riparare.  » — Tomaseo. 


Digitized  by  Google 


ifli  cxmoix)  DfODECIMO 

di  disporato  filosofo  fassi  cristiano  santo , franco  d’o- 
gni  duliio^  aiigoscia  e tenebre. 

Tale  stiina  in  senlenza  il  nuoTO  commenlatore  essere 
slato  il  preconcetlo  pensiero,  cbe  I’Alligbieri  voile  con 
la  siia  allcftoria  espriniere ; la  quale , chi  confronti 
accuratanieute  con  la  parziale  spiegazione  dei  siniboli, 
non  la  Irovera  corrisponder  loro  con  quella  preci- 
sione,  die  acconleiifa  e pone  in  quiete  il  giudizio.  Con- 
ciossiache  dairuiia  si  facia  esprimere  quanto  il  poela 
prov6  in  se  medesiuio,  dall'altra  cose  piii  generali  in 
parte,  in  parte  diihcili  a trovarsi  adombrate  nel  pri- 
iiio  canto  della  Comedia.  Gia  il  destro  ci  venne  piii 
d’una  hata  di  notai'e  come  il  signor  Kopisch  volendo  a 
quando  a quando  sentire  un  pochetto  troppo  innanzi, 
lascisi  poi  rapire  a lusiughevoli  concezioni  piu  tosto 
proprie  per  avveutura  di  lui  die  del  poeta.  Quanto  a 
iioi,  avendo  per  fuor  d'ogni  dubio,  che ’1  poeiiia  sa- 
cro  sia  frutlo  e storia  del  volgersi  cbe  Dante,  tocco 
dalla  giazia  e scorto  dalla  fede,  fece  dalle  cose  del 
teiii|)o  alle  etcrne,  lascieremo  a chi  legge  di  coordi- 
nare  al  si  fatto  divisamento  fondamenlale  le  minute 
particolarita  sinibuliche,  come  quelle  che  fofse  in  mille 
guise  possono  iuterprelarsi  cost  o cosi  secondo  il  gu- 
sto, la  perspicacia  e I'acunie  di  chi  ponsi  a mulinarvi 
sopra,  senza  pure  esser  mai  certi  d’aver  proprio  dato 
in  brecco.  Imperocche  chi  mai  pu6  ora  entrar  nel  cer- 
vello  di  Dante,  e fra  le  interpretazioni  possibili  dire 
con  certezza:  questa  fu  senz’altro  I’idea  del  poeta? 

Ma  si  come  tutto  ci6  che  succede  nell’  uomo  indi- 
viduale  si  ripete  e suole  rinovellarsi  in  piii  altri,  cosI 
lo  studio  di  esso  viene  stendendosi  e confondendosi 
con  quello  della  societa.  la  quale  non  i se  non  il  com- 
plesso  di  molti  individui.  Le  verita,  che  il  iilosofo  in- 
daga  e scuopre  nell’animo  proprio,  scorge  poscia  vie 
piu  chiare  e meglio  coufermate  dalla  storia  deiruma- 
nita;  e come  il  male  dell'intelletto  dalle  false  dot- 
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trine,  cost  scorge  poi  dalla  mala  condotta  procedere 
il  perverlimento  dell'umana  communanza.  A.  questa 
adunque  ebbe  pur  di  necessity  volta  sua  intesa  il 
poela,  biasimando  e scoprendone  poscia  le  piaghe  col 
— « linguaggio  dei  profeti  delP  uno  e delPaltro  Te- 
stamento  » (1)',  — minacciando  e confortando  al  modo 
loro  eziandio  coi  vaticinj.  Anzi  i \izj  dell'aniTcrsale, 
operahdo  di  necessita  su  Panimo  di  lui  doveano  in 
esso  avTalorare  i moti  della  Sana  ragione,  e dare 
foga  alia  fantasia.  Per  la  qual  cosa  troppo  agevolmente 
pole  addivenire , che  allusion!  ai  casi  de'  suoi  di , i 
tpiali  certo  il  tenevano  agitato,  si  frammischiassero,  e, 
diremino,  confondessero  nelPinirenzione  col  concetto 
principale^  di  che  poscia  compiacendosene  Dante,  ne 
abbia  av\isato  come  le  scritture  fin  quattro  sensi  le 
possano  avere.  I quali  eziandio  defiui^  ma  per  mala 
ventura  in  modo  da  non  tdr  via  ogni  difficolta  e con- 
troversia  fira  gli  spositori. 

Intanto  certo  e che  se  ’1  sen  so  allegorico  esser 
debbe  continuato  e connesso,  il  morale  e Panagogico, 
rigiiardando  particolari  sentenze , verita  e dottrine , 
solo  a qnando  a quando,  appostandoli  inlentamen- 
te  (2),  si  possono  rinvenire.  Per  la  qual  cosa  in  soli 
questi  due  sensi  sono  da  investigarsi  le  accennate  al- 
losioni,  come  quelle  che  a questo  o quel  passo  della 
Comedia  slanno  ristrette.  Or  qui  non  si  avendo  li- 
scontri  e confronti,  cbe  ci  ajuthto,  tantu  piii  cresce 
la^diiBcolta  e Pincertezza  delP  interpretazione.  E chi 
oserebbe  afFermare,  che  di  m6lte  allusioni  non  abbia 
per  avventura  avuto  in  mente  il  pocita  ,'  .delle  quali 
ora,  non  che  scoprime 'sen tore,  nd^petto  veruno  ne 
venisse  ad  essb  P eruditissimo  Gabriele  Rossetti?  Il 
DUOTO  chiosatore  alemanno  avvisa  ih  somma  potersi  il 

(l)  Ozanam,  op.  citj  p.  loa,  passim. 

Cz)  Cossvito,  Trat.  II,  rap.  I. 

PiccBioBi,  su  Danu, 
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priiiio  canlo  intendere  anagogicaraente  cosi:  — Ve- 
dendo  suoi  tempi  I’icaduti  uelle  lenebre  della  schia- 
vitii  in  Egillo,  gli  iiomini  predoniinati  dalle  seiisua- 
lita,  spavenlali  daviolenze  luoiulane,  adorare  il  \itello 
dell'oro,  I’nlile  e 1’ aiuore  di  se:  come  Mose  a get- 
tare  ill  terra  queU'idolo,  a ricouciliar  su  ’1  Sinai  il  po- 
polo  col  cielo,  a vedervi  sensibilineule  Dio,  a rinovar 
le  rotte  lavole  della  legge,  cosi  levasi  il  nostro  Dante 
a simile  opera,  alia  conteinplazioue  del  vero  Dio,  a 
predicar  la  giiislizia.  In  qucsto  senso  allegorizza  il 
sole  rinliuita  Sapieiiza  medesima,  il  bealo  monte  il  re- 
gno di  lei,  il  quale  dobbiam  pure  sperare  ed  implorar 
con  Torazione,  tjuanlunque  alia  sua  pace 

■ --il-'  *•  • j ■ 

non  possiam  da  noi 

SVIla  non  ricn,  con  tiitto  il  nostro  ingcgno. 

A pie  del  monte  poi  sla  l’im(ierio  roniano  ai  giorni 
del  poela  in  ligura  deiroscura  selva,  dell'inselvatichita 
vigna  dagli  amari  frutti.  Sella  cpiale,  non  senza  allu- 
sione  alle  dissolntezze  fiorentine,  alle  prepotenze  fran- 
cesi  ed  alle  cupidigie  della  romana  curia,  vi  fa  poi  ag- 
girar  per  entro  lonza,  leone  e lupa,  liuclie  lo  zelo  puro 
delle  cose  immorlali,  il  Vellro,  diasi  uua  volta  a pur- 
gare  a piii  a piu  da’  vizj  il  sacro  impero  e ’1  mondo. 
Ma  sopra  di  quello  sublimerassi  tuttavia  il  regno  di 
Dio,  il  sacro  monte,  il  quale  poi  debbe,  quaudo  che 
sia,  coprir  tutta  (juanta  la  terra , ricolmandone  ad  vma 
ad  una  le  vaUi.  -1  i 

Neir  invenzione'  del  Poeina  sacro  venuero  da  mente 
altissima  tulte-le- sue  parti  -assai  lappensatamente  ed 
a 'qualohe  iweconcello  liueiiposle,  e .cosi  pure  archi- 
teltate)  le  stanze  de^li  eletti  e de’  daiuiati.  Pero,  la  co- 
sniogratia  del  medio  evo  facendo  (ierusalemnie  ceutro 
deU’emisfero  dagli  uomini  abiUto , rAllighieri  ide6 
Eden  autipodo  di  Sioime,  e riguardolli  come  i doe 
poll,  intorno  ai  quali  si  compiono  i rivolgimeuli  dei 
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destini  umani.  Fu  bello,  dice  il  chiosalore  alemari- 
no , il  contraporre  al  luogo , la  do^e  il  prime  padre 
pecc6,  quello  dove  ruorao  Dio  espio  il  peccalo;  e fra 
I'uno  e Tallro  il  treinendo  abisso  dcstinato  a ric«- 
yere  cui,  non  giovandosi  della  misericordiosa  redeii- 
zione,  trascura  la  slrada  dell’ emendazione  a giunger 
con  I’espiazione  alia  vetla  della  primitiva  innocenza. 
Ed  al  luogo  dell'espiazione  come  a quello  della  dan- 
nazione  diede  il  poeta  la  forma  ciicolare , la  forma 
celeste  o divina,  imperciocclie  Dio  ^ 

Non  circoscrillo,  tuUo  circoscriye ; . i ; 

volendone  dare  indizio  di  quella  pielra , della  quale 
scrisse  I’Apostolo  : — E chi  cadra  sopra  qnesta  pie- 
tra^  si  fracasserd:  e quegli^  su  di  cui  ella  cadra, 
sard  sfracellato  (1).  A conferma  di  questoisuo  divi- 
samento  il  signor  iiopisch  adduce  di  molli  passi  della 
prime  cantica,  die  troppo  lunga  opera  saria  il  riferire, 
e^conchiude  .averne  per  tal  modo  il  poeta  material- 
niente  mostrato  il  concetto,  cbe  Dio  stringe  a piii  a 
piu  il  peccatore  indurato  e ricalcitrante , mentre  il 
pentito , cbe  obedisca  e si  metta  pel  sentiero  a|»erto 
della  Santa  parola,  sempre  piu  agevolmente  soUevasi 
sopra  gl’impacci  terreni,  fino'a  giungere  alia  plena 
e retta  liberta  dell’  arbitrio  (2),  e quindi  alia  beatifi- 
cante  intuizione  della  Trinita. 

A renders!  comprensibile  alia  poebezza  umana  s’ab- 
bassa  la  bonta  celeste,  e modera  sua  grandezza  e splen- 
dore.  Perd  distribuiti  appajono  da  prima  al  poeta  ne’ 
varj  pianeti  le  anime  beate  a fame  concepire  loro 
maggiore  o minor  beatitudine  (3).  Ma  qui  ne  pare 

'I  ' r 

Cl)  Matteo,  XXt,  v.  44- 

Ca)  Purgalorioj  XXV 11,  v.  i4o.  , , 

C3)  Xopibch,  op.  ciL,  p.  493- 
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dover  nostro  di  osservare  che  in 

II 

88  ogni  dove 

In  cielo  i paradise,  e si  la  grau'a 
Del  somino  ben  d'  un  modo  non  vi  piove. 

Farad;  (II. 

E Piccarda  che  per  aver  neglelto  U voto, 

Beata  era  nclla  sfera  pin  tarda, 
lie  dice  cliiara  la  ragione  al  poeta: 

70  Frale,  la  nostra  volonla  qii'iela 
Virtu  di  carita,  die  fa  volcme 
Sol  quel  ch'avemo,  c d'altro  non  d asseta. 

Farad;  III. 

Per6  non  vi  pu6  aver  piit  o meno  di  beatitndine,  la 
quale  anzi  e in  tutti  conipita  e perfetta:  perciocch6 
I’esser  di  soglia  in  soglia  in  quel  regno  di  carita 
piace  a tutti  come  alP  alto  Re , che  dal  suo  informa 
U volere  di  tutti  gU  eletti: 

I 

88  E la  sua  volonlalc  e loro  pace; 

Ella  £ quel  mare  ul  quul  tuUo  si  move 
Ci6  cb'ella  cria  e die  iiulura  face. 

Farad.,  III. 

Adunque  ne  pare  anche  qui  da  starcene  content!  alia 
chiosa  del  Landino : — « II  fingiinento  del  poeta  6 
che,  essendo  I’anima  nostra  assunta  ai  deli  per  le  virtu, 
ed  avendo  quella  varie  inlluenze  da  varj  cieli  di  varie 
virtu,  in  ciascun  cielo  si  rappresentano  al  cospetto  suo 
le  anime  di  quelli , i quali  sono  stati  eccellenti  nella 
virtii  che  influisce  quel  cielo  » (1).  — Alla  qiial  chiosa 


(0  Questa  rliiosa  virnc  pur  confermata  dalle  parole  di  Foleo, 
Parad.  IX,  v.  gG  e >eg. 
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poi  corrispondono  a capello  le  parole  di  sail  Beruardo 
a sciogliere  a Dante  i dubj  sii  i difTerenli  gradi  di 
gloria , die  dislribuiscono  i beati  per  gli  scanui  della 
Candida  rosa  del  paradiso: 

iiO  qucsta  fcstinala  genic 

A vera  vita  mm  e sine  causa 

Inlra  se  qui  piii  e meiio  eccelionlc-  • 

61  Lo  Kege,  per  eiii  questn  regno  pauia 
In  Unto  ainorc  ed  in  Unto  dilcUo, 

Che  nulla  vnlontade  c di  piii  ausa, 

64  Le  inenti  tulle  ncl  siio  lieloaspetio 

Creando,  a siio  piater  di  grazia  dota  ^ i 
Divursanicnle;  c qui  liasti  rdTclto. 

/'(irad.,  XXXll.  = 

Per  la  qual  cosa  , capaci  di  piii  o ineno  gloria , sou 
tulte  perb  conipilamente  beate  ^ 

75  nunqiie,  senza  mcrce  di  lor  cusluinc, 

Lucali  son  per  gradi  difTerenti, 

Sul  dilTerendo  ncl  primiero  acunie.  ' ‘ 

/’arnrf,  XXXII. 

II  quale  piii  o meno  le  insusa  e le  abitua  a gioir  della 
beatitudine  ciascuna  al  suo  luogo  peculiare , senza 
tuttaTia,  che  ogni  anima  verso  di  se  non  sia  compi- 
tamente,  non  gia  piii  o meno  beata,  sendo  che  ’I  suo 
proprio  acume  non  possa  nna  cotal  couiparazione  at- 
tuare : ma  cerlo  cosi  dovette  aver  volulo  dire  ezian- 
dio  il  nuovo  commentatore  alemanuo. 

Pur  di  molte  altre  parlicolarita  riinarrebbero  a toc- 
care,  a confrontare,  a cliiarne^  che  la  Divina  Come- 
dia pud  dirsi  inesauribile.  Tullavia,  avvegnaclie  dsiani 
per  avventura  passati  leggiermeute  di  qualche  luogo, 
il  quale  alia  intenzione  piii  principale  del  poenia  possa 
riferirsi  \ stimiam  pure  daver  mostrato  come  quella  sia 
al  tutto  teologica  e morale^  la  linzione  poelica  poi 

4o» 
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tempre  i«  tTMona  coi  divisamenti  e con  le  dottniu; 
dei  tempi  in  cai  ebbe  online,  sopra  tutto  poi  con 
1e  tocre  Scrittuec.  Quanto  alle  discipline  io  essa  de- 
dotte,  ra§guagliate  alia  blosofia  catolica  del  decinio- 
terzo  secelo,  fnrono  gia  da  uomo  assai  dotto  in  esse 
riconosciute  contenere  un  compito  sistema  asceinco,  il 
quale  non  fe  se  non  riprodurre  le  lezioni  di  coloro 
die  dalle  conferenze  dei  Padri  della  Tebaide,  narra- 
ted da  Cassiano,  infino  a san  Bonaventura  professa- 
rono  la  medicina  delle  auime:  anzi  per  fino  nelle  forme 
si  notarono  le  analogies  conciossiache  ’1  trascender  di 
cielo  in  cielo,  e ’1  trovarvi  che  fa  Dante  il  Irionfo  di 
distinte  rirtii  infino  ai  piedi  deirOnnipotente,  non  pos- 
sa  non  rkordarne  V Itine.rario  dtlVanima  verso  Dio., 
la  Scala  dorata  delle  virtii , e le  sette  Vie  dell'e- 
ternitd  da  esso  san  Bonaventura  distese  (1).  II  poeta 
poi  ossequiosissinio  alia  Ghiesa,  sposa  di  Cristo,  la  quale 
non  pud  ne  errare  ne  inentirc^  lui  attribuire  alle  sante 
scritture  ed  eziandio  alia  Iradizione  ecclesiastica  il 
governo  delle  coscienze^  lui  riconoscere  Pautoriti  delle 
Cliiavi,  I’efFctto  delle  censure  (2),  delle  indulgeoze), 


'^i)  Ounam,  op,  cit.,  p.  3i5,  e ai6. 

(a)  Quanto  a questo  non  debbeai  diiDcaticar  queUo  ne  dice  il 
le  MaoArrdi; 

itr  Orri-MI  fttroD  li  percati  miei; 

Ma  la  bonta  in6oiU  ha  grao  hraccia^ 

Che  prande  cio  cbe  ti  rivoUe  a leu 

Purg^  111.  ' 

Pcr&  egTi,  morto  in  ^•coramuDiea  dfi  santa  CkioBa  , stava  non  per 
tanto  aspeltanda  T entrala  del  pur^orio,  e 'I  tempo  di  ana  m* 
4iite : perciocehe. 

Per  lor  maltiditlon  il  noo  si  perde^ 

Che  noa  posts  tomsr  I’Heroo  amore, 

IlfeMrc  the  la  speraou  ba  6er  tU  ^erdesr 

Per^,  Ilf- 
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de’sacri  voti,  delle  preghiere  in  sufTragio  de'defunti^ 
lui  aver  per  efBcadssima  1’  intercessione  de’  santi , € 
pertino  onorar  I'istiluzione  degli  ordini  monacali  e 
del  sant'Uffizio.  — « Riparando  per  tal  modo  sottu 
il  patrocinio  del  sauto  Dottore , il  quale , primo  col 
nonie  di  Maestro  del  sacro  palazzo,  ebbe  I'incarico  del 
ministero  della  censura^  doreva  egli  il  poeta  aspeU 
tarsi  die  noi,  tardi  suoi  poster!  e poco  dati  alle  cose 
teologiclie,  avremino  discusso  an  giomo  I'esattezza  e 
la  sinceriUi  della  sua  credenza?  » (1).  — E noi  siam 
di  certo  col  filosofo  francese  circa  I’ortodossia  del  poeta 
nostro,  non  ci  sembrando  di  trovare  in  tutta  la  Co- 
media che  un  solo  verso,  il  quale  pu6  per  avventnra 
accennare  ad  un  soggetto  di  focose  e lunghe  dispute 
fra  gli  ecclwiastici  del  decimosesto  secolo. 

Spiegata  la  creazione,  vien  Beatrice  distinguendo  al 
poeta  gli  effetti  della  grazia^  ed  assicuratolo  poscia, 

die  ricever  la  grazia  6 nierilorio 
SeciinJo  die  I'alTello  aperlo, 

inveisce  contro  la  falsa  predicazione.  Posto  dail'un  de' 
lati  il  Vangelo  — cost  stiniava  I'Allighieri  — ogiu 
predicante  faceva  sue  iuvenzioui: 

105  Non  ha  Firenze  tanli  Lapi  e Bind!, 

Quanle  si  falle  favole  per  anno 
In  perganio  si  gridan  quinci  e quindi. 

rarad.,  XXIX. 

La  cnpidigia  avea  preso  il  Inogo  dello  zelo  e della 
carita  evangelical  per6  a sola  quella  contentare  in- 
tendendo,  ad  ogni  inodo  procacciavan  gli  ecclesiastki 
di  altirare  i creduli  devoti  nelle  reti  loro: 

118  Ma  tale  uccel  ncl  beccbello  s'anrada. 

Che  se  1 vulgo  'I  vcdcssc,  non  torrebbe 
La  perdonanza,  di  che  si  conlida; 

(i)  Ozanam,  op.  ciL,  p.  a4^. 
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121  Per  ciii  tanU  slulteEza  in  terra  crei)be, 

Clic,  tenza  prunva  d'alcun  leslimonio, 

Ad  ogni  pronicssion  si  converrebbe 

Parad.,  XXIX. 

U volgo  adunque  viene  per  tal  guisa  ingaiinato,  e in- 
dotto  con  le  lusinglie  in  contidenza  ingannevole, 

e Si  the  le  pecorelle,  che  non  sanno, 

-■  ' Toman  rial  pascol  pasciule  di  vento, 

£ noH  le  scusa  non  veder  lor  danno. 
i ^ Parod.,XXIX. 

Ora  che  vuol  dir  ci6  ? II  Landino  chiosa:  — « Pascin- 
te  di  venlo,  idest  di  falsa  doltrina^  e non  le  scusa  non 
saper  lor  danno.,  perche  tale  ignoranza  e crassa  e non 
isensabile  ».  — Ma  testo  e chiosa  a quale  logica  con- 
seguenza  conducono  necessariamente  ? Noi  non  vo- 
gliani  dir  altro,  lasciando  da  schiarire  questo  verso  ai 
pin  dotli  di  noi  in  si  falte  nialerie  (1). 

Na  volgendo  omai  lo  sguardo  indietro  a mirare  in 
una  vista  il  cainmin  falto ne  par  la  prima  cosa  di 
scorgere  una  verita  ^ la  quale  e che  soverchio  ardore 
di  trovare  e spiegare  intenzioni  segrete  e uascoste  di 
questo  soimno  poeta  ,.  facendo  trascurar  le  palesi  ed 
aperte,  rechi  molto  maggior  danno  che  utile  alia  vera 
intelligenza  della  sua  iininortale  parola.  Da  un  lato 
>•  preniesse  e tenute  per  cerlissime  certe  vili  ed  abiette 
passioni,  che  negli  animi  grand!  e nobili  non  possono 
' trovar  luogo  giammai,  ed  a sole  queste  attribuendo 
I’  invenzione  del  Poemj  sjcbo  , si  va  or  qnesta  con 
sommo  studio,  e non  di  rado  le  parole  medesime  del 
Cantore.  della  reUitudine  travolgendo,  alia  storia  ac- 
i-otnmodando,  ora  la  storia  a quella : cercando  con  pe- 


(■)  Coniultisi  il  Pallavicino,  SloiHa  del  Concilio  di  Trento ^ nei 
primi  libri. 
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nosa  aradizione  e con  occhio  iinceo  allnztonl  lonta- 
nissime , iinprobabili,  false  eziandio , ed  aflermandone 
cOn  imperturbata  certezza  la  Terita , su  P appoggio  di 
simiglianze  nelle  locuzioni,  nelle  metafore,  in  cose  da 
nulla : quasi  un  ingegno  si  Tasto  ed  acuto,  una  imagi- 
nazione  si  ricca  e vivace,  I'estro  in  somma  incompara- 
bile  di  tanto  poeta  avesse  dovuto  caiuminar  con  le 
pasloje,  non  sapendo  se  non  ripetere  se  inedesiino,  e 
■eiupre  con  le  medesiine  parole  e coi  medesimi  trupi 
in  tutti  i siioi  scritti,  quantunque  di  natura  diversis- 
simi  ed  a diverse  fine  dettati. 

Dair  altra  parte  afierrata  molto  bene  I'intenzione 
vera,  e direm  pure  indubitata  del  poeta,  volendo  spin- 
gere  poi  troppo  in  1^  I'applicazione  di  preconcetto  si- 
stema;  questo,  non  erroneo  in  se,  seduce  a vedere 
oltre  il  vero,  ed  a voler  talvolta  trovare  eziandio  nei 
tropi  acddentali,  e nei  meri  ornainenti  poetici , mas- 
sime,  precetli  e dottrine  da  allegoricu  velame  nasco- 
ste;  difetto  tuttavia  troppo  piii  Icggiero  e perdonabile 
del  primo,  come  quello  die  pu6  a quando  a quando 
fare  illusione  al  lettore  sbadato  o soverchiamente  cre- 
dulo,  ma  non  lo  sviare,  n6  indurlo  in  errore  quanto 
alle  cose  piu  principali  e che  piu  importano.  Anzi  lo 
zelo  troppo  fervente  di  trovar  belle  chiose  i>u6  for- 
s'ancbe  utile  tornare  a chi,  postosi  di  proposito  a stu- 
diar  le  minute  particolariU  della  Comedia,  giudiziosa- 
mente  e con  buona  critica  e severa  venga  sceverando 
il  certo  dall'iucerto , il  vero  dalfapparente  o proba- 
bile,  giovandosi  delle  molte  citazioni,  delle  quaii  il 
nuovo  chiosatore  alemanno  corredd  il  suo  faticoso  la- 
voro.  Della  versione  tedesca  non  e qui  luogo  di  di- 
scorreme,  e siamo  tanto  meno  disposti  a farlo  per  le 
ragioni  da  poi  esposte  altrove  (1)^  solo  diremo  che, 

(i)  Biblioteca  italiatut,  iBfv,  Tomo  III,  p.  36i.  — Vi  si  di- 
ceva : — u 0<?ll’arti6zio,  con  ciii  il  signor  Kopiscb  re*c  tcdesco 
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da  essa  argomentando , altii  potrebbe  per  avveDtuia 
entrare  in  qnalche  sospetto , che  '1  testo  stato  non 
fosse  qua  e col^  convenientemente  inteso.  Ad  ogni 
modo  noi  stimiamo  la  fatica  del  signor  Kopisch  uti- 
lissima  e commendabile  in  molte  parli , e forse  radice 
da  produr  dolcissirai  frulli  in  arrenire. 

Fra  questi  due  lavori  sta  in  mezzo  il  terzo,  testirao* 
nio  certo  di  bonbsinii  studj,  i qiiali  tultavia  non  condus- 
sero  il  dotto  Procuralore  soraasco  a distinguere ma 
pin  tosto  a confondere  in  uua  le  varie  intenzioni  del- 
1"  Allighieri , e quindi  a presmuere  nell"  allegoria  del 
Poema  sacro  un  pensiero  inondano,  che  entrasse  quasi 
paciere  fra  le  discordie  delle  precedent!  interpretazio- 
ni.  La  necessity  del  supremo  potere  imperiale,  ore- 
ramente  della  monarchia  pel  benessere  della  comu- 
nanza  civile.,  viene  certo  nella  Comedia  apei'tamenle 
espressa , ma  solo  in  servigio  dello  scopo  principale, 
che  e di  ritirare  le  dottrinc  ecclesiastiche,  e con  esse 
la  fede  e la  Gliiesa  alia  loro  primitiva  sautita^  la  quale 
— agli  occhi  del  poeta,  il  ripetiamo  ^ — per  I’unione 
sconvenevole  della  spada  col  pastorale  veaute  erano  a 
corrompersi.  . j 

Per  la  qnal  cosa  ne  pare  anche  di  questi  tre  nuovi 
illnslratori  poter  concbiudere  con  la  sentenza  gia  ad- 
dotta  del  sapiente  signor  Carlo  Witte,  che  ognun  d'essi 
se  ne  vada  con  suo  brano  di  verita  (1);  conciossiaclie 

it  padre  delta  modema  poeaia^  diriaiamo  doveroene  passare  atsai 
leggiermenle;  conciossiache  niolto  riguardoso  dcbba  andarr,  e 
tuttavia  port!  gran  pericolo  di  dar  net  pedantc  chi  voglia  pro- 
nunztar  giudizio  sopra  cosa  chc  solo  a gusto  straniero  debbe  so- 
djafare.  » — Tuttavia,  con  due  esempj  loUi  dal  I (v.  i3  c SFg.) 
c dal  XII  (v.  88  e seg.)  del  Purgatorio,  si  mostrava  come  la  trs- 
duzione  non  abbia  sempre  mantrnuta  la  fedcltk  dei  concetU  e 
delle  figure : avviso,  che  venne  poscia  anche  da  critic!  alemsnni 
forse  troppo  severamenle  eonferinato. 

(i)  Vedi  p.  8. 
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al  Poema  sacro  tal  quale  ci  e pervenulo  abbia  di  cerlo 
immediata  cagione  date  I'esiglio  dell' Alligbieri ; in  esso 
poi  venga  allegoricamente  narrata  la  conyersione  del 
pueta,  quantunque  non  dal  guelfismo  al  ghibellini- 
snto,  come  si  yuole  ora  dire  inodernamente  ^ di  esso 
per  ultimo  sia  da  cercarne  1' iiiterpretazione  nomiua- 
taraente  nelle  sacre  Scritture  e nelle  discipline  del  fi- 
losoli  e teologi  di  quei  di  ^ come  si  studi6  appunto  di 
fare  il  dotto  signor  Kopisch,  senza  tuttavia  abusar  di 
tante  analogic  d'ogni  maniera,  a misurar  diremmo  con 
le  seste  ogni  invenzione  o tropo  poetico , e dedurne 
poscia  imaginose  interpretazioni.  E noi  ci  tOrremo  poi 
gloriosi  e fbrtunatissimi,  se,  yenutoci  fatto  di  spogliarci 
le  opinioni  correnti , e di  considerare  il  padre  della 
moderna  poesia  soUo  suo  yero  asi>etto,  audandocene 
pur  con  un  minimo  branicello  di  yero,  torneremo 
di  qualche  soccorso  ai  lettori  meno  esperti  del  diyino 
Poema,  facendoli  ayyertiti  degli  errori,  nei  quali  o 
anticipate  opinioni,  o belle  apparenze  di  niuna  sostanza 
troppo  di  leggieri  indurre  li  possono. 
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COLLEZIONE  delle  Opere  classirhe  italiane  dal  princtpio  della 
lingua  a tuUo  il  secolo  Milano,  Classici  italUmi, 

i8oa*i5  , volumi  a5a  m-8  con  ritratti  e lavole  in  rame.  •• 
Pretzo  lire  i5oo  ausU 

L«  op^re  seKnile  coo  uterisco  Don  si  tcdcIodo  separotsmcotc. 

*Alainanni.  La  Coltivazione;  e Bucellai.  Le  Ap!  . Ur,  ^ — 
*Alberli  (Leou  Balt.).  Tratlalo  della  Pillura  e Scullura  » 5 ao 
*Anguillara  Le  Melamorfosi  d''Oviiiio,  ec. ; 3 volumi  ss  i8  — 
Ariosto  (Lodovico).  L’Orlando;  5 volumi  . . . w 3a  — 
Baldinucci  (Filippo).  L’  arte  dell’  iotagliare  ill  runie. 
Vocabolario  dell’arle  del  disegno.  Nolizie  dei  Pro- 
fessor! del  disegno  da  Ciinabtie  in  qua,  con  note 

ed  aggiunte;  i4  volumi q5  jS 

'Bartolomeo  da  S.  Cuncordio.  'irolgariizaroenlo  degli 

Aromaestramenli  degli  Anticbi , ec h 5 ~5 

Bembo  (Pietro).  Opere  j la  volumi 66  y° 

''Bentivoglio  (Cardioale).  Opere  storiclie ; 5 volumi  m 3o  63 
*fierni  (Francesco).  L’Orlando  Iimamoralo  e le  Rime 

burlescbe;  5 volumi  aa  — • 

'Bigliugraiia  degli  Aulori  componeuli  la  grande  Collc- 

zione  de’  Classici  italiani 4 

•Boccaccio  (Giovanni).  II  Decaroerone  ; 4 volumi  . » 3o  — 

Borghini  (Raffaello).  R Riposo;  3 volumi  . ■ . » 1 1 .3o 

— (Vincenzo).  Discorsi  deU’origiue  di  Fiorenzn.di 

Fiesole,  ecc.  colie  note  del  Manui;  4 volumi  . m ao  5o 

•Bracciolini  (Francesco).  Lo  Scherno  degli  Dei  . m 6 70 

•Buommattei  (Benedetto).  Due  libri  della  .Lingua  To- 
scana; a volumi « i3  5.0 

•Garo  (Annibale).  Opere  ; 9 volumi " ij 

*Casa  (Monsig.  Gio.  della).  Opere;  4 volumi  . . m 18  60 

•Casliglione  (Baldassare).  II  Corligiario;  a volumi  . » 8 — 

Cavalcanli  (Bartolomeo).  Degli  ottimi  Reggimeiili  delle 

Repubbliclie,  ec 3 44 

Cellini  (Benvenuto).  Opere  ; ora  per  la  prima  volta 
ridolte  a btiona  lezione  ed  acconipagnate  con  note 
da  Gio.  Palamede  Carpani;  3 volumi  . . . » aa  4° 

•Cbiabrera  (Gabriello).  Rime,  ec.;  3 volumi  . . » 16  09 

Cinonio  (IRarc’ Antonio  Mambelli).  Osservazioni  sulla 
Lingua  italiana  , illustrate  ed  accresciute  dal  cav. 

Luigi  Lambert!;  4 volumi a6  — 

Coslanzo  (Ang.  di).  Storia  del  Regno  di  Napoli;  3 vol.  m 16  44 
Cresceozi  (Piero  de’).  Dell’Agricoltura;  3 volumi  . >•  ib 

Dante  (Alighieri).  La  Divina  Commedia  , con  auiiota- 

zioni  di  Portirelli;  3 volumi » 19  0;' 

*Dati  (Carlo).  Vite  de’  Pittori  antichi n ^ 5o 

•Davanzati  (Ber.).  Scisma  d’lnghilterra  ed  alire  operette  m ^ 60 

Davila*  (Eurico  Caterino).  storia  delle  Guerre  civil! 

di  Francis;  6 volumi m 36  78 

Erizzo  (Sebasliaiio).  Le  sei  Giornate 5 76 

•Fioreutino  (Ber  Giovanni).  II  Pecorone ; 3 volumi  m 8 5o 

•Fireuzuola  (Aguolo).  O^iere;  5 volumi  . . . . ss  iB  4<* 
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Fortiguem  (NiccoI4).  II  RIccitrdelto , Iratio  da  un 
Duovo  ms.  colie  variauli  ed  alcuni  Capiloli  ine* 

dili;  5 voliimi lir.  i6  66 

Galileo  Galilei.  Opere  varie  ; i3  voluini  , . . »loa  — 
•Gelli  (Gio.  Ballisla).  Opere;  3 voluini  la  — 

*Guarini  (Giu.  Battista).  II  Pastor  Fido  . . . . n ^ 5o 

*Guicciardiui  (Francesco).  Sloria  d’ltalia;  lo  voluini  w 4'  9*^ 

*Lippi  (Lorenzo).  II  Idalinauiile,  con  note  . . . w / 8 07 

*Maciiiavelli  (Niccolo).  Opere;  10  voluini  , n 5j  — 

Itlagalolli  (Lorenzo).  Opere;  a voluini a 1 1 ao 

•.\larclietli  (Alessandro).  Versione  dei  libri  Della  iVa- 

tura  delle  cose  di  Tito  Lucrezio  Caro  ...  w 7 46 

'Menzini  (Benedetto).  Poctica  e Satire,  ec.  . . . » 7 — 

Molaa  (Francesco  Maria).  Opere " 2 — 

*Pandol(ini  (Ag.).  Traltato  del  governo  della  Fainiglia  n 3 4<> 
*Passavanti  (Jacopo).  Speccliio  di  Penitenza;  a.  vol.  a 10  — 
Petrarca  (Francesco).  Le  Rime,  raccolte  ed  illustrate 

eon  note  dal  P.  Soave  ; a voliimi a 10  90 

Poliziano  (Angelo).  Le  Sianze  e I’Orfeo  . . . . a 4 

*Pulci  (Lodovico).  II  Morgante  Maggiore;  3 volumi  a 14  — 
*Riiccolta  de’  migliori  Linci a 4 7<> 

* de’  migliori  Salirici a 6 — 

* di  Novelle;  3 volumi a aS 

d’Oi  azioni  e Lettere;  3 volumi  . . . . a ao  70 

di  Pastorali  e Ruslicali  " 7 47 

di  Didascalici,  cio£:  Baldi,  la  Nautica;  Fra* 

castoro,  la  Siliiide,  trad,  dal  Benin!  con 
annotazioni  ; Spolverini  , la  Coltivaziune 

del  Riso n 6 44 

•Redi  (Francesco).  Opere  varie  ; p volumi  . . . a 56  3a 

Sacebetti  (M.  Franco).  JNovelle;  3 voluini  . . . a i5  i4 
Ssiviati  (Lionardo).  Avvertimenti  della  Lingua,  Dia- 

logo  dell’.Amicizia,  Coinmedie,  Lezioiii,  ec.;  5 vol.  a u8  3o 

"Saanazaro  (Jaci>po).  L'Arcadia a 3 5o 

Segni  (Bernardo).  Storie  Fiorenline;  3 volumi  . . a 16  10 
Setdonati.  Volgarizzamento  della  Sloria  delle  Indie 

di  Giampietro  SlalTei;  3 volumi a aa  17 

Tasso  (Torquato).  Opere  ridotte  alia  miglior  lezione 
ed  illustrate  con  note  per  cura  del  dott.  Giovanni 

Glierardini ; 5 volumi a 3g  65 

Tassoiii  (Alessandro).  La  Secchia  rapita  ....  a 5 76 
Teatro  scelto  d’ogni.  secolo ; 10  volumi  . . . . a S?  5o 

'Valvasone  (Erasino  di).  La  Caccia,  poema  . . . a 3 5o 
*Varctii.  La  Storia  e PErcolaao;  7 volumi  . . . n 36  — 
Vasari  ( Giorgio  ).  Vite  de’  piii  eccellenli  Pittori  e 

Scultori;  16  volumi.  ana  64 

Vettori  (Pietro).  Coltivazione  degli  ulivi.  — Soderini 

(Gio.  Vettorio).  Coltivazione  delle  viti  ...  a 6 go 
*Villani  (Giovanni).  Islorie  iiorenline;  8 volumi  . a 3o  — 
*Vinci  (Leonardo  da).  Tratlato  della  Pitiura  e della 
Statua,  colic  Meinorie  storiche  del  medesimo,  acril* 
te  dall’abate  Amoretti a a3  — 
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COLLEZIONE  tie'  Classici  italiani  del  seeoh  xi'in.  Milano 
Citisiici  ilaliani,  iSi8-4o,  vol.  160  iii-H  con  ritratU  e Ij- 
k'o/e.  — Prezzo  lire  ii5o  Aust. 

l^c  0|)€re  5c;{ii«oLi  si  vpndono  aoche  spparatjmcnte* 

Algarottf  (Francesco).  Opcre  scelte,  vol.  3 . . Ur.  01  oG 

IJarcIll  (Gins  ).  Opcre  scelte  edile  cd  incdile,  vol.  4”  '.*9  58 

Kcntivoglio  ( Cornelin  ).  l.a  Tebaide  di  Siazio  colla 

giunia  dcgli  Argomeiiti  a ciascnn  libro  . . . « 6 90 

Riional'ede  (Appiano  [Agatopisto  CroraazianoJ).  Sloria 

c Besla  jrazioiie  dl  ogni  t'ilosoGa  , vol.  4 . . » 29  i4 

Cesarolti  (Mclchiorre).  Opere  scelte,  vol.  4 . . » 22  55 

Cocclii  (A.).Operecon  .Appcndicediscrllti  incditi,  vol.  3 »>  22  i4 

Denina  (Carlo).  Rivoluzioiii  d’ltalia,  con  giunle  e cor- 

rczlom  incdile,  vol.  3 26  87 

(ienovcSi  ( Antonio  ).  I.czioni  di  econoinia  civile  , Di- 

ceosina  , Logica  e Melalisica;  4 vol » 29  90 

Gerdil  ( Giac.  Sigis  ).  Introduzione  alio  Studio  della 

lleligioiie  e Disserlazioni,  vol.  3 » 12  60 

Giannoite  ( Pietro  ).  Istoria  civile  del  regno  di  Napoli 

ed  O'perc  posinine,  vol.  14 89  q5 

Goldoni  (Carlo).  Coinmcdie  scelte,  vol.  4 • • • ” 24  35 

Gozzi  (Gasparo).  Opere  sceUe  , vol.  5 . ...»  35  24 

Gravina  (Vincenzo).  Opere  scelte » 7 4? 

Giiglielmini  (Domenico).  Della  Nalnra  dei  (iuini , colle 

note  di  Euslacbio  Manfredi  , vol.  2 ,...«>  ‘4  94  I 

l.anzi  (C.).  Istoria  piltorica  d' Italia,  con  note,  vol.  4”  ^7  47  ' 

Maft'ei  (Scipione).  Verona  illuslrala,  con  gitiute  e cor- 

rezioni  incdile,  vol.  5 »4t 

Metastasio  (Pietro). Opercdraininaticbe  e Poesle,  vol.  5 » 4* 

Muratori  (C.  Annali  d'ilalia,  vol.  18  ...  » >52  ni 

Della  Perfelta  Pocsia, colle  note  delSalvini,  vol.  4 ” 36 

— — Dissertazioni  sulle  Aniichila  Italiaiie  cun  note  di  ^ 

Morcelli  e d’altri,  vol.  5 » 35  i i 

Pariiii  (Ginseppe).  Opere  scelte,  vol.  2 . . . . » i3  o5  I 

Haccolla  di  Apologbi 6 33  ' 

di'Coininedie  , vol.  2 » 12  52 

di  Melodraiiiini  giocosi , fra  i quali  havvene 
■ ' ' ‘ uno  inedilo  di  G.  B.  Casli  . . . . » 9 S'* 

di  Melodraimni  serj,  vol.  2 » 1 1 58 

, ..  di‘Opereltc  (ilosoGcbe  e filologicbe.  vol.  2 » 9 9® 

'di  Pocmi  didascalici  e Poemelli  varj  . . » 8 r5 

di  Poesie  liricbe » 5 72 

^ di  Poesie  saliriche >•  5 24 

di  Tragedie,  vol.  2 .' » 12  26 

Spallanzani  (Lazzaro).  Opcre,  vol.  6 ••  43  10 

0 1 iraboschi(Gir.).  Sloria  della  I..etlera(urai(aliana,v.  16  » 129  64  | 

Varano  (Alfonso).  Opere  scelte » 8 4o 

Verri  (Alessandro).  Opere,  vol.  2 n 10  28 

— »(Pietro).Storiadi  Milano  ed  Opere  niosofiche,  T.  4 » 3i  j5 
Vico  (Giambattista).  Opere  scelte,  vol.  2 ...»  16  79 

Zianolli  (Euslacbio).  Trattato  della  Prospelitva  . m 611 
(Franc.  Maria).  Opere  scelle^j^^  . . . ■»  20  1 1 
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